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√0 rt (default verb root)

aa-(nin)..0 vi be thus
naahi-(s)..0 vi go back home

0-1 v : 2-subject pfx 1) it, they; he/she 2) it, them; him/her 
0-2 v : 3-mode pfx 0-mode 

aa-(0)..leegh/laagh1 vi do thus
aa-(0)..nii/n vt say thus
P-aa-(0)..nii/n vi make the sound P
kish-(0)..naa vi pl. run away
(0)..lsis/saan vt find/see O
(0)..lhsis/saan vt find/see O
naa-(0)..lhnaa vt examine O medically
naa-(0)..lhsis/saan vt find O
oo-(0)..tsʾis/tsʾaan vt hear X
sko-(0)..loo/looʾ vi pretend

0-3 v : 1-classifier pfx 0-classifier 

ʾ

√ʾAIʾ rt (in 'try') {cf: √ʾAA., extend}
P-ee-(nin)..lʾaiʾ vt try P

-ʾang direct > direct sfx from

*daaʾʾang direct from the north
*daaʾang direct from the east/downhill
Deesiinʾang-Tilhyeeloo n a West Wind
-naaʾang direct from the south
-siingʾang direct from the west

=ʾang encl 1) yes/no question marker 2) might be 
doo-ʾang part. is it not?
dooʾang-keeʾ encl didn't?
taahshooʾʾang inter where?

=ʾangʾ encl it is, it was

daatiishaanangʾ inter what will be?
=kwolish-ʾang encl I guess (it is close)

=ʾangii encl surprise clitic, it is?!

doo-ʾangii encl is not!
=kwaangʾangii encl is/are (surprisingly)



=kwolish-ʾangii encl appears to be
yooyii-haaʾangii adv yonder

=ʾangii-kwolish encl it is I think
=ʾangkwaan encl have?, has?
√ʾAA. rt extend, have position • (√ʾAA2, , NEU, impf.; √ʾAAʾ, , NEU, perf.; √ʾAALH, , NEU, prog.;

√LHʾAA., caus.) {cf: √ʾAIʾ, (in 'try')}
daa-d-(nin)..ʾaa/ʾaaʾ vi wave extend up onto surface
ee-(s)..ʾaa/ʾaaʾ vx be a row
P-iiʾ-naa..ʾaa/ʾaaʾ vt take O.inside P
kaa-(ghin)..lʾaa/ʾaaʾ vi grow up from below
ko-(ghin)..ʾaa/ʾaaʾ vi extend down
lhee-(ghees)..ʾaa/ʾaaʾ vt encircle
lhee-(nin)..ʾaa vi meet/merge
naa-(?)..ʾaa/ʾaaʾ vt get O
naachʾiʾai n a shinny
naa-d-(ghin)..ʾaa/ʾaaʾ vi stand upright (mountain/tree)
naanaa-t-(ghin)..lhʾaa/ʾaaʾ vt pile up again
naa-n-(ghin)..lhʾaa/ʾaaʾ vt build fish weir
naa-n-(nin)..ʾaa/ʾaaʾ1 vi move about
P-naa-(s)..ʾaa/ʾaaʾ vs extend around P
naa-ti-(s)..lhʾaa/ʾaaʾ vt stand O up along
P-naa-ti-(s)..lhʾaa/ʾaaʾ vt take O back to P
naa..tʾaa/ʾaaʾ vi stand up (as a mountain)
n-(nin)..ʾaa/ʾaaʾ vs extend
noo-(nin)..ʾaa/ʾaaʾ vs extend to a limit
noo-(nin)..lhʾaa/ʾaaʾ vt put O extending to a limit
n-(s)..ʾaa/ʾaaʾ vi extend mentally
taa-(nin)..ʾaa/ʾaaʾ vi extend into water
tcʾee-n-(nin)..ʾaa/ʾaaʾ vi extend out
yaa-(ghees)-ʾaa/ʾaaʾ vi extend up
yeeh-(nin)..lhʾaa/ʾaaʾ vi come in (extending)

√ʾAA1 rt handle (3-dimensional object, solid object), classify 3DO • (√ʾAAʾ, , MOM, opt.; √ʾAALH, ,
MOM, prog.; √ʾAAN2, , MOM, perf.; √ʾAAN2, NEU; √ʾAASH, , MOM, impf.) 

bit-tcʾee-(nin)..ʾaash/ʾaan vt disembowel
biiʾ-noo-(nin)..ʾaash/ʾaan vt carry solid O inside P
biiʾ-tcʾee-(ghin)..ʾaash/ʾaan vt decapitate
biiʾ-tcʾee-(nin)..ʾaash/ʾaan vt shed antlers
chʾaa-n-(nin)..ʾaash/ʾaan vt take solid O away
chʾ-(ghin)..ʾaash/ʾaan vt put net on O/stick
chʾ-gh..lhʾaalh vt make O grow along
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√ʾAA 6 

chʾ-(nin)..ʾaash/ʾaan vi extend arriving
dee-d-(ghin)..ʾaash/ʾaan vt put solid O in fire
gh..ʾaalh vt carry solid O along
P-ghaan-d-(ghin)..ʾaash/ʾaan vt take solid O off of P
P-ghaa-(nin)..ʾaash/ʾaan vt give solid O to P
P-kʾit-noo-(ghin)..ʾaash/ʾaan vt place solid O on top of P
kaa-(ghin)..ʾaash/ʾaan vt pick solid O up from underground
naa-gh..ʾaalh vt bring solid O back along
naahi-(s)..ʾaash/ʾaan vt take solid O back
naa-n-(nin)..ʾaash/ʾaan vt take solid O across
naa-(s)..ʾaash/ʾaan vt take solid O around
ninʾ-(s)..ʾaash/ʾaan vt pick up solid O
n-(nin)..ʾaash/ʾaan vt put solid O
noo-gh..ʾaash vt put solid O along down to a.limit
noo-(nin)..ʾaash/ʾaan vt put solid O to a limit
s..ʾaan vt lie motionless (solid O)
saa-(ghin)..ʾaash/ʾaan vt put solid O in mouth
teeh-noo-(nin)..ʾaash/ʾaan vt put solid O to a limit in water
tghin-naa-(s)..ʾaash/ʾaan vi turn solid O back around
ti-(s)..ʾaash/ʾaan vt take solid O along
tcʾee-naa-(nin)..ʾaash/ʾaan vt take solid O back out from
tcʾee-naa-(nin)..lʾaash/ʾaan vt take solid O back out from
yaa-(ghin)..ʾaash/ʾaan vi put solid O up
yeeh-(ghin)..ʾaash/ʾaan vt put stick-like O in
yi-ti-(s)..ʾaash/ʾaan vi vt pass by (of rising water)

√ʾAAGH rt mislead, fool

P-ghaa-noo-(ghin)..tʾaagh vt mistake P for O
P-noo-(ghin)..ʾaagh vt lie about P

√ʾAALʾ1 rt chew • (√ʾAALʾ2, , DUR, perf.; √ʾAALH, , DUR, impf.)
gh..ʾaalʾ vi chew along
(ghin)..ʾaalh/ʾaalʾ vt chew O
naa-(s)..ʾaalh/ʾaalʾ vt chew O
ti-(s)..ʾaalh/ʾaalʾ vi chew along

√ʾAAN1 rt reach a level, capacity; extend to a level • (√ʾAAN2, NEU; √ʾAAN2, , MOM, perf.; √ʾAASH,
, MOM, impf.) 

chʾ-n-(nin)..ʾaash/ʾaan vi come to a level
taa-yi-(ghin)..ʾaash/ʾaan vi recede (as waves)
yeeh-yi-(ghin)..ʾaash/ʾaan vi come in (as ocean)

*ʾaang n ia den, nest • (uuʾaangʾ, its den)



7 *ʾaang

chʾaang3 n a hole
Koolhkaalʾuuʾaangʾlaiʾ n a Flea Nest Top village
Nooniitcingʾangding n a Grizzly Den Village
Nooniitcing-uuʾangding n a Grizzly's Den Village
Nooniitcing-uuʾaangʾchiiʾ n a Grizzly's Den Creek Mouth

√ʾAATCʾ1 rt pl. animal move • (√ʾAASH, , MOM, impf.; √ʾAATCʾ2, , MOM, perf.)
taah-chʾ-(s)..lhʾaash/ʾaatcʾ vi animal to come out of water
taah-ko-(ghin)..lʾaash/ʾaatcʾ vi animals come out of water
teelhʾaash n a bear man
ti-(s)..lʾaash/ʾaatcʾ vi animals walk
ti-(s)..lhʾaash/ʾaatcʾ vi animals go along

ʾAaw n a Grandpa Bill Ray
*ʾaaw n ia 1) (prim.) paternal grandfather, father's father 1.1) n ia paternal grandfather-in-law

(spouse's paternal grandfather) 2) paternal great uncle (father's parent's brother); 3) great
grandfather (mother's grandfather) • (chʾaaw, someone's paternal grandfather; kʾaaw, his paternal
grandfather; shʾaaw, my paternal grandfather) 

√ʾEE rt in 'bother'

dilhtcin-oo..ʾee vt bother O

√ʾITS1 rt run, move the foot

P-gha-naa..ltʾits vi run back to P
kaa-(s)..lhʾits vi come up from below (heavenly body)
ko-(ghin)..lʾits vi run downhill (sg)
lhee..ʾits vi run together
naahi-(s)..lhʾits vi run back
naa-(s)..lhʾits vi run around
noo-naa-(nin)..lʾits vi run back
taah-(s)..lhʾits vi run out from water
teeh-ko-(ghin)..lʾits vi run down to water
teeh-noo-(nin)..lʾits vi run to a limit into water
ti-(s)..ʾits1 vi run along
ti-(s)..lhʾits vi run off

√ʾITS2 rt shoot

chʾ-gh..ʾits vt shoot st along
kʾee-(nin)..ʾits vt come shooting
lhee-chʾ-oo-(nin)..ʾits vt shoot at st together
P-oo-(nin)..ʾits vt shoot at P
ti-(s)..ʾits2 vi shoot along

√ʾITS



√ʾIILʾ 8 

√ʾIILʾ1 rt sit (pl), extend (pl.) • (√ʾIILʾ2, , NEU, perf.; √ʾIILʾ2, , MOM, perf.; √ʾIILH2, , MOM, impf.)
lhghaa-n-(ghin)..lhʾiilʾ vi quarrel with each other
n-(nin)..ʾiilh/ʾiilʾ vi pl. sit down
siiʾyeehteengʾiilʾ n a recurved bow

√ʾIILH1 rt swim on the surface

naatʾilhchow n a porpoise

√ʾIIN1 rt do, act • (√ʾIIN3, , DUR, impf.; √ʾIINʾ, , DUR, perf.)
P-aa..lhʾin/ʾiinʾ vi do thus
aa..tʾiin/ʾiinʾ vi have sex
P-aa-(nin)..tʾiin/ʾiinʾ vi do thus/P
doobing-kwaa-(s)..ʾiin vt abuse/mistreat P
P-gha-naa-chʾ-ee-(s)..ʾiin/ʾiinʾ vt try to stop O from P
kaa..ʾiin vt wait for O
-kwilʾiing nsuffix treated like
*TʾIIN rt do thus
-tcʾilʾiing n > n a they treat it as

√ʾIIN2 rt look • (√ʾIIN3, , DUR, impf.; √ʾIINʾ, , DUR, perf.)
(ghees)..ʾiin/ʾiinʾ vi look
(ghees)..lhʾiin/ʾiinʾʾ vi be able to see
P-iiʾ-nee-(s)..lʾiin/ʾiinʾ vt look at O in P
kaa..lʾin/ʾiinʾ vt watch O
kaa-noo-d-(s)..lʾiin/ʾiinʾ vt show O how to V
kaa-n-(s)..lhʾin/ʾiinʾ vt look at O
n-(ghin)..lhʾiin/ʾiinʾ vi look at O
noo..lʾiin/ʾiinʾ vi look
noo-n-(nin)..ʾiin/ʾiinʾ vt look at O
ti-(s)..ʾiin/ʾiinʾ vi look along

√ʾIIN4 rt own

-kwlʾiing nsuffix it has
..tʾiin vt have/own

√ʾOOLH rt (in 'lay in water')

nooʾool vt lay pl in water to turn moldy

A a

alhtee interj come on!, well! • (aalhtee, sp. var.) 



9  antish 

antish interj look at it!
antcin-tʾangʾ n ia pepperwood leaf

Aa aa

aa-1 v : 11-adverbial pfx thus, so 
aa-d..nii vt say thus
aa-(0)..leegh/laagh2 vt fix/repair O
aa-(0)..leegh/laagh1 vi do thus
aa-(0)..nii/n vt say thus
aa-n-(nin)..tʾee vs be thus
aa-n..shoon vs be so good
aa-(0)..sis/saan vt find O thus
beeʾaatʾeegh n a school
keeʾaatʾeeh n a boys' elementary school

P-aa-1 v : 12-incorp pfx for P • (baa, for it/them; kwaa2, for him; naa, for you (sg.); shaa2, for me) 
P-aa-(ghin)..lee/leeʾ vi sing for P (summoning)
P-aa-(s)..tceegh vi cry about P
baanaatʾai n a center post
Baanoonaayaakaash n a Doctor's School Graduation Ceremony
baatcʾeeliin n a pubescent girl
*kwaa postp for

P-aa-2 v : 12-incorp pfx thus, manner like P 
P-aa-aad..lhyii/yiin vt call P oneself
P-aa-(0)..leegh/laagh3 vi vt do thus
P-aa..lhʾin/ʾiinʾ vi do thus
P-aa-naa..sin vi know who
P-aa-(nin)..tʾiin/ʾiinʾ vi do thus/P
P-aa-n-(nin)..loos vt bring thus
dii-kwaa..lhsiin vi do this
kwanlhaang adj interj adv every/all
kwaa..naa vs live
kwaataah pro-form conj any way

P-aa..____- vprefixset like P, thus as P
P-aa-aad..lhyii/yiin vt call P oneself • (kwaaʾaadishiin, I called it myself) 

P-aa-aad..lhyii/yiin 



aabii 10 

aabii interj 1) beware!, stop!, danger! 2) oh my!, I'm afraid! 
aachʾiliing n a sexual intercourse
aad-- nprefix reflexive possessive prefix • (aa-2, var.; aat-, var.) 

P-aa-aad..lhyii/yiin vt call P oneself
aad-chʾ-(s)..tlʾoo/tlʾoonʾ vt belt oneself
aad-(ghin)..gholh vt scratch oneself
aad..nii/n vi talk to oneself
aad-oo..lhyii/yiiʾ vi boast
aat-shoo-(ghin)..leegh/laagh vi dress oneself
P-iiʾ-nee-(s)..lʾiin/ʾiinʾ vt look at O in P
tcʾeektc baan aadaasdai n a virgin woman
yiitcʾ aatcʾingʾ chʾitangʾ n a breath-holding competition

aad-chʾ-(s)..tlʾoo/tlʾoonʾ vt gird oneself, belt oneself • (aadeeʾchʾistlʾoo, he puts his belt on, girds
himself) 

aad-(ghin)..gholh vt scratch oneself • (aaghingholh, he scratched himself) 
ching-bilhʾaaghingholh n a scratching stick

√AADIISH rt ant

aadiishtciik n a red ant

aadiishtciik n a red ant (Formicidae) 
aadiits n a grasshopper
aa-d..nii vt 1) say thus 2) cry • (aading, you (sg.) say it/thus; aadishin, I say it/thus; aaditnii, we said

it/thus; aadoohoong, you (pl) say it/thus) {cf: aa-(0)..nii/n, say thus} 
aad..nii/n vi talk to oneself • (aadohnee, you (pl.) talk to yourselves; talk to yourselves! (pl.)) 
aad-oo..lhyii/yiiʾ vi boast • (aadooshyii, I boast) 
P-aa-(ghin)..lee/leeʾ vi sing for P, call P by singing • (kwaatcʾghileeʾ, he/they sang for him) 
P-aa-gh..tceeʾlh vd be that bad, not be well
aah n a cloud

tooʾaah n a dew

aal n a firewood

aal-tcwoltc n a firewood

aa-(0)..leegh/laagh1 vi do thus • (aadileegh, let us do it; aaghishleelh, I do along) 
P-aa-(0)..leegh/laagh1 vt do P to O, treat O in manner P • (kwaiʾlaagh, he did that to him; 

kwaanhishlaagh1, I do that to you (pl); kwaashileegh, it/they do that to me) 
P-aa-(0)..leegh/laagh2 vi do P, do that • (kwailaagh, he did it; kwaaʾghileelh, he does that; 

kwaaʾlaagh, he/she does that; kwaadileegh, we do that; kwaahlaagh, you (pl.) did that; 
kwaalaagh, it does that; kwaaleegh, you (sg.) do that; do that! (sg.); kwaashleegh, I do that; 
kwaashneegh, I do that) 



11  aa-(0)..leegh/laagh 

aa-(0)..leegh/laagh2 vt fix O, repair O • (ailaagh, he fixed it/made it; aakwilaagh, you (sg.) fixed him;
aakwinlaagh, you (sg.) fixed him; aakwishlaagh, I fixed him) 

Chʾeeneesh ailaagh-ee n a rainbow

P-aa-(0)..leegh/laagh3 1) vi do that, do thus; treat in a way 2) vt do thus • (dii-kwaalaagh, he did it; 
kwaakwilaagh, you did that to him/her; kwaakwishlaagh, I do that to him; kwaaneeh, he did
thus; kwaanhishlaagh2, I do that to him) 

dii-kwaa-(0)..leegh/laagh vi do like this
shoong P-aa-(0)..leegh/laagh vt treat P well

aal-tcwoltc n a firewood, kindling
P-aa-(0)..lhʾin vt tell P thus • (kwaalhʾing, they told him) 
P-aa..lhʾin/ʾiinʾ vi do thus • (kwaalhʾiin, he does that; kwaalhʾiing1, you (sg.) do thus; do thus! (sg); 

kwaalhʾiing2, you (pl) do thus; do thus! (pl); kwaashʾaalhʾiingʾ, I used to do like that; kwaashʾiin, I
do that) 

daalhʾinjii inter why?

√AANʾCHʾWAI rt in 'live oak' names
aanʾchʾwaichow n a canyon live oak, golden cup oak, mountain live oak, sweet oak, maul oak

(Quercus chrysolepis) 
aanʾchʾwaitc n a interior live oak, live oak, Wislizeni oak (Quercus wislizeni) 
P-aa-naa..sin vi know who/P • (kwaanaasin, I know who) 
aa-(nin)..0 vi be thus • (aanin, he is thus) {cf: naahi-(s)..0, go back home} 
P-aa-(nin)..lhaan vd 1) be all of P 2) P to be finished 
P-aa-(nin)..tʾiin/ʾiinʾ vi do thus (P), do that (P) • (kwaantʾiingʾ, it did that; kwaashtʾiing, I do that; 

kwaatʾiing, it does that) 
P-aa-(0)..nii/n vi make the sound P • (kwaanii, it makes that sound) 
aa-(0)..nii/n vt say thus • (aaʾin, he said it; aan, it says; it cries; aanee2, she says; aanee1, you (sg.)

say; say! (sg.); aanii, they say thus) {cf: aa-d..nii, say thus} 
P-aa-n-(nin)..loos vt bring as P, bring leading thus • (kwaaniloos, he brings it thus) 
aa-n-(nin)..tʾee vs be thus • (aanditʾee, we are thus; aanintʾee, you (sg.) are thus; aanohtʾee, you (pl)

are thus; aantʾee, it is thus; aashtʾee, I am thus) 
P-aa-n-(nin)..tʾee vt be like P, be that kind • (kaantʾee, it is like it; it is its kind) 

kwaantʾeehit adv nevertheless

aa-n..shoon vs be this well, be so good
Aantcin-Biiyeeʾ n a Red Bridge, "Pepperwood's"
aantcing n a California bay laurel, pepperwood, peppernut, Oregon myrtle (Umbellularia californica) •

(antcing, var.) 
antcin-tʾangʾ n ia pepperwood leaf

aa-(0)..sis/saan vt find O thus • (aasaan, I found it) 

aa-(0)..sis/saan 



P-aa-(s)..lhaan 12 

P-aa-(s)..lhaan vd be as many as P, be so many • (kaaslhaang, they are so many) 
P-aa-(s)..tceegh vi cry about P • (kwantceegh, you (sg.) cry for it; cry for it! (sg); kwastcigh, she

cried about it; kwashtceegh, I cry for it) 
*aash n ia 1) nephew (sister's son) 2) cousin once-removed (female cousin's son) 3) woman's step-son

4) nephew-in-law (spouse's brother's son) • (baashii, his nephew; shaash1, my nephew)
*indii-baashii n ia nephew
*laashtcʾeeʾ n ia niece/step-daughter

*aashtcʾeeʾ n ia 1) niece (sister's daughter) 2) cousin once-removed (female cousin's daughter) 3)
woman's step-daughter 4) niece-in-law (spouse's brother's daughter) • (shaashtcʾeeʾ, my niece) 

*aat n ia 1) elder sister, older sister 1.1) n ia older half-sister 1.2) n ia older step-sister 2) cousin
(man's older female cross cousin 3) cousin (older female parallel cousin) 4) aunt (mother's brother's
wife) 5) paternal aunt (father's sister) • (naat, your older sister; shaaʾaat, my older sister) 

aat-shoo-(ghin)..leegh/laagh vi dress oneself, get dressed • (aashooʾileegh, you (sg.) get dressed;
dress yourself! (sg.); aatshooʾishleeh, let me get dressed) 

aa..tʾiin/ʾiinʾ vi have sex • (aayaatʾiin, they have sex) 
Aatceegheeghitcik n a 1) Atceegheeghitcik (constellation) 2) bulb sp. (edible) 
Aatciigheeghitcikchow n a Evening Star, Venus
Aatciighitcik n a North Star, Polaris
Aatciighitcikchow n a North Star, Polaris (a star/constellation)
aatcwiʾ n a large, flat edible mushroom (Tricholoma magnivelare and others) 

B b

b- 1) nprefix its, her, his, their; 3sg/pl possessive prefix 2) vp13po it, her, him, them; 3sg/pl oblique
object

baanaatʾai n a center post
baang n a its mother
beechʾaandoiʾ n a poor man
Beetʾai-Chʾiwidits n a String Neck (Alex Frazier's name)
bichʾaang-lhaan n a rich man
bichʾiliing n a menstruation
=bilh conj when
-bilh nsuffix with it
bintc-sooleeʾ n a baleen
-binghaa nsuffix before it
biiʾ- v inside it
=biiʾ nsuffix in it in P



13   √BALH  

=biiʾ nsuffix in it in P 
biiʾkeeninchʾitʾ chinmeelhyiits n a net toggle 
-biiʾtaah nsuffix in among it 
biiseeʾ direct west 
biiyeeʾ pron 3 POSS indep 
chim-meelhyiitsʾ n a net stick 
chim-meesilhghaalʾ n a shinny stick 
chuunooʾ adv behind a tree 
chʾkaakʾbiineeʾ n a handle of net 
Daatcaangʾ-Beetʾai n a Sherwood Peak 
dishtc weesheeʾ n a quail eggs 
doobing-kwaa-(s)..ʾiin vt abuse/mistreat P 
dookʾang-waanyaanii n a girls' school teacher 
gooschow kwaats n a soaproot stem 
iintcʾeeʾ kwʾaah n a deer tallow 
iintcʾeeʾ uusiiʾ n a deer head 
kashbiiyeeʾ pron their 
kwaaʾ1 adv quick 
kweeʾnteelh n a black-crowned night-heron 
kwʾaning adv yesterday 
kwʾaaʾ2 n a tallow 
kwʾaah n a fat 
kwʾit2 postp on it 
lhiinʾchow uuyeegheeʾ n a barn 
mii-kwʾaah n a elk tallow 
naaghai beeghideel-ee n a waning gibbous moon 
naaningʾaiʾ biineeʾ n a stringer of weir 
noonii-kwʾaah n a bear grease 
Nooniitcing-uuʾangding n a Grizzly's Den Village 
Nooniitcing-uuʾaangʾchiiʾ n a Grizzly's Den Creek Mouth 
noonii-uusitsʾ n a bear-skin robe 
seebeechʾisbaatʾ n a bird sp. 
Seekʾaiʾbinghaading n a Deerbrush Edge village 
See-Uuyeeh n a Rock Shelter village 
siiʾbiiʾsʾaang n a head net 
siibiskiik n a purple finch 
sleeʾlhkishtc kwʾaah n a skunk grease 
shaa-uuyeehing adv under the sun 

 

b-  
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Shiin-Uulhaasʾaan n a September/End of Summer 
Tisbil-Kwaankʾeeʾtc n a Little Eagle Rib (name) 
Too-meeʾeengʾ n a Soldier Frank Point 
toonai biineeʾ shwoltc n a "little round back" fish 
tʾaaʾ-baahoos n a flicker feather headband 
tʾaaʾkwlʾiing-weeshiiʾ n a bird egg 
Tlʾohsaks-uuningʾ n a Horsetail Hillside 
uuʾeest n a pestle 
uudaayee n a beard lichen 
uudjiing n a about day 
uukai n a year 
uuniitc adv halfway 
-uunooʾ nsuffix behind 
uutʾakw-yiideeʾ demon around north 
uutcʾinʾtc adv close by 
uutsʾeekʾit n a dance-house smoke-hole 
uuyaashtc1 adj small 
-uuyeeh nsuffix under P 
uuyeehtaah n a under places 
*wang n > adv for (the sake of) P 
*waakw postp away from P 
waanintcʾiiʾ1 n a wind (n) 
yee-uuyeeh adv under the house 
yook-wiitʾakw direct far above 

√BALH rt hang, be suspended 
ti-(s)..lhbalh vt vi hang O up 

√BANʾ rt fly, flying insect 
banʾchow n a big fly, tachinid fly (Tachinidae) 
banʾdiltcaantc n a buried fly, 'live in the ground' (insect sp.) 
banʾlhtcinchow n a 'big black fly', "blue flies" 
banʾtc n a housefly, small fly (Musca spp.; Muscidae) 
Banʾtcnaandeehding n a Laytonville Bridge area camp, "Flies Fall Down Place" 
Banʾtcnoondilyeegh n a NW Laytonville, "Flies Settle Under" 
Banʾtcteehnoondilkot n a 1) "Flies Settle on Water Creek" area 2) "Flies Settle on Water Creek" 
=banjaaʾ encl let be, will be 
=bang1 encl for that purpose, in order to, to be • (=mang, sp. var.) 

n..shoon tghaayaa-mang vs be good to eat 
=teelbang encl will need to 

=bang2 encl will be 
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danteeshaan-mang inter what will it be?
daantiishaan-mang inter what will be?
doo-bang part. will not be

=bangkwosh encl will be perhaps
√BASH rt embrace

daah-d-(ghin)..lbash vt embrace O up

=bat encl 1) do, please 2) future, "will" 
√BAA rt grey

d..lbai vd be gray
lheetcbaa n a blue clay
main n a badger

√BAAʾ rt thirsty

taa-(ghin)..baaʾ vi be thirsty
t-(ghin)..baaʾ vi be thirsty
ti-(s)..baaʾ vi be thirsty

baabeel n a 1) paper 2) book 
baagaa n a cow, cattle (Bos taurus) 
baaghang 1) n a coast 2) direct west, coastward 
baaghangʾingʾ adv coastwards, toward the coast; coast
baahaang n a war
√BAAN1 rt walk lame, limp

naa-(ghin)..ltbaan vi limp along
naa-(s)..lhbaan vi be lame
ti-(s)..lhbaa/baan vi be lame

√BAAN2 rt 1) edge 2) coast 3) other side

baanchow1 n a mussel
baanchow3 n a ocean (with DIR/LOC)
baanlaaʾsaaneedin laaʾlhbaaʾang num eighty
baanlhaadin laaʾlhbaaʾang num sixty
baanlhooʾyaash n a smelt
baannaakaaʾnaakaaʾdin laaʾlhbaaʾang num ninety
baansiitc n a shorebird
baantaakʾ num eight
baantooʾ n a ocean
Baang-kiiyaahaang n a Coast Yuki people
biiʾbaan-lhaaʾhaaʾ num sixteen
diibaang direct to the other side

√BAAN
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haibaan-haaʾ adv other side
haibaang adv after that
lhooʾyaash-daabaanchow n a Humboldt sucker
tghaamaah adv along shore
tcʾeektc baan aadaasdai n a virgin woman
yiibaang adv other side

baanaatʾai n a center post
baanchow1 n a 1) marine mussels: horse mussel, blue mussel (Mytilus californianus, M. trossulus) 2) 

freshwater mussel, freshwater clam (Anodonta californiensis, Margaritifera falcata) 
baanchow2 n a doe, female deer
baanchow3 n a ocean

toobaanchow n a watermelon

baanchow-saakʾ n a mussel-shell spoon
Baanchowseekwʾit n a Bruhel Point, Mussel Rock, "Mussel Rock On Top"
baanchow-sitsʾ n a mussel-shell spoon
baanchowtoo n a ocean {dial.: baantooʾ, ocean} 
baanchowtcʾingʾ adv near the ocean, close to the ocean
baanlaaʾsaaneedin laaʾlhbaaʾang num hundred, one hundred
baanlhaadin laaʾlhbaaʾang num sixty
baanlhooʾyaash n a bay-smelt, topsmelt, topsmelt silverside (Atherinops affinis) 
baannaakaaʾnaakaaʾdin laaʾlhbaaʾang num ninety
Baanoonaayaakaash n a Doctor's School Graduation Ceremony, "Putting Basketfuls Back Down for 

Them"
baansiitc n a 1) (gen.) shorebird: sandpipers, plovers (Scolopacidae, Charadriidae) 2) (spec.) 

killdeer (Charadrius vociferus) 
baantaakʾ num eight
baantooʾ n a 1) ocean 2) saltwater {dial.: baanchowtoo, ocean} 
baantooʾ itaash n a waves
baantooʾbiiʾ adv in the ocean
Baantooʾneeʾingʾ n a Land of the Dead, "Other Side of the Ocean"
baantooʾtcing n ia ocean
baantc n a yearling doe
baanyoo n a mourning dove, "turtle-dove" (Zenaida macroura) • (haanyuu, OU dial.; maanuu, RR

dial.; maanyuu, GM dial.) 
baang n a 1) (lit.) its mother 2) (gen.) female suffix 2.1) n a (spec.) doe, female deer 3) (fig.) big,

large, 'mother of'

"Kosh ly e cis" Bang n a Kosh ly e cis pum (Rose (Stevenson) Ray's maternal grandmother)
Shitʾaanii Bang n a My Skirt Mother (Lucy (Cooke) Ray's mother)

baangʾ adv across, across a stream; the opposite side (esp. of a stream); on the other side
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Baang-kiiyaahaang n a Coast Yuki Tribe, "Coast Tribe"
√BAAS/BAATSʾ rt roll • (√BAAS, , mot, impf.; √BAATSʾ, , mot, perf.)

baatsʾeeʾ n a hoop/ring
kongʾbiiʾtcʾeebaas n a fire hearth
P-naa-(s)..baas/baatsʾ vi turn round and round
naa-(s)..tbaatsʾ vi roll around
noo-naa-(nin)..baas/baatsʾ vi roll back out to a limit
ti-(s)..lbaats vd be round

√BAASH rt round

ti-(s)..baash vd be round

√BAATʾ rt slap, flap against

chʾilhbatʾ n a bullroarer
chʾilhbaatʾitc n a bat (mammal)
*daabaateeʾ n ia lip(s)
P-ee-(nin)..baatʾ vt embrace against P
(s)..lhbaatʾ vt slap O
..tbaatʾ vp be flapped
teelhbatʾ n a bullroarer

baatcʾeeliin n a girl (at menarche), pubescent girl {cf: bichʾiliing, menstruation} 
baatsʾeeʾ n a 1) hoop; ring 2) net bow, bent stick for net 

chʾkaakʾ-baatsʾeeʾ n a net bow
shaa-baatsʾeeʾ n a halo

√BEE1 rt 1) sg. swim 2) bathe • (√BEE3, , CONT, impf.; √BEEʾ2, , CONT, perf.; √BEELH, , MOM,
Progressive(s-); √BIIN2, , MOM, perf.; √BIISH, , MOM, impf.) {cf: √KEE2, pl. swim/bathe} 

naa-(ghin)..bee/beeʾ vi sg. swim around
naa-n-(nin)..biish/biin vi sg. swim across
n-(nin)..biish/biin vi sg. swim
ti-(s)..biish/bee vi swim along

√BEE2 rt pick berries • (√BEE3, , DUR, impf.; √BEEʾ2, , DUR, perf.) {cf: √BEEʾ1, bet}
chʾ-(ghin)..bee/beeʾ vt pick
kaa-(ghin)..bee/beeʾ vt gather up from underground

√BEEʾ1 rt bet {cf: √BEE2, pick berries}
chʾ..beeʾ vt bet st.

beeʾaatʾeegh n a 1) (gen.) school 2) (spec.) boys' high school, "Doctor School" 
Chʾistiinbilh-beeʾaatʾeegh n a Magicians' Exhibition
Naaghaichow-Beeʾaatʾeegh n a Big Head School

beeʾaatʾeegh 
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Tyiining-bilh-Beeʾaatʾeeh n a Doctor School

beeʾliing n a eel, female Pacific lamprey, "night eel" (Entosphenus tridentatus) 
beechʾaandoiʾ n a poor man, poor person
beechʾilgeettc n a ring and pin game, pierced bone game, salmon spearing game
Beehshoochinmiiʾ n a Horseshoe Bend Rancheria, Beeshoochinmii' Rancheria
beelchow n a large rope {cf: beelhchow, twine} 
Beeldjing n a Belgian, Soldier Frank, Belgian Frank
beelgeet n a 1) salmon spear point; fish spear head 2) fish spear 3) harpoon 
beelghaal n a beam
beelkaats n a spear shaft, pole
beelh n a rope, string

beelchow n a large rope

beelhchow n a cord, twine, rope {cf: beelchow, large rope} 
beelhtcing n a rope, "Indian rope" • (bilhtcing, RR. dial.) 
beelhtcing kwitis-nooghildaash n a skipping rope, jump-rope
Beeniichiiʾ n a Horseshoe Bend (Mitchell's place)
beeniish n a prongs • (beeneesh, RR dial.) 
Beetʾai-Chʾiwidits n a String Neck (Alex Frazier's name)
beetʾailhtciikchow n a red-breasted sapsucker (Sphyrapicus ruber) 
*beetcʾeeʾ n ia 1) mother-in-law 2) sibling's mother-in-law 3) aunt-in-law (mother-in-law's sister) •

(kwbeetcʾeeʾ, his mother-in-law; shbeetcʾeeʾ, my mother-in-law) 
*tcʾeek-kwbeetcʾeeʾ n ia mother-in-law

"beetsoo" n a forest • (beetsow) 
bichʾaang-lhaan n a rich man, wealthy person
bichʾiliing n a menstruating woman; menstruation {cf: baatcʾeeliin, pubescent girl} 
√BILH1 rt wedge

bilhchow n a elk horn wedge
bintcbil n a flicker

√BILH2 rt play an instrument {cf: √BIITLʾ2, classify basketful O}
*teelbil n a in 'acorn buzzer'
tilbil n a flute

-bilh nsuffix 1) with, accompanying 2) by means of {cf: =bilh, when} 
bitʾbilhʾaa adv entrails and all
Chʾistiinbilh-beeʾaatʾeegh n a Magicians' Exhibition
Chaaʾ-bilh N-(ghin)..daash vi dance the Dress Dance
ching bilh naantan yiyai n a pole weapon
ching-bilhʾaaghingholh n a scratching stick
Kʾaaʾ-bilh N-(ghin)..daash vi dance an Arrow Dance
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kwongʾ bilh-nidaash n a competitive sweating [fire-with it-dance] 
laaʾlhbaaʾang-biilhaaʾhaaʾ num eleven 
laaʾlhsaanee-biilhaaʾhaaʾ num sixteen 
naakaaʾdin-laaʾlhbaaʾaan-biilhaaʾhaaʾ num twenty-one 
Seebilh-Ching-Yeehghisiiʾ n a Bee Rock 
sitsʾbilh-naalhtʾai n a flying squirrel 
Siiʾbilh Nidaash n a Scalp Dance 
sii-bilwaaʾisii n a hairpin 
sii-bilhghiliiʾ n a hair ribbons 
sneeʾbilhghiliiʾ n ia anklet/garter 
tʾaangʾbilh-ghitcai n a earth oven 
Tyiining-bilh-Beeʾaatʾeeh n a Doctor School 
tsʾneeʾbilhnaaldeelʾ n a anklet 
tsee-bilh chʾilhbitc n a boiling with stones 
tsee-bilhninyaalai n a cooking tongs 

=bilh conj when, at the time {cf: -bilh, with it} 
bilhʾaa adv and all 

tsʾaalʾ-bilhʾaa adv cradle and all 
bilhchow n a 1) elk horn wedge 2) chisel 
bilhchʾiltʾoi n a pressure flaker • ((bilhchʾiltʾoogh), BR dial. form) 
bilhchʾilhtcii n a seed-beater, basketry paddle 
bilhchʾitʾoong n a shuttle • ((bilhchʾitlʾoong), BR dial. form) 
bilhdaiʾ n a entrance, door, doorway 
bilhdaiʾbiiʾ adv in the entrance 
bilhdaiʾbiiʾktc adv near the entrance 
bilhdaiʾding adv by the entrance 
bilhghilghis n a fire-drill, fire sticks 

kongʾbilhghilghis n a fire drill 
bilhnaaʾchʾilnaaʾ n a doctor's outfit 
bilhnaading-naaghiyai n a bone dagger 
bilhnaaghighii n a pack-strap, strap, tumpline 
bilhnaaghitan n a punt, pole 
bilhninghilghaalʾ n a 1) shinny stick 2) club 
bilhnoonghilsil n a stone maul 
bilhteegot n a net rope 
bilhtilshiiʾ n a basket scoop 
√BIN rt be full • (√BINʾ, , mot, perf.) 

dee-(nin)..bin/binʾ vd be full 
 

√BIN  
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lhtee-(n)..bin/binʾ vd be full reciprocally 
ti-(s)..bin/binʾ vd be full 
ti-(s)..lhbin/binʾ vt fill O along 
ttee-(nin)..bin/binʾ vd full 

Binʾmilgohkwot n a Windem Creek, "Fish Spearing Shelter Creek" 
binʾmilgoot n a fish spearing shelter, brush shelter for spearing 
bi-(nin)..daayeeʾ vi be with seed • (bindaayeeʾ, it was with seed) 
*binkʾaa n a lake 

binkʾit n a lake 
Binkʾaabiiʾ n a Lake Valley village 
binkʾit n a lake 
Binkʾitlhsaiding n a Dry Lake village 
Binkʾitchow-lhgishding n a Big Forked Lake Place village, Horseshoe Bend hill lake 
bintighiiyoot1 n a running down trailing, chasing (deer, elk) on foot 
bintcbil n a common flicker, yellowhammer (Colaptes auratus) 
Bintcbil n a Flicker, Yellowhammer 
Bintcbil Teegot n a Feather Dance 
bintcbil-teegot n a flicker feather headband, yellowhammer feather headband 

Bintcbil Teegot n a Feather Dance 
bintc-sooleeʾ n a baleen, "whalebone" 
bingʾ n a brush shelter for fishing 

binʾmilgoot n a fish spearing shelter 
tcaatimin' n a bathroom 

-binghaa nsuffix before it, in front of it; alongside of it 
Daaʾbinghaa Tceeʾtc n a Dirty Around the Mouth (girl's name) 
kwongʾminghaa n a hearth 

bis n a 1) bank 2) slide 
bisbintc n a spotted owl, "barking owl" (Strix occidentalis) 
√BIS(CH) rt owl 
bischloo n a 1) great horned owl (Bubo virginianus) 2) owl 

chuubischloo n a saw-whet owl 
bischloo-lhgai n a barn owl, white owl (Tyto alba) 
bischloo-titlaa n a owl down (feathers) 
bischloo-yaashtc n a young owl (Bubo virginianus) 
√BISH rt in 'understand 
√BIT n a cat (Felidae) 

bittc n a bobcat 
bitchow n a mountain lion 
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bittc n a bobcat, wild cat (Lynx fasciatus) • (bittce, var.) 
too-bittc n a house cat 

*bit-tcʾeeʾaash n ia intestines • (bit-tcʾeeʾaash, its intestines) 
bit-tcʾee-(nin)..ʾaash/ʾaan vt disembowel, gut, take out of the belly • (bit-tcʾeengʾaang, she 

disembowels it) 
*bitʾ n ia 1) belly 2) stomach 3) entrails, intestines • (bitʾ, his/her belly; kwbitʾ, her belly; nohbitʾ, your

(pl) bellies; shbitʾ, my belly; shbitʾ-biiʾ, in my belly) 
bit-tcʾee-(nin)..ʾaash/ʾaan vt disembowel 
bitʾlaiʾkʾtc n ia onion 
bitʾtlaiʾtc n a one-leaf onion 

bitʾbilhʾaa adv entrails and all, all the entrails 
P-bitʾbiiʾ di-(n)..tcʾaat n ia P's stomach hurts, aches; P has a stomachache • (bitʾbiiʾ dintcʾaat, his 

stomach hurts) 
bitʾchow n a stomach • (bitʾbiiʾchow, in its stomach; shbitʾchow, my stomach) {cf: *bitʾdiichow, 

stomach/paunch} 
bitʾchʾilsaas n a belt 
*bitʾdiichow n ia stomach, paunch • (bitʾdiichow, its stomach) {cf: bitʾchow, stomach} 
bitʾ-ghilyool n a intestinal gas, flattus, bloating • (bitʾ-yilyool, LM dial.t) 
P-bitʾ..ghilyoolh vp have gas 
bitʾlaiʾkʾtc n ia onion, wild onion (Allium bolanderi, A. unifolium) {cf: bitʾtlaiʾtc, one-leaf onion} 
bitʾtlaiʾtc n a onion, wild onion (Allium unifolium) {cf: bitʾlaiʾkʾtc, onion} 
√BITC1 rt boil/cook • (√BEETC, , ACT, perf.; √BITC2, , ACT, impf.) 

chʾ-(s)..lhbitc/beetc vt boil st. 
bitchow n a mountain lion, puma, cougar, panther (Felis concolor) 

too-bitchow n a Water Panther 
bitckʾaiʾ n a sea gull (Laridae) 
biiʾ- v : 12-incorp pfx inside, into 

biiʾbaantaakʾ num eighteen 
daah-P-iiʾ-noo-(ghin)..kaash/kaan vt place (contained) up inside P on surface 
P-iiʾ-nee-(s)..lʾiin/ʾiinʾ vt look at O in P 
P-iiʾ-tcʾee-n-(nin)..yaash/yaa vi sg. come out from inside P 

=biiʾ nsuffix 1) in it 2) valley 
baantooʾbiiʾ adv in the ocean 
Beehshoochinmiiʾ n a Horseshoe Bend Rancheria 
Binkʾaabiiʾ n a Lake Valley village 
P-bitʾbiiʾ di-(n)..tcʾaat n ia stomach to hurt 
-biiʾkʾ nsuffix inside 

 

=biiʾ  
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Gaashchowlhtciikbiiʾ n a Jackson Valley 
Kʾaiʾbiiʾ n a Wilson Creek Mouth Valley village 
Kaatineebiiʾ n a Rockport 
konlhbiiʾ n a lake 
kongʾbiiʾtcʾeebaas n a fire hearth 
*laaʾbiiʾkʾ n ia palm (of hand) 
neeʾbiiʾ adv in the ground 
siiʾbiiʾteeʾaang n a severed scalp 
tʾaaʾsiibiiʾnoochʾilkis n a feather topknot headdress 
Toodjilhbiiʾ n a Cahto/Winchester Flat 
tcgheeʾbiiʾstaang n a earring 
Tsʾinteelh-Toobiiʾ n a Copper Lake 
tsʾin-tcghee-biiʾ waaghisiiʾ n a earring (ear bone) 
Yaahbiiʾneeʾ n a Upper World 
Saisʾaanbiiʾ n a Sand Lies Valley 

biiʾ lhit-taaʾnaang n a smoking 
biiʾaaneelʾiing1 n a mirror 
biiʾbaan-lhaaʾhaaʾ num sixteen 
biiʾbaan-naakaaʾ num seventeen 
biiʾbaan-naakaaʾnaakaaʾ num nineteen 
biiʾbaantaakʾ num eighteen 
biiʾghidai n a chair 
biiʾghilit n a chimney, stone chimney 
biiʾghitiing n a 1) deerhide bed 2) bed • (biiʾyitiing, dial.) 
biiʾingʾ nsuffix inside, in 

too-biiʾingʾ adv through water 
yaah-biiʾingʾ adv in the sky 

biiʾkeeninchʾitʾ n a net string 
biiʾkeeninchʾitʾ chinmeelhyiits n a net toggle 
-biiʾkʾ nsuffix inside, in 

bilhdaiʾbiiʾktc adv near the entrance 
too-biiʾkʾ adv inside water 

biiʾlaaʾsaanii num fifteen 
biiʾlit n a fireplace 
biiʾlhaaʾhaaʾ num eleven 
biiʾlhihtaanaan n a tobacco pipe, smoking pipe 
biiʾlhit-taayhinaang n a tobacco pipe, smoking pipe 
biiʾnaakaaʾ num twelve 
biiʾnaakaaʾnaakaaʾ num fourteen 
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biiʾ-naa-(s)..lhkat/katʾ vi pl. dance in the middle • (biiʾnaaskatʾ, they danced in the middle) 
biiʾ-n-(nin)..saat vi sit in • (biiʾninsaat, you (sg.) sit in it; sit in it! (sg.)) 
biiʾnoochʾillheekʾ n a acorn leach 
biiʾ-noo-chʾ-(nin)..llheegh/lheekʾ vi leach, be leached 
biiʾ-noo-chʾ-ti-(s)..lheegh/lheekʾ vt make mush • (biiʾnooʾchʾteelheekʾ, she made mush) 
biiʾ-noo-(ghin)..loos vt lead O in • (biiʾnooloos, he leads it in it) 
biiʾ-noo-(ghin)..ltish/tiin vt put animate O in, place in • (biiʾnooghiltiin, he put it (living thing) in it; 

biiʾnookoowiltiin, he put him in it) 
biiʾ-noo-(ghin)..lheegh/lheekʾ vt soak mush, leach mush • (biiʾnooghilheegh, it/they are soaking 

it/mush; biiʾnooghilheekʾ, they soaked it (mush/acorns); biiʾnoohlheegh, you (pl) soak them 
(acorns/buckeyes); soak them!) 

biiʾ-noo..ghitlheekʾ vp be soaked • (biiʾnooghitlheekʾ, it/mush was soaked) 
biiʾ-noo-naa-(nin)..ʾaash/ʾaan vt 1) put solid O back in P, place back in 2) carry solid O back in P • 

(biiʾnoonaatcʾnʾaan, he put it/(3DRO) in it; he carried (3DRO) in it) 
biiʾ-noo-(nin)..ʾaash/ʾaan vt carry solid O inside P • (biiʾnootcʾnʾaan, he carried it/them in it) 
biiʾ-noo-(nin)..tish/taan vt nock arrow, set arrow to bow-string, put arrow on the bow • (biiʾnooʾintaan,

he nocked an arrow; he put it (arrow) on bow) 
biiʾ-s..daa vi sit in P • (biiʾsdaa, he/she/they sit in it) 
-biiʾtaah nsuffix in among it, among it 

yii-biiʾtaah n a village 
biiʾtaah-naachʾyaan n a bark platter, tray 
biiʾtaakʾ num thirteen 
biiʾteeʾiing n a window 
biiʾ-tcʾee-(ghin)..ʾaash/ʾaan vt take off the head, decapitate, scalp • (biiʾtcʾeeʾaang, they took off 

(head); biiʾtcʾeeʾaash, he takes it/scalp off it; biiʾtcʾeewaaʾaang, they took it (head/scalp) off) 
*siiʾ-biiʾtcʾeeʾaang n ia removed scalp 
Swaaʾ-Biiʾtcʾeeʾaash n a Scalp Preparer 

biiʾ-tcʾee-(nin)..ʾaash/ʾaan vt shed antlers • (biiʾtcʾeenʾaang, it/they shed (their antlers)) 
biidoosee n a rice (Oryza sativa) 
√BIIN1 rt sharp 

..tbiin vd be sharp/pointed 
biinaah-(ghin)..daash/tyaa vi go around • (biinaahindaash, you (sg) go around it (the world); go 

around it! (sg.)) 
neeʾ biinaah-(ghin)..daash/tyaa vi sg. go around the world (heavenly body) 

biineeʾtlʾohteeltc n a western aquatic garter snake, "water snake" (Thamnophis atratus) • 
(biineeʾdooteel, var.; biineeʾdooteeltcing, water-snakes; biineeʾtʾohteeltc, dial.; tʾohteeltc, var.)

biiseeʾ direct west 

 

biiseeʾ  
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√BIITLʾ1 vi propel a container of liquid, move a container of liquid quickly • (√BILH3, , MOM, impf.; 
√BIILʾ, , MOM, perf.) 

naa-d-(s)..bilh/biilʾ vt sprinkle (water) 
P-naa-(s)..bilh/biilʾ vt sprinkle O around P 
naa-(s)..bilh/biilʾ vi sprinkle around 
yaa-(ghin)..bilh/biilʾ vt throw basketfull O up 

√BIITLʾ2 rt classify basketfull O • (√BILH3, , MOM, impf.; √BIILʾ, , MOM, perf.) {cf: √BILH2, play an
instrument} 

chʾ-(ghin)..bilh/biilʾ vt carry basketfull O 
chʾ-ti-(s)..bilh/biilʾ vt carry basketfull O 
daah-d-(ghin)..bilh/biilʾ vt pick up/take up basketfull O onto surface 
P-ee-naa-(ghin)..tbilh/biilʾ vi basketfull O to come back to P 
P-ghaa-gh-bilh/biilʾ vt give basketfull O to P 
kaa-(ghin)..bilh/biilʾ vt pick up basketfull O from underground 
naa-chʾ..bilh/biilʾ vt take basketfull O again 
naa-chʾ-n-(nin)..bilh/biilʾ vt bring basketfull O back 
ninʾ-(s)..bilh/biilʾ vt pick up basketfull O 
noo-chaa-(ghin)..bilh/biilʾ vt leave basketfull O behind 
noo-chii-(nin)..bilh/biilʾ vi reach to the tail 
noo-chʾ-(nin)..lhbilh/biilʾ vt put basketfull O on ground 
taa-chʾ-(ghin)..bilh/biilʾ vt cook mush/soup 
taah-t-(s)..bilh/biilʾ vt cook mush/soup 
tee-(ghin)..bilh/biilʾ vt carry basketfull O 
ti-(s)..bilh/biilʾ vt carry basketfull O along 
tcʾee-naa-(ghin)..bilh/biilʾ vt take basketfull O back out from 
tcʾee-naa-(nin)..bilh/biilʾ vt take basketful O back out from 
yeeh-(ghin)..bilh/biilʾ vt bring basketfull O inside 
yeeh-oo-(ghin)..bilh/biilʾ vt put O in a container 

√BIITLʾ3 rt spill/pour • (√BILH3, , ACT, impf.; √BIILʾ, , ACT, perf.) 
teetbiilʾ1 vi rain 
ti-(s)..tbilh vi rain 

biiyeeʾ pron its, theirs (his, hers) 
Aantcin-Biiyeeʾ n a Red Bridge 
daanjii-biiyeeʾ inter whose? 
hainaakaaʾ-kashbiiyeeʾ pron theirs (dual) 
Naahneesh-biiyeeʾ-kwongʾ n a fire drill, fire sticks 
shkii biiyeeʾ tilghaal n a basket rattle (for baby) 

booʾtc n a harbor seal, hair seal (Phoca vitulina) 
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toontlʾitsʾding booʾtc n a Northern fur seal 
booʾtsee n a harbor seal, hair seal (Phoca vitulina) 
√BOOSH rt round 

..tboosh vd be round 
toobooshtc n a round one 

boosheeʾ n a hump 
Neeʾboosheeʾkwʾit n a Bumpy Ground Hilltop 

BOOTʾ rt bulged up 
kaa-yi-(s)..bootʾ vi be raised up 

Ch ch

cha- v : 6-thematic/adverbial pfx in 'sleep' 
..cha-(ghin)-ghan/ghanʾ vi P to sleep • (shchaaghan, I sleep) 
P-cha..ghish vt carry load P • (shchanghish, you (sg) carry me; carry me! (sg.)) 
*chai n ia 1) grandchild, woman's daughter's child 1.1) n ia grandchild-in-law, spouse's grandchild 2) 

grand nephew/niece, woman's sibling's daughter's child • (*chaayii, var.; kwchai, her grandchild; 
shchai, my grandchild (woman's)) 

chaitc n ia grandchild, woman's daughter's child • (shchaitc, my grandchild (woman's)) 
chaaʾ1 n a 1) deerhide cloak 2) apron 3) deerhide cape • (chaaʾ-bilh, with a dress; uuchaaʾ, her 

apron) {cf: "Chockley", Captain Chockley (Rose (Stevenson) Ray's maternal grandfather)} 
chaaʾ2 interj listen! 
Chaaʾ-bilh N-(ghin)..daash vi dance a Dress Dance 
chaaʾchow n a skirt, Indian skirt 
chaaʾtcing n a leggings 
chaaʾ-tcʾeeldeelh n a woman's fringed skirt 
chaaʾyaashtc n a woman's deerhide apron-skirt 
√CHAAGH rt large 

chʾ-ghin..chaagh vi eat enough 
ghin..chaagh vd become large 
..ghitchaagh vp become large 
naa-(ghin)..tchaagh vd become large again 
n..chaagh vd be large 

<chaa-(ghin)..____> vprefixset in 'carry load'/'leave basketfull O' 
P-cha..ghish vt carry load P 

 

<chaa-(ghin)..____>  
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noo-chaa-(ghin)..bilh/biilʾ vt leave basketfull O behind 
chaalhnii n a varied thrush, "varied robin", "mountain robin" (Ixoreus naevius) 
*chaan n ia belly, abdomen 

chʾaan n a belly 
ghilchaan n a woman with child 
(ghin)..lchaan vd be pregnant 

chaanees n a wasp 
cheeʾnees n a mountain lion, panther, puma, cougar (Puma concolor) 
*cheeltc n ia 1) younger brother 1.1) n ia younger half-brother 1.2) n ia younger step-brother 2) 

nephew-in-law (husband's sister's son) 3) cousin (woman's younger male cross cousin) 4) cousin 
(younger male parallel cousin) • (shcheeltc, my younger brother; shchilch, my younger brother) 

*cheelʾ n ia 1) younger brother 1.1) n ia younger half-brother 1.2) n ia younger step-brother • 
(ncheelʾ, your (sg) younger brother) 

*chilhtc n ia younger brother 
Chilhsaitcding n a Little Dry Tree Place village 
*chilhtc n ia younger brother • (nchilhtc, your (sg.) younger brother) 
chilhtciik n a summer salmon, "red stick" (Oncorhynchus mykiss irideus) 
Chilhtciik n a January/February, "Red Stick" month 
chim-meelhyiitsʾ n a net stick 
chim-meesilhghaalʾ n a shinny stick, angled shinny stick 
chin chʾdjoosh n a hollow tree • (chin chʾdjoosh-biiʾ, in a hollow tree; chin djoosh-biiʾ, in a hollow 

tree) 
chinchʾbaagh n a Lewis' woodpecker (Melanerpes lewis) • (chin-chʾbaaghaa, var.) 
chinchʾbaaghchow n a pileated woodpecker (Hylatomus pileatus) 
Chinchʾdjooshbiiʾ n a 1) Hollow Tree valley 1.1) n a Hales Grove 
chinchʾghiichow n a pileated woodpecker, "red-headed woodpecker", "woodcock" (Hylatomus 

pileatus) 
chin-chʾidaa n a stump 
chin-chʾteelghaal n a split-stick rattles 
chin-daasits n a tanoak, tanbark oak, chestnut oak (Notholithocarpus densiflorus) 
*chineeʾ n ia base of 

*laaʾchineeʾ n ia wrist 
Lheetcghaaʾchineeʾding n a Moss Base Village 
Saakʾeeninsinchineeʾding n a Streeter Creek Ridge village 
Seelhgaichineeʾding n a White Rock Base village 
Tʾangʾlhtcinchowchineeʾding n a Black Leaf Base village 
Tʾaanʾlhghiinchowchin n a Big Varnish Leaf Ceanothus Base 
Tsʾisnoiʾchineeʾding n a Mountain Base village 

*chineeʾding postp base of P 
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chinkwtʾiing n a kelp sp., "tree kelp" (Postelsia palmaeiformis) 
chin-lhaan n a stick game, "many sticks" 
Chinlhgaichowding n a White Log village, "Big White Log place" 
chin-lhgish n a forked post 
chinlhookʾetc n a spring-run king salmon (Oncorhynchus tshawytscha) 
chinlhtciik n a steelhead (Oncorhynchus mykiss) 
Chinlhtciik n a February/March, "Red Stick" month 
chin-naatilkʾas n a stick thrown up game 
chinnilhtcintc n a Lewis' woodpecker (Melanerpes lewis) 
Chinsʾaanding n a Tree Lies village 
chin-sʾisnaatc n a little wood wasp 
chin-saalhtciik n a red-breasted sapsucker (Sphyrapicus ruber) 
chin-silhtiing n a log {cf: √TIIN2, in 'crosscut saw', chʾistiing, foot drum, chʾistiing, foot drum, 

s..lhtiin, lie down} 
chinsitsʾ n a bark 
chinsitsʾ-nighilhkʾai n a target archery 
chinsiiʾ n a pine cone 
chinsiiʾtcing n a edible bulb sp., "pine cone sort" (Boschniakia strobilacea) 
chinsiiʾts n a conifer cone, pine cone, "little tree-head" 
chinsool n a blue elder, blue elderberry (Sambucus cerulea (S. glauca)) 
chinshwoltc n a small stick • (chin-tcwoltc, var.) 
chintaah2 n a in the forest 
Chintaah-Naastbaatsʾ n a Man Eater ogress, "Rolls Around in the Forest" {cf: Noonii Tcʾyaantcing, 

Old Woman Grizzly Bear} 
chin-tbilh n a box 
chin-tiʾaalhtc n a beaver, North American beaver (Castor canadensis) 
chin-tilghaal n a shaman's rattle, split-elder clapper 
chin-tcgheeʾdilbai n a mountain mahogany, "ironwood" (Cercocarpus betuloides) 
chintciit n a woodpecker (Picoides spp. ?) 
chinwiitcʾingʾ adv underneath a tree 
chin-woʾ n a hook 
chin-yaantc n a brown black bear, "little stick eater" (Ursus americanus) 
ching n a 1) wood 1.1) n a stick 1.2) n a pole, post 2) tree 3) stick tool, "stick" 3.1) n a war spear, 

"stick" 3.2) n a stone-handling sticks 3.3) n a message stick, "stick" • (chintaah1, trees; among 
trees) 

biiʾkeeninchʾitʾ chinmeelhyiits n a net toggle 
Chilhsaitcding n a Little Dry Tree Place village 
chilhtciik n a summer salmon 

 

ching  
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chim-meelhyiitsʾ n a net stick 
chim-meesilhghaalʾ n a shinny stick 
chin chʾdjoosh n a hollow tree 
chinchʾbaagh n a Lewis' woodpecker 
chinchʾghiichow n a pileated woodpecker 
chin-chʾidaa n a stump 
chin-chʾteelghaal n a split-stick rattle 
chin-daasits n a tanbark oak 
chinkwtʾiing n a tree kelp 
chin-lhaan n a stick game 
Chinlhgaichowding n a White Log village 
chin-lhgish n a forked post 
chinlhookʾetc n a spring salmon 
chinlhtciik n a steelhead salmon 
chin-naatilkʾas n a stick thrown up game 
chinnilhtcintc n a Lewis' woodpecker 
Chinsʾaanding n a Tree Lies Village (at Laytonville cemetery) 
chin-sʾisnaatc n a little wood wasp 
chin-saalhtciik n a red-breasted sapsucker 
chin-silhtiing n a log 
chinsitsʾ n a bark (of a tree) 
chinsiiʾ n a pine cone 
chinsool n a blue elderberry 
chinshwoltc n a small stick 
chintaah2 n a in the forest 
chin-tbilh n a box 
chin-tiʾaalhtc n a beaver 
chin-tilghaal n a split-stick rattle 
chin-tcgheeʾdilbai n a mountain mahogany 
chintciit n a woodpecker 
chinwiitcʾingʾ adv underneath a tree 
chin-woʾ n a wooden hook for hunting 
chin-yaantc n a brown black bear 
ching bilh naantan yiyai n a pole weapon 
ching naaldeel n a stick dice game 
ching naa-(s)..lhʾits vi run a message stick 
ching-lheeghiliiʾ n a raft 
ching-staang n a water basket 
chingwiilaiʾ adv on top of a tree 
chuunaaldaaltc n a nuthatch 
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chuunooʾ adv behind a tree 
kʾaaʾching n a arrow foreshaft 
Laasheeʾchingnaatʾaading n a Navarro Point 
Seebilh-Ching-Yeehghisiiʾ n a Bee Rock 
toonai-chingchʾitintcokʾ n a fish carrying frame 
woleechin n a gumboot chiton 

ching bilh naantan yiyai n a pole weapon, sneak attack spear 
ching bilhnaachʾilhnaaʾ n a medicine stick, curing wand 
Ching Chʾilhwohding n a Bald Hill 
Ching Kinaayaabaasding n a Inglenook Pond, Sticks Turning About place, "Sticks Turning Round 

and Round Place" place 
ching naaldeel n a stick dice game 
ching naasʾits n a messenger, "stick-runner" 
ching naa-(s)..lhʾits vi run a message stick 
ching noonilit n a unburned wood 
Ching Nootsʾinyaading n a Log Jam place, "Wood Goes Straight to a Limit Place" 
Ching Tcʾeelaahbiiʾ n a Stick Floating Out valley 
Ching Waanintcʾiiding n a Bald Hill, Wind-Blown Tree place, "Wind Tree Place" 
ching-bilhʾaaghingholh n a scratching stick 
chingchow n a flat kelp 
ching-chʾtilghaal n a split-stick rattle 
ching-git n a board, plank 
ching-kiibooʾistc n a bent down tree 
ching-kiitsaaʾ n a small boiling basket 
ching-lheeghiliiʾ n a raft 
ching-lheeghiliiʾtc n a log raft 
Ching-Lhgishding n a Noyo River mouth village, "Foggy Tree" 
Chingsʾaanding n a Abalone Point, "Stick Lies Place" 
ching-saahaal n a wooden awl 
ching-staang n a water basket 
ching-teebaash n a shinny puck 
ching-teelghaal n a split-stick rattle {cf: ching-tilghaal, forked feathered stick headdress} 
ching-teelh n a mush stirrer, mush paddle, stirring paddle 
ching-tilghaal n a forked feathered stick headdress {cf: ching-teelghaal, split-stick rattle} 
chingwiilaiʾ adv on top of a tree 
chingwiiyeeh adv under a tree 
√CHIT1 rt in 'feed/give food' {cf: √CHIT2, catch} 

P-ghaa-(nin)..chit vt feed P 

 

√CHIT  
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√CHIT2 rt catch, catch hold of; grasp • (√CHEET, , MOM, perf.) {cf: √CHIT1, in 'feed/give food'} 
(ghin)..lchit vt catch O 
(ghin)..lhchit/cheet vt catch O 
naa..lhchit vt catch again 
ti-(s)..lhchit vt catch O along 

chii- v : 12-incorp pfx tail (incorporated form) 
chiilgaitc n a sore-tail salmon 
noo-chii-(nin)..bilh/biilʾ vi reach to the tail 

*chiiʾ n ia 1) tail 2) mouth 3) butt, buttocks 4) north end, south end 5) big end, butt end • (ishchiiʾ, my
butt; kwchiiʾ, his tail; uuchiiʾ, its tail; uuchiiʾ-biiʾ, in its bottom; uuchiikwʾit, on its tail) 

Beeniichiiʾ n a Horseshoe Bend (Mitchell's) 
Chʾnankatchiiʾ n a Deer Lick Creek Mouth village 
cheeʾnees n a mountain lion 
chii- v tail (incorporated form) 
Kʾaiʾtc-chiiʾ n a Peterson Creek Mouth village 
Kʾashtaahchiiʾ n a Grub Creek Mouth village 
Lheetcghaaʾtoochiiʾ n a Jack of Hearts Creek Mouth village 
naalhii chii-tcgholtc n a bobtailed dog 
Naasliingchiiʾ n a South Fork Eel River 
Neeʾlhsowchiiʾ n a Mud Springs Creek Mouth village 
Neeʾuuchiiʾding n a World Its Tail Place 
Nooniitcing-uuʾaangʾchiiʾ n a Grizzly's Den Creek Mouth 
Seeliingchiiʾ n a Hardy Creek mouth 
Seelhaanchiiʾ n a DeHaven Creek Mouth 
Seesʾaanchiiʾ n a DeHaven 
Shoochiiʾ n a Usal Flat 
Tʾangʾlhtcintcchiiʾ n a Black Leaf Creek Mouth village 
Tlʾohdaichiiʾ n a Dutch Henry Creek Mouth village 
Tlʾohlhgaichiiʾ n a Redwood Creek Mouth village 
Tlʾohtooʾtcchiiʾ1 n a Little Prairie Water Creek Mouth village 
Tlʾohtooʾtcchiiʾ2 n a Little Charlie Creek Mouth village 

Chiiʾding-kiiyaahaang n a Southern tribe, Butt-End tribe 
*chiiʾlaiʾkʾ n ia tail end, tip of tail • (kwchiiʾlaiʾkʾ, his tail end; the tip of his tail) 
Chiiʾnees n a Chinese person, "Long Tail" 
chiibowitc n a Northern pigmy owl (Glaucidium gnoma) 
chiileekʾee n a slime 
chiilgaitc n a sore-tail salmon 
chiilsoostcii n a red-breasted sapsucker (Sphyrapicus ruber) 
chiilhgish n a earwig, "fork-tail 
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chiinoo..ldilh/deelʾ vi du./pl. go down • (chiinooldeelʾ, it went down) 
Chʾingchiinooldeelʾ n a Noise Went Down spring 

chiisghintc n a Western brook lamprey (Lampetra richardsoni) 
√CHIISH/CHAAN rt leave/abandon • (√CHAAN, , MOM, perf.; √CHIISH, , MOM, impf.) 

P-tcoo-n-(ghin)..chiish/chaan vt leave/abandon P 
tcoo-n-(ghin)..chiish/chaan vt leave/abandon O 
tcoo-n-(ghin)..tchiish/chaan vi quit the chase 
P-tcoo-n-(ghin)..tchiish/chaan vt let P escape 

"Chockley" n a Captain Chockley (Rose (Stevenson) Ray's maternal grandfather) • (Chaaʾkwlʾiin, One 
Who Has a Robe; Tcʾaahkwlʾiin, One Who Has a Hat) {cf: √TCʾAAT1, hat, chaaʾ1, apron/cloak} 

-chow nsuffix large, augmentative suffix {cf: nchaagh2, large} 
Aatciighitcikchow n a North Star 
chʾilhsidii-daaʾneeschow n a California thrasher 
chʾisaiʾtcinchow n a Steller's jay 
chʾisdiichow n a sooty grouse 
Chʾoonilhkaichowding n a Ch'oonilhkaichowding village 
chʾseeʾchow n a bullsnake 
chʾyaaʾchow n a Pacific Coast tick 
chinchʾbaaghchow n a pileated woodpecker 
chinchʾghiichow n a pileated woodpecker 
Chinlhgaichowding n a White Log village 
chingchow n a flat kelp 
daaʾlhtciikchow n a big red mouth bird 
daaʾyaaʾnteelʾiichow n a geese 
dishchow n a ruffed grouse 
dishtciiʾchow n a mountain quail 
Diineeschowkwot n a Dutch Henry Creek 
djiinchow adv yet day 
gaashchow n a redwood 
gooneeschow n a earthworm 
gooschow n a soaproot 
iintcʾeeʾ naachʾyiishchow n a buck 
Kʾaaʾchowkwot n a Stapp Creek/Big Arrow Creek 
Kaachʾaangʾchowkʾit n a Redemeyer's Place rancheria 
*keetcwaichow n ia big toe 
kiitsaaʾchow n a large cooking basket 
Lheeliingchowding n a Big Confluence village (beyond Red Mountain) 
lhishdiichow n a rotten log 

 

-chow  
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lhiinʾchow n a horse 
lhooʾyaash-daabaanchow n a Humboldt sucker 
lhookʾchow n a sturgeon 
naachʾilkaachow n a dragonfly 
naadilchow n a pine nuts shell 
Naaghaichow n a Great Traveller (deity) 
naatʾilhchow n a porpoise 
Neeʾlhitchowbiiʾ n a Big Smoky Ground valley 
Neeʾlhtciikchowtis n a Above Big Red Ground 
neeʾnaidiyaalchow n a gray whale 
Neeʾntceeʾchowbiiʾ n a Big Mud Spring Valley 
ninyeehtaaghchow n a Ithuriel's spear 
sʾistʾaiʾtcinchow n a Steller's jay 
saljiineeschow n a alligator lizard 
Saaktooʾchowding n a Big Spring Place village 
seentaaʾghchow n a animal/bird sp. 
seesiichow n a fork-toothed ookow 
silsiichow n a beetle sp. 
*siiʾghaaʾchow n ia long hair/wig 
Shaaneeschow n a December/January 
Tʾangʾlhtcinchowchineeʾding n a Black Leaf Base village 
Tʾaanʾlhghiinchowchin n a Big Varnish Leaf Ceanothus Base 
tʾaanʾteelhchow n a manroot 
tʾghish-chow n a cottonwood 
taanchow n a river 
teeleeʾchow n a acorn sack 
tkaashchow n a pelican 
toonaichow n a green sturgeon 
tcʾaahaalkoonchow n a western toad 
Tcʾeetiinchowding n a Wilderness Lodge village 
tlʾohchow n a bunch grass 
waaʾchow n a blanket 
yiichow n a dance-house 
Yiinaading Kwolhkitchow n a December/January 

√CHOOS rt classify 2D flexible 
chʾ..lhchoos vt in 'make faces' 
P-ghaa-(nin)..lhchoos vt give fabric-like O to P 
naa-(s)..lhchoos vt put fabric-like O along 
ninʾ-(s)..choos vt pick up fabric-like O 
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√CHOOT rt steal • (√CHOOLH, , MOM, prog.) 
ti-(s)..lhchood vt steal (a woman) 

chuubischloo n a Northern saw-whet owl (Aegolius acadicus) 
chuunaaldaaltc n a nuthatch, "run-around-a-tree" bird (Sitta spp.) • (choowiinaaldaaltc, var.) 
chuunooʾ adv behind a tree 

Chʾ chʾ

chʾ- nprefix 3rd person indefinite, something, someone 
chin-chʾteelghaal n a split-stick rattle 
ching-chʾtilghaal n a split-stick rattle 
chʾaan n a belly 
chʾ-d-(s)..laan/lanʾ vd be angry 
chʾ-d-(s)..tsʾaan vt hear 
chʾdjoosh n a hollow 
chʾee-(ghin)..lee/leeʾ vi sing 
chʾeestibing n a meat skewer 
chʾ..gotsʾ vi break apart 
chʾ..ghaatc vs be a rattling sound (of stones) 
chʾ-(ghin)..tʾoogh vt stir O 
chʾ-(ghin)..tcokʾ vt string fish 
chʾibaateeʾ n a buttercup 
chʾideeʾ n a sea lion teeth 
chʾigheesheeʾ n a egg 
chʾilgai n a anklet 
chʾilhbatʾ n a bullroarer 
chʾinaaslaal n a dream (n) 
chʾiningʾ n a deer head disguise 
chʾiseetc n a hail (n) 
chʾisteelh2 adv flat way 
chʾistiing n a foot drum 
chʾitlʾoong n a twined baskets (gen.) 
chʾiigheeʾ n a lard 
chʾ..ldjii/djiin vs shine 
chʾ-(nin)..tlʾoo/tlʾoon vt weave O 
chʾ-n-(s)-diinʾ vi shine 
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chʾooyoostcing n a condor 
chʾseeʾchow n a bullsnake 
chʾsiitcing n a coyote 
chʾ-(s)..lhdikʾ vt crack (acorns) 
chʾ-(s)..lhtcii/tciiʾ vt gather st./seeds 
chʾ-(s)..wolʾ vt make noise 
chʾ-ti-(s)..bilh/biilʾ vt carry basketfull O 
chʾ..tjol vs be a whistling sound 
*chʾuusʾeekʾit n ia end of umbilical cord 
chʾwosh n a foam 
P-gha-naa-chʾ-ee-(s)..ʾiin/ʾiinʾ vt try to stop O from P 
P-kaa-chʾ-(ghis)..leegh vi dive for P (fish) 
lhee-chʾ..sii/siiʾ vi pile up together 
naaʾchʾnoonii n a midwife 
naachʾingʾaiʾ n a lintel (of house) 
naachʾiyiish n a buck 
naa-chʾ-(nin)..kat/katʾ vi fall back down 
naa-chʾ-(s)..tlʾoo/tlʾooʾ vt set a snare 
Noochʾighikaan n a Big Time ceremony 
noo-chʾ-(nin)..too/tooʾ vt water to reach st./limit 
tʾaaʾsiibiiʾnoochʾilkis n a feather topknot headdress 
Yaachʾilhsaikwʾit n a Dry Up Into the Air hilltop 

chʾaa- v : 11-adverbial pfx away from 
chʾaa-n-(nin)..ʾaash/ʾaan vt take solid O away 
lhchʾaa..lkaats vt scoop O out 

chʾaan n a belly, abdomen • (chʾaan-mang, for a belly) 
chʾaantaahsaak n a clam 

chʾaa-n-(nin)..ʾaash/ʾaan vt take solid O away • (chʾanʾohʾaash, you (pl.) take it away; take it away! 
(pl.)) 

chʾaan-taaghadii-ghiisit n a gristmill 
chʾaantaahsaak n a clam, larger clams (Saxidomus spp., possibly others) 
chʾaantaahsaaktc n a small clam, littleneck clam (Leukoma (Protothaca) staminea, esp.) 
chʾaan-tighaadii n a acorn flour, flour 

chʾaan-taaghadii-ghiisit n a gristmill 
chʾaang2 n a food • (chʾaamilh, with food; chʾaa-wang, for food) 

beechʾaandoiʾ n a poor man 
bichʾaang-lhaan n a rich man 
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chʾaang3 n a hole • (chʾaakat-biiʾ, in a hole; chʾaakaa-biiʾ, in a hole; chʾaakaa-kat, from a hole; 
chʾaan-miiʾ, in a hole) 

P-ghaachʾaang n a hole through P 
kaachʾaangʾ n a hole/burrow 
Seedooʾ-Yiichʾaangding n a Basin Rock 

chʾaang taatcat n a cooked food 
√CHʾAASH/CHʾAAN rt shoot with a bow • (√CHʾAAN, , ACT, perf.; √CHʾAASH, , ACT, impf.) 

lh-(s)..chʾaash/chʾaan vt shoot each other 
(s)..chʾaash/chʾaan vt shoot 

chʾbaagh n a medicine 
chʾoobaagh n a poison 
chinchʾbaagh n a Lewis' woodpecker 
noonii-chʾbaagheeʾchow n a 

chʾ..beeʾ vt bet st., gamble st. • (chʾishbeeʾ, I bet st.) 
chʾ..daayee vi bloom, be blooming • (chʾdaayee2, there are flowers) 

chʾdaayee1 n a flower 
chʾdaayee1 n a flower, bloom 

yooʾdaiʾitc n a small-flower beads 
chʾ-d-(ghin)..lee/leeʾ vi sing • (chʾdohlee, you (pl.) sing; sing! (pl.)) 
chʾ-d-n..ghaanʾ vs be moldy • (chʾidngaanʾ, it is moldy) 
chʾ-d..nii vs thunder • (chʾdinii, it thunders) 

chʾeeneesh n a thunder 
chʾidiniiʾ n a thunder 

chʾ-d-(s)..laan/lanʾ vd be angry • (chʾideelan, he was angry) 
chʾ-d-(s)..lhtʾoogh vt sting O • (chʾdilhtʾoogh, something stung it) 
chʾ-d-(s)..tsʾaan vt hear • (chʾdistcʾtsaan, he heard st.) 
chʾdjoosh n a hollow, hollow in something 

chin chʾdjoosh n a hollow tree 
chʾee- v : 11-adverbial pfx cutting off 

chʾee-naa..lhghaat vt sew O shut 
kaankʾeebilhchʾeelghaal n a ground stone knife 

chʾeeʾeelnai n a roasting meat, broiling meat 
chʾeeghaatc n a rattling sound 
chʾee-(ghin)..lee/leeʾ vi sing • (chʾeeʾiileeʾ, he kept singing; chʾeeghileeʾ, it sang; chʾeeleeʾ2, he/they

sing) 
chʾeeleeʾ1 n a singing 

 

chʾee-(ghin)..lee/leeʾ  
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chʾee-(ghin)..lhnaa/naaʾ vt roast deer meat, roast something • (chʾeelnaaʾ, it is roasted; chʾeelhnaaʾ, 
you (pl.) roast st./deer; roast it! (pl.); chʾgheelhnaaʾ, he roasted st.) 

chʾeeʾeelnai n a roasting meat 
chʾeekʾaas n a brush fence 
chʾeeleeʾ1 n a 1) singing 2) musical bow 3) singing doctor 

Naachʾilnaa-kwʾit Chʾeeleeʾ n a dance-curing 
chʾee-naa..lhghaat vt sew O up, sew O shut • (chʾeenailhghaat, he sews it up) 
chʾeeneesh n a 1) thunder 2) thunderheads, cumulonimbus cloud 
Chʾeeneesh n a 1) Thunder, Creator God 2) God 3) (fig.) hummingbird 

Kaachʾeeniish n a Thunder (Creator God) 
Chʾeeneesh ailaagh-ee n a rainbow, "Thunder made it so" 
Chʾeeneesh Naaʾtc n a Thunder Eye (girl's name) 
Chʾeeneeshtineeʾ n a Milky Way, "Thunder's Trail" 
Chʾeenish n a Thunder (Charlie's name) 
chʾee-n-(nin)..yiish/yii vt break O off, snap O off • (chʾeenyiish, it breaks it off) 
chʾeest n a mortar hopper basket, milling basket • (chʾiʾeest, (RR dial.); chʾist, LM, RR) 

chʾistts n a mortar hopper basket 
chʾeestibing n a skewer, meat skewer 
chʾ..gotʾ vt stretch O • (chʾghigotʾ, they stretched it/hide along; chʾishgotʾ, let me stretch st./hide) 
chʾ..gotsʾ vi break up, break apart • (chʾgotsʾ, it breaks st. apart) 
chʾ-gh..ʾits vt shoot st. along, go along shooting st. • (chʾeeʾits, he shot; chʾgheeʾits, he was shooting 

along) 
chʾghaah n a parching tray basket, basket pan, winnowing tray 
chʾghaalyiish n a dreamer, dream shaman 
chʾghaattc n a basket sifting tray, sifting basket, small basket tray 
chʾ..ghaatc vs be a rattling sound 

chʾeeghaatc n a rattling sound 
chʾghaatsʾeeʾ n a 1) iris; iris fiber (Iris spp.) 1.1) n a (spec.) ground iris, bowl-tube iris (Iris 

macrosiphon) 2) iris twine 3) (ext.) dogbane (Apocynum spp.) • (chʾyaatsʾiiʾ, dial.) 
Chʾghaatsʾeeʾkwonteelhbiiʾ n a Round Valley, "Iris Valley", "Dogbane Valley" 
chʾghilin-teelhtaah n a channels, places water flows down 
chʾ-(ghin)..ʾaash/ʾaan vt put st./net on O/stick • (yiichʾghinʾaan, he had put (net) on it (stick)) 
chʾ-(ghin)..bee/beeʾ vt 1) pick O, gather O 2) catch O • (chʾibee, he catches st.; yaaʾchʾibee, they 

pick st./acorns) 
chʾ-(ghin)..bilh/biilʾ vt carry basketfull O • (chʾohbilh, you (pl.) carry st./spear; carry it! (pl.); 

chʾwohbilh, you (pl.) carry st./basketful; carry it! (pl.)) 
chʾ-ghin..chaagh vi eat enough • (chʾghiichaagh, I ate enough) 
chʾ-(ghin)..lee/leeʾ vi sing 
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P-aa-(ghin)..lee/leeʾ vi sing for P (summoning) 
chʾ-(ghin)..liin vi 1) flow 2) run down • (chʾghiliin, st./water starts to flow) 

aachʾiliing n a sexual intercourse 
bichʾiliing n a menstruation 
chʾghilin-teelhtaah n a channels 

chʾ-(ghin)..lkʾaalh vi stick-like O to fall on • (chʾghilkʾaalh, it fell) 
chʾ-(ghin)..lhdilh vi ring, make a ringing sound 

chʾighilhdilh n a bell 
chʾ-(ghin)..lheegh/lheekʾ vt 1) smear O 2) paint O • (chʾghilheekʾ, they smeared it/pitch) 
chʾ-(ghin)..lhtsʾeegh vt eat mush • (chʾdilsʾeegh, let us eat st./mush; chʾdiltsʾeegh, let us eat soup; 

chʾghidilsʾeegh, we ate st./mush; chʾghilsʾeegh, he ate st./mush; chʾighilhsʾeegh1, he ate st./mush; 
chʾighilhsʾeegh2, you (sg.) ate st./mush; chʾighiilhsʾeegh, I am eating mush; chʾilhsʾeegh1, he eats 
st./mush; chʾilhsʾeegh2, you (sg.) eat st./mush; eat mush! (sg); chʾishsʾeegh, let me eat mush; 
chʾolhsʾeegh1, let him eat st./mush; chʾolhsʾeegh2, you (pl.) eat st./mush; eat mush! (pl.); 
chʾwolhsʾeegh, you (pl.) ate st./mush; yaachʾighilsʾeegh, they ate mush; yaachʾighilhsʾeegh, they
ate st./mush; yaachʾolhsʾeeh, let them eat mush) 

chʾ-(ghin)..sit vt pound acorns • (chʾeeghinsit, she pounded them/acorns; chʾohsit, you (pl.) pound 
st./acorns; pound them! (pl.)) 

chʾ-ghin..tghaan/ghaanʾ vs become moldy, mold • (chʾighitghaan, st./acorns became moldy) 
chʾ-(ghin)..tʾaas/tʾaatsʾ vt cut O up • (chʾghintʾaatsʾ, she cut it up) 
chʾ-(ghin)..tʾoogh vt stir O • (ʾiintʾoogh, you are stirring/paddling) 
chʾ-(ghin)..tcokʾ vt string fish • (chʾghintcokʾ, he had strung st./fish) 
chʾ-(ghin)..yaan/yaanʾ vt eat st. • (chʾaang1, he/she/it/they eat st.; chʾdaayaang, we eat st.; 

chʾeeghaan, they ate st.; chʾghinyaanʾ, she ate st.; chʾinyaang, you (sg.) eat st.; eat! (sg.); 
chʾohyaang, you (pl.) eat st.; eat! (pl.); chʾoyaanʾ, let him eat st.) 

soolchowchʾantc n a brown towhee 
chʾ-ghis..tciiʾ vi become red; dawn • (chʾghistciiʾ, it becomes red; it is dawning) 
chʾ-gh..lhʾaalh vt make O grow along • (chʾghilhʾaalh, he placed them along; tcʾghilhʾaalh, he made it

grow up along) 
chʾ-gh..lhkʾaalh vt strike st., hit st. • (chʾiighilhkʾaalh, it/natural struck st.; chʾiilhkʾaalh, it/natural 

strikes st.) 
chʾghootʾoo n a 1) cocoon (Hyalophora euryalus) 1.1) n a "oak galls" 2) cocoon rattle; shaman's 

rattle 
chʾibaateeʾ n a buttercup (Ranunculus occidentalis, R. californicus, R. eisenii) 
chʾideeʾ n a sea lion teeth (Zalophus californianus) 
chʾidiniiʾ n a thunder 
Chʾighaayiltcin n a Big Time ceremony, Tribal/Intertribal Ceremony 

 

Chʾighaayiltcin  
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chʾigheesheeʾ n a egg 
chʾighilhdilh n a bell 
chʾikeeleeʾ n a shoe 
chʾilaaʾkwtaaloong n a sunflower star, "soft seastar" (Pycnopodia helianthoides) 
chʾilaaʾkwtʾiing n a sea star, starfish (Pisaster spp., etc.) 
chʾildeeh-ding n a shinny goal 
chʾileek n a boy • (chʾileekee, dial.) 
chʾileektc n a little boy, pre-pubescent boy 
chʾileektc-yaashtc n a boy 
chʾilgai n a anklet 
√CHʾILH rt split, chop • (√CHʾEELH, , MOM, perf.) 

djee-(ghin)..lhchʾilh/chʾeelh vt split O in two 
..ghilchʾilh vp be opened 
(s)..chʾilh/chʾeelh vt split up O 

chʾilhaang n a battle/war 
chʾlhaanding n a battleground 

chʾilhaang-yaatcii n a war 
chʾilhbatʾ n a bullroarer 
chʾilhbaatʾitc n a bat (mammal) 
chʾilhgai n a war attire, "with something white" 
chʾilhghee n a grizzly bear (Ursus arctos horribilis) • (chʾilhyii, GM) 
chʾilhgheeʾ n a hunter, skilled deer hunter 
chʾilhgheechow n a grizzly bear 
chʾilhsidii-daaʾneeschow n a California thrasher, "big long-beaked thrasher" (Toxostoma redivivum) 
chʾilhtʾowi n a pressure flaking 
chʾinaaslaal n a dream 
chʾineelkaan n a (gen.) coiled basket 
chʾineeltʾaatsʾ1 n a meat cut in strips 

iintcʾeeʾ chʾineeltʾaatsʾ n a venison cut in strips 
chʾiningʾ n a stuffed deer head, deerhead disguise 
chʾinshoon n a good luck 
chʾintʾaan-nooʾoolʾ n a mouldy acorns 
chʾintʾaang n a acorns (gen.) (Quercus spp.) 
Chʾintʾaang Chʾnee n a Acorn Dance, Acorn Sing 
chʾintʾaang-skʾeeʾ n a acorn soup 
chʾintʾaang-tʾaast n a acorn bread 
Chʾintc n a Round Valley Yuki tribe 
Chʾintcing n a Sherwood Pomo tribe 
chʾing n a noise, sound 
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Chʾingchiinooldeelʾ n a Noise Went Down spring 
Chʾingkiiʾnooldeelʾlaiʾ n a Noise Went Down Peak village 
chʾisaiʾ n a red-tailed hawk, "chicken-hawk" (Buteo jamaicensis) • (itsaiʾ, RR dial.) 
chʾisaiʾlhgai n a gray jay, camprobber, "white jay" (Perisoreus canadensis) 
chʾisaiʾlhshinchow n a Steller's jay (Cyanocitta stelleri) 
chʾisaiʾtcinchow n a Steller's jay (Cyanocitta stelleri) 
chʾisaiʾtcing n a scrub jay, California jay, "bluejay" (Aphelocoma californica) 
chʾisaiʾyaashtc n a small hawk (Accipiter sp.) 
chʾisaalhiiʾ n a ceremonial obsidian knife 
chʾisdiichow n a sooty grouse (Dendragapus fuliginosus) 
chʾiseetc n a hail, hailstone 
chʾisteelh2 adv flat way, horizontally 
Chʾistiinbilh-beeʾaatʾeegh n a Magicians' Exhibition, "Foot Drum School" 
chʾistiing n a foot drum, hollow half-log drum {cf: √TIIN2, in 'crosscut saw', chin-silhtiing, log, chin-

silhtiing, log, s..lhtiin, lie down} 
chʾistts n a mill basket, mortar hopper basket 
*chʾistʾaiʾ rt jay/hawk 

sʾistʾaiʾtcin n a scrub jay 
chʾistciing n a woman at childbirth, parturient woman 
chʾitjol n a noise 
chʾitngaangʾ adj moldy 

Neeʾ-Chʾitngaangʾ n a Sherwood Rancheria 
√CHʾITʾ rt stretch 

naachʾoonchʾitʾ n a rainbow 
naanaachʾoochʾitʾ n a rainbow 
naanaachʾoonchʾitʾ n a rainbow 
naanaa-tcaa..chʾitʾ vi hang on both sides 
n-(nin)..lhchʾitʾ vt stretch O 
tcʾee-(nin)..lhchʾitʾ vt stretch O 
tcʾee-n-(nin)..chʾit vt stretch O 

chʾitlʾoong n a twined basket 
chʾiwidits n a string, twisted string 

Beetʾai-Chʾiwidits n a String Neck (Alex Frazier's name) 
chʾiyooyii n a 1) strange, dangerous thing 2) (poisonous.plant) 

Naahneesh-Chʾyooyii n a Strange Person (name) 
chʾiyooyiigoostgaitc n a death camas (Toxicoscordion (Zigadenus) venenosum) 
chʾiigheeʾ n a lard 
 

chʾiigheeʾ  
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chʾiikolkantc n a little black ant 
chʾiikʾaaʾ n a tallow 
chʾkaa n a 1) periwinkle (Littorina spp.) 2) (gen.) edible marine snail, "periwinkle" 
chʾkaakʾ n a 1) net 1.1) n a salmon net 1.2) n a surffish dipnet 2) netted shinny stick • (chʾkaakʾbilh,

with a net; chʾkaakʾ-biiʾ, in a net) 
chʾkaakʾ-baatsʾeeʾ n a net bow 
chʾkaakʾbiiʾ naatʾai vt 1) net stick, "stick standing in the center of the net") 2) surffish dipnet 
chʾkaakʾbiineeʾ n a net handle, "net's back-bone" 
Chʾkaa-Siingding n a Barnacle Standing, "Shell Standing Place" 
chʾkee-chʾileeʾ n a moccasins 
chʾ..kʾotsʾ vt crack st./louse, crack by biting • (chʾikʾotsʾ, she cracks st.) 
chʾlaakii n a acorn woodpecker, California woodpecker (Melanerpes formicivorus) 
chʾ..ldjii/djiin vs be light, shine • (chʾildjii, it is light) 
Chʾleeghchiiʾ n a 1) Juan Creek 2) Juan Creek mouth 2.1) n a Union Landing 
Chʾleeghkwot n a 1) Chadbourne Gulch, "Fish Come In Creek" 2) Blues Beach, Chadbourne Gulch 

beach • (Chʾleeykwot, GM dial.) 
chʾleelintc n a hummingbird (Selasphorus sasin, S. rufus) 
chʾ..lkaan vd be sour, taste sour • (chʾilkaan, it is sour; sour) 

too-chʾilkaang n a whiskey 
chʾlhaandin-kwʾit ninkaaʾtʾiining n a war chief 
chʾlhaanding n a battleground, fighting ground 
Chʾlhaanding n a 1) Hardy Creek village, "Fighting Place" 2) Hardy 
chʾ..lhchoos vt in 'make faces' 

naading chʾ..lhchoos vi make faces 
Chʾnankat n a Deer Lick spring 
Chʾnankatchiiʾ n a Deer Lick Creek Mouth village 
Chʾnankatchiiʾ-kiiyaahaang n a Deer Lick Creek Mouth band 
Chʾnankaabiiʾ n a Deer Lick Valley village, "Deer Lick In It" 
Chʾnankaalaiʾ n a Deer Lick Top village 
Chʾnankaalaiʾ-kiiyaahaang n a Deer Lick Top band 
chʾnangkat n a deer lick, salt lick 
chʾnaalaal n a 1) dream 2) dream-shaman, "dreamer" 
chʾnaalhdai n a First Flowers, Girl's Menarche/Puberty 
chʾnaalhdang n a 1) adolescent girl, girl (at menarche) 2) menarche, puberty, first menstruation, "First

Flowers" 3) menstruation 
chʾnaalhdang-noolhtish n a girl's puberty ceremony 
chʾ-naa-(s)..lhyeegh vt drive deer • (chʾnaadilyeegh, let us drive st./deer) 
chʾnee n a song, singing 

Chʾintʾaang Chʾnee n a Acorn Sing 
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chʾ..neeltʾaatsʾ vp be cut in strips • (chʾineeltʾaatsʾ2, it is cut in strips) 
jeeschow chʾineeltʾaatsʾ n a elk cut in strips 

chʾ-(nin)..ʾaash/ʾaan vi extend arriving, come 
chʾ-(nin)..lee/leeʾ vi sing • (chʾileeʾ, he sings) 

chʾnee n a song 
chʾ-(nin)..tlʾoo/tlʾoon vt weave O 

bilhchʾitʾoong n a shuttle 
chʾ-n-naa..lhdaa vi have one's first menstruation 

chʾnaalhdai n a First Flowers 
chʾnaalhdang n a menarche 

chʾ-n-(nin)..ʾaash/ʾaan vi come to a level • (chʾninʾaang, st./ocean came) 
chʾnooʾ n a storage bins 
chʾ..nooʾ vt hide O • (chʾinooʾ, you (sg.) hide st.; hide it! (sg.)) 
chʾ-n-(s)-diinʾ vi shine, emit light • (chʾinʾisdiinʾ, it shone) 
chʾ-n-(s)..lkaa/kaan vi be coiled 

chʾineelkaan n a coiled basket 
chʾ-n-(s)..lhkaa/kaan vt coil, make by coiling {cf: Chʾoonilhkaichowding, Ch'oonilhkaichowding 

village} 
chʾ-n-(s)..lhsis vi extinguish, put out a fire • (chʾneelhsis, he extinguished it) 
chʾ-n-(s)-lhtʾaas/tʾaatsʾ vt cut up st. into strips • (chʾineelhtʾaatsʾ, he/she cut it/meat up in strips; 

chʾneesiilhtʾaatsʾ, I cut up st./fish; chʾnidiltʾaas, let us cut up st./fish; chʾnolhtʾaas, you (pl.) cut up 
st./fish; cut it up! (pl.)) 

chʾineeltʾaatsʾ1 n a meat cut in strips 
chʾ-n-(s)-lhyoolh vi blow • (chʾnolhyoolh, let it/wind blow) 
chʾoning n a stranger, person from elsewhere 
chʾotsʾ n a 1) sinew 2) tendon 

kaaʾchʾotsʾ n a root 
chʾoyii pron 1) again 2) another 
chʾoyii-haaʾ adv again 
chʾoyii-taah pron other places 
chʾoobaagh n a poison 
chʾoobaagh-aatiltciitc n a flint pains 
chʾoogeet n a fisherman 
chʾooghilhit n a graveyard • (chʾooyilhit, GM dial.) 
chʾoolhit n a undertaker 
chʾoo..lhkeeghaan vt dislike st. • (chʾoolhkeeghaan, you (pl) do not like st.; dislike it! (pl.)) 

 

chʾoo..lhkeeghaan  
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chʾ-oo-n-(ghin)..laan/laanʾ vt go after st. • (chʾoonghilaang, he/she/it went after st.; chʾoonghiilaan, 
I went after st.) 

Chʾoonilhkaichowding n a Ch'oonilhkaichowding village {cf: chʾ-n-(s)..lhkaa/kaan, coil a basket} 
chʾ-oo-(nin)..geet vt spear fish • (chʾookee, he may spear st./fish; chʾookee-banjaaʾtaah, places for 

spearing fish; yaaʾchʾoogeeh, they spear fish; yaaʾchʾoongeet, they speared fish) 
chʾoogeet n a fisherman 

chʾoo-(s)..lhtsʾis/tsʾaan vi 1) listen 2) hear O • (yaaʾchʾoosilhsʾaang, they listened; they heard) 
chʾooyoostcing n a 1) California condor (Gymnogyps californianus) 2) turkey vulture, buzzard 

(Cathartes aura) 
chʾseeʾchow n a bull snake, gopher snake (Pituophis catenifer) • (tʾseechow, dial.) 
chʾsiiʾ n a head 
chʾsiitcing n a coyote (Canis latrans) • (chʾsiitcing-yeekwaannaang, they are coyotes) 
Chʾsiitcing n a Coyote 
chʾsiitcing-laiʾ n a keyhole limpet (Fissurellidae) 
chʾ-s..laa vs 1) arm/hand to lie 2) arms to be held around X • (chʾislaa, it is held around; arms are 

there) 
chʾ-(s)..ldeegh vi win, score a point 

chʾildeeh-ding n a shinny goal 
chʾ-(s)..leegh vi run • (chʾisleey, fish are running; chʾleegh, fish run in) 

Chʾleeghchiiʾ n a Juan Creek 
Chʾleeghkwot n a Chadbourne Gulch 
Lhooʾyaash Chʾisleegh n a Juan Creek village 

chʾ-(s)..liiʾ vt catch st./deer in a noose • (chʾisliiʾ, he caught st./deer with snare; chʾoliiʾ, let him catch st.)
chʾ-(s)..lhbitc/beetc vt boil st. 

tsee-bilh chʾilhbitc n a boiling with stones 
chʾ-(s)..lhdikʾ vt crack acorns • (chʾilhdikʾ, you (sg.) crack them; crack them! (sg.); chʾishdikʾ, I crack 

them) 
chʾ-(s)..lhkaatʾ vt cover O • (chʾiskaatʾ, he covered it) 
chʾ-(s)..lhteelh vi spread bedding, spread out a bed • (chʾghilteelh, you (sg.) spread st./bedding; spread

a bed! (sg.); chʾisteelh1, he spread st./bed) 
kwilhchʾiteel n a childbirth 

chʾ-(s)..lhtʾaa vt feather, fletch • (chʾistʾaa, he feathered st./arrows; chʾishtʾaa, I feather st./arrows; 
chʾolhtʾaa, you (pl.) feather st./arrows; fletch arrows! (pl!)) 

chʾ-(s)..lhtʾogh/tʾokʾ vt flake, knap flint • (chʾistʾokʾ, he flaked st./arrowhead) 
bilhchʾiltʾoi n a pressure-flaker 
chʾilhtʾowi n a pressure-flaking 

chʾ-(s)..lhtʾoot/tʾootʾ vt 1) suckle, suck 2) kiss O • (chʾeelhtʾoot, it to suck; chʾilhtʾoot, he sucks st.) 
daaʾ chʾilhtʾoot n a kissing 
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tcʾee-(s)..lhtʾootʾ vt suck out 
chʾ-(s)..lhtcii/tciiʾ vt gather st./seeds 

bilhchʾilhtcii n a seed beater 
chʾ-(s)..lhtcii/tciin vt give birth to st., bear a child 

chʾistciing n a woman at childbirth 
chʾ-(s)..wolʾ vt make noise • (chʾiswolʾ, it made noise) 
chʾ..tghaan/ghaanʾ vd be moldy • (chʾtghaangʾ, it is moldy) 

chʾ-ghin..tghaan/ghaanʾ vs become moldy 
chʾtighaang n a mouldy acorns 
chʾ-ti-(ghin)..nii vs thunder • (chʾteeghinii, it thundered) 
chʾtilkʾish n a lightning 
chʾ-ti..lkʾish v to be lightning 

chʾtilkʾish n a lightning 
chʾ-ti-(nin)..tcokʾ vt bring st. strung/arranged 

toonai-chingchʾitintcokʾ n a fish carrying frame 
chʾ-ti-(s)..ʾits vt shoot along • (chʾteeʾits, he shot st. along) 
chʾ-ti-(s)..bilh/biilʾ vt 1) carry basketfull O 2) gather up a basketfull O • (chʾitideebilh, let us carry 

st./basketfull; chʾitohbilh, you (pl.) carry st./basketful; carry it! (pl.); chʾteebiilʾ, they gathered st. 
up; yaaʾchʾteebiilʾ, they gathered a basketful) 

chʾ-ti-(s)..got vt go spearing fish • (chʾteegot, he/they went spearing st./fish; chʾteesiigot, I went 
spearing st./fish; yaaʾchʾteegot, they speared fish) 

chʾ-ti-(s)..lhchood vt steal st. • (chʾteelhchoot, he stole st.) 
P-ghan-ti-(s)..lhchood vt steal O from P 

chʾ-ti-(s)..lhkʾish vi lightning, be lightning • (chʾtilhkʾish, there is lightning) 
chʾ-ti..lkʾish v be lightning 

chʾ-ti-(s)..lhtʾee/tʾeeʾ vt cook st., roast st. • (chʾtolhtʾee, you (pl.) cook st.; cook! (pl.)) 
chʾ..tjol vs be a whistling sound 

chʾitjol n a noise (as of whistles) 
chʾ..tcee vi quit • (chʾditcee, we quit) 
*chʾuusʾeekʾit n ia end of umbilical cord • (shchʾuuseekʾit, my umbilical cord) 
chʾwosh n a foam, something's foam • (chʾwosh-biiʾ, in foam) 
chʾwoshtceeʾ n a foam 
chʾyaaʾchow n a Pacific Coast tick, wood tick (Dermacentor spp.) 
chʾyaaʾlhtciiktc n a red wood tick, Western black-legged tick (Ixodes pacificus) 

 

chʾyaaʾlhtciiktc  
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D d

d-1 v : 6-thematic/adverbial pfx d-qualifier 
daah-d-(ghin)..___- vprefixset up 
<dee-d-(ghin)..____> vprefixset into fire 
dilniikʾ n a whistle (n) 
d..lbai vd be gray 
d..lkaan vd be sweet-tasting 
d..lsow vd be brown 
d..nii/niiʾ/niilh vt say 
d..nkʾootcʾ vd be sour 
d-(n)..tcʾaat vd be sick 
d-(s)..ligh vi burn/be burning in appearance 
naatgeet n a thunder (n) 
t-(ghin)..gish/geetcʾ vd be thick (of clouds) 
tighaat n a acorn flour 
ti-(s)..tbilh vi rain 

d-2 v : 1-classifier pfx d-classifier 
P-aa-(nin)..tʾiin/ʾiinʾ vi do thus/P 
biiʾ-noo..ghitlheekʾ vp be soaked 
chʾ..tjol vs be a whistling sound 
daang1 n a pinole 
P-ee-(ghin)..ttʾeegh vt P to be taught 
ee..tgai vd become white 
gosh n a red osier dogwood 
..ghiddits vp be twisted 
..ghitlhit vp be blackened (with soot) 
..ghitchʾaan vp be shot 
*kʾeehtning postp adv after this, afterward 
P-kʾit..tghaalh vi pl keep dying 
lt vp1cl l-d classifier 
naahi-(s)..daash/tyaa vi sg. go back home 
naahi-(s)..lhtkat vi pl. go back 
<naa-n-(ghin)..d____> vprefixset coming home 
naa-(nin)..ldkat vi pl. come back 
naa-(s)..tgish/geetcʾ vi look around 
ninʾ-(s)..dikʾeeʾ vi get up get up from the ground 
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taadisit n a receding tide 
..taan vt eat (3sg) 
..tbiin vd be sharp/pointed 
..tboosh vd be round 
teetbiilʾ1 vi rain 
..tghaat vd be moldy (acorns) 
tkaashchow n a pelican 
tkʾaan n a mountain ridge 
..tyaats vi snow (v) 
tyiining n a doctor 
*TʾIIN rt do thus 
tsʾintsiiʾ adv head downhill 

√DAI rt be exhausted 
tcʾoo..dai vi give out 

*daiʾ postp outside of P • (uudaiʾ, outside of it; outside) 
bilhdaiʾ n a entrance 

daiʾ-ghilkaang adv out of door 
daiʾii n a ghost, "those outside" 
daiʾ-kiiyaahaang n a 1) Outside People, Little People Beings, Dwarf Spirits 2) Ghosts 
*dakʾ postp up P, on top of P • (kwdakʾ, on top of it) 

*siiʾdakʾ postp over P's head 
Toodjaangkwʾidah n a Albion River 

√DAKʾ rt 1) east 2) uphill 
*daaʾang direct from the east/downhill 
daah-kiiyaahaang n a eastern tribe 
Daahkw n a Round Valley Yuki Tribe 
diidakʾ direct east 
haidakʾ direct east, up 
Iidaahkw n a Wailaki Tribe 
iidaakii n a twisting cord down the thigh 
yiidakʾ direct east 

danteeshaan-mang inter what will it be? 
dantʾeeshooʾ dem something is wrong 
√DAA1 rt to sit, remain 

biiʾ-s..daa vi sit in it 
chin-chʾidaa n a stump 
gh..daa vi stay 

 

√DAA  
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n-(s)..daa vi sit down 
s..daa vi sit (sg) 
yeehdaadin adv by the door 

√DAA3 rt mouth 
*daaʾ n ia mouth 
*daabaateeʾ n ia lip(s) 
daatcaahaal n a coho salmon 
daatciishii n a doorway 

daa-1 intprefix how?, why?, what? 
daaʾoneeshʾang inter what will happen? 
daaʾtyaashaang inter demon what is the matter? 
daahtyaajii inter why?/what is the matter? 
daahtyaashaang inter what is the matter? 
daalhʾinjii inter why? 
daanlhaangjii inter how many? 
daanteeshooʾ pron vi something 
daasiits adv sometime/soon 
daashtʾiinjii inter why does it do that? 
daashtyaashooʾdeeʾ inter if anything is wrong 
daatʾiinshooʾ adj very bad 
daatiishaanangʾ inter what will be? 
daayaaʾnjii inter what did they say? 
daayaaʾtʾiingee inter what did they do? 
doonkii inter some kind 
*sinsingtinʾ-daatcʾeesliing n ia xiphoid process 

daa-2 v : 11-adverbial pfx 1) up onto a surface; up above ground 1.1) v : 11-adverbial pfx taking up, 
putting up 1.2) v : 11-adverbial pfx throwing up 1.3) v : 11-adverbial pfx going up 

chin-daasits n a tanbark oak 
kongʾkʾitdaa n a soot 
neeʾkwʾitdaa adv bank (of river/creek) 

daaʾ direct up 
diidak direct up/north 
*siiʾdaaʾ n ia crown of head 

*daaʾ n ia 1) mouth 1.1) n ia lip 2) beak, bill 3) voice 3.1) n ia crying 4) opening 4.1) n doorway • 
(chʾdaaʾ, mouth (something's mouth); kashdaaʾ, their mouths; kwdaaʾ, his mouth; kwdaaʾ-biiʾ, in 
his mouth; ndaaʾ, your (sg.) mouth; nohdaaʾ, your (pl.) mouth(s); shdaaʾ, my mouth; uudaaʾ, its 
mouth; uudaaʾ-biiʾ, in its mouth) 

chʾilhsidii-daaʾneeschow n a California thrasher 



47   *daaʾ  

lhooʾyaash-daabaanchow n a Humboldt sucker 
daaʾ chʾilhtʾoot n a kissing 
daaʾ nshoong n a smile 
daaʾ nshoong ghilhtciingʾ n a pet, "smile maker" 
*daaʾʾang direct from the north 

diidaaʾʾang direct from the north 
haidaaʾʾang direct from the north 
yiidaaʾʾang direct from the north 

*daaʾang direct from the east, downhill 
diidaaʾang direct from the east 
haidaaʾang2 direct from the east 

Daaʾbinghaa Tceeʾtc n a Dirty Around the Mouth (girl's name) 
*daaʾghaaʾ n ia mustache, beard • (ishdaaghaaʾ, my mustache/beard; shdaaghaaʾ, my beard) 
daaʾlhtciikchow n a "big red mouth" bird 
daaʾoneeshʾang inter what will happen? 
daaʾtyaashaang 1) inter what is the matter? 2) demon some kind 
daaʾyaaʾnteelʾiichow n a geese, "big flat mouths" 
*daabaateeʾ n ia lip(s) • (shdaabaateeʾ, my lip(s)) 
daabiiʾteelbil n a acorn string, acorn buzzer, mouth rattle 
√DAA/DAN rt first menstruation 

chʾ-n-naa..lhdaa vi have one's first menstruation 
daa-d-(nin)..ʾaa/ʾaaʾ vi wave to extend up onto a surface • (daadinʾaaʾ, it (wave) extended up onto 

surface) 
daaghaaʾneestc n a "little long beard" bird 
daah-1 v : 11-adverbial pfx up, position higher than the ground, up above ground 

daahbiiʾlighikʾ n a cremation 
daah-sʾit-n-(nin)..tish/taan vs stick-like/enclosed to stand upright 
daalhgai n a Pacific dogwood 

daah-2 intprefix pfx what? 
daahinjii inter what did you say? 
daahtyaashooʾ dem something is wrong 

daahbiiʾlighikʾ n a cremation 
daah-d-(ghin)..___- vprefixset pfx up 
daah-d-(ghin)..bilh/biilʾ vt pick up basketfull O onto surface, take up basketfull O • (daahdighaabiilʾ, 

they picked them up; daahtcʾteemiilʾ, they picked them up) 
daah-d-(ghin)..ghish/ghiin vt pick up, take up load O onto back • (daahndishgheeʾ, let me take you 

(sg.) up on my back) 
 

daah-d-(ghin)..ghish/ghiin  
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daah-d-(ghin)..kaash/kaan vt carry contained O up on a surface • (daahkwtkaan, it carried him 
about up on a surface) 

daah-d-(ghin)..lbash vt embrace O up • (daahkidilbash, he embraced it up above) 
daah-d-(ghin)..sin vt eat • (daahdinsin, you (sg) eat; eat!) 
daah-P-ee-(s)..yaash/yaa vi climb up onto P • (daahbeesyaa, he/they climbed up onto it) 
daah-(ghin)..dilh/deelʾ vi swim on the surface • (daahghindilʾ, they/fish swim on the surface) 
daah-(ghin)..dlhtish/tiin vt take, claim animate O • (daihiidilhtiing, they took/claimed it) 
daahinjii inter what did you say? 
daah-P-iiʾ-noo-(ghin)..kaash/kaan vt 1) place up inside P on surface; put a basketful on a drying 

platform 2) put basketful O up on a drying platform • (daahbiiʾnooghingkaash, you (sg.) put a 
basketful on it; put it on it! (sg.)) 

daah-kiiyaahaang n a eastern tribe 
Daah-kiiyaahaang n a Wailaki Tribe, "The East Tribe" 
Daahkw n a Eastern Tribe 
daahkwʾitchʾilhsai-biiʾ n a drying platform 
daah-naan-d-(ghin)..ghish/ghiin vt carry pack-like O back • (daahnandiighiin, I carried it; 

daahnaanʾdinghiing, he carried them back) 
daah-noo-(ghin)..lash/laa vt put up pl/rope-like O to store • (daahnoolaa, she put it up) 
daah-noo-(ghin)..lhdeelh/deelʾ vt put up pl O on a frame • (daanoolhdeelh, he puts them up on a 

surface) 
daah-sʾit-n-(nin)..tish/taan vs stick-like/enclosed to stand upright • (daahsʾitdintaang, it was standing

upright) 
daahtaitc n a western gray squirrel (Sciurus griseus) • (daahtaaʾitc, var.) 
daah-taah-P-ee-(s)..yaash/yaa vi climb on bank P • (daahtaahbeesyaa, he climbed on the bank) 
daahtyaajii inter why?; what is the matter? • (dathiiyaajii, what is the matter?) 
daahtyaashaang inter what is the matter? 
daahtyaashooʾ dem something is wrong 
daahtceelh n a storage bin 
daahtlʾoolʾ n a 1) California wild grape, wild grape vine (Vitis californica) 2) grape (Vitis vinifera, V. 

spp.) 
Daahtlʾoolʾkwot n a Rattlesnake Creek, "Grapevine Creek" 
daahtlʾoolʾuutooʾ n a 1) grape juice 2) wine 
daa..katsʾ vi boat to go above O, keep O on one side of a boat • (daakatsʾ, you (pl.) go above (the 

depths) in a boat; go above it! (pl.)) 
daakw adv nearly, almost 
daalhʾinjii inter why? 
daalhgai n a Pacific dogwood (Cornus nuttallii) 
Daalhgailaiʾ n a 1) Dogwood Top village 2) Dogwood Top ridge 
√DAAN rt be spring 

ghin..daan vi become spring 
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kongʾ tiiyaang daantcit n a spring season 
daan- intprefix wh interrogative prefix: persons (who?) 

dantʾeeshooʾ dem something is wrong 
danteeshaan-mang inter what will it be? 
daaniishaang inter who is he? 
daanjii inter who? 
daankee pron everything 
daanshaaʾang inter who is it? 
daanshaang pron some kind 
daanshooʾ pron someone 
daantshaang inter who? 

daaniishaang inter who is he? 
daanjii inter who? 
daanjii-biiyeeʾ inter whose? 
daankee pron everything 
daanlhaangjii inter how many? 
daanshaaʾang inter who is it? 
daanshaang pron some kind 
daanshaang-haaʾ inter who? 
daanshaang-yii inter who can it be? 
daanshooʾ pron somebody, anybody 

doo-daanshooʾ pron nobody 
daanshooʾ-haaʾ inter who? 
daanshooʾkwosh dem stranger, "somebody I guess" 
daanteeshaan-mang inter how will it be? {cf: daantiishaan-mang, what will be?} 
daanteeshooʾ 1) pron something 2) vi something is wrong • (danteeshooʾ-kwoshit, because, I 

suppose something is wrong) 
daantiishaan-mang inter what will be? {cf: daanteeshaan-mang, how will it be?} 
*(daantʾee) inter how is it? 

daanteeshooʾ pron vi something 
doo-dantʾee vs be nothing 

daantʾeejii inter how? 
daantshaang inter who? 
daang1 n a pinole, seed meal 
daang2 n a pile 

lheetc daang n a pile of dirt 
Seedaang n a Rock Pile rock 

 

daang  
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daangʾ adv already, long ago, a while ago 
haagheeʾdangʾ adv long time 
haakwdangʾ adv then (past) 
kʾandangʾ adv yesterday 
tlʾeeʾdangʾ adv morning 

daang-haaʾ adv like, similar 
√DAAS rt heavy 

n..daas vd be heavy 
daaschaang n a gopher, pocket gopher (Thomomys spp.) 
daasit adj lean, skinny 
daasiits adv sometime, soon 
√DAASH2 rt dance 

gh..daash vi dance 
n-ghin..daash vi dance 
n-(nin)..daash vi dance 
tcʾee-(nin)..daash vi dance out 
tcʾee-(nin)..tdaash vi dance out 
yeeh-naa-(ghin)..daash vi dance back in 

√DAASH/DAA rt run/jump • (√DAA2, , MOM, perf.; √DAALH, , MOM, prog.; √DAASH1, , MOM, 
impf.) 

gh-(s)..lhdaalh vi walk along 
kaa-(ghin)..ldaash/daa vi come up (heavenly body) 
naa-gh..ldaalh2 vi run back 
naa-gh..ldaalh1 vi run along 
P-naa-gh..ldaalh vt run around P 
naanaa-(ghin)..ldaash vi jump down 
noo-naa-(nin)..ldaash vi jump across 
noo-(nin)..lhdaash vi jump to a limit 
ti-(s)..ldaash/daa vi sg. run off 
ti-(s)..lhdaash vi sg. run along 
yaa-(ghin)..lhdaash vi jump up 

√DAASH/TYAA rt go, travel 
biinaah-(ghin)..daash/tyaa vi go around it (heavenly body) 
daahtyaajii inter why?/what is the matter? 
daahtyaashaang inter what is the matter? 
daahtyaashooʾ dem something is wrong 
daashtyaashooʾdeeʾ inter if anything is wrong 
naa-gh..daalh vi sg. go/come back along 
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naa-gh..daalh/dyaalh vi sg. go around 
naahi-(s)..daash/tyaa vi sg. go back home 
naanaa-(ghin)..daash/tyaa vi sg. come down 
P-naa-naa-(s)..daash/tyaa vi sg. go back around P 
naa-n-(ghin)..daash/tyaa vi sg. come home 
naa-(nin)..daash/tyaa vi sg. come back 
Sitildaash n a Evening Star (Planet) 
tcʾee-(nin)..daash vi dance out 
yeeh-(nin)..daash/tyaa vi sg. come in 

daashtyaashooʾdeeʾ inter 1) if anything is wrong 2) something is wrong 
daashtʾiinjii inter why does it do that? 
daatiishaanangʾ inter what will be? 
daatʾiinshooʾ adj very bad 
daatcaahaal n a coho salmon, hookbill salmon, dog salmon (Oncorhynchus kisutch) 
Daatcaahaal-Kwaaʾchʾileeh n a Feeling For Hookbill Salmon, Coho Salmon-Fishing By Hand (Bill 

Ray's name) 
daatcaanʾchow n a common raven (Corvus corax) 
daatcaanʾkaaʾ n a 1) (spec.) bracken fern (Pteridium aquilinum) 2) (gen.) fern 
daatcaanʾtc n a crow, American crow (Corvus brachyrhynchos) 
daatcaangʾ n a 1) raven/crow (Corvus spp.) 1.1) n a American crow (Corvus brachyrhynchos) 1.2) 

n a common raven (Corvus corax) 
Daatcaangʾ-Beetʾai n a Sherwood Peak, "Crow Neck" 
daatciishii n a doorway 
daayaaʾnjii inter what did they say? 
daayaaʾnjii-kʾaa adv they say only this way 
daayaaʾtʾiingee inter what did they do? 
√DAAYEEʾ rt bloom/flower 

bi-(nin)..daayeeʾ vi be with seed 
chʾ..daayee vi bloom 
kosh-daayee n a rose 
tlʾohdai n a tarweed 
yooʾdaiʾitc n a small-flower beads 

dee dem here 
dee-kʾaa dem here/there 
Deesiinʾang-Tilhyeeloo n a West Wind 
Deewaantcʾiiʾ-Tilhyeeloo n a South Wind 
haidee dem those 

dee-1 v : 6-thematic/adverbial pfx in 'be full' 
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dee-(nin)..bin/binʾ vd be full 
dee-2 v : 11-adverbial pfx onto fire 

<dee-d-(ghin)..____> vprefixset into fire 
*deeʾ n ia horn, antler • (uudeeʾ, its horn; uudeeʾ-kwʾit, on its horn) 

chʾideeʾ n a sea lion teeth 
P-deeʾ yii-ti-(s)..lhdilh/deelʾ vi P's antlers to fall off 
deeʾsaak n a elkhorn spoon 
deeʾsoos n a spike buck (two year old) 
deelhaang n a four-point buck 
jeeschow-deeʾ n a elk horn wedge 

√DEEʾ rt 1) north, to the north 2) downstream 
*daaʾʾang direct from the north 
Deeʾ-kiiyaahaang n a Rattlesnake Creek Wailaki band 
diidaaʾʾang direct from the north 
diideeʾ direct north 
haidaaʾʾang direct from the north 
haidaaʾang1 direct this way 
haideeʾ direct downriver/north 
haideeʾtcʾingʾ direct toward the north 
hiideeʾ direct north 
yiideeʾ direct north 
yooyiideeʾ direct far north 

=deeʾ conj when, if 
daashtyaashooʾdeeʾ inter if anything is wrong 
kʾatdeeʾ adv soon 

P-deeʾ yii-ti-(s)..lhdilh/deelʾ vi P's antlers to fall off • (uudeeʾ yiiteelhdeelʾ, its antlers fell off) 
Deeʾ-kiiyaahaang n a 1) Rattlesnake Creek band of Wailaki, "North Tribe" 2) Eel River Wailaki tribe,

"North Tribe" 
deeʾsaak n a elkhorn spoon 
deeʾsoos n a two year old spike buck (Odocoileus hemionus) 
deeʾsoostc n a two year old spike buck (Odocoileus hemionus) 
<dee-d-(ghin)..____> vprefixset pfxset into fire, putting O in fire, roasting O, cooking O 

deedoolhloolh n a cremation 
deenaadilash n a firewood 

dee-d-(ghin)..ʾaash/ʾaan vt 1) put solid O in fire 2) broil fish, roast fish • (deeʾtghaaʾaang, he/they 
put them/stones in fire; deeʾtghinʾaang, he put it on the fire; deedingʾaash, you (sg.) put it in fire; 
put it in the fire! (sg.); deeteewohʾaang, you (pl.) roast it; roast it! (pl.); deetghaaʾaang, they 
roasted it; they put in fire) 
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dee-d-(ghin)..kaash/kaan vt put contained O on the fire • (deedinkaash, you (sg.) put it on fire; put 
it on the fire! (sg.)) 

dee-d-(ghin)..ldilh/deelʾ vt put two O on fire • (deeʾtghildeelʾ, s/he put it in fire) 
dee-d-(ghin)..lghalh/ghaalʾ vt throw stick-like or animate O into fire • (deeʾtghilghaalʾ, they threw it 

in the fire) 
dee-d-(ghin)..ltish/tiin vt put animate O in fire • (deeʾtghiltiin, they put it/animate in fire) {cf: dee-d-

(ghin)..lhtish/tiin, put animal O in fire} 
dee-d-(ghin)..lhteelh vt broil O/fish • (deedishteelh, I broil it) 
dee-d-(ghin)..lhtish/tiin vt put animate O in fire {cf: dee-d-(ghin)..ltish/tiin, put animate O in fire} 
dee-d-(ghin)..tish/taan vt put stick-like O in fire • (deediishtaang, I put it on the fire) 
deedoolhloolh n a cremation, burning a corpse 
√DEEGH1 rt wash 

taa-naa-chʾ-(s)..ldeegh vt wash clothes 
teeh-naa-chʾ-(s)..lhdeegh vt wash O 

√DEEGH2 rt to win 
chʾ-(s)..ldeegh vi win/score 
P-ghaan-(ghin)..ldeegh vt win O from P 
Naachʾighindeeghee n a August/September 

√DEEGH3 rt drop, fall 
naa-(ghin)..deegh vi drop down 

dee-kʾaa dem here, there 
deelkishtc n a fawn (Odocoileus hemionus) 
deelh n a sandhill crane (Antigone (Grus) canadensis) 
deelhaang n a four point buck (Odocoileus hemionus) 
√DEELH/DEELʾ rt propel plural/rope-like O • (√DEELʾ, , MOM, perf.; √DEELH, , MOM, impf.) 

chaaʾ-tcʾeeldeelh n a woman's fringed skirt 
daah-noo-(ghin)..lhdeelh/deelʾ vt put pl O up on a surface 
dee-d-(ghin)..ldilh/deelʾ vt put two O on fire 
naa-(ghin)..lhdilh/deelʾ vt throw du/pl O 
P-tsin-ti-(s)..dilh/deelʾ vt run P off 

deenaadilash n a firewood 
dee-(nin)..bin/binʾ vd be full • (deemingʾ, it was full) 

dee-(s)..lhbin/binʾ vt fill O up 
dee-(nin)..ghilh/gheelʾ vs stop crying • (deengheelʾ, it/crying stopped; tcʾdeengheelʾ, he stopped 

crying) 
Deesiinʾang-Tilhyeeloo n a West Wind 
*deeskeeʾ n ia lungs, "lights" • (uudeeskeeʾ, its lungs) 
 

*deeskeeʾ  
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dee-(s)..lhbin/binʾ vt fill, fill up • (tcʾteelhbing, he filled it) 
=deeshii encl 
Deewaantcʾiiʾ-Tilhyeeloo n a South Wind 
d-(ghin)..ttsʾis/tsʾaan vt hear a sound • (chʾideeghittsʾaan, someone heard it; deeghittsʾaan, it was 

heard) 
naa-d-(ghin)..ttsʾis/tsʾaan vt hear O again 

d-ghin..tcʾaat vd 1) become sick, get sick 2) become sore, come to hurt, ache • (tghintcʾaat, it got 
sick; it became sore) 

P-siiʾ d-ghin..tcʾaat vi head start to hurt 
di- v : 2-subject pfx we 
√DIKʾ rt crack acorns 

chʾ-(s)..lhdikʾ vt crack (acorns) 
dikwʾonʾ 1) n a left side 2) adv left 
√DILAAN rt in 'salamander' 
dilaantc n a salamander 
-dilbai nsuffix gray 

chin-tcgheeʾdilbai n a mountain mahogany 
neeʾdilbai n a gray pine 
sooldilbai n a wild parsnip 

dilkitc n a fawn (Odocoileus hemionus) 
-dilkʾis nsuffix dry, crackling 

Tlʾoh-Dilkʾis n a April/May 
dilniikʾ n a 1) whistle 2) bone whistle 

seedilniikʾ n a stone pipe 
dilniikʾ-lheeghiliiʾ n a double-whistle, dance whistle 
dilsow adj light brown 
-dilshin nsuffix blackish 

naalhghii-dilshin n a black dog 
diltyiish n a echo 
diltciik n a yellow pine, ponderosa pine, bull pine (Pinus ponderosa) 
Diltciiknilhtcinding n a Caspar, "Pine Scent Place" village 
Diltciiknilhtcingkwot n a Caspar Creek, Caspar Canyon, "Pine Scent Creek" 
Diltciikninsingkwot n a Wilson Creek, "Yellow Pine Hillside Creek" 
diltciiktc n ia yellow pine, ponderosa pine, bull pine (Pinus ponderosa) 
√DILH1 rt move O up and down 

naanaa-(ghin)..lhdilh vt move O up and down 
tcʾee-naa-(nin)..lhdilh vt comb hair 
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√DILH3 rt ring 
chʾ-(ghin)..lhdilh vi ring (sound) 

√DILH/DEELʾ1 rt eat pl. O • (√DEELʾ, , MOM, perf.; √DILH2, , MOM, impf.) 
P-ghaa-gh..ldeelʾ vi pl go through P 
saaldeelʾ n a huckleberry 

√DILH/DEELʾ2 1) rt go, move 2) v run (dl fish) • (√DEELʾ, , MOM, perf.; √DILH2, , MOM, impf.) 
chiinoo..ldilh/deelʾ vi du./pl. go down 
P-ee-(s)..dilh/deelʾ vi pl. climb P 
P-gha-(ghin)..dilh/deelʾ vi du/pl go around P 
(ghin)..dilh/deelʾ vi du./pl. go along 
kaa-(s)..dilh/deelʾ vi du./pl. come up from below 
ko-gh..dilh vi du./pl. walk along 
kwinyeeh-(nin)..dilh/deelʾ vi du./pl. go underground 
naadeelʾ n a sugar pine 
naadeelh n a sugar pine nuts 
naa-..dilh/deelʾ vi du./pl. go home 
naadiilʾ n a sugar pine 
naa-gh..dilh vi du./pl. go back home 
naahi-(s)..dilh/deelʾ vi du./pl. go back home 
naa-n-(nin)..dilh/deelʾ1 vi du./pl. arrive across 
ninʾ-(s)..dilh/deelʾ vi du./pl. get up 
n-(nin)..dilh/deelʾ vi du./pl. come/arrive 
noo-n-(nin)..dilh/deelʾ vi du./pl. come to a limit 
taah-(s)..dilh/deelʾ vi du./pl. go out of water 
taa-(nin)..lhdilh/deelʾ vt put du./pl. O in water 
taa-n-(nin)..dilh/deelʾ vi du./pl. come in water 
ti-(s)..dilh/deelʾ vi du./pl. go along 
ti-(s)..lhdilh/deelʾ vi du./pl. fall off 
tcʾeek-aaldeeltcii n a berdache 
tcʾee-naa-(nin)..dilh/deelʾ vi du//pl. come back out from (du/pl) 
tsʾi-(s)..lhdilh/deelʾ vt straighten pl. O 
tsʾneeʾbilhnaaldeelʾ n a anklet 
tsin-ti-(s)..lhdilh/deelʾ vi du./pl. run away 
yeeh-(ghin)..dilh/deelʾ vi du./pl. go in 
yeeh-n-(nin)..dilh/deelʾ vi run in (of fish) 

dilhghaa- v : 11-adverbial pfx across from one to another, back and forth, passing across 

 

dilhghaa-  
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dilhghaaghiltciing lheeyoochʾikeet n a 1) trade, trading, exchange 2) trade gathering, exchange 
meeting 

dilhtcin-oo..ʾee vt bother O, disturb O • (dilhtcinshooʾee, he bothers me) 
√DIN1 rt be missing, lack • (√DEELH, , MOM, prog.) 

P-ee..din vi P to die/be missing 
P-ee-gh..deelh vi be dying 

√DIN2 rt in 'be near', 'keep separated' 
kan..ndin vs become near 
lhghaa..din vi keep separated from each other 

dindai n a 1) flint 2) arrowhead, point 3) bullet 
Dindai-ntceeʾtcding n a Bad Flint Place village 
dindai-teeleeʾ n a buckskin sack, arrowhead sack 
-dinkʾootcʾ nsuffix sour 

skʾeeʾdinkʾotcʾ n a sour mush 
dintcʾaah n a pain 
dintcʾiikʾ n a spicy edible mushroom 
ding n a 1) man, male 2) husband • (shiiyeeʾ-ding, my husband) 

*gheeding n ia brother-in-law (of woman) 
ninkaaʾding n a man (male) 

-ding nsuff times 
laaʾlhbaaʾang-ding-laaʾlhbaaʾang num hundred 
laaʾsaanee-ding-laaʾlhbaaʾang num fifty 
naahding adv twice 
naakaaʾdin-laaʾlhbaaʾaan-biilhaaʾhaaʾ num twenty-one 
naakaaʾnaakaaʾdin laaʾlhbaaʾang num forty 
taahding num thirty 
taakʾding adv three times 
taakʾding laaʾlhbaaʾang num thirty 

=ding suffix 1) place, location 1.1) suffix village, "place" 2) at, place at 3) where, place where 
chʾildeeh-ding n a shinny goal 
*chineeʾding postp base of P 
djiiding-sʾaang n a placenta/afterbirth 
*ghanding n ia home 
kolit-din n a fireplace, fire pit 
kwontaah-ding n a adv home 
kwongʾding n a fireplace 
lhaanding n a where there are many 
*naading n ia face 
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Sai-ding n a Usal 
saahding adv alone 
Tagittlʾohding n a Between Grass Place villages 
taahdinjii inter what for? 
Tintaahding n a Laytonville 
tkʾaanding adv on a ridge 
Tnaaʾsʾaanding n a Milkweed Lies Place village 
Too--nshoonding n a Good Water Place 
toontlʾitsʾding booʾtc n a Northern fur seal 
Too-Skaanding n a lake 
Tcʾeetinding n a Trail Comes Out village 
yeehdaadin adv by the door 
yeehding n a home (house place) 
Yeehliinding n a Slide/Flows In Place village 
yiichowding n a dance house place 

=ding-haaʾ encl right where 
√DIS/DITS rt twist rope • (√DIS, , MOM, impf.; √DITS, , MOM, perf.) 

(ghin)..dis/dits vt twist O/thread 
naadiis n a whirlwind 

Distʾeegits'-iiyiw n a Under the Crooked Madrone village 
distʾeeh n a madrone, madroña tree (Arbutus menziesi) 
distʾeeh-kʾoonʾeeʾ n a madrone, madrone berries (Arbutus menziesi) 
distʾeeh-kʾoonʾeeʾ-naadilyai n a madrone berry necklace 
distʾeeh-naaghiloots n a spinning bark, whirligig, disc buzzer 
distcaang n a animate pain 
√DISH rt quail/grouse 
dishchow n a ruffed grouse (Bonasa umbellus) 
dishtc n a California quail, valley quail (Callipepla californica) 
dishtc weesheeʾ n a quail eggs 
dishtciiʾchow n a mountain quail, big quail (Oreortyx pictus) 
dii dem 1) this 2) here 
√DII rt be old 

ghin..dii vd become old 
s..dii vs be old 

dii- intprefix interrogative prefix: things, what? 
diijii inter what?/why? 
diikwaang dem what he did 
diikwoondii inter what kind? 

 

dii-  
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diishaang inter what? 
diishooʾ pron adj n a something 
diishoong adv some way 

diiʾantcʾingʾ 1) adv toward this 2) adv right (side) 3) n a right side • (doohaaʾ-diiʾantcʾingʾ, not 
toward this; not to the right) {cf: haiʾantcʾingʾ, this side} 

diiʾingʾ adv there, up there 
diiʾantcʾingʾ adv n a toward this/right 

diiʾingʾ-eesʾaaʾ adv up there in a row 
diibaang direct 1) to the other side 
diidak direct 1) up, Zenith 2) north {cf: diidakʾ, east} 
diidak-kiiyaahaang n a northern tribe 
diidakʾ direct east {cf: diidak, up/north} 
diidaaʾʾang direct from the north 
diidaaʾang direct from the east 
diideeʾ direct north 
Diideeʾ-kiiyaahaang n a Mattole Tribe, "The North Tribe" 
Diideeʾyii-naahneesh n a Wailaki People, "In the North People" 
diidjiin adv today 
dii-haaʾ dem this 
diijii inter 1) what? 2) why? • (deejii, RR dial.) 
diikwangʾyaa-s..laagh vd be broken • (diikwangʾyaaslaagh, it may be broken) {cf: dii-kwaa-

(0)..leegh/laagh, do like this} 
dii-kwaa-(0)..leegh/laagh vi do like this • (dii-kwaalaagh, he did this) {cf: diikwangʾyaa-s..laagh, 

be broken} 
dii-kwaa..lhsiin vi do this • (dii-kwaaʾlhsiing, he did this; diikwaaʾsiinʾ, he did this way; dii-

kwaalhsiing, he/it did this) 
diikwaang dem what he did 

diikwangʾyaa-s..laagh vd be broken 
diikwoondii inter what kind? 
dii-kwʾit adv on this 
diinakʾ direct south 
diinakʾ-kiiyaahaang n a southern tribe 
√DIIN/DIINʾ rt shine • (√DIIN, , NEU, perf.; √DIINʾ, , TRTL, perf.) 

chʾ-n-(s)-diinʾ vi shine 
n..diin vi shine 

diinees n a willow (Salix spp.) {cf: Siiʾnees, Long Hair (Lucy (Cooke) Ray's father)} 
Tlʾohdiineeskwot n a Willow Grass Creek 

Diineeschowkwot n a Dutch Henry Creek, "Big Willow Creek" 
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diinees-ghiliiʾ n a fire fan 
Diinees-Sʾaanding n a Westport, "Willow Lies Place" 
Diinees-Tsʾiiʾyiichow n a Willow Brush Sweathouse 
√DIIS rt cook, singe 

(ghin)..didiis vt cook O 
(ghin)..diis vt cook/singe O 

diiseeʾ direct 1) west 2) down, nadir; down here 3) downstream 
diiseeʾ-kiiyaahaang n a western tribe 
Diiseeʾ-Neeʾding n a Tenmile, "West Land" 
diisiingʾang direct from the west 
diishaandii pron some kind, what kind 
diishaang inter what? 
*diisheeʾ n ia shoulder • (kwdiisheeʾ, his shoulders; shdiisheeʾ, my shoulder; uudiisheeʾ, its 

shoulder) 
diishooʾ 1) pron (prim.) something 1.1) pron anything 2) adj some sort, some kind of 3) n a (gen.) 

snake • (diishooʾ-yeekwaanaan, it is some kind) 
diishoong adv some way 
diitaah adv 1) this place, around here 2) this side 
d..lbai vd be gray 

-dilbai nsuffix gray 
d..lgai vd be whitish 

siiʾdilgaitc n a ringtail 
tʾaaʾdilgaichow n a hornet 

..d-lii vd be cold, chilled • (ishteelii, I am cold) {cf: s..tin, be cold} 
d..lkaan vd be sweet • (dilkaan, it is sweet) 
d..lkitc vd be spotted, marked {cf: tʾaadilkʾits, kingsnake} 

deelkishtc n a fawn 
dilkitc n a fawn 
siiʾdilkits n a animal/bird sp. 

d..lsow vd be brown, 

dilsow adj light brown 
d..lshin vd be blackish 

-dilshin nsuffix blackish 
d..ltik vd be popping, sprouting 

Tlʾoh-Diltik n a March/April 
d..ltciik vd be yellow 
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diltciik n a yellow pine 
d..nii/niiʾ/niilh vt 1) say 2) make its characteristic call • (dishnii, I said X; diishnii, I say it; tghiniilh, it 

keeps talking; owl keeps hooting; tcʾdinii, he talks; he (bird) sings) {cf: seelhtcindinii, yellow-
breasted chat} 

P-ilh-d..nii vt tell P 
Tcʾghishdiniiding n a Rattlesnake Noise Rock 

d..nkʾootcʾ vd 1) be sour, taste sour 2) be salty, taste salty • (dinkʾootcʾ, it is sour; it is salty) 
-dinkʾootcʾ nsuffix sour 
t-ghin..kʾootcʾ vd become sour 

d-(n)..tcʾaat vd 1) be sick 2) hurt, ache, be sore • (dintcʾaat, it hurts; dishtcʾaat, I am sick) 
P-bitʾbiiʾ di-(n)..tcʾaat n ia stomach to hurt 
dintcʾaah n a pain 
P-neeʾtaah di-(n)..tcʾaat vi have rheumatism 
P-siiʾdaaʾ di-(n)..tcʾaat vi head to hurt 

d-n..tcʾiikʾ vd be peppery 
dintcʾiikʾ n a spicy mushroom 

doi adj 1) few 2) scarce 
beechʾaandoiʾ n a poor man 

doo interj no, no! 
doo= neg not, no {cf: √DOOʾ, be none} 

P-djiiʾ-doo-(nin)..sit vd be lonesome 
Kongʾdoolis n a November/December 

doo=..kaakeeʾ vd be unwell, be not well • (doo-shkaakeeʾ, I am not well) {cf: kaa-kw-(s)..leegh, be 
sick} 

doo-ʾang part. isn't?, didn't?, hasn't? 
doo-ʾangii encl it is not! 
dooʾang-keeʾ encl didn't? 
doo-bang part. will not be 
doo-..bin vd be small • (doobing, it is small; they are small) 

doo-n..bin vs become small 
doobintc adj small 
doobing-kwaa-(s)..ʾiin vt mistreat P, abuse P • (doobing-kwaasʾisʾiinʾ, he mistreated me) 
doo-dantʾee vs be nothing 
doo-daanshooʾ pron nobody 
√DOO/DOOʾ rt 1) be not 2) be few, scarce • (√DOO, , NEU, perf.; √DOOʾ, , NEU, TRTL, perf.) 

doi adj few 
ghin..dooʾ vd become not 
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ndooʾ1 vs not exist 
doo-(gh)..heeʾ vd be tired • (dooʾiiheeʾ, I am tired; doo-nheeʾ, you (sg.) are tired; doo-wohheeʾ, you 

(pl.) are tired; doo-yeeheeʾ, I am tired; doo-yiideeheeʾ, we are tired; doo-yiiheeʾ, I am tired; 
dooyiiheeʾ, he is tired; yaadooghoheeʾ, you (pl.) are tired) 

doohaaʾ 1) neg do not! 2) part. was not able, could not 
doohaaʾ=..leegh/laagh vt do nothing • (doohaaʾ-dileegh, let us do nothing) 
doo-..-hee encl cfx sfx pfx not, isn't, didn't 
dookʾang adv 1) long ago, "not recently" 2) already 
Dookʾang n a Future World 
dookʾang-haaʾ adv long ago 
dookʾang-waanyaanii n a girls' school teacher 
doo-kw-n-(s)..sin vi not know how • (doo-kwnisin, I do not know how) 
doolii n a black bear (Ursus americanus) 
doolhtc n a biting midge, "gnats" (Culicoides spp.) 
√DOONʾ rt be bitter 

lheedoongʾ n a salt 
naakon-doonʾ n a salt clover 
Seedooʾ-Skaading n a Basin Rock 
Seedooʾ-Yiichʾaangding n a Basin Rock 

doo-n..bin vs become small, shrink • (yaaʾdooming, they became small) 
doobintc adj small 

doo..niineelyaan vp be eaten up • (doo-niineelyaan, they are eaten up) 
doonkii inter some kind 
doo-noo..tcook vs not appear • (doo-nootcook, it didn't appear) 
doontceeʾhiit adv nothing too bad 
doongʾkii dem some kind 
√DOOS1 rt crawl 

naa-(ghin)..doos vi crawl around 
√DOOS2 rt in 'eyebrow' 

*naadooseeʾ n ia eyebrow 
doo-taahshooʾ adv nowhere, not any place 
dooyee interj no, no! 
doo-yiilhkai adv pre-dawn, early morning, not day 
d-(s)..ligh vi burn • (deeligh, it burns (in appearance)) 
..d-yaash vd be old • (itiiyaash, they are old) 

ityaash n a old ones 
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Dj dj

djaang n a 1) mud 2) muddy water 
Toodjaanding n a Albion Ridge village 
Toodjaangkwʾidah n a Albion River 

djee- v : 11-adverbial pfx splitting, separating 
<djee-(ghin)..____> vprefixset splitting 

djee..ghiltaalʾ vp be kicked in two • (djeeʾghiltaalʾ, it is kicked open ) 
<djee-(ghin)..____> vprefixset splitting 

djee-(ghin)..lhghaalh/ghaalʾ vt split O up 
djee-(ghin)..lhchʾilh/chʾeelh vt split O, split O open • (djeeʾghilhchʾeelh, he split it open; 

djeeʾkwilhchʾilh, he splits it) 
djee-(ghin)..lhghaalh/ghaalʾ vt split O up 
djee-(ghin)..lhtaalh/taalʾ vt kick O open, split O (kicking) • (djeeʾghilhtaalʾ, he kicked it open; 

djeeʾilhtaalʾ, he kicked it open; djeeʾyolhtaalh, he may kick it open) 
djee..ghiltaalʾ vp be kicked in two 

djee-(ghin)..tʾaas/tʾaatsʾ vt cut O in two, split O open (cutting) • (djeeʾghintʾaatsʾ, he divided it; 
djeeʾotʾaas, he may cut it in two) 

djee..ghittʾaatsʾ vp be cut in two 
djee..ghittʾaatsʾ vp be split, be cut in two • (djeekowittʾaatsʾ, he was split) 
djeeh n a 1) pitch, tree gum, resin 2) pitchwood 
Djeeh Kwaatʾaash n a Throwing Burning Pitch ceremony, Winter New Moon ceremony 
djeeh-ghiʾaalʾ n a pine pitch, chewing pitch 
djeeh-ghilheeh n a black paint 
√DJILH rt wet 

tbilhdjilh n a coiled water basket 
..tdjilh vd be wet 
Toodjilhbiiʾ n a Cahto/Winchester Flat 
Toodjilhkwʾit n a Cahto Hilltop 

*djiiʾ n ia 1) heart 2) (fig.) mind 3) center of emotion, "heart" • (aakaashdjiiʾ, their own heart(s), "his 
heart"; ishdjiiʾ, my heart; kwdjiiʾ, his heart/mind; shdjiiʾ, my heart; uudjiiʾ, its heart) 

-djii(ʾ)- v : 12-incorp ifx heart 
P-djiiʾ-doo-(nin)..sit vd P to be lonesome, "P's heart not to beat" • (nohdjiidooʾosit, you (pl.) may be 

lonesome; shdjiidoonsit, I am lonesome; shdjiidoosit, I am lonesome; shdjiidootsit, I am lonesome)
P-djiiʾ..ghiltik vp P to be killed • (kwdjiiʾghiltik, he/she was killed; shdjiiʾghiltik, I was killed; 

uudjiiʾghiltik, it was killed) 
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P-djiiʾ-(ghin)..lhtik/tikʾ vt kill P • (kwdjiiʾdiltik, let us kill him; kwdjiiʾolhtik, you (pl.) kill him; kill him! 
(pl.); ndjiiʾdiltik, we kill you (sg.); ndjiiʾtcʾolhtik, let him kill you (sg.); ndjiidiltik, we kill you (sg.); 
sdjiiʾolhtik, you (pl.) kill me; kill me! (pl.); shdjiiʾilhtik, you (sg.) kill me; kill me! (sg.); uudjiiʾolhtik, 
you (pl.) kill it; kill it! (pl.); uudjiiʾtcʾistik, he killed her) 

djiiʾitc n a wild strawberry, strawberry (Fragaria chiloensis; F. vesca) 
P-djiiʾ-naa-n-(nin)..ʾaa/ʾaaʾ vt P to ponder, study about • (kwdjiiʾ-naanʾaa, he pondered) 
P-djiiʾ-n-(ghees)..ʾaa/ʾaaʾ vs P to decide to do X, plan to X; P's heart to become set on X • (ndjiiʾ-

nghisʾaaʾ, you (sg.) decided to do X) 
P-djiiʾ-noo-(ghin)..lsʾit vd P to be glad, "P's heart to fall" • (shdjiiʾ-noolsʾit, I am glad because X) 
P-djiiʾ-n-(s)..ʾaa/ʾaaʾ vs P want to do X badly, P to intend to do X, incline toward X, have P's heart set 

on X • (ndjiiʾ-neesʾaaʾ, you want to X badly) 
djiidinggooyaantc n a Swainson's thrush, russet-back thrush (Catharus ustulatus) 
djiiding-sʾaang n a afterbirth, placenta 
√DJII/DJIIN rt shine • (√DJII, , MOM, impf.; √DJIIN, , NEU, perf.) 

chʾ..ldjii/djiin vs shine 
P-djii-(ghin)..yaan vt like, want • (eshdjiinyaan, I like him; kwdjiiʾyaang, he likes them; kwdjiiyaan, 

he likes it/them; nohdjiiyaan, we want it; nohdjiiyaang, we want it/them; shdjiiʾnyaan, I like you; 
shdjiiʾyaan, I like him; shdjiighinyaang, I want it; shdjiikwyaan, I like him; shdjiiyaan, I like it) 

P-oodjii-(ghin)..yaan vt P to like/love S 
djiikwongʾchow n a tarantula, "big fire heart" spider (one or more species of Mygalomorphae) 
Djiikwongʾchow n a Tarantula, Big Spider, Fire-Heart Spider 
djiinaa tishghiish-tcing adv noon 
djiinchow adv yet day, while still day 
djiing n a day, daytime 

diidjiin adv today 
ghin..djiin vi become day 
kwanlhaan djiing adv every day 
uudjiing n a about day 

djiing naaghai n a sun, "day traveler" 
djiing neesding adv all day long 
djiing-hit adv 1) daytime 2) (spec.) midday 
P-djii-(s)..lhtik vt kill P • (kwdjiiʾsiilhtikʾ, I killed him; shdjiiʾolhtik, you (pl) kill me; kill me!; 

shdjiiʾtcʾolhtik, let him kill me; shdjiisʾistik, he is killing me; shdjiiyiilhtik, one kills me; 
uudjiiʾsilhtik, you killed it; uudjiiʾsiilhtikʾ, I killed it; uudjiiʾsolhtik, you (pl.) kill it; uudjiiʾstiltik, he 
killed it; uudjiiʾtcʾistik, s/he killed him/her it; uudjiiʾyiistikʾ, she killed him) 

djii-(s)..lhtik/tikʾ vt kill O • (djiiyiistik, he killed them) 
*djiishiishteeʾ n ia lungs • (shdjiishiishteeʾ, my lungs; uudjiishiishteeʾ, his lungs) 

 

*djiishiishteeʾ  
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djiitcwotc n a black-headed grosbeak (Pheucticus melanocephalus) 
*djodjiilh n ia kidney • (shdjodjiilh, my kidney; uudjodjiilh, his kidney(s)) 
√DJOOLH/DJOOLʾ rt roll • (√DJOOLʾ, , MOM, perf.; √DJOOLH, , MOM, impf.) 

taah-naa-(s)..djoolh/djoolʾ vi roll back out of fire/water 
ttcolchow n a wagon 

djoosh n a hollow • (djoosh-biiʾ, in a hollow) 
chʾdjoosh n a hollow 

Ee ee

ee- v : 11-adverbial pfx transitional, become 
ee-(s)..ʾaa/ʾaaʾ vx be a row 
ee..tgai vd become white 
ee..tshin vd become black 

P-ee-1 v : 11-adverbial pfx 1) against P, in contact with P 2) on P 
beeʾaatʾeegh n a school 
chʾeest n a mortar hopper basket 
P-ee-(ghees)..lhkeegh/keeʾ vt finish P 
<P-ee-(ghin)..____> vprefixset 
P-ee-kw..sin vd P to be ugly 
<P-ee-(nin)..____> vprefixset against P 
P-ee-noo-(ghin)..sin vt hide P 
P-ee-t-(ghin)..lhshaaʾ vt mix O into P 
P-ee-t-(ghin)..siiʾ vt place one's head against P 
P-gha-naa-chʾ-ee-(s)..ʾiin/ʾiinʾ vt try to stop O from P 
keeʾaatʾeeh n a boys' elementary school 
seebeechʾisbaatʾ n a bird sp. 

P-ee-2 vd : 11-adverbial pfx as X as P, comparative 

E e

-eeʾ n sfx possessive suffix 
bintc-sooleeʾ n a baleen 
chʾseeʾchow n a bullsnake 
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*daabaateeʾ n ia lip(s) 
distʾeeh-kʾoonʾeeʾ n a madrone berries 
*eeshaakeet-eeʾ n ia shadow 
*kaakʾeeʾ n ia net 
*lhookʾee n ia salmon (poss.) 
*naadooseeʾ n ia eyebrow 
*neeʾ n ia lower leg 
*sooseeʾ n ia stinger 
*yeegheeʾ n ia house (dwelling) 
yeehlitceeʾ n a soot 
*yiitsʾneeʾ n ia cheek 
*daaʾ n ia mouth 
*keetaalʾ n ia heel 
*tsʾineeʾ n ia leg 

Ee ee

P-ee..din vi 1) (fig.) P to die 2) (prim.) P to be missing, be lacking • (beeʾodin, let it die; beeding, it 
is dead; keedin, he died; neeʾoding, may you (sg.) die; sheeʾeedin, I die; sheeʾodin, let me die; 
sheeding, I died) 

P-ee-gh..deelh vi be dying 
P-ee-naa..din vi P to die again 
kwaan-beedin skii n a woman after miscarriage 
naaghai shaa beediin-ee n a waning crescent moon 
shaa bee..din vi month to pass 

P-ee-gh..deelh vi be dying, going to die • (beeghideelh, it is dying, going to die) 
naaghai beeghideel-ee n a waning gibbous moon 

P-ee-(ghees)..lhkeegh/keeʾ vt finish P • (beeʾilhkeegh, he finished; beegheeshkeegh, I am 
finishing) 

P-ee..ghilkeeʾ vp P to be finished • (beelkeeʾ, it was finished) 
<P-ee-(ghin)..____> vprefixset against P 

P-ee-naa-(ghin)..tbilh/biilʾ vi basketfull O to come back to P 
P-ee-t-(ghin)..lhshaaʾ vt mix O into P 
P-ee-t-(ghin)..siiʾ vt place one's head against P 

 

<P-ee-(ghin)..____>  
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P-ee-(ghin)..lhnaa/naaʾ vt roast P, cook P by roasting • (beeʾilhnaa, he roasts it; beeʾolhnaaʾ, let him
roast it; beedilnaaʾ, let us roast it; beeghilhnaaʾ, you (sg) roasted it; beeghiilhnaaʾ, I roasted it; 
beelhnaa, roast it! (sg), you roast it; beeshnaaʾ, let me roast it; beewolhnaaʾ, you (pl) roasted it; 
beeyaaʾghilhnaaʾ, they roasted it; beeyaaʾolhnaaʾ, let them roast it) 

P-ee-(ghin)..sit vt pound O against P, mash O against P 
Tciichaang Gotʾ Beeʾsittc n a Mashing White Oak Acorns on the Knee (boy's name) 

P-ee-(ghin)..ttʾeegh vt 1) P to be taught 2) teach P • (beeghittʾeegh, he taught them; 
keeghittʾeegh, , he taught them) 

P-ee-(ghin)..tʾeegh vt teach P • (keeghittʾeegh, he taught them) 
eehee interj that is so, yes • (eeheeʾ) 
P-ee-kw..sin vd P to be ugly • (beekwsing, it is ugly) 
eelhtʾiing n a yellow-flowered clover (Triphysaria versicolor) 
P-ee-naa..din vi P to die again • (beenaadin, it died again) 
P-ee-naa-(ghin)..tbilh/biilʾ vi basketfull O to come back to P • (sheenaantbilh, you (sg.) come back to

me (as basketful O); come back to me! (sg.)) 
P-ee-naa-(nin)..lʾaiʾ vt try P again, test P again • (beenaadilʾaiʾ, let us try again; beenaashʾaiʾ, I try 

again) 
P-ee-naa-yi..lhkaa/kaan vi P spend the night, P pass the night • (nheenailhkaa, we pass the night; 

nheenaiyolhkaa, let us spend the night) 
<P-ee-(nin)..____> vprefixset against P 
P-ee-(nin)..baatʾ vt embrace against P • (beetcʾmaatʾ, he embraced it (post)) 
P-ee-(nin)..leegh vi 1) swim into P (a net) 2) swim by, swim past • (beenileegh, it (fish) swam into it

(net); it swam past it) 
P-ee-(nin)..lʾaiʾ vt try P, taste P, test P • (beeʾlʾaiʾ, he tried it; beedilʾaiʾ, let us try it; beelʾaiʾ, it/they 

tried; beeshʾaiʾ, let me try it; beeyaaʾlʾaiʾ, it/they tasted them (many things); beeyaalhʾaiʾ, they 
tried it; chin-meeshʾaiʾ, I will try a tree) 

P-ee-naa-(nin)..lʾaiʾ vt try P again 
P-ee-(nin)..lhkeegh/keeʾ vt finish P • (beelhkeeʾ, it is finished; beeniilhkeeʾ, I finished; 

beenolhkeeʾ, you (pl) finish) 
P-ee-(nin)..tʾaagh vi fly up against P, fly up to P • (beentʾaagh, you (sg) fly up to it) 
P-ee-n-(nin)..lhaat vi jump up against P, jump up into the sky • (beeninlhaat, you (sg) jump up 

against it; jump up against it! (sg.)) 
P-ee-noo-(ghin)..sin vt hide P • (beenooghisin, she hid it; beenoohsing, you (pl) hide it; hide it! 

(pl); beenoonsin, you (sg.) hide it; hide it! (sg.)) 
P-ee-n-(s)..ljit vt be afraid of P • (beeneesiilhjit, I am afraid of it; beeniljit, it is afraid of it, they are 

afraid; keenolhjeet, you (pl) are afraid of him; neesjit, I am afraid of you) 
P-ghaan-ee-n-(s)..ljit vt be afraid of P 

-P-ee-(s)..____ vprefixset against P 
P-ee-t-(s)..ghash/ghatcʾ vt bite P 
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ee-(s)..ʾaa/ʾaaʾ vx be a row, line • (eesʾaaʾ, a row was) 
diiʾingʾ-eesʾaaʾ adv up there in a.row 

P-ee-(s)..dilh/deelʾ vi climb P, climb up against P • (beidilh, let us climb it; beedilh, we climb it) 
P-ee-(s)..gheelh vt tie up a load against P • (beechʾisgheelh, he tied it up as a load) 
P-ee-(s)..ghish/ghiin vt carry load O up against P • (beesghiing, he carried it up against it) 
P-ee-(s)..loos vt lead O up against P • (beekohloos, you (pl.) lead him up it; lead him up! (pl); 

beeshohloos, you (pl.) lead me up; lead me up! (pl)) 
P-ee-(s)..lhghaalh/ghaalʾ vt whip stick-like/animate O against P, beat O against P 

chim-meesilhghaalʾ n a shinny stick 
P-ee-(s)..lhyiitsʾ vt tie O against P, tie a rope to P • (beelhyiits, he ties it against it; beesiilhyiitsʾ, I tied

it against it) 
biiʾkeeninchʾitʾ chinmeelhyiits n a net toggle 
chim-meelhyiitsʾ n a net stick 

P-ee-(s)..tish/taan vt carry stick-like O up against P • (beestaang, he carried it/stick up against it) 
P-ee-(s)..yaash/yaa vi climb up against P • (beesyaa, he climbed up against it; beeshaaʾ, let me go 

up) 
daah-P-ee-(s)..yaash/yaa vi sg. climb up onto P 
daah-taah-P-ee-(s)..yaash/yaa vi sg. climb on bank P 

*eeshaakeet-eeʾ n ia shadow • (beeshaakeeteeʾ, its shadow) {cf: shaakeeʾt, shade} 
ee..tgai vd get white, become white • (eehtgai, it gets white) 
P-ee-t-(ghin)..lhshaaʾ vt mix O into P, put O into P, mixing • (beeʾteeghilhshaaʾ, she mixed it in 

(sand)) 
P-ee-t-(ghin)..siiʾ vt place one's head against P • (beeʾtghinsiiʾ, she had her head against it) 
P-ee-t-(s)..ghash/ghatcʾ vt bite P • (beeteeghatcʾ, he bit it) 
*eetʾai n ia front of neck, neck • (beetʾai, front of his/her neck; neetʾai, front of your (sg.) neck; 

nheetʾai, front of your (pl). necks; sheetʾai, front of my neck) 
Beetʾai-Chʾiwidits n a String Neck (Alex Frazier's name) 
beetʾailhtciikchow n a red-breasted sapsucker 
Daatcaangʾ-Beetʾai n a Sherwood Peak 

ee..tshin vd become black • (eehtshiin, it/they became black) 
ee..tsow vd become green/blue 

Tlʾoh-ʾEetsow n a April/May 
P-ee-yi-(s)..lhkaa/kaan vi P to spend the night, P to pass the night • (nheeʾolhkaa, let us spend the 

night; nheeskaan, we spent the night) 
P-ee-naa-yi..lhkaa/kaan vi P spend the night 

 

P-ee-yi-(s)..lhkaa/kaan  
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G g

√GAI rt be white 
chʾilgai n a anklet 
d..lgai vd be whitish 
ee..tgai vd become white 
..lhgai vd white 
..tgai vs become white 

*gatseeʾ n ia shoulder • (shgatseeʾ, my shoulder) 
gatseeʾ-naahaateebish n a side-stroke swimming race 
gatseeʾ-naamee n a side stroke 
Gaakee-kiiyaahaang n a Gaakee band 
gaalh1 vi sg. walk, go • (gaalh2, it walks; kaalh, he was walking; tcʾgaalh, s/he walks; tcʾgaalh-ding, 

where he walks) 
Noogaalh n a Nongatl people 

*gaaneeʾ n ia arm • (kwaaneeʾ, his arms; kwaaniiʾ, his arms; shgaaneeʾ, my arm) 
*ghantagit postp middle of P's back 
*ghantak postp between P's shoulders 

gaaneeʾ yeehchʾisdai n a bracelet 
*gaaneeʾtaah n ia arms • (shgaaneeʾtaah, my arms) 
gaash n a Pacific yew (Taxus brevifolia) 
gaashchow n a coast redwood (Sequoia sempervirens) 
gaashchow-kwʾit-kwiyaaghitc n a Douglas squirrel (Tamiasciurus douglasii) • 

(gaashchowkwʾitkwiiyaagiitcʾ, sp. var.) 
Gaashchowlhtciikbiiʾ n a 1) Jackson Valley, "Red Redwood Valley" 2) Branscomb 
Gaashkwot n a Little Case Creek, "Yew Creek" 
Gaashlaiʾ n a Yew Top village 
Gaashtckwot n a Rancheria Creek, "Little Yew Creek" 
Gaashtcʾeengʾaading n a Yew Sticks Out Place village 
Gaashtcʾeengʾaading-kiiyaahaang n a Yew Sticks Out Place band 
gaatʾtcyooʾ n a barnacle {cf: √GHAAT1, shake} 
√GAATC rt wander 

ti-(s)..gaatc vi wander 
-gee intsuffix suffix in interrogative 

daayaaʾtʾiingee inter what did they do? 
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gees n a 1) king salmon, Chinook salmon, black salmon (Oncorhynchus tshawytscha) 2) bullhead 
catfish, brown bullhead (Ameiurus nebulosus) 

geeslhshingʾ n a black salmon (Oncorhynchus tshawytscha) 
Geesnaaʾ n a October/November, "Salmon Eye" month 
√GEET1 rt to thunder {cf: √GEET/GEEH/GOT, pierce/spear} 

nai..tgeet vs thunder (v) 
naatgeet n a thunder (n) 

√GEET/GEEH/GOT rt pierce, spear, stab • (√GEET2, MOM; √GOT, SEML) {cf: √GEET1, thunder 
(v)} 

beechʾilgeettc n a ring and pin game 
beelgeet n a spear point 
binʾmilgoot n a fish spearing shelter 
chʾ-oo-(nin)..geet vt spear fish 
chʾ-ti-(s)..got vt go spearing fish 
P-gha-chʾ-(ghin)..geet vt strike over P, overshoot P 
gh..got vt spear along 
(ghin)..got vt spear O (fish) 
naachʾgot n a fisherman 
naa-chʾ..goot vt point to st. 
seegoot n a bead veil headdress 
(s)..got vt poke/spear O 
ti-(s)..geet/got vi pierce along 

√GEETCʾ1 rt in 'weak', 'limp' 
naa..geetcʾ vs be weak 

√GISH1 rt fork 
..lhgish vd be forked 

√GISH2 rt (in 'frighten') 
P-ghan-ti-(s)..lhgish vt frighten P 

GISH/GEETCʾ/GEEʾ v to look, see • (GEEʾ, , MOM, opt.; √GEETCʾ2, , MOM, perf.; GISH, , MOM,
impf.) 

ko-(ghin)..tgish/geetcʾ vi look around 
naa-(s)..tgish/geetcʾ vi look around 
oo..lhgish/geetcʾ vt look at O 
oo-n-(nin)..tgish/geetcʾ vt look at O 
tghin-naa-(s)..tgish/geetcʾ vi look back around 
yaa-gh..tgish vi look up 
yeeh-(ghin)..tghish/ghee vi look in 

 

GISH/GEETCʾ/GEEʾ  
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√GISH/GITSʾ rt fog to move, spread • (√GEETCʾ2, , MOM, perf.; √GITSʾ1, , TRTL, perf.) 
Ching-Lhgishding n a Noyo River mouth village 
t-(ghin)..gish/geetcʾ vd be thick (of clouds) 
t-ghin..gitsʾ vi start to swirl (of fog) 

√GITSʾ2 rt crooked 
gosh n a red osier dogwood (Cornus sericea) 
*gotʾ n ia knee • (gotʾ, its knee; shgotʾ, my knee) 

gwotʾyooʾits n a bluebird 
*swolh-gotʾ n ia larynx/Adam's apple 
Tciichaang Gotʾ Beeʾsittc n a Mashing White Oak Acorns on the Knee (boy's name) 

√GOTʾ rt in 'stretch hide' 
chʾ..gotʾ vt stretch O/hide 

√GOTSʾ rt 
chʾ..gotsʾ vi break apart 

goo n a 1) (prim.) worm, worm-like creature 1.1) n a earthworm, angleworm (Lumbricidae) 2) 
crawling insect 3) (gen.) caterpillar 3.1) n a (spec.) ash armyworm, ash sallow-moth caterpillar, 
edible caterpillar (Sympistis fortis) 4) rice 

Gooyaaneeʾ n a Evening Star/Venus 
teegootc n a earthworm 
P-woʾ goo ghitghiitc n ia toothache 

goo-kaalʾai n a caterpillar plant 
goolbistcing n a species of edible bulb 
gooneeschow n a earthworm, angle worm (Lumbricidae) 
Gooneeschow n a Earthworm (deity) 
goontc n a common brodiaea, Ithuriel's spear, grassnut, "Indian potato" (Triteleia laxa) 
(goos) n a (camas) (Camassia quamash) 

chʾiyooyiigoostgaitc n a death camas 
gooschow n a soaproot, wavyleaf soaproot, amole (Chlorogalum pomeridianum) • (goschow, dial.) 
gooschow kwaats n a soaproot stem (Chlorogalum pomeridianum) 
gooyaaneeʾ n a (gen.) star • (gooyaaniiʾ, stars) 

djiidinggooyaantc n a Swainson's Thrush, "russet-backed thrush" 
Gooyaaneeʾ n a (spec.) Evening Star, Venus 
gwotʾyooʾits n a Western bluebird (Sialia mexicana) 

Gh gh
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gh-1 v : 4-conjugation pfx gh-conjugation 
<P-gha-(ghin)..> vprefixset in relation to P 
..ghitghiitc vp be bitten 
tʾaanʾtghilyoos n a octopus 
<ti-(ghin)..___> v (in 'mix in','step on') 
t-(ghin)..baaʾ vi be thirsty 
<tcinʾdaa-(ghin)..___> vprefixset spoiling/wasting 

gh-2 v : 4-conjugation pfx progressive mode 
gh..daa vi stay 
gh..ghiin vt bring load O along 
P-in-t-(gh)..yoot vt run P down 

gh-3 v : 4-conjugation pfx transitional mode, become 
ko-ghin..tin vs become cold 

G g

gh..ʾaalʾ vi chew along, be chewing 
djeeh-ghiʾaalʾ n a pine pitch 

gh..ʾaalh vt carry solid O along • (wohʾaalh, you (pl.) carry it; get it! (pl.); yiighaaʾaalh, he/it is 
carrying it along) 

Gh gh

P-gha- v : 12-incorp pfx 1) over P, above P 2) about P 3) around P 4) near P 5) to one side of P 
P-gha-naa-chʾ-ee-(s)..ʾiin/ʾiinʾ vt try to stop O from P 
P-gha-naa..ltʾits vi run back to P 
P-gha-naa-tceegh-gh..laalh vi cry along about P 
P-gha-(nin)..daa vt sit near P 
P-ghaakw postp to one side of P 
*tcʾinghaa postp in front of P 
*waakw postp away from P 

P-gha-chʾ-(ghin)..geet vt strike over P, overshoot P • (waichʾghingeet, he struck over it; he overshot 
it) 

 

P-gha-chʾ-(ghin)..geet  
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<P-gha-(ghin)..> vprefixset in relation to P 
P-gha-(nin)..leegh vi swim to P 
P-gha-(nin)..yaash/yaa vi sg.go around to the side 
P-ghan-(nin)..lik vt tell O about P 

P-gha-(ghin)..dilh/deelʾ vi go around P (to one side) • (waidilh, let us go around it) 
P-gha-(ghin)..katsʾ vi boat away from P, keep to one side P • (wahkatsʾ, you (pl.) keep it on one side 

of them; keep it on one side! (pl.); wahkwatsʾ, you (pl.) keep it on one side of them; keep it on one 
side! (pl.)) 

P-gha-(ghin)..yiish/yiitcʾ vt dream about P • (waashyiish, I dreamed about it) 
chʾghaalyiish n a dreamer 

√GHAN1 rt stay; dwelling, house 
*ghanding n ia home 

√GHAN2 rt in 'shoulder' words 
√GHAN4 rt sleep • (√GHAN3, , MOM, impf.; √GHANʾ, , MOM, perf.) 

..cha-(ghin)-ghan/ghanʾ vi P to sleep 
P-ghan- v : 11-adverbial pfx away from P 
P-gha-naa-chʾ-ee-(s)..ʾiin/ʾiinʾ vt try to stop O from doing P • (waanaachʾneeʾiinʾ, I tried to stop you 

from it) 
P-gha-naa..ltʾits vi run back to P • (waanaaltʾits, he runs back to it) 
P-gha-naa-tceegh-gh..laalh vi cry along about P • (wanaaʾtcgheeghilaalh, he cried along about 

him) 
*ghandaan n ia 1) son-in-law 2) nephew-in-law (woman's sister's son-in-law) 3) nephew-in-law 

(man's.sibling's.son-in-law) 4) child-in-law's brother • (kwandaanee, his/her son-in-law; 
shghandaanee, my son-in-law; shghandaanii, my son-in-law) 

*ghandaanee n ia son-in-law • (kwandaanee, her son-in-law; shghandaanee, my son-in-law; 
shghandaanii, my son-in-law) 

P-ghan-d-(ghin)..nish/nii vt exhort P • (kaashghantghinii, he exhorted them) 
*ghanding n ia home • (kowanding, his/her home; shghanding, my home; wanding2, its home) 
P-ghan-(ghin)..nish/nii vt tell P • (waankishnish, I tell him/her/them) 

dookʾang-waanyaanii n a girls' school teacher 
kashghanii n a firetender 

P-gha-(nin)..daa vt sit near P 
*ghandaan n ia son-in-law 

P-gha-(nin)..leegh vi swim to P • (waniileegh, I swam to it/them) 
P-gha-(nin)..yaash/yaa vi sg.go around P (to one side) • (waaʾinyaa, he went around it) 
P-ghan-(nin)..lik vt tell O about P • (shghankiinik, you tell about me; wankwilik, you (sg.) tell him 

about it; wankwnik, you (sg.) tell him about it; wantcʾkwolik, he tells him about it) 
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P-ghan-(nin)..lhnik vt tell O about P • (wankwdilnik, we tell about it; wankwolhnik, you (pl.) tell 
about it; tell about it! (pl.)) 

*ghantagit postp middle of P's back, middle of P's body • (kowantagit, middle of his/her back) 
*ghantak postp between P's shoulders • (kowantak, between his/her shoulders) 
P-ghan-t-(ghin)..lkʾaas vt throw stick-like O away for P, throw away P's thing • (wantghilkʾaas, she 

threw his away) 
P-ghan-ti-(s)..lhchood vt steal O from P • (kowaantcʾteelhchoot, she stole it from him) 
P-ghan-ti-(s)..lhgish vt frighten P, startle P • (wantolhgish, she may be frightened; wantoolhgish, you

(pl.) frighten it) 
*ghang postp at P, for P, to P • (kowang, at/to/for him/her; wang1, at/to/for it) 

*wang n > adv for (the sake of) P 
wang-sh-(ghin)..naaʾ vt be hungry for X 

√GHASH/GHATCʾ rt bite • (√GHASH, , MOM, impf.; √GHATCʾ, , MOM, perf.) 
P-ee-t-(s)..ghash/ghatcʾ vt bite P 
(ghin)..ghash/ghatcʾ vt chew O 
kʾee-chʾ-(nin)..ghaash/ghaatcʾ vt gnaw O off 

√GHAA rt sg. go 
P-ghaa-1 v : 12-incorp pfx through P, through an opening 

*ghaaʾang postp through P 
P-ghaachʾaang n a hole through P 
P-ghaa-(nin)..____-2 vprefixset through P 
P-ghaa-(nin)..____-2 vprefixset through P 

P-ghaa-2 v : 12-incorp pfx giving to P, for P 
P-ghaa-gh-bilh/biilʾ vt give basketfull O to P 
P-ghaa-gh..lash/laa vt give pl/rope-like O to P 
P-ghaa-(nin)..____-1 vprefixset giving to P/going through P 
P-ghaa-(nin)..chit vt feed P 
lhghaa..din vi keep separated from each other 
lhghaa-n-(ghin)..lhʾiilʾ vi quarrel with each other 

*ghaaʾ n ia hair • (shghaaʾ, my hair) 
*daaʾghaaʾ n ia beard, mustache 
lheetcghaaʾ n a mud moss 
seeghaaʾ n a rock moss 
sghaaʾ n a head hair 
*siighaaʾ n ia head hair 
tooghaaʾ n a water moss 
waaʾchow n a blanket 
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*ghaaʾang postp through P • (waaʾaang, through it) 
P-ghaachʾaang n a 1) hole through P 2) piercing in P • (waachʾaan-miiʾ, in a hole through it; 

waachʾaang, hole through it) 
*inwaachʾaang n ia nostril 

P-ghaa-gh-bilh/biilʾ vt give basketfull O to P • (kowaaghibiilʾ, she gives it to her; kowaatcʾghaabiilʾ, 
she gives it to him) 

P-ghaa-gh..lash/laa vt give pl/rope-like O to P, hand over O to P • (shghaaghilash, you (sg) give it to
me; hand it to me! (sg.)) 

P-ghaa-gh..ldeelʾ vi pl. go through P 
tcweeʾbiiʾ-waayildeelʾ n a clamshell-bead earrings 

P-ghaa-gh-shiiʾ vi dig through P 
*intcbiiʾwaaghishiiʾ n ia nose ornament 
tsʾin-tcghee-biiʾ waaghisiiʾ n a earring (ear bone) 

P-ghaakaaʾ postp about P, around about P • (nohwaakaaʾ, around about you (pl.)) 
P-ghaakw postp to one side of P, away from P • (nohwaakw, to one side of us; away from us; waakw,

to one side of it; away from it) 
√GHAALH/GHAALʾ rt propel stick-like/animate O, move quickly stick-like/animate • (√GHAALʾ, , 

MOM, perf.; √GHAALH, , MOM, impf.) 
beelghaal n a beam 
dee-d-(ghin)..lghalh/ghaalʾ vt throw stick-like/animate O into fire 
djee-(ghin)..lhghaalh/ghaalʾ vt split O up 
P-ee-(s)..lhghaalh/ghaalʾ vt beat/whip O against P 
kaa..ghilghaalʾ vp be chopped up 
kaankʾeebilhchʾeelghaal n a ground stone knife 
kaa-tcʾee-(ghin)..lhghaalh/ghaalʾ vt throw rope-like O out to one side 
kwʾit-noonaaghaal n a pocket knife 
naa-d-(s)..lhghaalh/ghaalʾ vt pour O down 
naa-n-(ghin)..lhghaalh/ghaalʾ vt beat O 
naa-n-(nin)..lhghaalh/ghaalʾ vt throw stick-like O across 
naa-n-(s)..lhghaalh/ghaalʾ vt beat O 
naa-(s)..lhghaalh/ghaalʾ vt beat O again 
nin-(s)..lhghaalh/ghaalʾ vt whip/beat O 
n-(nin)..ghaalh/ghaalʾ vt whip O 
noo-(ghin)..lhghaalh/ghaalʾ vt throw down stick-like/animate O 
noonghaalh n a o'clock 
noo-ti-(s)..lhghaalh/ghaalʾ vt throw stick-like/animate O to a limit 
taa-(ghin)..lhghaalh/ghaalʾ vt throw stick-like/animate O into water 
*tilghaal n a (rattle) 
ti-(s)..lghaalh/ghaalʾ vt throw stick-like/animate O away 
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ti-(s)..lhghaalh/ghaalʾ vt throw stick-like/animate O 
tcʾee..ghilghaalʾ vp be thrown out 
yaa-(ghin)..lhghaalh/ghaalʾ vt throw stick-like/animate O up in the air 

√GHAAN1 rt to kill pl O • (√GHAALH, , MOM, prog.) 
P-kʾit..tghaalh vi pl keep dying 
naa-gh..ghaalh vt kill (regularly) 
(nin)..ghaan vt kill pl. O 
n-ti-(s)..ghaan vt kill plural O 
tcʾee-(nin)..ghaan vt massacre 

P-ghaan- v : 12-incorp pfx 1) about P 2) from P 
P-ghan-ti-(s)..lhchood vt steal O from P 
P-ghan-ti-(s)..lhgish vt frighten P 
kwaan-beedin skii n a woman after miscarriage 

P-ghaa-naa-(nin)..daash/tyaa vi sg. come back to P • (wanaantyaa, he came back to it) 
P-ghaa-naa-(nin)..kaash/kaan vt give contained O back to P 

Shghanankaashtc n a Give Me Back (Jim's name) 
P-ghaa-naa-(nin)..tish/taan vt give stick-like O back to P 

waanaantaang niiyai n a surprise attack 
P-ghaan-d-(ghin)..ʾaash/ʾaan vt take solid O off of P • (wandohʾaash, you (pl.) take it off of it; take 

it off! (pl.); wantghinʾaan, he took it off of it) 
P-ghaan-ee-n-(s)..ljit vt be afraid of P • (wanyeeneeljit, they are afraid of it) 
√GHAAN/GHAANʾ rt be moldy • (√GHAAN2, , NEU, perf.; √GHAANʾ, , NEU, TRTL, perf.) 

chʾ-d-n..ghaanʾ vs be moldy 
chʾitngaangʾ adj moldy 
chʾ..tghaan/ghaanʾ vd be moldy 
*ghaangʾ n ia brain 
iiwaantʾoo n a cocoon rattle 

P-ghaan-(ghin)..ldeegh vt win O from P • (kowantcʾghildeegh, he won it from him) 
P-ghaa-(nin)..____-1 vprefixset 1) giving to P, handing over to P 2) throwing to P 
P-ghaa-(nin)..____-2 vprefixset going through P 

P-ghaa-gh..ldeelʾ vi pl go through P 
P-ghaa-gh-shiiʾ vi dig through P 

P-ghaa-(nin)..ʾaa/ʾaaʾ vt give extending to P, hand out to P • (kowaaʾaaʾ, they brought it; 
kowaashʾaa, I give it to him; kwaaʾaa, they give it to him) 

P-ghaa-(nin)..ʾaash/ʾaan vt give solid O to P, hand over to P • (inghaiʾaash, someone gives you (sg.) 
it; kowaaʾaang, they gave it to him; kwaaʾaang, he gave it to him; kwaanʾaash, you (sg.) give it to
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him; give it to him! (sg.); kwaayaaʾaash, they give them to him; shghaiʾaash-ee, he gives it to me;
shghaanʾaan, he gave it (3D O) to me; shghaanʾaash, you (sg.) give it to me; give it to me! (sg.); 
wandaaʾaan, we gave it to him; waaʾnʾaang, he gave it to them; waahʾaash, you (pl.) give it to it; 
give it to it! (pl.); waanʾaash, you (sg.) give it to her; give it to her! (sg.); waashʾaash, I gave it to 
her) 

P-ghaa-(nin)..chit vt 1) feed P 2) give food to P • (kowaaghichit, they fed her; kwaahchit, you (pl.) 
feed him; feed him! (pl.); waahchit, you (pl.) feed him; give him food! (pl.)) 

P-ghaa-(nin)..ghish/ghiin vt carry load O through P, carry through P on one's back • (waaʾinghiing, 
she carried it through it; waaghighish, carrying through) 

P-ghaa-(nin)..kaash/kaan vt 1) give contained O to P 2) place contained O before P • 
(kashghaankaash, you (sg.) give it to them; give it to them! (sg.); kowaahkaash, you (pl.) give it 
to him; give it to him!; waaʾinkaang, he placed it/food before him; waahkaash, you (pl.) give it to 
him; give it to him! (pl.)) 

P-ghaa-naa-(nin)..kaash/kaan vt give contained O back to P 
P-ghaa-(nin)..lkit vi fall through P • (waalkit, it falls through it) 
P-ghaa-(nin)..lhchoos vt give fabric-like O to P • (shghaalhchoos, you (pl) give it to me; give it to 

me! (pl.)) 
P-ghaa-(nin)..lhkʾits vt poke O through P, stick O in P • (waalhkʾits, he poked it in it) 

tsʾing siiʾ-waalkʾits n a hairpin 
P-ghaa-(nin)..lhtish/tiin vt give animate O to P • (naaniilhtiing, I gave it to you (sg.); shghaalhtish, 

you (sg.) give it to me; give it to me! (sg.); waalhtiin, he gave it to her) 
P-ghaa-(nin)..sis/saan vt watch over P 

waaniisaan n a scout/guardian 
P-ghaa-(nin)..sii/siiʾ vt poke through P, pierce P 

sii-bilwaaʾisii n a hairpin 
P-ghaa-(nin)..tish/taan vt give (stick-like O) to P • (nohwaaʾotaang, let him give you (pl.) stick-like; 

nohwaantiish, you (sg.) give it to us; give us! (sg.); waaʾintaang, he gave it to them) 
P-ghaa-(nin)..tʾaash/tʾaan vt give fire to P • (kwaatʾaash, they give him fire) 

Djeeh Kwaatʾaash n a Throwing Burning Pitch ceremony 
P-ghaa-(nin)..tcʼii/tcʼiiʼ vt wind to blow through P • (waanintcʾiiʾ2, it/wind blows through it) 

waanintcʾiiʾ1 n a wind (n) 
P-ghaa-noo-(ghin)..tʾaagh vt 1) mistake P for O 2) want P • (nohwaanooyiitʾaagh, I mistook you 

(pl.) for them; waanooʾiitʾaagh, she wants it; waanooghintʾaagh, he mistook it for it) 
*ghaangʾ n ia brain • (shghangʾ, my brain) 

siighaangʾ n a brain 
√GHAAS rt scrape • (√GHAATS, , MOM, prog.) 

gh..ghaats vt scrape along 
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(ghin)..ghaas vt scrape O 
teeh-gh..ghaats vt scrape along underwater 

√GHAAT1 rt shake {cf: gaatʾtcyooʾ, barnacles} 
chʾghaah n a basket parching tray 
tighaah n a flat sifting basket 
tighaat n a acorn flour 

√GHAAT2 rt sew/untie 
chʾee-naa..lhghaat vt sew O shut 
naahi-(s)..ghaat vt loosen O 
noo-naa-(nin)..ghaat vt untie O to a limit 
tcʾee-naa-(nin)..ghaat vt untie O 

√GHAAT3 rt moldy 
..tghaat vd be moldy (acorns) 

√GHAATC rt rattling sound 
chʾ..ghaatc vs be a rattling sound (of stones) 

*ghaatcaadeeʾ n ia claws • (waatcaadeeʾ, its claws) 
gh..daa vi stay, remain • (ghidaa, to stay; staying) 

biiʾghidai n a chair 
gh..daash vi dance along • (ghidaash, it/they dance; ghididaash, we dance along) 

Kaaʾindai Siiʾ-bilh Ghidaash n a Scalp Dance 
gh..d-lii vd become cold, start to feel chilled • (ghishtiliiʾ, I become cold) 
*ghee n ia 1) same-sex sibling-in-law 1.1) n ia man's brother-in-law 1.2) n ia woman's sister-in-law 

2) aunt-in-law (woman's father-in-law's sister) 3) niece-in-law (woman's brother's son's wife) 4) 
niece-in-law (husband's sister's son's wife) • (shghee, my brother-in-law) 

*gheeding n ia brother-in-law (of woman) 
*gheetcʾeek n ia sister-in-law (man's) 
*gheeyeekii n ia sister-in-law (of man) 

√GHEE2 rt whip, fight • (GHEEʾ, perf.) {cf: √GHEE/GHIIN, kill (sg O)} 
chʾilhghee n a grizzly bear 
chʾilhgheechow n a grizzly bear 

*gheeding n ia 1) woman's brother-in-law 2) nephew-in-law (woman's brother's daughter's husband) • 
(kweeding, her brother-in-law; shgheeding, my brother-in-law; *weeding, LM dial.) 

√GHEE/GHIIN rt to kill sg O • (√GHEE1, , MOM, impf.; GHEEʾ, , NEU, perf.; √GHIIN1, , MOM, 
perf.) {cf: √GHEE2, whip/fight} 

..lhgheeʾ vt kill/whip sg. O 
si-(s)..lghee/ghiin vt kill (sg.) 
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√GHEELH1 rt bundle/pack 
P-ee-(s)..gheelh vt tie up a load 
naa-chʾ-ghi..lhgheelh vt carry st. along as a load 
naa-chʾ-ti-(s)..lhgheelh vt make up loads 
naa-(s)..lhgheelh vt make O into a pack/load 
..tghilh vs (be bundled) 

ghees- v : 4-conjugation pfx ghees-conjugation 
chʾ-ghis..tciiʾ vi become red/dawn 
P-ee-(ghees)..lhkeegh/keeʾ vt finish P 
(ghees)..ʾiin/ʾiinʾ vi look 
(ghees)..lhʾiin/ʾiinʾʾ vi be able to see 
lhee-(ghees)..ʾaa/ʾaaʾ vt encircle 
naa-(ghees)..lyiish/yiitcʾ vs v rest breathe; rest 
Naaghiisyiitcʾ n a Sunday 
taah-(ghis)..ghish/ghiin vt bring load O out of water 
yaa-(ghees)-ʾaa/ʾaaʾ vi extend up 

(ghees)..ʾiin/ʾiinʾ vi look • (yaaʾheesʾiinʾ, they looked (around)) 
kaa-(ghees)..ʾiin/ʾiinʾ vt look for O 

(ghees)..ghish/ghiin vt carry load O • (yaaʾheesghiing, they carried a pack) 
(ghees)..lhʾiin/ʾiinʾʾ vi be able to see • (doo-ghiisʾiingʾ, one could not see; doo-koghiisʾiinʾ, one could 

not see; ghiisʾiingʾ, it was able to see) 
(ghees)..lhtcii/tciinʾ vt make O • (ghilhtciingʾ, he made it; yaaʾheelhtciinʾ, they made) 
*gheeshiiʾ n ia egg • (*gheesheeʾ, BR dial; uuweeshii, its egg(s); weesheeʾ, egg, its egg; weeshiiʾ, 

its egg(s)) 
dishtc weesheeʾ n a quail eggs 
tʾaaʾkwlʾiing-weeshiiʾ n a bird egg 

*gheetcʾeek n ia 1) man's sister-in-law 2) aunt-in-law (man's father-in-law's sister) 3) cousin-in-law 
(sister-in-law's cousin) • (kweetcʾeek, his sister-in-law; shgheetcʾeek, my sister-in-law) 

*gheeyeekii n ia man's sister-in-law • (shweeyeekii, , 1sg. poss.) 
gh..got vt 1) spear along, go along piercing 2) stretch hide along • (chʾghigotʾ, they stretched it; 

ghigot, he speared along) 
gh..ghaats vt scrape along • (tcʾgheeghaats, she scrapes them along) 
gh..gheelh vt carry load O along • (ghingheelh, you (sg.) carry load; carry it! (sg.); ghishgheelh, I 

carry it along; tcʾgheelh, he carries it along; wohgheelh, you (pl.) carry them along; carry them! 
(pl.); wohghilh, you (pl.) carry it along; carry them! (pl.)) 

gh..ghiin vt bring load O along • (ghighiin, she brought it along) 
..ghiddits vp be twisted • (ghidits, it/rope is twisted) 

chʾiwidits n a twisted string 
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ghilchaan n a pregnant woman, woman with child 
..ghilcheet vp be caught • (inghilcheet, you (sg.) get caught; kowilcheet, he is caught; nohwilcheet, 

you (pl.) are caught; nohwilchit, you (pl.) are caught; shiighilcheet, I am caught) 
..ghilchʾilh vp be opened • (ghilchʾilh, they were opened) 
..ghilgheeʾ vp be whipped • (ghilgheeʾ, he was whipped) 
..ghilghis vp be drilled, hole is drilled 

bilhghilghis n a fire-drill 
kongʾyilghis n a fire drill 

..ghiliiʾ vp be tied • (ghiliiʾ, it is tied) 
diinees-ghiliiʾ n a fire fan 
lhee..ghiliiʾ vp be tied together 
sii-bilhghiliiʾ n a hair ribbons 
sneeʾbilhghiliiʾ n ia anklet/garter 

ghilkʾotcʾtcing n a sour angelica (Angelica sp.) 
..ghillheegh vp 1) be smeared 2) be painted 

djeeh-ghilheeh n a black paint 
..ghilsai vp be dried up 

Too-ʾIlsaiding n a Place Where Water is Dried Up 
toonai-kwʾit-ghilsai n a drying platform (for fish) 
Tlʾoh Ghilsaitc n a Dried Grass (girl's name) 

..ghilsaan vp 1) be found 2) be seen • (ghilsaan, it was found; kashghilsaan, they were found; 
kowilsaan, he/she was found) 

*ghilsing n ia husband • (shghilsing, my husband) 
ghiltaatcʾ n a 1) tattoo 2) mark 3) picture, image, drawing 4) letter, writing • (yiltaatcʾ, dial.) 
..ghiltaatcʾ vd 1) be marked 2) be tattooed 3) be spotted 
..ghiltciinʾ vp 1) be made 2) be gathered, harvested • (ghiltciing, it was made) 

dilhghaaghiltciing lheeyoochʾikeet n a trade (gathering) 
..ghiltsʾilh 1) vp be heard along 2) vi come along • (ghiltsʾilh2, it was heard along; ghiltsʾilh1, it/sound 

is coming along) 
kineesh-..ghiltsʾilh vp talking to be heard 

..ghilyoolh vp be blown 
bitʾ-ghilyool n a gas (intestinal) 
P-bitʾ..ghilyoolh vp have gas 

√GHILH1 rt faint, dizzy 
n-(s)..ghilh vi faint 

√GHILH2 rt be quiet • (√GHEELʾ, be quiet) 
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dee-(nin)..ghilh/gheelʾ vs stop crying 
√GHILH3 rt to be night, be dark • (√GHEELʾ, be night/dark; √GHEELH2, be night/dark; √GHEELH2, 

be night/dark) 
..lhghilh vi be evening 
tcaa-ko-(ghin)..lhghilh/gheelʾ vd be very dark 

Ghilhtsai n a May/June, "Become Dry" month 
(ghin)..ʾaalh/ʾaalʾ vt chew O • (tcʾghinʾaalʾ, he chewed it) 
ghin..chaagh vd become large • (ghinchaagh, it became large) {cf: n-ghin..chaagh, become large} 

too-ghinchaagh n a high tide 
ghin..daan vi become spring • (ghindaan, it became spring) 

ghindaan-it n a spring season 
ghindaan-it n a spring time 
(ghin)..didiis vt cook O • (ghidaadiis, they cooked it) 
(ghin)..dilh/deelʾ vi go along • (ghiidilh, we go; tcʾghindilh, they went along) 
(ghin)..dis/dits vt twist O/thread • (tcʾghindits, he twisted st./rope) 

..ghiddits vp be twisted 
ghin..dii vd become old; be old • (ghindii, it became old) 
(ghin)..diis vt singe O, cook O • (didiis, let's cook it; indiis, you (sg.) cook it; cook it! (sg.); ishdiis, let 

me singe it; ohdiis, you (pl.) singe it; singe it! (pl.); tcʾighindiis, he singed it) 
ghin..dooʾ vd 1) become not, cease to exist 2) be gone, all gone • (ghindooʾ, it becomes not; it 

vanishes) 
ghin..djiin vi become day 
ghindjiing adv mid-morning 
(ghin)..got vt spear O (fish) • (inggot, you (sg.) spear it; spear it! (sg.); ishgot, I spear it) 
(ghin)..ghash/ghatcʾ vt chew O, bite O • (yoghash, let him chew it/them) 
(ghin)..ghaan vt kill • (tcʾghinghaan, he killed them) 
(ghin)..ghaas vt scrape O • (ohghaas, you (pl.) scrape it; scrape it! (pl.)) 
ghinkaiʾ n a winter 
ghin..kaiʾ vi become winter 
(ghin)..kaash/kaan vt catch fish in net • (dikaaʾ, let's catch it/fish in a net; ghinkaang, you (sg.) 

caught it/fish in net; inkaash, you (sg.) catch it in net; catch it! (sg.); ishkaaʾ2, I catch it/fish in net; 
ishkaaʾ1, let me catch it; ohkaan, you (pl.) net it/fish; net it! (pl.) [; ohkaash, you (pl.) catch fish in 
net; catch fish! (pl.); tcʾghinkaan, he netted it/fish; tcʾkaash, he caught them/fish; tcʾokaaʾ, let him 
catch it in net; yaaʾkaash, they net it/fish; yaaʾokaaʾ, let them catch fish) 

(ghin)..kʾinʾ vt twist O • (ohkʾingʾ, you (pl.) twist withes; twist them! (pl.)) 
(ghin)..lash/laa vt handle, pick up (plural or rope-like object) • (ilash, he picks them up) {cf: toolish, 

kind of clover} 
gh..leelh vt carry pl/rope-like O along 
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naa..ghilaa vp rope-like/pl. O be picked up 
(ghin)..laan vi laugh • (tcʾghilaang, he laughed) 
(ghin)..lchaan vd be pregnant, with child; "have a belly" 

ghilchaan n a woman with child 
(ghin)..lchit vt catch • (dilcheet, let's catch it; ghilchit, he caught them; koowilchit, they caught her) 

kolchit n a Naaghaichow Catchers 
ghin..leegh vt become X, turn into X • (ghileegh, it/they became X) 
(ghin)..litc vi urinate, piss, pee • (ishlitc, I urinate; ohlitc, you (pl.) urinate; urinate! (pl.)) 

P-iiʾ-(ghin)..litc vi urinate in P 
(ghin)..lkit/kitʾ vt swallow O • (tcʾghilkitʾ, he swallowed it) 
(ghin)..ltcʾaat vi 1) shout, yell 2) call O (elk or deer) • (ghiltcʾaat, he shouted/called) 
(ghin)-lyiiʾt vt build a house, make a house • (ghilyeeʾt, they built a house; ghilyiiʾ, they built a house) 
ghin..lhaan vt become many • (ghinlhaang, they became many) 
(ghin)..lhaat vi jump • (yaahonlhaat, let them jump) 
(ghin)..lhchit/cheet vt catch O • (ilhcheet, you (sg.) catch it; catch it! (sg.); ishcheet2, let me catch it; 

ishcheet1, I catch it; olhcheet, you (pl.) catch it; catch it! (pl.); tcʾeelhchit, s/he catches it; 
tcʾilhchit2, he catches it; yaaʾolhcheet, let them catch it; yiilhchit, it catches it) 

..ghilcheet vp be caught 
noonii shaa yiilhchit n a eclipse 
oo-(ghin)..lhchit vt catch O 
tcʾilhchit1 n a wrestling 

ghin..lhghilh/gheelʾ vd become evening, evening • (ghilhgheelʾ, it became evening; ghilhghilh, it 
becomes evening) 

(ghin)..lhkeeʾ vt track O • (nheelhkeeʾ, he tracks us; nohtcʾghilhkeeʾ, he tracked us) 
gh..lhkeeʾ vt track O along 

(ghin)..lhkʾits vt spit on O • (shghilhkʾits, he spit on me) 
ghin..lhshʾiikʾ vi tingle, be asleep, have pins and needles • (ghilhshʾiikʾ, it (arm/leg) is asleep/tingling) 
ghin..lhshinʾ vi come to smell X, become smelling X • (ghilhshingʾ, it came to smell) 

nshoon (ghin)..lhshin vi smell good 
(ghin)..lhtaalh/taalʾ vt kick O, kick against O • (tcʾghilhtaalʾ, she kicked it) 

naa-(nin)..lhtaalh/taalʾ vt kick O 
(ghin)..lhtik vi burst, explode • (ghilhtik, it burst) 

P-djiiʾ-(ghin)..lhtik/tikʾ vt kill P 
P-djii-(s)..lhtik vt kill P 
djii-(s)..lhtik/tikʾ vt kill O 
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(ghin)..lhtish/tiin vt 1) pick up animate O 2) give animate O • (ilhtish, you (sg.) give it; give it! (sg.); 
yaihiilhtiing, they picked it/fish up) 

taah-(s)..lhtish/tiin vt take animate O out of water 
(ghin)..lhtcii/tciinʾ vt 1) make O 2) gather, collect • (ilhtcii1, you (sg.) make it; make it! (sg.); yaaʾlhtcii,

they gathered) 
daaʾ nshoong ghilhtciingʾ n a pet 
..ghiltciinʾ vp made/gathered 
P-saayeeʾ-(ghin)..lhtcii/tciinʾ vt shell P 
shooʾ-(ghin)..lhtcii/tciinʾ vt make O well 

(ghin)..lhtcʾaat vi shout • (ghilhtcʾaat, he shouted; ilhtcʾaat, you (sg.) shout; shout! (sg.); ishtcʾaat, let 
me shout; olhtcʾaah, you (pl.) shout; shout! (pl.)) 

(ghin)..lhtlʾoo/tlʾoon vt weave O, twine O • (ghilhtlʾoon, he wove it) 
ghin..lhtsai vd become dry • (ghilhtsai, it became dry) 

Ghilhtsai n a May/June 
ghin..nees vd 1) become long 2) become tall • (ghinees, it/they became long/tall) 
ghin..silh vd become warm, feel warm • (ghinsilh, it became warm/hot; ghiisil, I became warm; 

kowinsilh, it/weather became hot) 
(ghin)..sit vt pound up O, pulverize O • (ghaasit, to pound them; ghisit1, he pounded it; isit, I pound it; 

kooghisit, to pound it; ohsit, you (pl.) pound them; pound them! (pl.); tcʾghinsit, he pounded it up) 
chʾ-(ghin)..sit vt pound acorns 

(ghin)..siit/siitʾ vi fart, break wind • (tcʾghinsiitʾ, he farted) 
ghinshiiʾ adv summertime 
ghin..shiiʾ vd become summer 
ghin..teelh vd become flat, widen • (ghinteelh, it became flat) 
ghin..tin vd become cold, cool • (ghiitin, I became cold) 
(ghin)..too/tooʾ vt drink up water • (yiighintooʾ, he/it drank it all up) 
ghin..tyaash vd become old • (ghitiiyaash, it/they become old) 
ghintʾanʾ n a fall, autumn 
ghin..tʾanʾ vd become fall 
ghintʾanʾkʾit n a fall, autumn 
ghintʾee adv now 
(ghin)..tcanʾ vi defecate • (ghintcangʾ, he defecated; tcʾghintcangʾ, he defecated) 
(ghin)..tcaa vt 1) bury O, cache O in the ground 2) bury O to cook • (ghitcaaʾ, they covered; 

tcʾghintcaa, s/he buried it (to cook)) 
..ghittcaa vp be buried 

(ghin)..tceegh 1) vi cry 2) vt cry for O, weep for O • (intceegh, you (sg.) cry; cry! (sg.); ishtciigh, I 
cry; kwashtceegh, I cry for him; kwohtciih, you (pl.) cry for him; cry for him! (pl.); tceegh, it 
cries; tcʾghintceegh, he cried; tcʾtceeh, he cries; yaaʾtceeh, they cry; yaatceegh, they cry) 
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gh..tciilh vt cry along for O 
ghin..tlʾitsʾ vd become rough, strong, hard • (ghintlʾitsʾ2, it became rough) 

too (ghin)..tlʾitsʾ vd water to be rough 
ghintlʾitsʾ1 n a ice 
(ghin)..yaalh vi O to be sleepy • (shghiiyaal, I am sleepy) 
(ghin)..yaan/yaanʾ vt eat O • (tcʾghinyaanʾ, she/he ate; yaaʾghinyaang, they ate it; yaan, it/they eat 

it; yiighinyaan, she ate it; yoyaang, they may eat) 
chʾ-(ghin)..yaan/yaanʾ vt eat something 
gooyaaneeʾ n a star 
yeeh-(ghin)..yaan vi eat O inside 

(ghin)..yiish vt break O off • (tcʾghinyiish, he broke it/grass off) 
√GHIS rt drill/bore 

..lhghis vt drill a hole 
ghisdaalee-teeleeʾ n a quiver 
ghisit2 adj pounded, hashed 

sʾing ghisit n a bone hash 
(ghis)..shaagh vt catch with a hook • (ghisshaah, they caught it with a hook) 
√GHISH/GHIIN rt classify a load/pack/burden, carry on the back • (√GHEEʾ, , MOM, opt.; 

√GHEELH2, , MOM, prog.; √GHISH, , MOM, impf.; √GHIIN1, , MOM, perf.) 
P-cha..ghish vt carry load P 
daah-d-(ghin)..ghish/ghiin vt pick up/take up load O onto back 
daah-naan-d-(ghin)..ghish/ghiin vt carry pack-like O back 
djiinaa tishghiish-tcing adv noon 
P-ee-(s)..ghish/ghiin vt carry load O up against P 
P-ghaa-(nin)..ghish/ghiin vt carry load O through P 
(ghees)..ghish/ghiin vt carry load O 
gh..gheelh vt carry load O along 
gh..ghiin vt bring load O along 
gh..lhghilh vt carry load O along 
kaa-(s)..ghish/ghiin vt bring load O up from below 
ko-(ghin)..ghish/ghiin vt bring down load O 
..lghish/ghiin vt carry load O 
naa..ghish/ghiin1 vt bring load O 
naa..ghish/ghiin2 vt carry load O around 
naa-gh..lhgheelh vt carry load O along 
naa-gh..tgheelh vt carry load O along 
naanaa-(ghin)..ghish/ghiin vt take load O down 
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naa-n-(nin)..ghish/ghiin vt carry load O across 
naa-(n)..tghiin vt bring load O back 
ninʾ-(s)..ghish/ghiin vt pick up load O take up load O 
n-(nin)..ghish/ghiin vt bring load O 
noo-naa-(nin)..ghish/ghiin vt leave load O 
noo-(nin)..ghish/ghiin vt carry load O to a limit 
s..ghiin vt load O to lie 
taah-(ghis)..ghish/ghiin vt bring load O out of water 
taah-t-(s)..ghish/ghiin vt carry load O from water 
teeh-noo-(nin)..ghish/ghiin vt put load O to a limit in water 
ti-(s)..ghish/ghiin vt carry load O along 
tcʾee-(nin)..ghish/ghiin vt carry load O out 
yeeh-(ghin)..ghish/ghiin vt carry load O in 

ghi-sh-t-yiilʾ vt break O to pieces; split O to pieces • (ghishtyiilʾ, it broke to pieces) 
..ghitghiitc vp be bitten 

P-woʾ goo ghitghiitc n ia toothache 
..ghitlhaat vp be shot • (yitlhaat, it is shot) 

P-tcgheeʾ ..ghitlhaat vp P's ear to ache 
..ghitlhit vp be blackened • (ghitlhit, it is blackened) 
..ghittʾaatsʾ vp be cut • (ghittʾaatsʾ, it was cut) 
..ghittcaa vp be buried, covered up • (ghittcaa, they were covered up) 

tʾaangʾbilh-ghitcai n a earth oven 
..ghittlʾoon vp be woven • (yi..tʼoon, LM dial.) 

kʾantaaghiitc sitsʾ ghittlʾoongʾ n a rabbitskin blanket 
yooʾghittlʾoongʾ n a woven bead 

..ghitchʾaan vp be shot • (ghitchʾaang, it was shot) 

..ghitchaagh vp become large • (ghitchaagh, it/they were becoming large) 
√GHIIN2 rt be greasy/oily 

..lhghiin vd be oily 
*ghiitcʾ n ia 1) throat 2) (fig.) voice • (shiitcʾ, my throat) 
Ghiitcʾntceeʾtc n a Throat No Good (name) 
gh..kis vi 1) go along in a boat 2) go fast • (ghikis, it/boat went fast) 
gh..leelh vt carry pl/rope-like O along • (tcʾghileelh, he carries them along; yiighileelh, he carries 

them along) 
gh..lit vi burn along, be burning • (ghilit, it/fire is burning) 

biiʾghilit n a chimney 
biiʾlit n a fireplace 
kolit-din n a fireplace, fire pit 
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kwaileeh n a fire 
kwailit n a fire 

gh..lkaalh vd be day, be daylight, dawn • (ghilkaalh, it becomes day; it dawns; yiighilkaalh, it becomes
daylight) 

gh..lkʾaan vs fire exists; there is a fire • (ghilkʾaan, there is a fire; it/fire burned) 
gh..loos vt lead O along, bring O (leading) • (ghiloos, you (sg.) bring it/them along; kwwohloos, you 

(pl.) bring him; bring him! (pl.)) 
gh..lshoolh vi slide along, be slid along 

seelshool n a grinding stone 
gh..lhghilh vt carry load O along • (kwilhghilh, it carries him along) 
gh..lhkaalh vi go, walk along • (wolhkaalh, walk! (pl.); you all walk along) 
gh..lhkeeʾ vt track O along • (tcʾighilhkeeʾ, he tracked along) 
gh..lhkʾaan vt build a fire • (ghilhkʾaang, you (sg.) are building a fire; be building a fire! (sg.)) 
gh..lhteelh vt take animate O along • (tcʾghilhteelh, he took it/animate along) 
gh..lhtiilh vt take stick-like O along, go along holding a stick-like O • (tcʾghilhtiilh, he took it/stick-like 

along) 
titsʾ gh..lhtiilh vi walk with a.cane 

gh..lhtciilh vt 1) place O along (making), make O along 2) make many O • (ghishtciilh, I place it 
along; ghiishtciilh, I place it/water along; tcʾghilhtciilh, he kept making) 

√GHOLH rt scratch/scrape 
aad-(ghin)..gholh vt scratch oneself 
woleechin n a gumboot chiton 

√GHOSH rt foam 
chʾwosh n a foam 
gosh n a red osier dogwood 

√GHOTLʾ rt in 'make noise' 
chʾ-(s)..wolʾ vt make noise 

gh..saan vt see bad luck or a harmful spirit • (ghisaan, to see bad luck) 
gh-(s)..lhdaalh vi walk along • (ghilhdaalh, it walked along) 

ghisdaalee-teeleeʾ n a quiver (for arrows) 
P-ilh-gh..lhdaalh vt sg. walk along with P 

gh..tiilh vt take stick-like O along, bring stick-like O along • (ghintiilh, you (sg.) take it along; take it 
along! (sg.); tcʾghitiilh, he brought it along; wohtiilh, you (pl) carry it along; carry it along! (pl.); 
yiighitiilh, he took it along) 

gh..tciilh vt cry along for O • (kwohtciih, you (pl.) cry for him; cry for him! (pl.)) 
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gh..yaalh vi go, walk along • (ghidiyaalh, we go along (individually); ghinyaalh, you (sg.) are 
walking; walk along! (sg.); ghishaalh, I walk along) 

gaalh1 vi 3sg. walk 

H h

h- postp pfx this; him, her it 
hang pron dem 3sg indep 

hai1 dem 1) there 2) the, that 
haidaaʾang2 direct from the east 
haideeʾtcʾingʾ direct toward the north 
hainakʾaaʾ direct south along; far south 

hai2 interj hi!, hello! 
hai tlʾeeʾ adv that night 
haiʾantcʾingʾ adv this side {cf: diiʾantcʾingʾ, toward this/right} 
haiʾang dem over there 
haiʾang'-haaʾ adv same place 
haibaan-haaʾ adv the other side 
haibaang adv after that 
haidakʾ direct east 
haidaaʾʾang direct from the north 
haidaaʾang1 direct this way, this direction 
haidaaʾang2 direct 1) from the east/uphill 2) downhill 
haidee dem those 
haideeʾ direct north, downriver 
haideeʾtcʾingʾ direct toward the north 
haihaaʾ dem that 
haihiit conj on account of that, because of that 
haikiiyeeʾ pron his/hers 
hainakʾ direct here south 
hainakʾaaʾ direct far south, along south 
hainaaʾang direct from south 
hainaakaaʾ pron they two, them two 
hainaakaaʾ-kashbiiyeeʾ pron theirs (dual), those two's 
haiseeʾ direct 1) downhill 2) west 
haisiingʾang direct from the west 
haitaah dem there amongst, there 
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haitcʾingʾ adv for this purpose 
haiyaantcʾinʾ vi over here!, come here! 
haiyee dem that, that one 
haiyii-haaʾ dem only that 
hang 1) pron he, him 2) dem that one, that fellow 

haanghaa-yee interj that is he 
haa dem that, there 
=haaʾ encl just, only 

bitʾbilhʾaa adv entrails and all 
chʾoyii-haaʾ adv again 
daanshaang-haaʾ inter who? 
daanshooʾ-haaʾ inter who? 
daang-haaʾ adv like/similar 
daayaaʾnjii-kʾaa adv they say only this way 
=ding-haaʾ encl right where 
dii-haaʾ dem this 
doohaaʾ neg part. do not...! 
dookʾang-haaʾ adv long ago 
P-ghaakaaʾ postp around about P 
haiʾang'-haaʾ adv same place 
haibaan-haaʾ adv other side 
haihaaʾ dem that 
haiyii-haaʾ dem only that 
haandataaʾ pron adv last ones/way behind 
haanghaa-yee interj that is he 
jaang-haaʾ adv just here 
-kʾaa all over 
kiing-haaʾ pron just him/her 
kwanlhaang-haaʾ pron every one 
lhʾang-haaʾ interj it is so 
lhaaʾhaaʾ num one 
lhaantaah-haaʾ n a places with much X 
lhbaaʾang-haaʾ adv on both sides 
lheeneeʾhaaʾ pron everyone 
naakaaʾ num two 
naakaaʾ-haaʾ adj both 
*P-naataagh-haaʾ postp without P's knowledge 
neeʾuunooʾ-haaʾ adv right behind a hill 
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neesding-haaʾ adv far away 
neeseekʾaaʾ adv the long way 
ntceeʾhai adj ugly 
saahdin-kwʾaa adv alone/by one's self 
saahding-haaʾ adv alone 
sitaaʾ adv first 
sityighii-haaʾ pron? the only ones 
tʾinding-haaʾ adv all the time 
tlʾeeʾhaaʾ adv early morning 
tsʾoi-haaʾ num hundred 
wan-haaʾ adv anyhow 
yooʾoong-haaʾ adv yonder 
yooyii-haaʾangii adv yonder 
hainakʾaaʾ direct south along; far south 

haagheeʾ adv long time, for a long time {cf: haaghii, long time} 
haagheeʾdangʾ adv long time, a long time ago 
haaghii adv long time, for a long time {cf: haagheeʾ, long time} 
haakw dem 1) right here 2) out there 
haakwan adv up there 
haakwdangʾ adv then, at that time 
haandataaʾ 1) pron last ones, stragglers 2) adv way behind, straggling 
haandit adv next time 
haanghaa-yee interj that is he! 
haataah dem right there 
haayee dem that, there 
haayii pron 1) they 2) their 3) those 4) that one 
heuʾ interj 1) yes 2) hello, halloo, greeting, "hey!" 
=hee encl not, did not 

doo-..-hee encl negative 
√HEEʾ rt be tired 

doo-(gh)..heeʾ vd tired (requires negative prefix doo-) 
h/hee- pfx (false prefix) 
=hik encl future?, potential? 
hindeel n a oldtime, traditional, "Indian" 
hindeelyii n a house, "oldtime" house {cf: hindilyeeh, village} 
hindilyeeh n a village {cf: hindeelyii, house ("oldtime" house)} 
=hit encl 1) when 2) at the time 3) because • (=it, var.) 

doontceeʾhiit adv bad 
djiing-hit adv daytime 
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ghindaan-it n a spring season 
ghintʾanʾkʾit n a autumn 
haihiit conj because of that 
haandit adv next time 
ilhghil-it n a evening time 
kongʾ tiiyaang daantcit n a spring season 
=kwaanhit encl when S had/because 
kwaantʾeehit adv nevertheless 
lhaakwiit conj anyway 
lhaanhiit adv much 
*P-niitcit postp middle of P 
shiing-hit n a summertime 
shooʾt adv in vain 
tʾaangʾkwʾhit n a autumn season 
tlʾeeʾdanʾit adv late morning 
tlʾeeʾit adv night 

hii dem the 
hiideeʾ direct north 
hiinak direct south 
hootaa adv then 
huu interj yes! 
huu, huu interj mournful grunt, grunt of grief 

I i

=i encl nominal clitic 
baatcʾeeliin n a pubescent girl 
bilhnaading-naaghiyai n a bone dagger 
biiʾ lhit-taaʾnaang n a smoking 
biiʾtaah-naachʾyaan n a bark platter 
chʾaan-taaghadii-ghiisit n a gristmill 
chʾaan-tighaadii n a flour 
chʾeeleeʾ1 n a singing 
chʾilhaang-yaatcii n a war 
chʾilhtʾowi n a pressure-flaking 
chʾkaakʾbiiʾ naatʾai vt net stick 
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chʾnaalhdai n a First Flowers 
chʾnaalhdang-noolhtish n a girl's puberty ceremony 
chinchʾbaagh n a Lewis' woodpecker 
chin-silhtiing n a log 
chin-tiʾaalhtc n a beaver 
daahtaitc n a gray squirrel 
gaaneeʾ yeehchʾisdai n a bracelet 
haihiit conj because of that 
ilhghil1 n a darkness 
*indii-baashii n ia nephew 
iidaakii n a twisting cord down the thigh 
kʾaiʾteel n a open-twined basket tray 
kʾosowiichow n a wood duck 
Kaachʾingshiiʾ n a Pleiades 
kaalʾaiʾ n a hazel 
kaankʾeebilhchʾeelghaal n a ground stone knife 
keeltiing n a widow 
kolchit n a Naaghaichow Catchers 
kwiiyaang n a old men 
kwonsaat vd deep place 
lhaalaabiiʾnaaghilai n a feather cape 
lhooʾteel n a surf perch 
lhooʾyaash-teebaash n a jacksmelt 
naachʾiʾai n a shinny 
naadeelʾ n a sugar pine 
naadilyai n a necklace 
naaghiltcʾaakʾ n a one-legged race 
naahneesh n a person 
Naalhghil n a November/December 
naalhtonʾtc n a kangaroo rat 
naatloos n a ordinary dance 
Neeʾkaisbootʾ n a Blue Slide 
Neeʾtaangʾailaiʾ n a Land Extends Into Water peak 
Neeʾteesyai n a Ancient People 
-nees nsuffix long (adjectival) 
noonilit adj unburned 
ntceeʾhai adj ugly 
seelshool n a grinding stone 
Seenaatʾai-uuyeeh n a Under the Upright Stone village 
see-teehchʾilteeʾl n a boiling stone 
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Sghaaʾ-bilh Nidaash n a Scalp Dance 
shaa ʾingaang-kwaang n a new moon 
shaanii adv only 
tʾaanʾteel n a flat-leaf 
taahtsit n a low tide 
teeshoobeendoi n a poor people 
titbil n a rain 
toonai n a fish 
Tooteesyai n a Ancient People 
tcʾeeltai n a entryway 
Tcʾintnii n a White man 
tcʾyaan2 n a woman 
tceeghi-yaangʾaiʾ n a mourners 
Tlʾoh-ʾEetsow n a April/May 
taadisit n a receding tide 
tooniliing n a river 
yiiskaan1 n a adv dawn 

idiiyiing n a sucking doctor, medicine-man, shaman • (itighiin, RR dial.; tiiyiing, OU dial.) 
*ilh postp 1) with P, by means of P 2) together with P, accompanying P • (bilh, with it; hilh, with him; 

kwilh, with him/her; nhilh, with us; nilh, with you (sg.); shilh, with me) 
=bilh conj when 
-bilh nsuffix with it 
bilhʾaa adv and all 
bilhchʾiltʾoi n a pressure-flaker 
binʾmilgoot n a fish spearing shelter 
P-ilh-d..nii vt tell P 
P-ilh-(ghin)..tyiin n a doctor P 
P-ilh-kwi..lhnik vt tell P 
ilh..nii vi ask X 
P-ilh-(s)..lhkʾaan vt build fire 
kwilhchʾiteel n a childbirth 
P-lh-chʾ..in vt tell O X 
toonai-naaʾlhaaʾhaaʾlh n a flounder 

P-ilh-d..nii vt tell P • (nilhdiishnii, I told you (sg.)) 
ilhghil1 n a 1) darkness 2) evening, night 

kwanlhaan ilhghil adv every evening 
kwanlhaan ilhghilh adv every evening 

ilhghil-it n a evening time, getting dark 
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P-ilh-(ghin)..tyiin n a doctor P, (doctor) stand with P • (bilhʾohtyiing, you (pl) doctor it; doctor it!; 
bilhghityiing, he doctored it; bilhtcʾghityiing, he doctored it; shilhyaaʾtying, they doctored me) 

P-ilh-naakaaʾ-(ghin)..tyiin vi two doctor P 
P-ilh-gh..lhdaalh vt walk along with P • (kilhghilhdaalh, it walked along with him) 
P-ilh-gh..yaalh vi go with P, go along with P, walk with P • (nhihghinyaalh, you (sg.) walk along with 

us; walk with us! (sg.); shilhghinyaalh, you (sg.) go with me; walk with me! (sg.)) 
P-ilh-kwi..lhnik vt tell P • (kwilhkwolhnik, you (pl.) tell him; kwolhkolhnik, you (pl.) may tell her; 

nhilhkwiilhnik, I told you (pl.)) 
P-ilh-naakaaʾ-(ghin)..tyiin vi two doctor P, two (doctors) stand with P • (kwilhyaaʾnaakaaʾghityiin, 

two (doctors) are standing with him) 
ilh..nii vi 1) ask X 2) tell X • (ilhchʾin, he told him/her/them) 
P-ilh..nii vt ask P X • (shilhtcʾnii, he asked me X) 
P-ilh-noonaa-(nin)..ghish/ghiin vt leave load O with P • (kwilh-noonaadigheeʾ, let us leave it with 

her) 
P-ilh-n-(s)..tiin/teeʾ vt lie down with P, go to bed with P • (nilhneestiin, he lies down with you (sg.)) 
P-ilh-s..daa vi sit with P, stay with P • (kwilhsdaa, they sat with him) 
P-ilh-(s)..lhkʾaan vt build a fire • (ilhsilhkʾaan, you (sg.) built a fire) 
P-ilh-s..tiin vt lie with P, sleep with P • (nilhsiitiin, I lie with you (sg.)) 
*in n ia nose 

*inwaachʾaang n ia nostril 
P-in- v : 12-incorp pfx in 'chase'/'track'/'follow' 

P-in-gh..yoolh vt follow P along 
P-in-(s)..lhkeeʾ vt track O chasing 
P-in-ti-(s)..yoot vt chase P 

-in nsuffix personal suffix 
chʾnaalhdang n a menarche 
*ghandaan n ia son-in-law 
hang pron dem 3sg indep 
kiing pron him/her 
lhtsoghing n a fox 
main n a badger 
ninkaaʾtʾiining n a chief 
nohing pron 2pl indep 
tyiining n a doctor 
yoong dem pron that one 
niing pron 2sg indep 
tcʾinding n a corpse 

*inbiiʾstaang n ia septum piercing, hole in nasal septum • (shinbiiʾstaang, my septum piercing) 
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*inditc n ia cousin (man's male cross cousin) • (shinditc, my cousin) 
*indii n ia 1) cousin (man's male cross cousin) 2) brother-in-law (wife's sister's husband) • (shindii, my 

cousin) 
*indii-baashii n ia nephew • (shindii-baashii, my nephew) 
*indiikoo n ia cousin • (shindiikoo, my cousin) 
*indiitc n ia friend • (shindiitc, my friend) 
P-in-gh..yoolh vt follow P along • (kwiniiyoolh, they follow him along; kwinyaayoolh, they follow him

along) 
naa-P-in..yoolh vt drive (fish) back to P 

*inkʾaiʾ n ia 1) maternal aunt (mother's sister) 2) aunt (father's brother's wife) 3) stepmother • (kinkʾaiʾ,
his maternal aunt; ninkʾaiʾ, your (sg.) maternal aunt; shinkʾaiʾ, my maternal aunt) 

P-in-(s)..lhkeeʾ vt track O chasing • (kwinsʾisnolhkeeʾ, he tracks us) 
*int n ia 1) cousin (man's male cross cousin) 2) brother-in-law (wife's sister's husband) • (kwint, his 

cousin; shint, my cousin) 
*inditc n ia cousin (man's male cross cousin) 
*indii n ia cousin (man's male cross cousin) 

P-in-t-(gh)..yoot vt run P down, chase P by running, drive P • (binʾtghiiyoot, he drove it/them, he ran 
it/them down; bintighiiyoot2, he/they drove it/them; kwintghiiyoot, they chased him) 

bintighiiyoot1 n a running down trailing 
P-in-ti-(n)..yoot vt run after P • (kwintinyoot, they run after him) 
P-in-ti-(s)..yoot vt chase P, follow P • (kwinteesyoot, they chased him) 

P-in-t-(gh)..yoot vt run P down 
P-in-ti-(n)..yoot vt run after P 

*intc n ia nose • (bintc, its nose; their noses; kwintc, his/her nose; their noses; nhintc, your (pl.) nose; 
nintc, your (sg.) nose; nohintc1, our noses; nohintc2, your (pl.) nose(s); shintc, my nose) 

bintcbil n a flicker 
bintc-sooleeʾ n a baleen 
*in n ia nose (comb.) 

*intcbiiʾstaan n ia nose bone, nose ornament, nose stick, septum piercing • (bintcbiiʾstaan, his/her 
nose ornament) 

*intcbiiʾwaaghishiiʾ n ia nose bone, nose ornament, septum piercing • (bintcbiiʾwaaghishiiʾ, her/his 
nose ornament) 

*intcii n ia nose • (shintcii, my nose) 
*inwaachʾaang n ia nostril • (shinwaachʾaang, my nostril) 
*inghaa postp before P, alongside of P • (binghaa, before it; shinghaa, before me) 

-binghaa nsuffix before it 
Seekʾaiʾbinghaading n a Deerbrush Edge village 

 

*inghaa  
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i-(s)..tʾee vd be cooked, be done • (ʾitʾee, they are cooked; istʾee, it is cooked; it is done) 
ityaash n a old ones 
Itsaitc n a Little Dry (man's name) 

Ii ii

*ii pron independent pronoun base 
shii pron 1sg indep 

ii- v : 2-subject pfx we 
=ii encl assertive clitic 

I i

*IIʾ postp in P 
=biiʾ nsuffix in it in P 
=biiʾ nsuffix in it in P 
biiʾ- v inside it 
biiʾ- v inside it 
P-iiʾ-(ghin)..litc vi urinate in P 
P-iiʾ-nee-(s)..lʾiin/ʾiinʾ vt look at O in P 
P-iiʾ-s..ʾaan vs lie in P (solid O) 
P-iiʾ-(s)..taan vs lie in P (of stick-like O) 
*iiʾtaah postp in among P 
P-iiʾ-ti-(s)..ʾiin/ʾiinʾ vt look in P 

P-iiʾ-(ghin)..litc vi urinate in P • (biiʾohlitc, you (pl.) urinate in it; urinate in it! (pl.)) 
P-iiʾ-naa..ʾaa/ʾaaʾ vt take O inside P, extend O inside P • (biiʾnaayaaʾaiʾ, they take it inside) 
P-iiʾ-nee-(s)..lʾiin/ʾiinʾ vt look at O in P • (biiʾaaneelʾiing2, he looks at himself in it) 

biiʾaaneelʾiing1 n a mirror 
P-iiʾ-s..ʾaan vs lie in P 

siiʾbiiʾsʾaang n a head net 
P-iiʾ-(s)..taan vs lie in P 

*inbiiʾstaang n ia septum piercing 
*iiʾtaah postp in among P, among P 

-biiʾtaah nsuffix in among it 
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P-iiʾ-ti-(s)..ʾiin/ʾiinʾ vt look in P 
biiʾteeʾiing n a window 

P-iiʾ-tcʾee-n-(nin)..yaash/yaa vi come out from inside P • (biiʾtcʾeeʾnyaa, he came out from inside it) 

Ii ii

*iidaaʾ n ia chin • (kiidaaʾ, his/her chin; their chins; niidaaʾ, your (sg.) chin; nohiidaaʾ2, our chin(s); 
nohiidaaʾ1, your (pl.) chin(s); shiidaaʾ, my chin) {cf: *yiitsʾneeʾ, cheek} 

Iidaahkw n a 1) (spec.) Wailaki Tribe, "Near Eastern" people 2) Easterners 
iidaakii n a 1) a kind of rope 2) twisting cord down the thigh 
Iidaakwaa n a Wailaki 
*iigheeʾ n ia marrow • (biigheeʾ, its marrow) 

chʾiigheeʾ n a lard 
iihool n a beans 
iihoolgai n a white beans 
iihooltciik n a brown beans 
iiloo n a thread 
iinaakii n a twisting cord up on the thigh, up-stroke 
*iineeʾ 1) n ia back 2) n ia spine, backbone 2.1) n ia stringer 3) postp in back of P, behind P • 

(biineeʾ, its back; niineeʾ, your (sg.) back; shiineeʾ, my backbone) 
biineeʾtlʾohteeltc n a western aquatic garter snake 
chʾkaakʾbiineeʾ n a handle of net 
naaningʾaiʾ biineeʾ n a stringer of weir 
niineeʾkʾit-naahileegh n a backstroke competition 
toonai biineeʾ shwoltc n a "little round back" fish 
tsʾing -iineeʾ n ia backbone 

P-iineeʾ-kʾit-chʾinaa-(ghin)..bee n a swim back stroke, swim on one's back • (niineeʾkʾitchʾinamee, 
you (sg.) swim on your back; swim back stroke! (sg.)) 

niineeʾkʾit-chʾinaamee n a swimming backstroke 
iintcʾeeʾ n a 1) deer, blacktail deer, mule deer (Odocoileus hemionus) 2) venison 3) (gen.) meat 

Iintcʾeeʾ Taanaan n a Water Deer 
iintcʾeeʾ chʾineeltʾaatsʾ n a venison cut in strips, jerky 
iintcʾeeʾ kwʾaah n a deer tallow 
iintcʾeeʾ naachʾyiish n a buck (Odocoileus hemionus) 
iintcʾeeʾ naachʾyiishchow n a buck (Odocoileus hemionus) 
 

iintcʾeeʾ naachʾyiishchow  
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iintcʾeeʾ sitsʾ n a 1) (gen.) deerhide 2) (spec.) breech-cloth 3) side-veil, deerhide screen 
Iintcʾeeʾ Taanaan n a Soft Deer, "Water Deer" {cf: Iintcʾeeʾ Teeloong, Soft Deer} 
iintcʾeeʾ teeleeʾ n a deerhide sack 
Iintcʾeeʾ Teeloong n a Soft Deer {cf: Iintcʾeeʾ Taanaan, Water Deer} 
iintcʾeeʾ tcʾee-(s)..lhtʾootʾ vt suck venison • (iintcʾeeʾ tcʾeelhtʾoot, it sucks venison) 
iintcʾeeʾ uusiiʾ n a deer head 
iintcʾeeʾbaang n a doe, female deer (Odocoileus hemionus) 
iintcʾeeʾ-lhsai n a 1) dried venison; dry meat 2) dried meat, jerky 
Iintcʾeeʾnchaahding n a Cleone, "Big Deer Place" village 
iintcʾeeʾ-tcʾeek n a doe, female deer 
*iitc n ia man's child • (siitc, my daughter; shiiʾuusiitc, my daughter (man's); shiitc, my son (man's); 

shiiyiitc, my son (man's)) 
iiwaantʾoo n a cocoon rattle 
-iiyeeʾ pron > pro sfx (suffix in independent possessive pronouns) • (kashbiiyeeʾ yeeh haayii, their 

houses) 
biiyeeʾ pron 3 POSS indep 
kashbiiyeeʾ pron their 
kiiyeeʾ pron 3sg/pl possessive indep. 
nhiiyeeʾ pron our (1dl/pl possessive) 
niiyeeʾ pron 2sg possessive indep 
nohiiyeeʾ pron 1/2pl possessive indep 
shiiyeeʾ1 pron 1sg possessive indep 

J j

-jaaʾ encl may, let, will 
=banjaaʾ encl let be/will be 
koshnaa-jaaʾ, Shtaaʾ expr prayer after sneezing 
shoonkʾaa ishdikʾeeʾ-jaaʾ expr prayer before getting out of bed 

jaang adv here 
jaang-haaʾ adv just here, right here 
jeeschow n a elk, wapiti (Cervus canadensis) 
jeeschow chʾineeltʾaatsʾ n a elk cut in strips, elk jerky 
jeeschow-deeʾ n a elk horn wedge 
jeeschow-sitsʾ n a elk-skin robe 
√JIT rt fear, be afraid 

P-ee-n-(s)..ljit vt be afraid of P 
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-jii intsuffix simple wh-interrogative suffix 
daahinjii inter what did you say? 
daahtyaajii inter why?/what is the matter? 
daalhʾinjii inter why? 
daanjii inter who? 
daanlhaangjii inter how many? 
daantʾeejii inter how? 
daashtʾiinjii inter why does it do that? 
daayaaʾnjii inter what did they say? 
diijii inter what?/why? 
taahdinjii inter what for? 
taahjii inter where?/when? 

√JIITS rt pull/tow 
oo..tjiits vt pull O in two 

*JOL rt whistling sound 
chʾ..tjol vs be a whistling sound 

K k

k-1 v : 6-thematic/adverbial pfx k-qualifier 
k-n-(ghin)..yiish/yii vi speak 

k-2 v : 6-thematic/adverbial pfx x-qualifier 
kaa-naa-(s)..leegh vi come back to life 
k-(s)..naa/naaʾ vs live 

P-kʼit-s..yiin vt stand on P 
Lai Kwʾisiintcing n a Standing On the Penis (boy's name) 

kai1 n a winter, winter time 
ghin..kaiʾ vi become winter 
lhaaʾhaaʾ kai n a one year 
uukai n a year 

kai2 n a 1) conifer root, pine root, fir root (Pinus sabiniana; Pseudotsuga menziesii) 2) sedge root, 
cutgrass root (Carex barbarae, C. obnupta, C. spp., Scirpus microcarpus) 

√KAI rt be alive 
naa..kai vi be alive 

 

√KAI  
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Kaibitsʾili n a Kibesillah 
kai-hit adv wintertime, winter season 
kai-kwontaah n a 1) winter house 2) winter camp 
Kai-kwontaah n a Cahto Rancheria, "Winter Camp" 
kai-tlʾatʾ adv mid-winter 
kakyiitcʾish n a buckskin robe 
kalkat n a boy's elementary school, Ghost School, "Going Up" school 
kaltcintc n a ash armyworm, ash sallow-moth caterpillar, edible caterpillar (Sympistis fortis (formerly 

Homoncocnemis fortis, Agrostis vorax)) 
√KAN rt be sweet, be sour 

chʾ..lkaan vd be sour 
d..lkaan vd be sweet-tasting 
..lhkan vd be sweet 

kandintc adv close, near, nearby 
kanding adv near, close 
kan..ndin vs become near • (kanʾindin, it becomes near) 
kan..taalh/taalʾ vs live near a place • (kantaalh, they live near it) 
kaschiinʾnees n a wild carrot, yampah, "anise", "sweet clover" (Perideridia kelloggii (Carum 

kelloggii)) 
kaschiingʾ n a yampah, "wild carrot" (Perideridia sp.) 
kash- 1) nprefix their, 3pl. 2) v : 8-object pfx them, 3pl. 

hainaakaaʾ-kashbiiyeeʾ pron theirs (dual) 
kashbiiyeeʾ pron their 

kashbiiyeeʾ pron their, 3pl possessive independent 
kashghanii n a 1) firetender, assistant chief 1.1) n a instructor, teacher • (kashyanii, GM dial.) 
kat adv thus, so, this way {cf: kaat1, there} 
√KAT1 rt go (plural only) • (√KALH, , MOM, prog.) 

biiʾ-naa-(s)..lhkat/katʾ vi pl. dance in the middle 
gh..lhkaalh vi pl walk 
kalkat n a boy's elementary school 
P-kaa-(ghis)..lhkat vi pl. walk for P 
ko-gh..lhkaalh vi pl. walk along 
naa-gh..lkaalh vi pl. walk back along 
naahi-(s)..lhkat vi pl. go back 
naahi-(s)..lhtkat vi pl. go back 
naa..lhkat vi pl. walk back 
naa-n-(nin)..lkat vi pl. arrive across 
ninʾ-(s)..lhkat vi pl. get up 
n-(nin)..lkat vi pl. come/arrive 
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n-(nin)..lhkat vi pl. come 
noo-(ghin)..lhkat vi pl. go back to a limit 
ti-(s)..lhkat vi pl. go along 
tcʾee-naa-(nin)..lkat vi pl. come back out from 

√KAT2 rt collapse, fall {cf: tciilkoot, deadfall trap} 
naa-chʾ-(nin)..kat/katʾ vi fall back down 
naa-chʾ-n-(nin)..kat vi drop down (of sky) 

kaa adv right, exactly 
kaa taa-lhʾat adv right in the middle of the water 

P-kaa postp for/after P 
kaa-2 v seeking 
P-kaa-(ghis)..___- vprefixset for/after P 

√KAA1 rt classify open container • (√KAAʾ2, , MOM, opt.; √KAALH, , MOM, prog.; √KAAN, , NEU, 
impf.; √KAAN, , MOM, perf.; √KAASH, , MOM, impf.) {cf: √KAA2, catch fish in net} 

chʾ-n-(s)..lhkaa/kaan vt coil a basket 
daah-d-(ghin)..kaash/kaan vt carry contained O (up on a.surface) 
daah-P-iiʾ-noo-(ghin)..kaash/kaan vt place (contained) up inside P on surface 
dee-d-(ghin)..kaash/kaan vt put contained O on fire 
P-ghaa-(nin)..kaash/kaan vt give contained O to P 
naachʾilkaachow n a dragonfly 
ninʾ-(s)..kaash/kaan vt pick up contained O 
noo-(ghin)..kaash/kaan vt put down contained O 
s..kaa vs lie contained 
s..kaan vs lake lies 
taah-gh..kaan vt take contained O out of water 
tee-n-(s)..lhkaash/kaan vt coil a basket 
Tcʾeenilhkaiding n a Tc'eenilhkaiding village 
tcʾindin-naaheeghikaan n a litter 
yaa-(ghin)..kaash/kaan vi put contained O in 

√KAA2 rt fish with net • (√KAAʾ2, , MOM, opt.; √KAAN, , MOM, perf.; √KAASH, , MOM, impf.) 
{cf: √KAA1, cl open container} 

(ghin)..kaash/kaan vt catch fish in net 
P-kaa-(ghis)..tkaa/kaaʾ vt dip for P with dipnet 
tkaashchow n a pelican 
yaa-(ghin)..kaash/kaan vi put contained O in 

√KAA3 rt seed 
chʾkaa n a periwinkle 

 

√KAA  
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tlʾohkaa n a pinole 
√KAA4 rt 1) dawn, spend the night 2) be daylight, dawn • (KAA, NEU; KAAʾ, , MOM, opt.; 

√KAALH, , MOM, prog.; √KAAN, , MOM, perf.; √KAASH, , MOM, impf.) 
P-ee-naa-yi..lhkaa/kaan vi P spend the night 
P-ee-yi-(s)..lhkaa/kaan vi P to spend the night 
gh..lkaalh vd dawn 
kaashbiiʾ adv tomorrow 
yi-gh..lhkaalh vi day to break 
yi..lhkaa vd be morning 
yi-s..kaan vd be daylight 

P-kaa- v : 12-incorp pfx such as P 
doobing-kwaa-(s)..ʾiin vt abuse/mistreat P 
P-kaa-gh..neelh vi move along to such a position 
kaa-noo-d-(s)..lʾiin/ʾiinʾ vt show O how to V 

kaa-1 v : 11-adverbial pfx up out, up vertically, up ascending 
kaachʾaangʾ n a hole/burrow 
Kaachʾeeniish n a Thunder (Creator God) 
<kaa-(ghin)..___> v pick up from below 
kaa-(s)..____ vprefixset come up from below 
Kaatineebiiʾ n a Rockport 
Koshkaatinii n a Blocksburg 
Seelhsowkaanaatinding n a Blue Rock Crossroad village 

kaa-2 v : 11-adverbial pfx seeking, in search of; waiting for 
kaa..ʾiin vt wait for O 
kaa-(ghees)..ʾiin/ʾiinʾ vt look for O 
kaa..lʾin/ʾiinʾ vt watch O 
kaa-n-(nin)..tee vi look for O 
kaa-noo..tyaan vd be ashamed 
kaa-n-(s)..lhʾin/ʾiinʾ vt look at O 
kaa-oo-n-(nin)..tee vt look for O 

kaa taa-lhʾat adv right in the middle of the water 
kaaʾ1 interj 1) all right, OK 2) well, fine, let's do it 3) quickly, hurry 
kaaʾ2 n a hawk-feather headdress {cf: kaah2, feathers} 
*kaaʾ postp for P • (kwaaʾ3, for him) 
√KAAʾ1 rt root 

daatcaanʾkaaʾ n a fern 
kaaʾchʾotsʾ n a root 
tlʾohkaaʾlhgai n a white root 
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kaaʾchʾotsʾ n a root 
kaaʾindai n a corpse, body 
Kaaʾindai Siiʾ-bilh Ghidaash n a Scalp Dance, Victory Dance 
kaa..ʾiin vt wait for O • (kaanishʾiin, I am waiting for you; kaashingʾiin, you (sg.) wait for me; wait for

me! (sg.)) 
kaachʾaangʾ n a hole, burrow 
Kaachʾaangʾchowkʾit n a Redemeyer's Place rancheria, "Big Hole Top" 
Kaachʾeeniish n a Thunder (Creator God), Thunder Person 
kaa-chʾ-(ghin)..shiiʾ vt dig up st./bulbs • (kaaʾchʾghinshiiʾ, they dug up st./bulbs; kaachʾghishiiʾ, they 

were digging up bulbs) 
P-kaa-chʾ-(ghis)..leegh vi dive for P (fish), fish by hand 

Daatcaahaal-Kwaaʾchʾileeh n a Feeling For Hookbill Salmon (Bill Ray's name) 
Toonai-Kwaaʾchʾileehtc n a Feeling For Fish (Bill Ray's name) 

Kaachʾintceeghii n a Ursa Major, The Big Bear {cf: Kaachʾingshiiʾ, Pleiades} 
Lhghil-Kaachʾingcheeghi n Evening Star 

Kaachʾingshiiʾ n a Pleiades, "Dug Up Bunch" {cf: Kaachʾintceeghii, Big Bear/Ursa Major 
constellation} 

kaa-(ghees)..ʾiin/ʾiinʾ vt look for O • (kaaheesdiiʾiingʾ, we look for them) 
kaa..ghilghaalʾ vp be chopped up • (kaalghaalʾ, they are chopped up) 
kaaghiliing n a spring 
<kaa-(ghin)..___> v : 11-adverbial pfxset pick up from below 

Kaachʾintceeghii n a Big Bear/Ursa Major constellation 
kaa-naa-(ghin)..leegh vi swim back up from underwater 
kaa-tcʾee-(ghin)..lhghaalh/ghaalʾ vt throw rope-like O out to one side 
tcʾindaakaayoostcing n a vulture 

kaa-(ghin)..____ vprefixset in 'taste'/'hear' 
kaa-(ghin)..lhtsʾeegh vt taste O/mush 
kaa-naa-(ghin)..lhtsʾiiʾ vt sound to come up again 

kaa-(ghin)..ʾaash/ʾaan vt pick up solid O from underground, take up solid O from earth oven • 
(kaaghaaʾaang, she took them up from underground) 

kaa-naa-(ghin)..ʾaash/ʾaan vt take solid O back out from underground 
kaa-(ghin)..bee/beeʾ vt gather up from underground • (kaaghimeeʾ, he gathered them) 
kaa-(ghin)..bilh/biilʾ vt pick up basketfull O from underground 

kaa-naa-(ghin)..bilh/biilʾ vt take basketfull O back up from underground 
kaa-(ghin)..lash/laa vt pick up pl/rope-like O from below 

kaa-naa-(ghin)..lash/laa vt take pl O back out from underground 

 

kaa-(ghin)..lash/laa  
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kaa-(ghin)..ldaash/daa vi rise, come up • (kaaldaash, it/star comes up) 
Kaaldaash n a Morning Star 

kaa-(ghin)..leegh vi swim up out of O 
tookaaliighitc n a coot 

kaa-(ghin)..liin vi flow up from below 
kaaghiliing n a spring (of water) 

kaa-(ghin)..lyiit/yiitʾ vt build a roof, build up from below 
yeeh-kaakwilyiit n a roof 

kaa-(ghin)..lʾaa/ʾaaʾ vi 1) grow up, sprout up 2) spring up in the sky • (kaalʾaaʾ, it/they grew up, 
it/they sprouted up) 

kaa-gh..lʾaalh vi be growing up 
kaalʾaiʾ n a hazel 
Tnaaʾkaalʾaikwot n a Milkweed Grows Up Creek 

kaa-(ghin)..lhtsʾeegh vt taste mush • (kaaghilhtsʾeegh, he tasted it/mush) 
kaa-(ghin)..shiiʾ vt dig up O, dig a hole • (kaayaaʾshiiʾ, they dug it (a hole)) 
kaa-(ghin)..tcaa vt dig O up • (kaaditcaaʾ, let us bury/cook it) 
kaa-(ghin)..yaash/yaa vi 1) come up from below, from out of 2) rise, come up • (kaaghinaash, it 

came up; kaanaash, it comes up) 
lhoongʾkaanaas n a gopher 
Tlʾeeʾkaanaash n a Morning Star/Venus 

P-kaa-(ghis)..___- vprefixset pfx for P, going after P 
P-kaa-chʾ-(ghis)..leegh vi dive for P (fish) 
kaa-(ghees)..ʾiin/ʾiinʾ vt look for O 
P-kaa-ti-(ghis)..yaash/yaa vt sg. go after P 

P-kaa-(ghis)..lhkat vi pl. walk for P • (kwaaʾlhkat, they walk (searching) for him) 
P-kaa-(ghis)..tkaa/kaaʾ vt dip for P with dipnet • (kwaatcʾghistkaaʾ, they dipped along for him) 
kaa-gh..lʾaalh vi be growing up • (kaaghilʾaalh, they/trees were growing up) 
P-kaa-gh..neelh vi move to such a position • (kwaaghineelh, (sun) moved along to here) 
kaah1 n a (gen.) goose 
kaah2 n a feathers {cf: kaaʾ2, hawk-feather headdress} 

siiʾbiiʾsʾaang-kaah n a feather headnet 
kaahtcinyaantc n a coot, mudhen, American coot (Fulica americana) 
√KAAKEEʾ vd be well 

doo=..kaakeeʾ vd be unwell 
√KAAKʾ rt net 

chʾkaakʾ n a net 
*kaakʾeeʾ n ia net • (kwaakʾeeʾ, its/their net; kwkwaakʾeeʾ, his net; shkaakʾeeʾ, my net) 
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kaakw adv 1) quickly, fast 2) soon 
<kaa-kw-(s)..___> v : 11-adverbial pfxset in 'be sick' 
kaa-kw-(s)..leegh vi 1) be sick, be ill 2) (atyp.) be sad • (kaakdileegh, we get sick; kaakoleegh, let 

her be sick; kaakosiileegh, I am sick; kaakosleegh, he was sick; kaakoshleegh, I am sick/sad; 
kaakwishleegh, let me get sick; kaakwleeh, he/she is sick, they are sick; kaatcʾkoleegh, he/she is 
sick) {cf: doo=..kaakeeʾ, be unwell} 

Kaaldaash n a Morning Star, Venus 
kaalʾaiʾ n a 1) (spec.) hazel (Corylus californica) 2) (gen.) plant, "growing thing" 
kaa..lʾin/ʾiinʾ vt watch O • (kaayaatcʾkwlʾiingʾ, they watched them) 
kaa-naa-(ghin)..ʾaash/ʾaan vt take solid O back out from underground • (kaanaaghinʾaang, he took 

it out from underground) 
kaa-naa-(ghin)..bilh/biilʾ vt take basketfull O back out from underground • (kaanaamiilʾ, they brought 

it/basketful back up) 
kaa-naa-(ghin)..lash/laa vt take pl O back out from underground • (kaanailash, she took it back up 

from underground; kaanaaghilaa, she took it/them out (of ground oven)) 
kaa-naa-(ghin)..leegh vi swim back up from underwater • (kaanaaghileegh, he/it came back up from

underwater) 
kaa-naa-(ghin)..lhtsʾiiʾ vt sound to come uphill again, hear sounds coming up again • (kaanaalhtsʾiiʾ, 

(sounds) come up again; they hear sounds coming up again) 
kaa-naa-(s)..leegh vi come back to life, come alive again • (kaanaashleegh, I come alive again) 
kaa-naa-s-(s)..tyaash/yaa vi 1) come back up from underground 2) come back up from below • 

(kaanaaʾstiyaa, he has come back up; kaanaasindaash, you (sg.) come up again; come back up! 
(sg.); kaanaasiityaa, I came back up; kaanaashdaa, let me come up from below) 

shaa kaa-naa-(s)..tyaash/yaa vi sun to come back up 
*kaankʾeeʾ n ia 1) ribs 2) weir pole 3) knife handle • (ishkaankʾeeʾ, my ribs; kwaankʾeeʾ, his/her/its 

ribs; its weir-poles; shkaankʾeeʾ, my ribs) 
Tisbil-Kwaankʾeeʾtc n a Little Eagle Rib (name) 

kaankʾeebilhchʾeelghaal n a ground stone knife 
kaa-n-(nin)..tee vi look for O, search for O • (kaiʾntee, he/they look for them; kaaʾintee, she looked; 

kaakwnohtee, you (pl.) look for him; look for him! (pl.); kaanʾntee, he looked for it; kaandiitee, 
let us look; kaanohtee, you (pl.) look for it/them; look for it/them! (pl.); kaashteeʾ, I look for it; 
kaayaaʾntee, they looked for it; kwaanohtee, you (pl.) look for it; look for it! (pl.)) 

kaa-noo-d-(s)..lʾiin/ʾiinʾ vt show O how to V • (kaanoodeelʾiingʾ, she showed him how) 
kaa-noo..tyaan vd be ashamed • (kaanooʾtyaang, she is ashamed; kaanoontyaang, you (sg.) are 

ashamed; be ashamed! (sg.)) 
kaa-n-(s)..lhʾin/ʾiinʾ vt look at O • (kaanohtcʾneelhʾiing, he looks at you (pl.)) 
kaansool n a big leaf maple (Acer macrophyllum) 
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kaa-n-(s)..yaash/yaa vi come up from below, rise • (kaasinyaash, you (sg.) come up; come up! (sg.); 
kaasyaa, he/it came up from below) 

shaa kaa-n-(s)..yaash/yaa vi sun to come up 
kaa-oo-n-(nin)..tee vt look for O, search for O • (kaayaatcʾkwontee, they looked for him) 
kaa-(s)..____ vprefixset come up from below 

kalkat n a boy's elementary school 
kaa-n-(s)..yaash/yaa vi come up from below 
kaa-yi-(s)..bootʾ vi be raised up 

kaa-(s)..dilh/deelʾ vi come up from below • (kaasiideelʾ, we came up) 
kaa-(s)..ghish/ghiin vt bring load O up from below • (kaasghiing, he brought it up) 
kaa-(s)..lhʾits vi come up from below, rise • (kaalhʾits, it/moon comes up) 
kaashbiiʾ adv tomorrow 
kaashkiitc n a old man 
kaashtc n a obsidian knife, flaked stone knife 
kaashtc-lhtsow n a blue flint knife, "blue knife" 
kaat1 adv there {cf: kat, thus/so} 
kaat2 n a plant species that grows in valley 
P-kaa-ti-(ghis)..yaash/yaa vt go after P, fetch P • (kwaatohyaash, you (pl.) go after it/them; go after 

it! (pl.)) 
Kaatineebiiʾ n a 1) Rockport, Cottaneva, "Trail Up From Below Valley" village 2) Kaatineebii' love 

song • (Kaatiniibiiʾ, dial.) 
Kaatineebiiʾ Tcʾeeghiliinding n a Cottaneva Creek Mouth village, "Trail Up From Below Outflow 

Place" 
√KAATʾ rt 1) cover 2) lie flat 

chʾ-(s)..lhkaatʾ vt cover O with st. 
seekaatʾ n a mortar slab 
tcaakat n a grave 

kaatctighaayii n ia child's parent-in-law • (shkaatctighaayii, my child's parent-in-law) 
√kaatcʾeeʾ rt (in 'crawfish/crab') 

taakaatcʾeeʾ n a crawfish 
teehkaatcʾeeʾ n a crab 
teehkaatcʾiiʾ n a crawfish 

kaa-tcʾee..ghilghaalh/ghaalʾ vp be tipped to one side • (kaatcʾeelghaalʾ, it was tipped to one side) 
kaa-tcʾee-(ghin)..lhghaalh/ghaalʾ vt throw rope-like O out to one side • (kaatcʾeelhghaalh, you (sg.) 

throw it out to one side; throw it aside! (sg.)) 
√KAATLʾ rt to break 

kaltcintc n a ash armyworm 
seekalh n a axe 
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taa-(s)..kaalh/kaalʾ vt break O 
*kaats n ia stem, stalk • (kwaats, its stem) 

gooschow kwaats n a soaproot stem 
kʾaaʾkas n a arrowwood 

√KAATS1 rt stem, shaft 
beelkaats n a spear shaft 

√KAATS2 rt in 'scoop out' 
lhchʾaa..lkaats vt scoop O out 

√KAATSʾ rt in 'fall down' 
noo-naa-n-(nin)..kaatsʾ vi fall back to a limit 

kaa-yi-(s)..bootʾ vi be raised up, shot up, loose ground • (kaisbootʾ, it/ground is raised up) 
Neeʾkaisbootʾ n a Blue Slide 

-ke ??? > adv sfx adverbial suffix {cf: -kw1, adverbial suffix} 
shoonke adv well 

√KEE2 rt pl. swim/bathe • (√KEE1, , MOM, impf.; √KEEʾ2, , MOM, perf.) {cf: √BEE1, sg. swim} 
naa-(ghin)..keeʾ vi pl. swim around 

kee- v : 11-adverbial pfx dropping 
kee..lhkʾaas vt drop stick-like O 
kee-(nin)..taan vs pile up 

*keeʾ1 n ia 1) foot 2) track, footprint • (ishkeeʾ, my foot; kweeʾ, its foot; its track; kweeʾbiiʾkʾ, loc.; 
kwkweeʾ, his/her foot; nin nkeʾ, your (sg.) foot; nohkweeʾ, your (pl.) feet) {cf: √KEEʾ1, track} 

*kee-leeʾ n ia shoe/moccasin 
keelhgai n a blonde black bear 
*keetaalʾ n ia heel 
*keetcaadeeʾ n ia toenail 
*keetcwaichow n ia big toe 
kweeʾnteelh n a black-crowned night-heron 
naalhghii-keeʾ n a dog's foot 

*keeʾ2 postp after P, behind P • (shkeeʾ2, after me; shkeeʾ-haaʾ, behind me) {cf: *kʾee, back of P} 
√KEEʾ1 rt track {cf: *keeʾ1, foot} 

(ghin)..lhkeeʾ vt track O 
P-in-(s)..lhkeeʾ vt track O chasing 
..teelkeeʾ vp be tracked 

P-keeʾ yi-(s)..got vi P's foot to be injured • (shkeeʾ yiishgot-ee, my foot got injured) 
keeʾaatʾeeh n a boys' elementary school, Ghost School 
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*keeʾbiiʾkʾ n ia sole, inside of foot • (kweeʾbiiʾkʾ, sole of its foot; in its feet) 
Keeʾlhtciing n a Short Foot (man's name) 
keeʾn..dooʾ vs not exist, are none • (keeʾndooʾ, there are none) 
*keeʾyaashtc n ia 1) little toe 2) toe • (shkeeʾyaashtc2, my toe; shkeeʾyaashtc1, my little toe) 
keebil n a 1) knife 2) red flint blade, red treasure blade, "Indian money" 

seekʾaankeebilh n a flaked stone knife 
keechʾinghiit n a poison oak (Toxicodendron diversilobum) {cf: Keechʾing-kiiyaahaang, Usal tribe} 
Keechʾing-kiiyaahaang n a Usal tribe; Usal band of Coast Sinkyone {cf: keechʾinghiit, poison oak} 
√KEEGH/KEEʾ rt finish • (√KEEʾ2, , MOM, perf.; √KEEGH, , MOM, impf.) 

chʾoo..lhkeeghaan vt dislike st. 
P-ee-(ghees)..lhkeegh/keeʾ vt finish P 
P-ee-(nin)..lhkeegh/keeʾ vt finish P 

Keehang n a Pomo people, "All in One Tribe" {cf: -kiiyaahaang, tribe} 
*kee-leeʾ n ia shoe, moccasin 

chʾikeeleeʾ n a shoe 
chʾkee-chʾileeʾ n a moccasin 
keelee-taaloong n a moccasin 

keelee-taaloong n a moccasin, soft shoes 
keeltiing n a widow 
keelhgai n a blonde black bear, "white-foot" black bear (Ursus americanus altifrontalis) 
kee..lhkʾaas vt drop stick-like O • (keelhkʾaas, , impf., 1sg., 3 obj.) 
kee-(nin)..taan vs pile up • (keentaang, it piled up) 
√KEET rt trade/ask • (√KIT1) 

lh-ee-chʾoo-(ghin)-keet vt trade 
oo-d-(ghin)..lhkit vt ask 

*keetaalʾ n ia 1) heel 2) calf • (shkeetaalʾ, my heel) 
Keetaalʾnees n a 1) Sharp Heels, Long Heels 2) effigy stick of Sharp Heels 
keetiniis n a poison oak (Toxicodendron diversilobum) 
*keetcaadeeʾ n ia toenail • (shkeetcaadeeʾ, my toenail) 
*keetcwaichow n ia big toe, great toe • (shkeetcwaichow, my big toe) 
kiliseeʾ n a dry bark 
kineesh1 1) n ia talking, speech, language 2) n a language 3) n a word 
kineesh-..ghiltsʾilh vp talking to be heard • (kineesh-ghiltsʾilh, talking was heard along) 
√KIS2 rt in 'feather topknot' 

tʾaaʾsiibiiʾnoochʾilkis n a feather topknot headdress 
√KIS/KITSʾ rt 1) go in boat; float 2) go fast • (√KIS1, , MOM, impf.; √KITSʾ, , MOM, perf.; 

√KWITSʾ, var.) {cf: √KIT2, float} 
daa..katsʾ vi boat goes above O 
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P-gha-(ghin)..katsʾ vi boat to one side of P 
gh..kis vi go along in a boat 
naahi-(s)..kis/kitsʾ vi go back fast 
noo-n-(nin)..kis/kitsʾ vi float coming to a limit 
taah-t-(s)..kis/kitsʾ vt pull (boat) out of water 

kish- v : 11-adverbial pfx running away 
kish-gh..naalh vi 1) run away 2) go • (kishwohnaalh, you (pl.) run away; run away! (pl.)) 
kish-(0)..naa vi pl. run away 

naa-kish-(ghin)..naa/naaʾ vi run back 
kish-ti-(s)..naa vi pl. run off • (kishteesnai, they ran off; kishteesohnaa, you (pl.) ran off) 

naa-kish-ti-(s)..naash/naa vi run back (fleeing) 
√KIT2 v to float {cf: √KIS/KITSʾ, go in a boat} 

ninʾ-(s)..lhkit vi float up 
noo-(nin)..lkit vi float ashore 
ti-(s)..lhkit vi be washed away in flood 
yaa-(ghin)..lkit vi float up 

√KIT/KITʾ rt slip/swallow • (√KIT3, , MOM, impf.; √KITʾ, , MOM, perf.) 
P-ghaa-(nin)..lkit vi fall through P 
(ghin)..lkit/kitʾ vt swallow O 
ko-(ghin)..lhkit/kitʾ vi slip/fall down 
lhkit adj smooth 
P-saa-(ghin)..lkit/kitʾ vt put O in P's mouth 

-kii nsuffix human plural • (-k, irreg. infl.) 
*gheeyeekii n ia sister-in-law (of man) 
*laayaashtckeetc n ia finger 
lhtaahkii pron different kinds 
skii-k n a children 
tcʾyaankii n a women 
tcʾyaankiichow n a women (married women) 
yaakii pron 3pl indep. 

kiibooʾistc adj bent down 
ching-kiibooʾistc n a bent down tree 

Kiik n a Signal Mountain, "Branscomb Mountain" 
kiinyii pron himself, herself, itself 
kiing pron 1) him, her 2) himself, herself 
kiing-haaʾ pron only him/her/it, just him/her/it 
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kiitsaaʾ n a basket pot, cooking basket 
ching-kiitsaaʾ n a small boiling basket 

kiitsaaʾchow n a large twined cooking basket, large basket pot 
kiitsaaʾyaashtc n a small cooking basket, small basket pot 
Kiiyaahaang n a Cahto Tribe 
-kiiyaahaang nsuffix 1) tribe, people of a place, band 2) tribe {cf: Keehang, Pomo people} 

Baang-kiiyaahaang n a Coast Yuki people 
daiʾ-kiiyaahaang n a Outside People 
daah-kiiyaahaang n a eastern tribe 
diinakʾ-kiiyaahaang n a southern tribe 
Gaakee-kiiyaahaang n a Gaakee band 
Kiiyaahaang n a Cahto Tribe 
Kiiyaang n a First People 
Konteelhtc-kiiyaahaang n a Streeter Creek Valley band 
Koshbiiʾ-kiiyaahaang n a Mill Creek Valley band 
Kooʾyoohaang n a 
Neeʾsiiʾ-kiiyaahaang n a North Tribe 
siiʾding-kiiyaahaang n a northern tribe 
Siin-kiiyaahaang n a Coastal Sinkyone 
Siintkwot-kiiyaahaang n a South Fork Eel River band 
Toodjilhbiiʾ-kiiyaahaang n a Cahto Valley band 
Too-kiiyaahaang n a Water People 
Tlʾoh-kiiyaahaang n a Long Valley band 

Kiiyaang n a The First People 
kiiyeeʾ pron his/her/its 

haikiiyeeʾ pron his/hers 
knaa direct east 

yaakonaa direct up the hill 
knaa-yiidakʾ direct east 
k-n-(ghin)..yiish/yii vi speak, talk • (keeghiineesh, they spoke; kineesh2, she/it speaks; kinishyiish, 

let me speak; konohyiish, speak! (pl); you (pl) speak; kwiininyiish, you (sg.) talk; tcʾkineesh, he 
speaks) 

kineesh1 n ia n a speech 
shoo-k-n-(ghin)..yiish/yii vi speak well 
tcʾingʾ-k-n-(nin)..yiish/yii vt speak to X 

P-k-n-(s)..lhyaan vt win P at gambling • (uukineesiilhyaan, I won it) 
k-n-(s)..lhyii/yaan vi win • (kineesiilhyaan, I won) 
ko-1 v : 11-adverbial pfx down, downhill • (kwi-2, var.) 
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ko-(ghin)..__ vprefixset down/downhill 
ko-naa-(ghin)..daash/tyaa vi sg. come down it/hill 
kwinyeeh- v underground/underwater 
kwiihee..___- v go down underground 
kwiihee..yaash/yaa vi go down underground 

ko-2 v : 7-deicticsubj pfx 1) areal subject 2) areal object • (kwi-1, var.) 
beelhtcing kwitis-nooghildaash n a skipping rope 
P-ee-kw..sin vd P to be ugly 
ko-gh..dilh vi du./pl. walk along 
ko-(ghin)..nii/nin vi ground to jar 
ko-(ghin)..tgish/geetcʾ vi look around 
ko-ghin..yaan vi grow up 
ko-gh..lhkaalh vi pl. walk along 
ko-gh..yaalh2 vi be growing (mountain) 
konlhbiiʾ n a lake 
ko-n..teelh vd be flat (land) 
ko-oo-n-(s)..nee vt find out 
ko-oo-(n-s)..nee/neeʾ vt know O 
ko-s-tin vd be cold weather 
ko..tee vt release/let O.go 
kwaataah pro-form conj any way 
kwontishkaataah n a shallow places 
kwtak direct up 
lhee-kw..yaan vi grow (as a group) 
taah-ko-(ghin)..lʾaash/ʾaatcʾ vi animals come out of water 
teehkisleeʾ n a bull kelp 
tcaa-ko-(ghin)..lhghilh/gheelʾ vd be very dark 
tcʾkolhsaaschow n a racer snake 

ko-gh..dilh vi walk along, travel • (kowohdilh, you (pl.) travel/walk; travel! (pl.)) 
ko-(ghin)..__ vprefixset down, downhill 
ko-(ghin)..ʾaa/ʾaaʾ vi extend down, run down 

Tinishtʾangʾkooghingʾaading n a Manzanita Runs Down village 
Tinii-Kwiyangʾaading n a Trail Descent (placename) 

ko-(ghin)..ghish/ghiin vt bring down load O • (kwghinghiing, she brought it down) 
ko-(ghin)..lʾits vi run down, downhill • (koʾchʾghilʾits, he/she ran down) 
ko-(ghin)..lhkit/kitʾ vi 1) slip, fall down 2) be slippery • (kwolhkit, it is slippery) 

Yiinaading Kwolhkitchow n a December/January 
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ko-(ghin)..nii/nin vi ground to jar • (kowining, it/ground jarred) 
ko-ghin..silh vs become warm • (kowinsilh, it is hot/warm (weather)) 
ko-ghin..teelh vd become flat, level • (kowinteelh1, it became level) 

kowinteelh2 n a flat/level ground 
ko-(ghin)..tgish/geetcʾ vi look around • (koʾghittgeetcʾ, he/she/they looked around; koohtgish, look 

around! (pl.)) 
ko-ghin..tin vs become cold, cool • (kowintin, it/weather becomes cold) 
ko-ghin..yaan vi grow up • (kowinyaan, it/they grew; kwiinaayee, it did not grow [accidental 

metathesis?]; kwiiyaan, (mountains) grow) 
kwiiyaang n a old men 

ko-(ghin)..yaash/yaa vi 1) come downhill 2) run down, downhill • (kokashghiinai, they ran down) 
ko-gh..lhkaalh vi walk along, travel • (kowolhkaalh, you (pl.) walk; walk! (pl.)) 
ko-gh..yaalh1 vi be walking • (kowinyaalh, you (sg.) walk along; walk! (sg.)) 
ko-gh..yaalh2 vi be growing • (kowiiyaalh, it/they were growing) 
kolaa n a crier, messenger, orator 
kolchit n a Naaghaichow Catchers 
kolit-din n a fireplace 
Konʾchowlittc n a January/February, "Big Fire Burning" month 
konʾnaaghai n a star 
konʾtceeʾ n a ashes 
Konʾtceeʾkwot n a Noyo River, "Ashes River" 
Konʾtceeʾwiiyeeh n a Noyo, "Under the Ashes 
konaadeeltcaang n a table 
ko-naa-(ghin)..daash/tyaa vi come down a hill • (kwinaashdaaʾ, let me come down it/hill) 
ko-n..chaagh vs be a big area, be an expanse 

neeʾkwinchaagh adv everywhere 
koncheechee n a pigeon berry, coffee berry, cascara sagrada (Frangula (Rhamnus) californica 

tomentella) 
konlhbiiʾ n a lake 
ko-n..teelh vd 1) be flat, level 2) be a valley • (konteelh2, it/land is flat) 

ko-ghin..teelh vd become flat (land) 
kwonteelh n a valley 

Konteelhbiiʾ n a Long Valley, "In The Valley" • (Konteelhbiiʾingʾ, toward Long Valley) 
Konteelhchowbiiʾ n a Round Valley, "Big Valley" 
Konteelhneesbiiʾ n a Long Valley, "Long Valley" 
Konteelhtcbiiʾ n a 1) Streeter Creek Valley, "Little Valley" 2) Streeter Creek Valley Rancheria 
Konteelhtc-kiiyaahaang n a Streeter Creek Valley band 
ko-n..tʾaan vi grow • (kwontʾaan, they/acorns grow) 
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kongʾ tiiyaang daantcit n a spring season 
kongʾbilhghilghis n a fire drill 
kongʾbilhtaishiiʾ n a fire poker 
kongʾbiiʾtcʾeebaas n a firestick hearth 
Kongʾdoolis n a November/December, "Fire Doesn't Heat" month 
kongʾkʾitdaa n a soot 
kongʾtcʾii n a steamboat 
kongʾyilghis n a fire drill 
ko-oo-n-(s)..nee vt find out O • (tcʾkooneesn-ee, she found it out; yiikoonee, he/they found out; 

he/they knew it) 
ko-oo-(n-s)..nee/neeʾ vt know O • (yiikoonee, he/they found out; he/they knew it) 
kos n a cough (n) 
kos teesyaa n a whooping cough, pertussis, "gone cough" 
koschogoitc n a barn swallow (Hirundo rustica) 
ko-s-tin vd be cold • (kwistin, it is cold) 
"Kosh ly e cis" Bang n a Kosh ly e cis pum (Rose (Stevenson) Ray's maternal grandmother) {cf: kosh-

daayee, rose} 
Koshbiiʾ n a 1) Mill Creek Valley, Bennett Creek Valley, "Blackberry Valley" 2) Mill Creek Valley 

village, "Blackberry Valley" 
Koshbiiʾ-kiiyaahaang n a Mill Creek band, "Blackberry Valley band" 
kosh-daayee n a wild rose (Rosa spp.) {cf: "Kosh ly e cis" Bang, Kosh ly e cis pum (Rose 

(Stevenson) Ray's maternal grandmother)} 
Koshkaatinii n a Blocksburg, "Blackberry Trail Up" 
Koshkwot n a Mill Creek, "Blackberry Creek" 
koshnaa-jaaʾ, Shtaaʾ expr prayer after sneezing, "Let me live, My Father" 
koshyeeh-sdaitc n a cottontail, brush rabbit (Sylvilagus bachmani) 
ko..tee vt let O go, release O • (kwintee, you (sg.) let it go; let it go! (sg.)) 
kowinteelh2 n a flat ground, level ground 
Kooʾyoohaang n a Cahto Tribe 
kooldjii n a striped skunk, big skunk (Mephitis mephitis) 
koolghiing n a mosquito (Culicidae) 
koolkʾoos n a tule (Schoenoplectus acutus var. occidentalis) 
koolkʾoosbaang n a cattail (Typha spp.) 
Koolkʾooschowbiiʾ n a 1) Little Lake Valley, Willits area, "Big Tule Valley" 2) Willits, Little Lake 
koolhkaalʾ n a flea (Pulex spp.) 
Koolhkaalʾuuʾaangʾlaiʾ n a Flea Nest Top village 
√KOON/KOONʾ rt have pimples 

tcʾaahaalkoonchow n a western toad 

 

√KOON/KOONʾ  
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koot n a 1) mealing brush 2) hairbrush 
kootc n a pig, bacon, ham 
k-(s)..naa/naaʾ vs live, be alive • (kishnaa, let me live) 

koshnaa-jaaʾ, Shtaaʾ expr prayer after sneezing 

Kʾ kʾ

-kʾ1 suffix manner, in the manner of, as, like 
-biiʾkʾ nsuffix inside 
*chiiʾlaiʾkʾ n ia tail end/tip of tail 
daayaaʾnjii-kʾaa adv they say only this way 
*laaʾbiiʾkʾ n ia palm (of hand) 
neeseekʾaaʾ adv the long way 
nshoonkʾ adv well 
shoonkʾ adv well 
tʾaangʾkwʾhit n a autumn season 
yookʾ adv way far 

-kʾ2 n > adv sfx on 
bitʾlaiʾkʾtc n ia onion 
daahbiiʾlighikʾ n a cremation 
ghintʾanʾkʾit n a autumn 
*keeʾbiiʾkʾ n ia sole (of foot) 
-kʾaa all over 
tlʾohkʾii n a prairie 

√KʾAI rt in 'be crazy' 
naa-(s)..kʾai vd be crazy 

kʾaiʾ1 n a 1) hazelnut (Corylus californica) 2) hazel shrub (Corylus californica) {cf: kʾaiʾ-1, open-work
basketry} 

seekʾaiʾ n a deerbrush 
kʾaiʾ2 n a basket 
kʾaiʾ-1 n a > n a pfx open-work twined basketry {cf: kʾaiʾ1, hazel, hazelnut, kaitʾ, pack basket} 
kʾaiʾ-2 n a > n a pfx (brush bird) 
Kʾaiʾbiiʾ n a Wilson Creek Mouth Valley village, "Hazelnut Valley" village 
kʾaiʾdooʾii n a chamise (Adenostoma fasciculatum) 
kʾaiʾkoslitc n a bird (sp.) 
Kʾaiʾkwot n a Peterson Creek, "Hazelnut Creek" 
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kʾaiʾneestc n a wren (Troglodytes spp.) 
kʾaiʾtbilh n a packbasket, open-twined burden basket {cf: kaitʾ, pack basket} 
kʾaiʾtbilh-lhgai n a new burden basket • (kʾaiʾtbilh-lhgai-biiʾ, in a new burden basket) 
kʾaiʾteel n a basket pan, sifter; large, flat basket tray; used to eat venison out kai.tel; basket sifter; 

basket-pan; pan • (kʾaiʾteel-biiʾ, in a basket-pan) 
Kʾaiʾtc-chiiʾ n a Peterson Creek Mouth village, "Little Hazelnut Creek Mouth" village 
kʾaiʾtcint n a large open-twined basket 
kʾaiʾtcʾeehtc n a wren (Troglodytes spp.) 
kʾaiʾtseetc n a wrentit (Chamaea fasciata) 
kʾan adv 1) before 2) recently, a little while ago 

dookʾang adv not recently 
kʾaan adj young 
kʾaanshang adv this time 
yookʾang adv far off 

kʾandangʾ adv 1) yesterday 2) before, previously • (kʾandaaʾ, dial.; kʾaanaaʾ, dial.) 
kʾandiitʾ adv 1) before, prior to 2) some days ago 
kʾaning adv before, previously 

kwʾaning adv yesterday 
kʾantaaghiitc n a jackrabbit, black-tail jackrabbit (Lepus californicus) 
kʾantaaghiitc sitsʾ ghittlʾoongʾ n a rabbitskin blanket 
kʾas n a snow 
kʾash n a alder tree (Alnus rhombifolia) 
Kʾashbiiʾ n a Dutch Henry Creek Mouth Valley, "Alder Valley" 
Kʾashtaahchiiʾ n a Grub Creek Mouth village, "Among the Alders Creek Mouth" village 
Kʾashtaahkwot n a Grub Creek, "Among the Alders Creek" 
Kʾashtaakashbiiʾ n a Little Charlie Creek village, "Alder Falls in Water Valley" 
Kʾashtcʾeengʾaading n a Alder Sticks Out Place village 
Kʾashyiiʾuuyeehtookwot n a 1) Windem Creek village, "Water Under the Alders Creek" village 2) 

Windem Creek, "Water Under the Alders Creek 
√KʾAT rt in 'soon' 
kʾatdeeʾ adv soon • (kʾaadeeʾ, var.) 
kʾaa n a sea otter 
√KʾAA1 rt hit with an arrow • (√KʾAALH, , MOM, prog.) 

chʾ-gh..lhkʾaalh vt strike st. 
nin-(s)..lhkʾai vt arrows stick in 

-kʾaa sfx all over 
dee-kʾaa dem here/there 

 

-kʾaa  
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neeʾkʾaa adv over the world 
kʾaaʾ n a arrow • (kwʾaaʾ1, his/their arrow; niiyeeʾ kʾaaʾ, your (sg.) arrow; shiiyeeʾ-kʾaaʾ, my arrow) 

tlʾohkʾaaʾ n a arrow-grass 
Kʾaaʾ-bilh N-(ghin)..daash vi dance an Arrow Dance 
kʾaaʾching n a arrow foreshaft 
Kʾaaʾchowkwot n a Stapp Creek, Big Arrow Creek 
kʾaaʾkas n a 1) common snowberry (Symphoricarpos albus (S. racemosus)) 2) mock orange 

(Philadelphus lewisii) 
kʾaaʾsʾilhtiingʾ n a bow (specifically), "arrow bow" 
Kʾaaʾtaaskaalʾding n a Sandhill Pond, "Busted Arrow place" 
kʾaaʾting n a arrow point 
√KʾAAGH rt be fat 

chʾiikʾaaʾ n a tallow 
..lhkʾaagh vd be fat 
n-(nin)..lkʾaagh vd be fat 

*kʾaah n a hard fat 
iintcʾeeʾ kwʾaah n a deer tallow 
kwʾaaʾ2 n a tallow 
mii-kwʾaah n a elk tallow 
noonii-kwʾaah n a bear grease 
sitsʾkʾaah n a scalp-grease 
sleeʾlhkishtc kwʾaah n a skunk grease 

Kʾaahtcing n a Fat One (boy's name) 
kʾaan adj 1) young 2) new 
√KʾAAN1 rt be on edge 

tkʾaan n a mountain ridge 
√KʾAAN2 rt to make fire; be fire; burn • (√KʾAA2, , MOM, impf.; √KʾAAN3, , MOM, perf.; √KʾAANʾ, ,

MOM, perf.) 
gh..lkʾaan vs burn/fire exists 
gh..lhkʾaan vt build a fire 
P-ilh-(s)..lhkʾaan vt build fire 
naa..lkʾaan vs burn again 
seekʾaang n a obsidian 
seekʾaang n a obsidian 
(s)..kʾaa/kʾaan vi have a fire 
(s)..lhkʾaan vt build a fire 
teeh-(s)..lhkʾaa/kʾaan vt build a fire in water 

kʾaanshang adv this time 
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√KʾAAS rt long rigid object moves quickly • (√KʾAALH, , MOM, prog.) 
P-ghan-t-(ghin)..lkʾaas vt throw stick-like O away for P 
kee..lhkʾaas vt drop stick-like O 
kwaan-di..kʾaas vi wave to fall back 
nin-(s)..lhkʾaas vt push stick-like O down 
noo-(ghin)..lkʾaas vi stick-like O to fall 
taa-(nin)..kʾaas vi stick-like to fall in water 
ti-(s)..lhkʾaas2 vt throw stick-like O 
ti-(s)..lhkʾaas1 vt drop stick-like O 
tcʾee-(nin)..kʾaas vi be thrown out 
yaa-(ghin)..lhkʾaas vt throw stick-like O up in the air 

-kʾaashtc nsuffix plural/class suffix 
tcʾyaankʾaashtc n a old women 

*kʾee postp 1) back of P, behind P 2) in the opposite direction of P • (aatkʾee, behind oneself) {cf: 
*keeʾ2, after/behind P} 

*kʾeehtning postp adv after this, afterward 
P-kʾee- v : 11-adverbial pfx on P 

P-kʾee-(s)..lhtʾaan vt stick O on P 
kʾee-1 v : 11-adverbial pfx down, setting 

<kʾee-(nin)..___>2 vprefixset heavenly body to go down 
kʾee-2 v : 11-adverbial pfx prefix with various meanings 

kʾee-(ghin)..lhyiilh vt place O in a.row 
kʾee-(ghin)..sit vt pound acorns 
kʾee-(nin)..ʾits vt come shooting 

kʾee-3 v : 11-adverbial pfx severing, cutting off 
kʾee-chʾ-(s)..tʾaas/tʾaatsʾ vt cut O/grass game 
<kʾee-(nin)..___>1 v severing 
tiin-mikʾeeghilhtʾaatsʾ n a crosscut saw 
tsʾiiʼ kʾeeteeghitsʾikʾ n a penalty stick 

√KʾEEʾ rt get up 
ninʾ-(s)..dikʾeeʾ vi get up get up from the ground 
(s)..dikʾeeʾ vi get up 

kʾee-chʾ-(nin)..ghaash/ghaatcʾ vt gnaw O off, bite O off • (kʾeechʾinghaash, you (sg.) bite it off; bite
it off! (sg.)) 

kʾee-chʾ-(nin)..yaan vi be bitten off • (kʾeechʾinyaan, it was bitten off) 
kʾee-chʾ-(s)..tʾaas/tʾaatsʾ vt cut O/grass game • (kʾeechʾistʾaatsʾ, he cut it/grass game) 
 

kʾee-chʾ-(s)..tʾaas/tʾaatsʾ  
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kʾee-chʾ-t-(nin)..yaash/yaan vt bite O off • (kʾeechʾitohyaash, you (pl.) bite st. off; bite them off! 
(pl.)) 

kʾee-(ghin)..lhyiilh vt place O in a row • (kʾeeghilhyiilh, he placed them in a row) 
kʾee-(ghin)..sit vt pound acorns • (chʾeeghinsit, she pounded them/acorns) 
*kʾeehtning 1) postp after P 2) adv afterward • (kwʾeehtning, after this, afterward) 
<kʾee-(nin)..___>1 v : 11-adverbial pfxset severing, cutting off 

kʾee-chʾ-(nin)..ghaash/ghaatcʾ vt gnaw O off 
kʾee-chʾ-(nin)..yaan vi be bitten off 
kʾee-chʾ-t-(nin)..yaash/yaan vt bite O off 

<kʾee-(nin)..___>2 vprefixset pfxset heavenly body to go down 
kʾee-(nin)..ʾits vt shoot, come shooting • (kʾeeʾits, he comes shooting; kʾeeninʾits, he came along 

shooting) 
kʾee-n-(nin)..yaash/yaa vi heavenly body to go down, set • (kʾeeghinaash, it/sun/moon goes down; 

kʾeenaash, it (sun/moon) goes down; kʾeeninyaash, you/sun/moon (sg.) go down; kʾeenyaa, it 
(sun/moon) went down) 

shaa kʾee-n-(nin)..yaash/yaa vi sun to set 
shaa kʾee-n-(nin)..yaash/yaa vi sun to set 
shaa kʾeenyai adv sun sets 

P-kʾee-(s)..lhtʾaan vt stick O on P • (kwʾeeyaaʾeelhtʾaang, they stuck it on it (spear-point w/ pitch)) 
√KʾEETʾ1 rt have sex • (√KʼIT, , SEML, impf.; √KʾEET, , CONC, impf.; √KʾEETʾ2, , CONC, perf.) 

naa-chʾ..lkʾitʾ vi have sex around 
(s)..kʾeet/kʾeetʾ vi vt have sex 

√KʾINʾ rt to twist, writhe 
(ghin)..kʾinʾ vt twist O/withes 
naa-chʾ..kʾinʾ vi writhe 
too-..kʾin vi stop raining 

kʾingʾ n a withes • (kʾimʾmilh, with withes) {cf: kʾiingʾ1, juneberry} 
√KʾISH rt lightning 

chʾ-ti-(s)..lhkʾish vi lightning (v) 
tee-ti-(s)..lhkʾish vi lightning goes along 

*kʾit postp on P, on top of P • (kwʾit1, on it) 
P-iineeʾ-kʾit-chʾinaa-(ghin)..bee n a sg. swim back stroke 
Kaachʾaangʾchowkʾit n a Redemeyer's Place rancheria 
kwʾit2 postp on it 
kwʾit-noonaaghaal n a pocket knife 
niineeʾkʾit-naahileegh n a backstroke competition 
teeh-P-kʾit-(ghin)..yaash/yaa vi sg. go down to water P 

<P-kʾit-(ghin)..___> v : 11-adverbial pfxset 1) onto P 2) down to P 
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P-kʾit-n-(nin)..lash/laa vt put pl/rope-like on P 
P-kʾit-(ghin)..yaash/yaa vi go down to P • (kwʾittcʾghinyaa, he went down to it (creek/stream)) 
P-kʾit-naa-(ghin)..bilh/biilʾ vt pour O down onto P • (kwʾitnaaghaabiilʾ, they pour it on top of it; 

kwʾitʾnaadeebilh, let us spill it on top of him) 
P-kʾit-naa-(ghin)..lkʾaan vs be fire on P again • (kwʾitnaalkʾaang, there was fire on top of it again) 
P-kʾit-naanaa-(s)..tish/taan vt wave O/feather over P, doctor P with a feather • (kwʾitnaanaaʾstaang, 

he waved it (feather) over them) 
P-kʾit-naa-(s)..yaash/yaa vi walk around on P • (kwʾitnaaghaa, he walked along on it) 
P-kʾit-n-(nin)..lash/laa vt put pl/rope-like on P • (kwʾitnilash, you (sg.) put it on it; put it on it! (sg.)) 
<P-kʾit-noo-(ghin)..___> v : 11-adverbial pfxset down on top of P 
P-kʾit-noo-(ghin)..ʾaash/ʾaan vt place solid O on top of P • (kwʾitnooʾaang, he placed it on it) 
P-kʾit-noo-(ghin)..lash/laa vt put rope-like O on top of P • (kwʾitnooghilaa, they put them on it; 

kwʾitnoohlash, you (pl.) put it on it; put it on it! (pl.); kwʾitnoolash, she put it on it; kwʾitnoolaa, 
he placed it on it) 

P-kʾit-noo-(ghin)..loos vt lead O down on P 
yaachʾkʾinooloos n a spirit doctoring 

P-kʾit-noo-(ghin)..lhtish/tiin vt put animate O down on P • (kwʾitnoolhtiing, she put it on it) 
<P-kʾit-(s)..___> vprefixset pfxset on top of P 

P-kʾit-naanaa-(s)..tish/taan vt wave O/feather over P (doctoring) 
P-kʾit-naa-(s)..yaash/yaa vi walk around on P 

P-kʾit-(s)..taan vt stick-like O lie on P, rest on P 
naaʾ kʾistaang n a cradle beads 

P-kʾit..tghaalh vi keep dying, "pl are killed on P" • (kwʾittghaalh, they kept dying) 
P-kʾit-tcʾee-(nin)..sheegh/sheekʾ vt spit O out on P • (kwʾittcʾeeyaaʾsheegh, they spit it out on P) 
*kʾitcghaaʾ n ia armpit, axilla • (shkʾitcghaaʾ, my armpit) 
√KʾITS1 rt in 'spit on' 

(ghin)..lhkʾits vt spit on O 
√KʾITS2 rt take down canoe ?/put feather in head 

P-ghaa-(nin)..lhkʾits vt place/poke O through P 
naa-n-(s)..lhkʾits vt stick O.in X 
taa-naa-(ghin)..kʾis/kʾits vt take canoe back to water 

√KʾITSʾ rt crack {cf: √KʾOTSʾ, crack/crunch} 
lhkʾitsʾ adj cracked 

kʾiingʾ1 n a juneberry, serviceberry, saskatoon, "wild plum berry" (Amelanchier alnifolia) {cf: kʾingʾ, 
withes} 

kʾiingʾ2 n a bow 

 

kʾiingʾ  
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Kʾiingʾnaanit n a Streeter Creek village, "Juneberry" 
√KʾOS n ia neck 
kʾosoghchow n a wood duck (Aix sponsa) 
kʾosowiichow n a wood duck (Aix sponsa) 
√KʾOTSʾ rt crack, crunch {cf: √KʾITSʾ, crack} 

chʾ..kʾotsʾ vt crack st. 
kʾoongʾ n a fish eggs, roe, salmon roe 

distʾeeh-kʾoonʾeeʾ n a madrone berries 
√KʾOOTCʾ rt be sour, bitter, salty 

d..nkʾootcʾ vd be sour 
ghilkʾotcʾtcing n a sour angelica 
teeh-(ghin)..kʾootc vd be sour liquid 

P-kʾ-ti-s-(s)..lhsʾit/sʾitʾ vt fall off from P, land at P • (kwiteeseelhsitʾ, it fell off of it; it landed at it) 

Kw kw

kw-1 nprefix 3sg/pl indefinite possessive prefix; one's, his, their; 3sg/pl possessive prefix (unmentioned 
referent) 

*kwaa postp for 
kwilhchʾiteel n a childbirth 
kwshiish n a ochre 
*naang-kiiʾeeskii n ia mother's sister's child 
yook-wiitʾakw direct far above 
*tcʾeek-kwbeetcʾeeʾ n ia mother-in-law 

kw-2 v : 8-object pfx him, her, them, 3sg./pl. 
keeʾaatʾeeh n a boys' elementary school 
kiing pron him/her 
kiiyeeʾ pron 3sg/pl possessive indep. 
kolchit n a Naaghaichow Catchers 

kw-3 v : 6-thematic/adverbial pfx 
-kw1 ??? > adv sfx adverbial suffix {cf: -ke, adverbial suffix} 

P-ghaakw postp to one side of P 
haakw dem right here/out there 
kaakw adv quickly 
lhaakit adv for nothing 
lhaakwaaʾ adv merely 
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lhaakwiit conj anyway 
saahdin-kwʾaa adv alone/by one's self 

-kw2 direct > n a sfx people of 
Daahkw n a Round Valley Yuki Tribe 
Iidaahkw n a Wailaki Tribe 
Yiidaakw n a Yuki people 

=kwai encl must be 
kwaileeh n a fire {dial.: kwailit, fire} 
kwailit n a fire {dial.: kwaileeh, fire} 
kwaninʾing adv up this way 
kwanlhaan djiing adv every day 
kwanlhaan ilhghil adv every evening 
kwanlhaan ilhghilh adv every evening 
kwanlhaan tlʾeeʾ adv every night 
kwanlhaan yiilhkai adv every morning 
kwanlhaang 1) adj every, all, many 2) adj that many, so many 3) interj all, that is all 4) adv enough 
kwanlhaang-haaʾ pron every one 
kwanlhaang-yee interj that is all 
*kwaa postp for P • (kwaa1, for it/her/him; nohkwaa, for us) 

kwaileeh n a fire 
kwailit n a fire 

kwaaʾ1 adv quick 
=kwaaʾ vencl yet, until 

shoonkʾ-kwaa adv well 
shoong-kwaa adv well 

=kwaan vencl clitic: inferred with certainty from evidence • (-kaang, LM dial.; kwaangʾangii, infl.) 
=ʾangkwaan encl have/has? 
diikwaang dem what he did 
=kwaangʾangii encl is/are (surprisingly) 
shaa ʾingaang-kwaang n a new moon 

kwaa..naa vs live • (kwaashnaa, I live) 
=kwaanaang vencl clitic: evidence observed, but not act (often follows ee, directly observed) 
kwaan-beedin skii n a woman after miscarriage 
kwaan-di..kʾaas vi wave to fall back, recede • (kwandiikʾaas, waves fall back) 
=kwaanhit encl 1) when S had V 2) because of N • (kwaanhiit, var.) 
=kwaanhiit encl because 
kwaantʾeehit adv nevertheless 

 

kwaantʾeehit  



=kwaangʾangii    120 

=kwaangʾangii encl is/are (surprisingly) 
kwaataah 1) pro-form any way, in any manner 2) conj anyway, nonetheless, regardless 
kweeʾnteeltc n a black-crowned night-heron, "little broad foot" (Nycticorax nycticorax) 
kweeʾnteelh n a black-crowned night-heron, "broad-foot" (Nycticorax nycticorax) 
kw-(ghin)..loo/looʾ vt fool P, deceive P • (kwiloo, you (sg.) fool him; fool him! (sg.)) 
-kwilʾiing nsuffix treated like 

Tlʾghishlaa-kwilʾiing n a Snake Hand (man's name) 
kwilhchʾiteel n a childbirth 
kwin- v : 11-adverbial pfx adverbial prefix: pursuing (w/ stem yoot) ( fr. 3sg + ?? ??) 
kwinyeeh- v : 11-adverbial pfx underground, underwater {cf: ninyeeh, in the ground} 

kwinyeeh-(nin)..dilh/deelʾ vi du./pl. go underground 
kwinyeehghileeh n a diving 
kwinyeeh-(ghin)..___- v : 11-adverbial pfx 1) go underground, go underwater 2) go underwater 
kwinyeeh-(ghin)..laat vi sink underwater • (kwinyeehghilaat, it sank underwater) 
kwinyeeh-(ghin)..leegh vi swim underwater; dive • (kwinyeeghileegh, he dived; he swam 

underwater; kwinyeehtcʾghileegh, he dived; he swam underwater) 
kwinyeehghileeh n a diving 

kwinyeeh-(ghin)..lhsilh/siilʾ vt pound O into the ground • (kwinyeehtcʾilhsiilʾ, it pounded into the 
ground) 

kwinyeeh-(ghin)..lhtish/tiin vt bury animate O • (kwinyeehdiltish, we bury it) 
kwinyeeh-(ghin)..taalh/taalʾ vi sink stepping, step underwater, step underground • 

(kwinyeehtcʾghintaalʾ, he sank stepping) 
kwinyeeh-(ghin)..yaash/yaa vi go underground, go in the ground • (kwinyeehtcʾghinyaa, he went 

underground) 
kwinyeeh-(nin)..dilh/deelʾ vi go underground • (kwinyeehʾiidilh, let us go underground; 

kwinyeehiidilh, let us go underground) 
kwinyeeh-(nin)..yeesh/yiin vi travel underground, go underground • (kwinyeehninyiing, they went in 

underground) 
kwitchaang n a parsnip, wild parsnip, Indian parsnip (Lomatium californicum ? Cymopterus 

terebinthinus ?) 
kwiihee..___- v : 11-adverbial pfx go down underground 
kwiihee..yaash/yaa vi go down underground, go into a well • (kwiiheeshaaʾ, let me go down 

(underwater/underground)) 
kwiiyaantc n a older boys 
kwiiyaang n a old men 
kwiiyiint n a band-tailed pigeon (Patagioenas fasciata) 
-kwlʾiing nsuffix it has 

"Chockley" n a Captain Chockley (Rose (Stevenson) Ray's maternal grandfather) 
noonaaklʾiinchow n a salmonberry 
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noonaaklʾiintc n a Western raspberry 
tʾaaʾkwlʾiing n a bird (gen.) 

=kwolish encl conjecture as to past/present/future ("I guess") 
=ʾangii-kwolish encl it is I think 

=kwolish-ʾang encl I guess, suppose 
=kwolish-ʾangii encl it appears, it looks like 
kwolish-ee encl it looks like, seems like 
=kwolishee encl it looks like, appears to be 
=kwolishtc encl something like 
kwo-n..saat vd be deep 
kwonsaat vd deep place 
*kwontaah n a home, camp 

kai-kwontaah n a winter house 
Kai-kwontaah n a Cahto Rancheria/Winter Camp 

kwontaah-ding 1) n a home 2) adv at home 3) adv house, at home 
kwonteelh n a valley, flat • (konteelbiiʾ, in/to the valley; konteelh1, GM, LM dial.; konteelhbiiʾ, in the

valley; kwonteelh-biiʾkʾ, in a valley) 
Chʾghaatsʾeeʾkwonteelhbiiʾ n a Round Valley 
Konteelhbiiʾ n a Long Valley 
Konteelhchowbiiʾ n a Round Valley 
Konteelhneesbiiʾ n a Long Valley 
Konteelhtcbiiʾ n a Streeter Creek Valley 
Konteelhtc-kiiyaahaang n a Streeter Creek Valley band 
Naakong-konteelbiiʾ n a Little Valley 

kwontishkaataah n a shallow places, shallower places 
kwongʾ n a 1) (prim.) fire 2) car 3) train • (kongʾ, dial.) 

djiikwongʾchow n a tarantula 
Djiikwongʾchow n a Fire-Heart Spider 
Konʾchowlittc n a January/February 
konʾnaaghai n a star 
konʾtceeʾ n a ashes 
kongʾ tiiyaang daantcit n a spring season 
kongʾbilhghilghis n a fire drill 
kongʾbilhtaishiiʾ n a fire poker 
kongʾbiiʾtcʾeebaas n a fire hearth 
Kongʾdoolis n a November/December 
kongʾkʾitdaa n a soot 
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kongʾtcʾii n a steamboat 
kongʾyilghis n a fire drill 
kwongʾ bilh-nidaash n a competitive sweating [fire-with it-dance] 
kwongʾding n a fireplace 
kwongʾlit n a smokehole of dance house 
kwongʾminghaa n a hearth 
kwongʾwaaneesaang n a firetender 
Naahneesh-biiyeeʾ-kwongʾ n a fire drill, fire sticks 
see-kwongʾ n a fire rock 

kwongʾ bilh-nidaash n a competitive sweating 
kwongʾding n a fireplace, fire pit 
kwongʾlit n a smokehole of dance house 
kwongʾminghaa n a hearth, before the fire 
kwongʾwaaneesaang n a firetender 
kwosh n a 1) (prim.) thorn, prickle, spine 2) (gen.) thorny plant 2.1) n a trailing blackberry, Pacific 

dewberry (Rubus (vitifolius) ursinus) 2.2) n a coastal black gooseberry (Ribes divaricatum ) 2.3) 
n a rose (Rosa spp.) 2.4) n a coast whitethorn (Ceanothus incanus) 3) (gen.) berry • (kosh, dial.)

kosh-daayee n a rose 
kwoshkwtʾiing n a sea urchin 

=kwosh encl suppose, I guess, perhaps 
=bangkwosh encl will be perhaps (future predictive) 
daanshooʾkwosh dem stranger/somebody I guess 
tʾaadinshooʾkwosh conj dem for some reason 
taahshoo-kwosh dem somewhere, I guess 

kwoshkwtʾiing n a sea urchin, "sea egg" (Strongylocentrotus spp.) • (koshtʾiing, GM dial.) 
=kwoshnaa encl I guess 
kwot n a small stream, creek 
-kwot n a sfx 1) stream, creek 2) cove 3) slough 

Banʾtcteehnoondilkot n a Flies Settle on Water Creek area 
Binʾmilgohkwot n a Windem Creek 
Chʾleeghkwot n a Chadbourne Gulch 
Daahtlʾoolʾkwot n a Rattlesnake Creek 
Diltciiknilhtcingkwot n a Caspar Creek 
Diltciikninsingkwot n a Wilson Creek 
Diineeschowkwot n a Dutch Henry Creek 
Gaashkwot n a Little Case Creek 
Gaashtckwot n a Rancheria Creek 
Kʾaiʾkwot n a Peterson Creek 
Kʾaaʾchowkwot n a Stapp Creek/Big Arrow Creek 
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Kʾashtaahkwot n a Grub Creek 
Kʾashyiiʾuuyeehtookwot n a Windem Creek 
Konʾtceeʾkwot n a Noyo River 
Koshkwot n a Mill Creek 
kwot n a small stream 
Lhitʾangkwot n a Lewis Creek 
Naakeeʾitckwot n a Pudding Creek 
Naaniitckwot n a Howard Creek 
Neeʾlhsowkwot n a Mud Springs Creek 
Neeʾlhtciiktiskwoh-kiiyaahaang n a Above Red Ground Creek band 
Seekʾaiʾnaangʾaiʾkwot n a Deerbrush Extends Across creek 
Seenaansaankwot n a Rock Creek 
Seenchaahkwot n a Big Rock Creek village 
Seeneeʾtckwot n a Mud Creek 
Seeyeehkwot n a Tuttle Creek 
Siinteekwot n a South Fork Eel River 
Tʾangʾkwot n a Abalolobadiah Creek 
Tʾangʾlhtcintckwot n a Black Leaf Creek 
Taakiikwot n a Main Eel River 
Teelbaatskwot n a Taylor Creek 
Tnaaʾkaalʾaikwot n a Milkweed Grows Up Creek 
Tnaaʾsʾaankwot n a Upper Mud Springs Creek 
Toolhshinʾkwot n a Black Water Creek 
Toontceeʾkwot n a Haun Creek 
Tcʾbeetckwot n a Cahto Creek 
Tcʾeekseelghiinkwot n a Woman Was Killed Creek 
Tcʾibeetaahkwot n a Cahto Creek 
Tlʾohchowsʾaankwot n a Bunchgrass Lies Creek 
Tlʾohdaikwot n a Dutch Henry Creek 
Tlʾohdiineeskwot n a Willow Grass Creek 
Tlʾohkʾiikwot n a Prairie Creek 
Tlʾohlhgaikwot n a Redwood Creek 
Tlʾohtooʾtckwot n a Little Charlie Creek 
Tsʾintckwot n a Shell Cove 
Tsowkwot n a Smoke Creek (upper Pudding Creek) 
Yiishtc-Silhtiinkwot n a Streeter Creek 

kwshiish n a ochre 
kwtak direct up 
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yiininkwtak n a slope of house 
kw-ti-(s)..ghee/gheeʾ vi all die • (kwiiteedigheeʾ, we all died) 
kwtning adv next time 
-kwtʾiing n > n sfx one that has • (-kwitʾiin, var.; -tʾiing, GM, LM dial.) 

chʾilaaʾkwtʾiing n a sea star 
chinkwtʾiing n a tree kelp 
kwoshkwtʾiing n a sea urchin 
silsiskwtʾiing n a short kelp 
tcanʾkwtʾiing n a sea anemone 
tsʾooʾkwitʾiing n a milky root 

Kwʾ kwʾ

kwʾaning adv yesterday 
kwʾaaʾ2 n a tallow 
kwʾaah n a 1) fat, grease 2) tallow 
kwʾit2 postp on it 

Baanchowseekwʾit n a Bruhel Point 
chʾlhaandin-kwʾit ninkaaʾtʾiining n a war chief 
daahkwʾitchʾilhsai-biiʾ n a drying platform 
dii-kwʾit adv on this 
kwʾittaah n a adv country 
Naachʾilnaa-kwʾit Chʾeeleeʾ n a dance-curing 
Neeʾboosheeʾkwʾit n a Bumpy Ground Hilltop 
neeʾkwʾitdaa adv bank (of river/creek) 
Neeʾseeliingkwʾit n a Hardy Ridge 
Neeʾtcʾeeliinkwʾit n a Black Oak Mountain village 
Solchowkwʾit n a Bald Mountain (northern) 
Teehlaang Seekwʾittsʾistiinding n a Sea Lion Rock 
Toodjaangkwʾidah n a Albion River 
Toodjilhkwʾit n a Cahto Hilltop 
toonai-kwʾit-ghilsai n a drying platform (for fish) 
Tlʾohkaastkwʾit n a Dry Grass Top 

kwʾit-noonaaghaal n a pocket knife 
kwʾittaah 1) n a country 2) adv on places, all over 

neeʾkwʾittaah adv countries 
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L l

l- v : 1-classifier pfx l-classifier 
lt vp1cl l-d classifier 
naa-(s)..lyeegh vt hunt/drive O 

lah n a edible seaweed (Pyropia columbiensis, P. lanceolata complex) 
Lai Kwʾisiintcing n a Standing On the Penis, "Standing on 'Something'" (boy's name) 
Lai Olittc n a Burnt Penis, "Burnt 'Something'" (boy's name) 
laiʾ 1) postp top of P, on top of P 2) n ia top, end • (uulaiʾ2, on top of it) 

chingwiilaiʾ adv on top of a tree 
*chiiʾlaiʾkʾ n ia tail end/tip of tail 
yeehlaiʾ n a house top 

*laiʾ n ia penis • (kwlaiʾ, his penis; niiyeeʾ-laiʾ, your (sg.) penis; shiilaiʾ, my penis; shiiyeeʾ-shlaiʾ, my 
penis; shlaiʾ, my penis; uulaiʾ1, his penis) 

chʾsiitcing-laiʾ n a keyhole limpet 
-laiʾ nsuffix mountain top, peak 

Chʾingkiiʾnooldeelʾlaiʾ n a Noise Went Down Peak 
Chʾnankaalaiʾ n a Deer Lick Top village 
Daalhgailaiʾ n a Dogwood Top village 
Gaashlaiʾ n a Yew Top village 
Neeʾtaangʾailaiʾ n a Land Extends Into Water peak 
Seeghaaʾlaiʾ n a Seeghaa'lai' [moss (stone-hair)-top] 
Tootcilaiʾ n a Little Water Top 
Tcʾibeetooʾlaiʾ n a Douglas Fir Water Top 

*laiʾkʾ n ia top of the forehead • (uulaikʾ, the tops of their foreheads) 
sintʾaaʾ *laiʾkʾ n ia top of the forehead 
yeehlaiʾkʾ n a roof 

√LASH/LAA rt classify plural/rope-like O • (√LASH, , MOM, impf.; √LAA-, , MOM, perf.; √LAA-, 
NEU; √LEELH, , MOM, prog.; √LISH, , MOM, impf.) {cf: √LEE/LEEʾ1, classify pl/rope-like O} 

deenaadilash n a firewood 
P-ghaa-gh..lash/laa vt give pl/rope-like O to P 
(ghin)..lash/laa vt handle (pl/rope-like) 
P-kʾit-noo-(ghin)..lash/laa vt place pl/rope-like O on top of P 
naa-gh..lash vt pick up rope-like/plural O 
ninʾ-(s)..lash/laa vt pick up plural/rope-like O 
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n-(nin)..lash/laa vt put pl/rope-like O 
noo-naa-(nin)..lash/laa vt put pl/rope-like O back to a limit 
noo-(nin)..lash/laa vt put pl/rope-like O to a limit 
ti-(s)..lash/laa vt carry pl/rope-like O along 
tcʾee-naa-(nin)..lai vt take rope-like/pl O back out 
tsee-bilhninyaalai n a cooking tongs 

*laa n ia 1) nephew (man's brother's son) 2) nephew-in-law (wife's sister's son) 3) man's step-son • 
(shlaa, my nephew) 

√LAA rt hand motion • (√LAA-, , ACT, impf.; √LAAʾ, , ACT, perf.) {cf: *laaʾ, hand} 
chʾ-s..laa vs hand/arm to lie 
yeeh-chʾ-(ghin)..laa/laaʾ vt put hand in something 

*laaʾ n ia 1) hand 2) fingers • (kashlaaʾ, their hands; kwlaaʾ, his/her hand(s); niiyeeʾ laaʾ ning, your 
(sg.) hand; nohlaaʾ, your (pl.) hand(s); nohlaaʾ nhing, our hand(s); shiiyeeʾ-shlaaʾ, my hand; 
shlaaʾ, my hand; uulaaʾ, its hands; uulaaʾbiiʾkʾ, inside of its hand) {cf: √LAA, hand motion} 

chʾilaaʾkwtʾiing n a sea star 
*laachʾwoichow n ia thumb 
*laayaashtc n ia finger 
*laayaashtckeetc n ia finger 
Tlʾghishlaa-kwilʾiing n a Snake Hand (man's name) 

P-laaʾ taa-(nin)..tcit vi wash P's hands • (shlaaʾ taashtcit, I wash my hands) 
P-laaʾ teeh-(ghin)..tcit vi wash P's hands • (kwlaaʾ tcʾteetcit, he washed his hands) 
*laaʾbiiʾkʾ n ia palm, inside of hand • (uulaaʾbiiʾkʾ, palm of his hand, inside of his hand) 
*laaʾchineeʾ n ia wrist • (shlaachineeʾ, my wrist) 
laaʾlhbaaʾang num ten 

baanlhaadin laaʾlhbaaʾang num sixty 
laaʾsaanee-ding-laaʾlhbaaʾang num fifty 
naahdin-laaʾlhbaaʾang num twenty 
naakaaʾdin-laaʾlhbaaʾaan-biilhaaʾhaaʾ num twenty-one 
naakaaʾnaakaaʾdin laaʾlhbaaʾang num forty 
naakaaʾnaakaaʾlaaʾlhbaaʾan num forty 
taakʾ laaʾlhbaaʾan num thirty 
taakʾding laaʾlhbaaʾang num thirty 

laaʾlhbaaʾang-biilhaaʾhaaʾ num eleven 
laaʾlhbaaʾang-biilh-laaʾsaaneʾ num fifteen 
laaʾlhbaaʾang-biilh-naakaaʾnaakaaʾ num fourteen 
laaʾlhbaaʾang-biilh-taakʾ num thirteen 
laaʾlhbaaʾang-ding-laaʾlhbaaʾang num hundred 
*laaʾlhsaanee num fifteen 

laaʾlhbaaʾang-biilh-laaʾsaaneʾ num fifteen 
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laaʾlhsaanee-biilhaaʾhaaʾ num sixteen 
laaʾlhsaanee-biilh-naakaaʾ num seventeen 
laaʾlhsaanee-biilh-naakaaʾnaakaaʾ num nineteen 
laaʾlhsaanee-biilh-taakʾ num eighteen 
laaʾnees n a raccoon, "long fingers" (Procyon lotor) 
laaʾsaanee-ding-laaʾlhbaaʾang num fifty 

baanlaaʾsaaneedin laaʾlhbaaʾang num eighty 
laaʾsaanii num five • (laaʾsaanee, RR dial.) 

biiʾlaaʾsaanii num fifteen 
laaʾlhbaaʾang-biilh-laaʾsaaneʾ num fifteen 
laaʾsaanee-ding-laaʾlhbaaʾang num fifty 

*laaʾtaah n ia hand • (shlaaʾ-taah, my hand) 
Laaʾtciin n a Black Hand (boy's name) 
*laachʾwoichow n ia thumb • (shlaachʾwoichow, my thumb) 
√LAAGH1 rt in 'be broken' 

diikwangʾyaa-s..laagh vd be broken 
√LAALH rt to sleep/dream {cf: √YAALH1, sleep} 

naa-(s)..laalh vi dream 
P-naa-(s)..laalh vi dream about P 
naa-ti-(s)..laalh vi be sleepy 
ti-gh..laalh vi vd be sleepy 
P-ti-(s)..laalh vi P to sleep 

√LAAN/LANʾ rt to laugh • (√LANʾ, , ACT, perf.; √LAAN, , ACT, impf.) 
chʾ-d-(s)..laan/lanʾ vd be angry 
(ghin)..laan vi laugh 
(s)..laan vs laugh 

√LAAN/LAANʾ rt get, go after • (√LAAN, , MOM, impf.; √LAANʾ, , MOM, perf.) 
chʾ-oo-n-(ghin)..laan/laanʾ vt go after st. 
oo-n-(ghin)..lan vt go after/get 

Laasheeʾchingnaatʾaading n a Navarro Point, "Buckeye Tree Standing Place" 
Laasheeʾlhgaitc n a September/October, "Buckeyes White" month 
Laasheeʾsdaading n a Navarro Point, "Buckeye Sitting Place" • (Laasheeʾchingsdaading, var.) 
laashiiʾ n a 1) California buckeye (Aesculus californicus) 2) buckeye dough • (laasheeʾ, var.) 
Laashiiʾlhgai n a September/October, "Buckeyes White" month 
Laashiiʾlhgaitc n a September/October, "Buckeyes White" month 
Laashiiʾlhgaitc shaa n a September/October month, "Buckeye White" month 
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*laashtcʾeeʾ n ia 1) niece (man's brother's daughter) 2) man's step-daughter 3) niece-in-law (wife's 
sister's daughter) • (shlaashtcʾeeʾ, my niece) 

laat n a 1) (spec.) laver seaweed, nori (Pyropia columbiensis, P. lanceolata complex) 2) (gen.) 
seaweed, algae 

laatwaaniishaantc n a sea louse 
√LAAT rt float 

kwinyeeh-(ghin)..laat vi sink underwater 
P-naa-(s)..laat vt float around P 
naa-(s)..laat vi float around 
n-(nin)..laat vi float arriving 
noo-(nin)..laat vi float ashore 
taa-(ghin)..laat vi drown 
tghin-naa-(s)..laat vt turn floating O back over 
ti-(s)..laat vi drown 

laatwaaniishaantc n a isopod, rock weed isopod, "sea louse", "seaweed guardian" (Pentidotea 
wosnesenskii) 

*laatcaadeeʾ n ia fingernail • (shlaatcaadeeʾ, my fingernail) 
laayaa n a handle, grip 
*laayaashtc n ia forefinger • (shlaayaashtc, my forefinger) 
*laayaashtckeetc n ia fingers • (shlaayaashtckeetc, my finger) 
"Le-mi-ah" n a Sam Ray 
..leegh vt do 
√LEEGH1 rt swim underwater 

chʾ-(s)..leegh vi run (of fish) 
P-ee-(nin)..leegh vi swim into P/a net 
P-gha-(nin)..leegh vi swim to P 
kaa-naa-(ghin)..leegh vi swim back up from underwater 
kwinyeeh-(ghin)..leegh vi dive underwater 
naa-(ghin)..leegh vi swim down (fish) 
naahi-(s)..leegh vi swim back along 
naa-n-(nin)-tee..leegh vi swim along 
naa-n-ti-(s)..leegh vi come back along swimming 
n-(nin)..leegh vi swim 
noo..leegh vs swim underwater to a limit 

√LEEGH/LAAGH rt do • (√LAAGH2, , TRTL, perf.; √LEEGH2, , TRTL, impf.) 
P-aa-(0)..leegh/laagh3 vi vt do thus 
aa-(0)..leegh/laagh1 vi do thus 
P-aa-(0)..leegh/laagh1 vt do P to O 
P-aa-(0)..leegh/laagh2 vi do P 
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aa-(0)..leegh/laagh2 vt fix/repair O 
aat-shoo-(ghin)..leegh/laagh vi dress oneself 
doohaaʾ=..leegh/laagh vt do nothing 
..leegh vt do 
shooʾ-(ghin)..leegh/laagh vt fix/repair O 
yaa-(ghin)..leegh/laagh vt take O up into air 

√LEEGH/LIIN/LIINʾ rt become • (√LEEGH2, , NEU, impf.; √LIIN1, , NEU, perf.; √LIINʾ, , NEU, 
TRTL) 

kaa-kw-(s)..leegh vi be sick 
kaa-naa-(s)..leegh vi come back to life 
(s)..leegh/liinʾ vs become 
s..liinʾ vs be in position/lie 

√LEE/LEEʾ1 rt classify pl/rope-like O • (√LEE, , MOM, impf.; √LEEʾ, , MOM, perf.) {cf: 
√LASH/LAA, classify pl/rope-like O} 

naa..lee vt carry pl/rope-like O around 
ninʾ-(s)..lee/leeʾ vt pick up plural/rope-like O 
teehkisleeʾ n a bull kelp 
tcʾghaa-chʾ-(ghin)..lee/leeʾ vt crack acorns 

√LEE/LEEʾ2 rt to sing (*worry,sing) • (√LEE, , ACT, impf.; √LEEʾ, , ACT, perf.) 
chʾ-d-(ghin)..lee/leeʾ vi sing 
chʾee-(ghin)..lee/leeʾ vi sing 
chʾ-(ghin)..lee/leeʾ vi sing 
chʾ-(nin)..lee/leeʾ vi sing 
Naachʾlhee n a Doctor Dance 

..lghish/ghiin vt carry load O • (kwolhghilh, it carried him; shghiin, I carry it; tcʾilghiing, she carried 
it) 

√LIK/NIK rt to tell, relate • (√NIK, var.) 
P-ghan-(nin)..lik vt tell O about P 
P-ilh-kwi..lhnik vt tell P 

√LIT rt burn • (√LIGH, NEU) {cf: √LHIT, burn} 
d-(s)..ligh vi burn/be burning in appearance 
gh..lit vi burn along 
kwongʾlit n a smokehole of dance house 
lhit n a smoke 
P-naa-(ghin)..lhit vd be burned around P 
naa-(nin)..lhit vt burn across land 
naa-(s)..lhit vt burn around 
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oo-(s)..lhit vt cremate O 
ti-(s)..lit vt vi burn along 
yiighi..lit vi burn 
naa-(s)..lit vi burn up around 

√LITC rt to urinate 
(ghin)..litc vi urinate 
P-iiʾ-(ghin)..litc vi urinate in P 

√LII1 rt be cold 
..d-lii vd be cold/chilled 
gh..d-lii vd become cold/chilled 

√LIIʾ1 rt to snare/tie 
..ghiliiʾ vp be tied 
naa-(s)..lii/liiʾ1 vt tie up O 
(s)..liiʾ vt tie/bind O 

liidjiiʾ n a milk, dairy milk • (leechii, dial.) 
liil liil liil liil interj celebratory call, "liil-liil-liil-liil" 
√LII/LIIʼ rt shake/quake • (√LII2, , MOM, impf.; √LIIʾ2, , MOM, perf.) {cf: √NII/NIN, shake} 

naa-(s)..lii/liiʾ2 vi shake/quake 
ti-(s)..lii/liiʾ vi shake/quake along 

√LIIN2 rt to flow 
beeʾliing n a lamprey 
chʾ-(ghin)..liin vi flow down 
kaa-(ghin)..liin vi flow up from below 
lhee-(ghin)..liin vi flow together 
naanaa-(ghin)..liin vx flow down 
Naasliingchiiʾ n a South Fork Eel River 
n..liin vs flow 
tcʾee-(ghin)..liin vi flow out 
yeeh-(ghin)..liin vt flow in 

loo n a 1) ice 2) frost 3) hail 
see-chʾiloo n a hailstone 

..loo1 vi to hail, hail to fall • (oloo, let it hail) 

..loo2 vd P to be unripe • (biloo, it is unripe) 
*loo n ia dog (Canis lupus familiaris) • (kwloo, his/her dog(s); shloo, my dog) 
√LOO1 rt in 'be unripe' {cf: √LOON, be soft} 

..loo2 vd P to be unripe 
√LOO3 rt freeze/ice 
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loo n a ice 
*lookeeʾ n ia calf, under knee • (shlookeeʾ, my calf) 
√LOO/LOOʾ rt deceive • (√LOO2, , MOM, impf.; √LOOʾ, , MOM, perf.) 

kw-(ghin)..loo/looʾ vt fool/deceive P 
sko-(0)..loo/looʾ vi pretend 

√LOON rt be soft {cf: √LOO1, in 'be unripe'} 
taa..loon vd be soft 

√LOOS rt lead 
P-aa-n-(nin)..loos vt bring thus 
biiʾ-noo-(ghin)..loos vt lead O in 
P-ee-(s)..loos vt lead O up against P 
gh..loos vt lead O along 
P-kʾit-noo-(ghin)..loos vt lead O down on P 
naa-gh..tloos vt lead O.back 
naa-oo-(nin)..tloos vt lead O back 
naa-(s)..loos vt lead O around 
(s)..loos vt lead O 
teeh-noo-naa-(nin)..loos vt drag O around to a limited in water 
ti-gh..loos vt lead O along 
ti-(s)..loos vt lead O along 

*lootc n ia puppy, small dog (Canis lupus familiaris) • (shlootc, my puppy) 
..lsai vd dry up • (olsai, let it/them dry) 
(0)..lsis/saan vt 1) see O 2) find O, happen to find O • (ilsaan, you (sg.) saw it; isaang, I found it) 
lt vp1cl l-d classifier 

Lh lh

lh-1 v : 1-classifier pfx lh-classifier 
konlhbiiʾ n a lake 
..lhʾin vt tell O 
tcʾkolhsaaschow n a racer snake 

lh-2 postp pfx reciprocal object, each other 
dilhtcin-oo..ʾee vt bother O 
lhbaaʾang adv both sides 
lhchʾaa..lkaats vt scoop O out 

 

lh-  
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lh-ee-chʾoo-(ghin)-keet vt trade 
lhghaa..din vi keep separated from each other 
lhghaa-n-(ghin)..lhʾiilʾ vi quarrel with each other 
lh-(s)..chʾaash/chʾaan vt shoot each other 
lhtaagh n a black oak 
lhtaah pron every way 
lh-taah-ti-(s)..yaash/yaa vt intermingle 
..lhteenaaʾ vi O to be left 
lhtee-(n)..bin/binʾ vd be full reciprocally 
lhtceekeetcing n a lhtceekeetcing bulb 
lhtcʾingʾ adv together, toward each other 

lh-3 v : 6-thematic/adverbial pfx lh-thematic 
..lhtciin vd be short 

-lh vsuffix sfx progressive suffix • (-l, var.) 
chʾ-gh..ʾits vt shoot st along 
gh..lkaalh vd dawn 
gh..lhkaalh vi pl walk 
naa-gh..tgheelh vt carry load O along 
ti-gh..loos vt lead O along 

L l

lhʾang interj so it is 
lhʾang-haaʾ interj it is so 
..lhʾin vt tell O • (kwilhʾing, they tell him) 

Lh lh

√LHAK rt in.Tooch'lhakbii'.placename 
Toochʾlhakbiiʾ n a Tooch'lhakbii' (place) 

lhaaʾ 1) num one 2) pron another one 3) pron too 4) dem other 
lhaaʾhaaʾ num one; one only • (lhaaʾaaʾ, irreg. infl.) 

biiʾbaan-lhaaʾhaaʾ num sixteen 
biiʾlhaaʾhaaʾ num eleven 
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laaʾlhbaaʾang-biilhaaʾhaaʾ num eleven 
laaʾlhsaanee-biilhaaʾhaaʾ num sixteen 
naakaaʾdin-laaʾlhbaaʾaan-biilhaaʾhaaʾ num twenty-one 
toonai-naaʾlhaaʾhaaʾlh n a flounder 
yiibaan-lhaaʾhaaʾ num six 

lhaaʾhaaʾ kai n a year, one year 
lhaaʾhaaʾtaah adv one at a time 
lhaaʾsaanee num five 
lhaakit adv for nothing, pointlessly 
lhaakiinaaʾ interj let me alone 
lhaakwaaʾ adv merely, just, only 
lhaakwiit conj anyway, nonetheless, regardless 
lhaalaabiiʾnaaghilai n a feather cape, feathers sewn in net 
√LHAAN rt be many, much 

P-aa-(s)..lhaan vd be as many as P 
ghin..lhaan vt many 
*lhaang nsuffix adj many/much 
(n)..lhaan vd many 

lhaan lhtaahkii pro-form every kind 
lhaanding n a where there are many 
lhaan-ee pron many, much 
lhaanhiit adv much 
lhaantaah-haaʾ n a places with much X 
*lhaang 1) nsuffix many, plenty 2) adj much, 

bichʾaang-lhaan n a rich man 
chin-lhaan n a stick game 
deelhaang n a four-point buck 
Seelhaanchiiʾ n a DeHaven Creek Mouth 
Sonʾlhaantc n a Pleiades 
woʾlhaang n a "many teeth" edible bulb 

√LHAAT1 rt to shoot 
..ghitlhaat vp be shot 
oo-n-(nin)..lhaat vt shoot 
ti-(s)..lhaat2 vi shoot along 

√LHAAT/LHAAGH rt jump, run • (√LHAAGH, , MOM, inf.-comp.; √LHAAT2, MOM) 
P-ee-n-(nin)..lhaat vi jump up against P 
(ghin)..lhaat vi jump 

 

√LHAAT/LHAAGH  
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naa-n-(nin)..lhaat1 vt jump across O 
naa-n-(nin)..lhaat2 vi jump across 
naa-n-(nin)..tlhaat vt jump across O 
n-(nin)..lhaat vi jump down 
(s)..dlhaat vi jump 
taa-(ghin)..lhaat vi jump into water 
taah-t-(s)..lhaat vi run out from water 
ti-(s)..lhaat1 vi jump down 
tcʾee-naa-(nin)..lhaat vi run back out from 

lhbaaʾang adv both sides, to both sides 
laaʾlhbaaʾang num ten 

lhbaaʾang-haaʾ adv both sides, on both sides 
lhchʾaa..lkaats vt scoop O out • (lhchʾaalkaats, they scooped out ground) 
P-lh-chʾ..in vt tell O X • (ilhchʾin, he told her/him; shilhchʾiin, you (sg) tell me st.; tell me st.! (sg.); 

yaaʾkwolhchʾin, they told him; yaaʾlhilchʾing, they told each other; they told one another) 
lhee- v : 11-adverbial pfx joining, near, movement toward, dual 

lhee-(ghees)..ʾaa/ʾaaʾ vt encircle 
lhee-kii..see vi trade together 
lhee-kw..yaan vi grow (as a group) 
lhee..lyiitsʾ vt tie together 
lhee-(nin)..ʾaa vi meet/merge 
lhi-n- v together/assembling 

lhee..ʾits vi run together, race together 
lheeyaaʾits n a running race 

lheechʾisii n a weregild, settlement goods 
lheechʾooʾits n a archery contest, target practice 
lh-ee-chʾoo-(ghin)-keet vt trade, exchange, pay each other • (lheeʾchʾoonkeet, they traded; 

lheeyoochʾikeet, they pay each other; they trade) 
dilhghaaghiltciing lheeyoochʾikeet n a trade (gathering) 

lhee-chʾ-oo-(nin)..ʾits vt 1) shoot at st. together 2) practice archery together 
lhee-chʾ..sii/siiʾ vi 1) exchange weregild 2) (lit.) pile up together 
lheedoonʾ-lhgai n a white salt, pure rock salt 
lheedoonʾ-lhshingʾ n a black salt, impure salt 
Lheedoonʾtclaiʾ n a Little Salt Top village 
lheedoongʾ n a salt • (lheedoonʾ-mang, for salt) 
√LHEEGH rt classify 3D mushy O • (√LHEEKʾ, , MOM, perf.) 

biiʾ-noo-chʾ-(nin)..llheegh/lheekʾ vi acorn to leach 
biiʾ-noo-chʾ-ti-(s)..lheegh/lheekʾ vt make mush 
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biiʾ-noo-(ghin)..lheegh/lheekʾ vt soak O/mush 
chʾ-(ghin)..lheegh/lheekʾ vt smear O 
..ghillheegh vp be smeared 
ninʾ-(s)..lheegh vt pick up mushy O 

lhee-(ghees)..ʾaa/ʾaaʾ vt encircle • (lheegheesʾaaʾ, it encircled) 
lhee..ghiliiʾ vp be tied together 

ching-lheeghiliiʾ n a raft 
dilniikʾ-lheeghiliiʾ n a double whistle 

lhee-(ghin)..liin vi flow together 
Lheeliingchowding n a Big Confluence village (beyond Red Mountain) 

lhee-kii..see vi trade together • (lheeʾkiisee, they trade (at a place)) 
lhee-kw..yaan vi grow up • (lheekwiiyaan, they have grown up together) 
Lheeliingchowding n a Big Confluence village 
lhee..lyiitsʾ vt tie together • (lheelyiitsʾ, he tied them/ropes together) 
lheenaaheeghileegh n a swimming competition, competitive swimming 
lheenaahi-(s)..leegh vi 1) swim back along together 2) swim competitively 

lheenaaheeghileegh n a swimming competition 
lheenaahiyaaghiltcʾaakʾ n a one-legged race 
lheeneeʾhaaʾ pron all people, everybody, everyone 
lhee-(nin)..ʾaa vi meet, merge • (lheengʾaaʾ, they/waters met, extended together) 
lheetc n a 1) mud, dirt 2) clay 
lheetc daang n a pile of dirt 
lheetcbaa n a blue clay, grey clay 
lheetcbaa-too n a blue clay water 
lheetc-"choontee" n a mud 
lheetcghaaʾ n a moss, "mud moss" 
Lheetcghaaʾchineeʾding n a Moss Base Village • (Lheetcghaaʾkineeʾding, sp. var.) 
Lheetcghaaʾtoochiiʾ n a Jack of Hearts Creek Mouth village, "Moss Water Creek Creek Mouth" village
lheetc-lhgai n a white paint 
lheetc-lhtciik n a red paint 
lheetcyeehdeeleechow n a edible bulb sp. 
lheeyaaʾits n a running race, foot race 
..lhgai vd be white • (yaaʾlhgai1, they are white) 

chʾilhgai n a war attire 
daalhgai n a Pacific dogwood 

-lhgai adj 1) white 2) new 
bischloo-lhgai n a barn owl 

 

-lhgai  
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chʾisaiʾlhgai n a gray jay 
Chinlhgaichowding n a White Log village 
chiilgaitc n a sore-tail salmon 
keelhgai n a blonde black bear 
Laasheeʾlhgaitc n a September/October 
Laashiiʾlhgai n a September/October 
lheedoonʾ-lhgai n a white salt 
lheetc-lhgai n a white paint 
lhooʾteelhgai n a sanddab 
lhooʾyaashgai n a rainbow trout 
lhooʾyaashlhgaitc n a rainbow trout (resident) 
lhoonʾlhgai n a woodrat 
naakʾit-seelhgai n a white gravel 
naalhghii-lhgai n a common merganser 
naatsiilhgai n a mallard 
seelhgai n a white rock 
sleeʾlhgaitc n a striped skunk 
tʾaaʾkwlʾiin-lhgai n a "white bird" sp. 
tisbilgai n a bald eagle 
tlʾohkaaʾlhgai n a white root 
Tlʾohlhgaichiiʾ n a Redwood Creek Mouth village 
Tlʾohlhgaikwot n a Redwood Creek 
yaaʾlhgai2 n a crab louse 
iihoolgai n a white beans 

..lhgish vd be forked 
lhgish1 n a gap, postezuelo 

Neeʾlhgishding n a Low Gap 
Neeʾlhtciiklhgishding n a Red Earth Gap place 

lhgish2 adj ubd stem forked, split 
Binkʾitchow-lhgishding n a Big Forked Lake Place village 
chin-lhgish n a forked post 
chiilhgish n a earwig 
Seelhgish n a Bell Springs 

lhghaa..din vi keep separated from each other • (lhghaahdintc, you (pl.) keep a little bit separated 
from each other; keep separated! (pl.)) 

lhghaa-n-(ghin)..lhʾiilʾ vi quarrel • (lhghaayaaʾnghilhʾiilʾ, they quarreled with each other) 
..lhgheeʾ vt 1) kill O 2) whip O • (olhgheeʾ, you (pl.) whip him) 

chʾilhgheeʾ n a hunter 
..ghilgheeʾ vp be whipped 
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Lhghil-Kaachʾingcheeghi n Evening Star, Venus 
..lhghilh vi be evening • (ilhghil2, it is evening) 

ilhghil1 n a darkness 
Lhghil-Kaachʾingcheeghi n Evening Star 
Naalhghil n a November/December 

..lhghis vt drill a hole 
..ghilghis vp be drilled 

..lhghiin vd be oily, greasy 
tʾaanʾlhghiing n a varnish leaf Ceanothus 

lhi-n- v : 11-adverbial pfx together, assembling 
lhin-ti-(s)..yaash/yaa vi come together • (lhinteesyaa, they came together, as individuals) 
lhishdiichow n a rotten log 
lhit n a smoke 

biiʾ lhit-taaʾnaang n a smoking 
Neeʾlhitchowbiiʾ n a Big Smoky Ground valley 

√LHIT rt burn {cf: √LIT, burn} 
deedoolhloolh n a cremation 
..ghitlhit vp be blackened (with soot) 
Konʾchowlittc n a January/February 
naa-gh..lhilh vt burn over land 
P-naa-n-(nin)..lhit vt burn around P (land) 
noonilit adj unburned 
P-oo-gh..lhit vt cremate P 
sta-(ghin)..lhilh vt set on fire 
ti-(s)..lhit vt burn O along 
yiighi..lit vi burn 

lhit-taanaang n a tobacco, wild tobacco, "Indian tobacco" (Nicotiana quadrivalvis (N. bigelovii)) 
biiʾlhihtaanaan n a pipe 
biiʾlhit-taayhinaang n a pipe 

lhit-taanaang-biiʾaaliin n a tobacco pipe, smoking pipe 
lhittc n a ashes 

yeehlitceeʾ n a soot 
Lhitʾangchiiʾ n a Lewis Creek Mouth village, "Smoke Side Creek Mouth", "Toward Smoke Creek 

Mouth" 
Lhitʾangkwot n a Lewis Creek, "Smoke Side Creek", "Toward Smoke Creek" 
√LHIINʾ rt dog 
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lhiinʾchow n a horse (Equus ferus caballus) 
lhiinʾchow uuyeegheeʾ n a barn 
..lhkan vd be sweet, good-tasting • (lhkan, it is sweet tasting) 
lhkit adj smooth 

seelhkit n a magnesite bead 
..lhkʾaagh vd be fat • (lhkʾaagh, it is fat) 
lhkʾitsʾ adj cracked 

Seelhkʾitstoobiiʾ n a Big Split Rock Hole 
√LHOOʾ rt fish 

lhookʾ n a steelhead 
lhooʾteel n a surf perch (Embiotocidae) 
lhooʾteelh n a surf perch, "flat fish" (Embiotocidae) 
lhooʾteelhgai n a false halibut, Pacific sanddab, "white flat fish" (Citharichthys sordidus) 
lhooʾyaash n a 1) surffish, surf smelt (Hypomesus pretiosus) 2) Sacramento sucker (Catostomus 

occidentalis) 
baanlhooʾyaash n a smelt 

Lhooʾyaash Chʾisleegh n a 1) Juan Creek village, "Surffish Run" village 2) Juan Creek, "Surffish 
Run" 

lhooʾyaash-daabaanchow n a Humboldt sucker (Catostomus occidentalis humboldtianus) 
lhooʾyaashgai n a trout, resident rainbow trout (Oncorhynchus mykiss) 
lhooʾyaashgaitc n a trout, rainbow trout (Oncorhynchus mykiss) 
lhooʾyaashlhgaitc n a trout, rainbow trout (Oncorhynchus mykiss) 
lhooʾyaash-teebaash n a jacksmelt, jack silverside (Atherinopsis californiensis) 
lhooʾyaashtc n a 1) trout (Oncorhynchus mykiss irideus, O. c. clarkii) 2) surffish, surf smelt 

(Hypomesus pretiosus) 3) Sacramento sucker (Catostomus occidentalis) 
lhooʾyaash-tcʾooloo n a giant kelp fish (Heterostichus rostratus) 
lhooʾyaash-uuyaashtc n a small fish 
lhookʾ n a steelhead, silver salmon, spring salmon (Oncorhynchus mykiss) 

chinlhookʾetc n a spring salmon 
*lookeeʾ n ia calf (of leg) 

lhookʾchow n a sturgeon, green sturgeon (Acipenser medirostris) 
*lhookʾee n ia salmon (Oncorhynchus spp.) • (nohlhookʾee, your (pl.) salmon) 
*lhookʾeetc n ia little salmon (Oncorhynchus spp.) • (nohlhookʾeetc, your (pl.) little salmon) 
lhoonʾlhgai n a bushy-tailed woodrat, packrat (Neotoma cinerea) 
lhoonʾtcgheeʾneestc n a white-footed mouse, deer mouse, "long-eared mouse" (Peromyscus spp.) 
lhoongʾ n a 1) rodent; rodent-like small animal 2) (gen.) squirrel 
lhoongʾkaanaas n a gopher, pocket gopher (Thomomys spp.) 
lhooteelh n a nock 
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..lhsai vd be dry • (lhsai1, it is dry) 
ghin..lhtsai vd become dry 
Yaachʾilhsaikwʾit n a Dry Up Into the Air hilltop 

lhsai2 1) adj dry 2) n a dried meat 3) adj dry wood 4) vd it is dry 
Binkʾitlhsaiding n a Dry Lake Village (below Cummings) 
Chilhsaitcding n a Little Dry Tree Place village 
iintcʾeeʾ-lhsai n a dried venison 
Lhtaaghlhsai n a Dry Black Oak (man's name) 
noonii-lhsai n a bear-man 
toonai-lhtsai n a dried fish 
tsʾiiʾlhsai n a stick 

lhsaanee num (in numerals fifteen to nineteen) 
*laaʾlhsaanee num fifteen 

lh-(s)..chʾaash/chʾaan vt shoot each other • (lhohchʾaash, you (pl.) shoot each other; shoot each 
other! (pl.)) 

(0)..lhsis/saan vt 1) find O 2) see O, catch sight of O • (dilsaan, we found it; dilsis, we find it; 
ilhsaang, you (sg.) find it; isaang, I found it; iidilsaang, we found it; iisaan, I find it; ndilsaang, 
we saw you (sg.); nhilhsis, they see you (pl.); nisaan, I found you; nohtcʾolhsaang, he saw us; 
olhsaang, you (pl.) found/saw it; tcʾilhsaang, he/she found it; tcʾolhsaan, let him find it; yaaʾlhsis,
they find it; yaalhsaang, they found it; yaalhsis, they see it; yiilhsaang, he/they found it) 

oo..lsis/saan vt see/catch sight of O 
..lhshin vd be black 
-lhshing nsuffix black • (-lhshingʾ, var.; -lhtcing) 

banʾlhtcinchow n a blue fly 
chʾisaiʾlhshinchow n a Steller's jay 
geeslhshingʾ n a black salmon 
lheedoonʾ-lhshingʾ n a black salt 
noonii-lhtcin n a black black bear 
siis-lhtcin n a fisher 
Toolhshinʾkwot n a Black Water Creek 
Tʾangʾlhtcinchowchineeʾding n a Black Leaf Base village 
Tʾangʾlhtcintcchiiʾ n a Black Leaf Creek Mouth village 
Tʾangʾlhtcintckwot n a Black Leaf Creek 
Tcʾinii-lhtcin n a African-American 

..lhshiik vi shine • (lhshiik, it shines; they shine) 
-lhshiik nsuffix shining 

naaʾlhshiik n a shining eyes 
 

-lhshiik  
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lhtaagh n a California black oak (Quercus kelloggii) • (lhtaaw, dial.) 
..lhtaagh vt carry O • (diltaagh, we carried it) 
Lhtaaghlhsai n a Dry Black Oak (man's name) 
lhtaagh-sitsʾ n a black oak bark 
lhtaagh-sitsʾ naalhtʾai n a slow match, bark match 
Lhtaaghtaahding n a Black Oaks Village, "Among the Black Oaks Place" 
lhtaah pron every way 
lhtaahkii pron different kinds, different ways, different things 

lhaan lhtaahkii pro-form every kind 
lhtaahkiitc pron different kinds 
lh-taah-ti-(s)..yaash/yaa vt intermingle, mingle around together • (lhtaahteesyaa, they intermingled) 
..lhteenaaʾ vi O to be left, remain • (nolhteenaaʾ, you (pl.) are left) {cf: noo-(nin)..tnaaʾ, remain} 
lhtee-(n)..bin/binʾ vd be full reciprocally, be full together • (lhteeminʾ, they were full, each other) 
..lhtik vs bud out 

-lhtik nsuffix burst/open 
-lhtik nsuffix burst, open 

Tʾanʾlhtik n a March/April 
tʾaanʾlhtik n a steelhead (small) 

..lhtish/tiin vt give animate O here 
daah-(ghin)..dlhtish/tiin vt take/claim animate O 

..lhtcan vt clean out stomach • (olhtcang, you (pl.) clean it/stomach out; clean it out! (pl.)) 
lhtceekeetcing n a lhtceekeetcing bulb 
lhtcil n a mud 
lhtciik adj red 

aadiishtciik n a red ant 
beetʾailhtciikchow n a red-breasted sapsucker 
chʾyaaʾlhtciiktc n a red wood tick 
chilhtciik n a summer salmon 
Chilhtciik n a January/February 
chinlhtciik n a steelhead salmon 
daaʾlhtciikchow n a big red mouth bird 
Gaashchowlhtciikbiiʾ n a Jackson Valley 
lheetc-lhtciik n a red paint 
naagoltciik n a spotted towhee 
Neeʾlhtciikbiiʾ n a Red Mountain 
Neeʾlhtciikchowtis n a Above Big Red Ground 
Neeʾlhtciiklhgishding n a Red Earth Gap place 
Neeʾlhtciiktiskwoh-kiiyaahaang n a Above Red Ground Creek band 
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Neeʾlhtciitcchineeʾding n a Red Earth Base village 
noonii-lhtciik n a grizzly bear 
seelhtciik n a red rock 
skii-lhtciiktc n a newborn baby 
shkii-ltciik n a infant 
Tʾanʾlhtciik n a February/March 
toonai-lhtciik n a red fish 
yooʾlhtciik n a magnesite 
iihooltciik n a brown beans, "red beans" 

..lhtciik vd be red 
chin-saalhtciik n a red-breasted sapsucker 

..lhtciin vd be short 
Keeʾlhtciing n a Short Foot (man's name) 

lhtcʾingʾ adv together, toward each other 
lhtcʾiish n a dust, fine sand 
Lhtcʾiishtcʾeetinding n a 1) Sherwood Valley, Sherwood region, "Where the Dust Comes Out place" 2)

Sherwood Valley Rancheria, Sherwood village 
Lhtcʾiishtcʾeetinding-kiiyaahaang n a Sherwood Pomo people, "Where the Dust Comes Out" band, 

Kulá Kai Pomo 
lhtsai n a dry wood 
lhtsoghing n a gray fox, silver fox (Urocyon cinereoargenteus) 
lhtsow adj blue, green 

kaashtc-lhtsow n a blue flint knife 
kʾosoghchow n a wood duck 
kʾosoghchow n a wood duck 
kʾosowiichow n a wood duck 
neeʾlhsow n a mud spring 
noonii-lhsow n a blue phase black bear 
seelhsow n a blue stone 
toonai-lhtsow n a blue fish 
tcʾaahaal-lhtsowitc n a Pacific treefrog 
tlʾoh-lhtsow n a surf grass 
tsʾisnaa-lhsowtc n a little green bee 
Tsʾisnooʾsow-Yeehingʾaading n a Green Canyon 

..lhtsow vd be blue, be green 
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M m

main n a 1) badger (Taxidea taxus) 2) weasel • (maayin) 
maskaalaa n a handkerchief 
maayiish n a corn, maize 
mii n a elk (Cervus canadensis) 
mii-kwʾaah n a elk tallow 
mooliinaa n a sawmill, mill 
muletaa n a sea anemone, "horse's ass" 

N n

n-1 v : 3-mode pfx completive, perfective mode 
kwinyeeh-(nin)..dilh/deelʾ vi du./pl. go underground 

n-2 1) v : 2-subject pfx you, 2sg. 2) v : 8-object pfx you (sg) 3) np your, yours 
daahinjii inter what did you say? 
niing pron 2sg indep 
niiyeeʾ pron 2sg possessive indep 
shninding interj shut up! (sg) 

n-3 v : 4-conjugation pfx n-conjugation 
oo-n-(nin)..lhaat vt shoot 

n-4 v : 6-thematic/adverbial pfx n-qualifier 
lhi-n- v together/assembling 
n..chaagh vd be large 
(n)..lhaan vd many 
n..nees vd be long 
n-(s)..tʾaan vi thicken/grow (acorns) 
n-(s)..tiish/tiin vi lie down 
oo-n-(nin)..lhaat vt shoot 
ndooʾ1 vs not exist 

√NA rt stranger/enemy 
Chʾintc n a Round Valley Yuki Tribe 
Chʾintcing n a Sherwood Pomo tribe 

nailyiish2 n a resting 
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nailyooltc n a gopher (Thomomys spp.) 
nai..tgeet vs to thunder • (naitgeet, it thundered) 
Naitʾlaitcin n a Nait'laitcin (boy's name) 
√NAKʾ 1) direct south 2) rt upstream 

diinakʾ direct south 
hainakʾ direct here south 
hainakʾaaʾ direct south along; far south 
hiinak direct south 
iinaakii n a twisting cord up the thigh 
-naaʾang direct from the south 
teehnakʾ direct upstream 
yiinakʾ direct south 
yooyiinakʾ direct far south 

nalghis-naalhgai n a scouts 
=nang encl definite enclitic • (doo-niineelyaan, they are eaten up; neeʾodin-nang, you will die) 

=kwaanaang vencl kwaan-nan--clitic 
P-naa postp around P, surrounding P, encircling P • (kwnaa, around him; uunaa, around it) {cf: 

*naaʾ2, by oneself, alone} 
P-naa-(ghin)..lhit vd be burned around P 
<P-naa-(s)..____> vprefixset around/encircling P 
P-naa..yoot vt smoke O out of P 

..naa vt say • (chʾinaa, someone says) 
√NAA. rt 1) move 2) go • (√NAA, , MOM, perf.; √NAA, , CONT, impf.; √NAAʾ2, , CONT, perf.; 

√NAAʾ2, , MOM, opt.; √NAALH, , MOM, prog.; √NAASH, , MOM, impf.) 
daaʾoneeshʾang inter what will happen? 
kish-gh..naalh vi pl. run away 
kish-(0)..naa vi pl. run away 
kish-ti-(s)..naa vi pl. run off 
naahi-(s)..naash/naaʾ vi move back home 
n-(nin)..naash vi run off 
n-(nin)..naash/naa vi sg. come/arrive 
toonai n a fish 
tcʾee-(nin)..naash/naa vi come out 

naa-1 v : 11-adverbial pfx around, about 
naa-2 v : 11-adverbial pfx across 

naa-(?)..ʾaa/ʾaaʾ vt get O 
<naa-n-(ghin)..___>2 vprefixset putting across 
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naa-(nin)..lhit vt burn across land 
<naa-n-(nin)..____> vprefixset across 

naa-3 v : 10-iterative pfx 1) again 2) back 
Baanoonaayaakaash n a Doctor's School Graduation Ceremony 
P-ghaa-naa-(nin)..tish/taan vt give stick-like O back to them 
naa-chʾ-(nin)..kat/katʾ vi fall back down 
<naahi-(s)..___> vprefixset back home 
naa-P-in..yoolh vt drive (fish) back to P 
naa-kish-(ghin)..naa/naaʾ vi run back 
<naa-n-(ghin)..d____> vprefixset coming home 
naa-n-(s)..lhyii/yaan vt eat O up 
naa-(s)..liinʾ vi be tied again 
Uunaanaaghilhit n a June/July 

naa-4 v : 11-adverbial pfx down 
naaʾchʾnoonii n a midwife 
naa-chʾ-n-(nin)..kat vi drop down (of sky) 
naa-chʾ-(s)..tlʾoo/tlʾooʾ vt set a snare 
naadeelʾ n a sugar pine 
<naa-(ghin)..___> vprefixset downward/descending 
naanaa- v downward movement 
<naa-n-(ghin)..___>1 vprefixset downward 
naa-n-(s)..lhghaalh/ghaalʾ vt beat O 
naa-n-(s)..lhkʾits vt stick O.in X 
naa-n-(s)..lhyaan vi be sprouted 

*naaʾ1 n ia eye • (konaaʾ, his eye; naaʾ-biiʾ, in the eye(s); niinaaʾ, your (sg.) eye; niiyeeʾ naaʾ ning, 
your (sg.) eye; shii(yee)ʾ-shnaaʾ, my eye; shnaaʾ, my eye; uunaaʾ1, his/her/its eye(s), their eyes) 

Chʾeeneesh Naaʾtc n a Thunder Eye (girl's name) 
Geesnaaʾ n a October/November 
naaʾ kʾistaang n a cradle beads 
naaʾlhshiik n a shining eyes 
*naaʾtagit postp between P's eyes 
*naading n ia face 
*naadooseeʾ n ia eyebrow 
naagoltciik n a spotted towhee 
naalhghii-uunaaʾ n a dog's eye 
*naasitsʾ n ia eyelid 
toonai-naaʾlhaaʾhaaʾlh n a flounder 

*naaʾ2 postp by oneself, alone • (uunaaʾ2, by himself; alone) {cf: P-naa, around/encircling P} 
√NAAʾ1 rt 1) be hungry 2) in 'remain/be left' 
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..lhteenaaʾ vi O to be left 
noo-(nin)..tnaaʾ vi remain 

naaʾ kʾistaang n a cradle beads 
-naaʾang direct from the south 

hainaaʾang direct from south 
yiinaahʾang direct from the south 

naaʾaaʾ interj take it!, here! 
naa-(?)..ʾaa/ʾaaʾ vt get O • (naashʾaa, I get it) 
naaʾaaleeʾ n a onion sp. (Allium bolanderi, A. spp.) 
naaʾaatii n a mallard (Anas platyrhynchos) 
naaʾchʾnoonii n a midwife 
naaʾghii n a quiver 
naaʾlhshiik n a shining eyes, glowing eyes, "eye shining" 
naaʾshookʾaa n a robin, American robin (Turdus migratorius) 
*naaʾtagit postp between P's eyes • (uunaaʾtagit, between its eyes) 
naaʾtcʾaitc n a swallow (bird) (Hirundinidae) 
naachil n a 1) orphan, bereaved child 2) illegitimate child, bastard 
naa-chʾ..bilh/biilʾ vt take basketfull O again • (naachʾohbilh, you (pl.) take st./baby in basket again; 

take it again! (pl.)) 
naachʾgot n a fisherman, skilled fisherman 
naa-chʾ..goot vt point to something 

See-Naachʾgoot n a Pointing Rock 
naa-chʾ-ghi..lhgheelh vt carry st. along as a load; carry st. bundled • (naachʾilhgheelh, you (sg.) carry

it/bundle along; carry it! (sg.); naachʾiishgheelh, let me carry something as a bundle) 
naa-chʾ-(ghin)..deegh vi acorns drop 

Naachʾighindeeghee n a August/September 
naa-chʾ-(ghin)..lhnaa vt cure soul-loss disease, cure fright sickness 

ching bilhnaachʾilhnaaʾ n a curing wand 
naachʾilhnaa n a curing fright sickness performing doctor 
naa-chʾ..lnaa vp be cured of soul-loss 

naachʾiʾai n a shinny 
naachʾighilnaaʾ n a herbal doctor {cf: naachʾilhnaa, curing fright sickness performing doctor} 
Naachʾighindeeghee n a August/September, "Acorns Dropped to the Ground" month 
naachʾilkaachow n a dragon fly (Anisoptera) 
Naachʾilnaa-kwʾit Chʾeeleeʾ n a dance-curing 
naachʾiltoongʾ n a flicking stones, stone filliping 
naachʾiltʾaaw n a sling 
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naachʾiltcʾai n a 1) stick bouncing game 2) throwing stick 
naachʾilhgwaas vi poor quality 
naachʾilhnaa n a 1) curing fright sickness 2) soul-loss doctor, performing doctor {cf: naachʾighilnaaʾ,

herbal doctor} 
naachʾingʾaiʾ n a lintel 
naachʾi-(s)..hgheelh vt carry st. along as a load O • (naachʾiishgheelh, let me carry it/bundle) 
naa-chʾi-(s)..ldeegh vt win back • (naaʾchʾisdeegh, he won it/them back) 
naachʾiyiish n a buck, male deer (Odocoileus hemionus) 

iintcʾeeʾ naachʾyiish n a buck 
iintcʾeeʾ naachʾyiishchow n a buck 

naachʾiiyoos n a 1) buckskin 2) tanned hide, leather 
naa-chʾ..kʾinʾ vi writhe • (naachʾkʾingʾ, it is writhing) 
naa-chʾ..lkʾitʾ vi have sex around, be promiscuous • (naaʾchʾilkʾitʾ, she has sex around) 
naa-chʾ..lnaa vp be cured of soul-loss disease 

bilhnaaʾchʾilnaaʾ n a doctor's outfit 
naachʾighilnaaʾ n a herbal doctor 
Naachʾilnaa-kwʾit Chʾeeleeʾ n a dance-curing 

naa-chʾ..lsaas vp be belted around 
wilhnaachʾilsaas n a man's short apron 

naa-chʾ..ltcaan vt eat soup • (naachʾdilchaan, let us eat st./soup) 
Naachʾlhee n a Doctor Dance 
naa-chʾ-(nin)..kat/katʾ vi fall back down, collapse • (naachʾinkitʾ, it fell) 
naa-chʾ-n-(nin)..bilh/biilʾ vt bring basketfull O back • (naachʾkwnimilh, you (sg.) bring the basketfull 

back; bring it back! (sg.)) 
naa-chʾ-n-(nin)..diin vi be light, shine • (naachʾnindiin, it is light) 
naa-chʾ-n-(nin)..kat vi drop down, fall • (naachʾinkat, st./sky is falling) 

yaah naa-chʾ-n-(nin)..kat vi sky to fall 
Naachʾooghillhit n a Second Burning • (Naachʾooyillhit, LM dial.) 
naachʾoonchʾitʾ n a rainbow {cf: naanaachʾoochʾitʾ, rainbow, naanaachʾoonchʾitʾ, rainbow} 
naa-chʾ-(s)..lhtoonʾ vt 1) make st. jump around 2) fillip a stone, flip a stone 

naachʾiltoongʾ n a stone filliping 
naa-chʾ-(s)..tlʾoo/tlʾooʾ vt set a snare • (naachʾohtlʾoo, you (pl.) set a snare; set a snare! (pl.)) 
naa-chʾ-(s)..yaan vt eat st. 

biiʾtaah-naachʾyaan n a bark platter 
naa-chʾ-(s)..yoolh vi wind to blow around; be windy • (naachʾisyoolh, wind blows around; it is 

windy) 
naa-chʾ-ti-(s)..lhgheelh vt make up loads • (naachʾtolhgheelh, you (pl.) make up loads; make up the 

loads! (pl.)) 
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naachʾyiik n a 1) spirit, ghost 2) doctor's power 
naa-d- v : 11-adverbial pfx vertical, perpendicular to horizontal line/surface 

naa-d-(ghin)..ʾaa/ʾaaʾ vi stand upright (mountain/tree) 
naa-d-(s)..lhghaalh/ghaalʾ vt pour O down 
naa..tʾaa/ʾaaʾ vi stand up (as a mountain) 
naatʾilhchow n a porpoise 

naadeelshaa noonʾaa-yee adv noon, twelve o'clock 
naadeelʾ n a 1) sugar pine tree (Pinus lambertiana) 2) sugar pine nuts 

naadilchow n a pine nuts shell 
Naadeelʾnaatʾaaʾding n a Sugar Pine Standing village 
naadeelh n a sugar pine nuts (Pinus lambertiana) 
naadeelhtoo n a sugar pine sap (Pinus lambertiana) 
naadeelhtc n a small pine tree (Pinus attenuata, P. sp.?) 
naa-d-(ghin)..ʾaa/ʾaaʾ vi stand up, stick up • (naatʾaaʾ, it (tree/mountain) stands up) 

chʾkaakʾbiiʾ naatʾai vt net stick 
naa-d-(ghin)..lghaalh/ghaalʾ vt pour pl O down • (naaʾtghilghaalʾ, she/they poured them down (into 

fire/earth oven)) 
See-Naatghilghaalʾding n a Stacked Rock 

naa-d-(ghin)..lshaa vi sun to be vertical 
naadeelshaa noonʾaa-yee adv noon 

naa-d-(ghin)..ltcaan vt eat a meal • (chʾnaadeeltcaang, we eat st./meal; naaʾtghischaan, s/he/they 
ate a meal; naadeeltcaan, they eat a meal; naadiltcaang, he eats it; naadinshaan, you (sg.) eat; 
eat! (sg.); naadishtcaa, let me eat a meal; naadishtcaan, I eat a meal; naadiighishlhtcaang, I eat
along; naadiishtcaan, I eat a meal; naadolhshaang, you (pl.) eat a meal; naatiighishtcaan, 
he/they ate a meal) 

konaadeeltcaang n a table 
naa-chʾ..ltcaan vt eat soup 
shoonkʾaa naadiishtcaang, Shtaaʾ expr prayer before meal 

naa-d-(ghin)..lhʾaa/ʾaaʾ vt 1) stand O on end 2) put O on edge 3) pile O up • (naitghilhʾaaʾ, he stood 
up a stick; naaʾtghilhʾaaʾ, he stood it up; he piled it up; naadohlhʾaaʾ, you (pl.) pile it up; pile it up!
(pl.); naadoolhʾaaʾ, let it stand on end) {cf: naa-ti-(s)..lhʾaa/ʾaaʾ, stand O up along} 

naa-d-(ghin)..ttsʾis/tsʾaan vt hear O again • (naadeeghitsʾaan, they heard it again) 
naa-d-(ghin)..tlʾoo/tlʾoon vi 1) tie O 2) set snares • (naaʾtghitlʾoong, he/they tied rope/snares along) 
naa-d-gh..lhʾaalh vt stand O up along • (naaʾtghilhʾaalh, he stood them (trees/land/stones) up along) 
naa-d-gh..lhghaalh vt pour pl O down along • (naaʾtghilhghaalh, they pour them down along) 
naadilchow n a pine nuts shell 
naadilyai n a necklace 
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distʾeeh-kʾoonʾeeʾ-naadilyai n a madrone-berry necklace 
Seelhgai Naadilyaitc n a White Rocks Necklace (dog name) 
yooʾnaadilyai n a clamshell-bead necklace 

naa-..dilh/deelʾ vi go home • (naadilh, they go home swimming; naandilh, you (sg.) go home; go 
home! (sg.); naashdilh2, I am going back) 

Naadin Chʾilhchoos n a Making Faces (Bill Ray's father) 
*naading n ia face 

bilhnaading-naaghiyai n a bone dagger 
yinaading n a smokehole of family house 
yiinaading n a doorway 

naading chʾ..lhchoos vi make faces 
naadiilʾ n a 1) pine cones 2) sugar pine (Pinus lambertiana) 
Naadiilʾ n a Sugar Pine (man's name) 
naadiis n a whirlwind 
naadiis naasyaaʾ n a whirlwind, dust-devil 
naadoos n a 1) snail, land snail 2) slug 
*naadooseeʾ n ia eyebrow • (shnaadooseeʾ, my eyebrow) 
naa-d-(s)..bilh/biilʾ vt sprinkle O/water • (naadeesbiilʾ, he sprinkled it) 
naa-d-(s)..lhghaalh/ghaalʾ vt pour O down • (naaʾdeelhghaalʾ, he poured it down; naadeelhghaalʾ, 

he poured it down; naadilhghaalh, he pours it down) 
naa-d-(ghin)..lghaalh/ghaalʾ vt pour pl O down 
naa-d-gh..lhghaalh vt pour pl O down along 

naa-d..tsʾeegh vt hear O again • (naayaaʾdiitsʾeegh, they hear it again) 
naa..geetcʾ vs be weak 

P-woʾ naa..geetcʾ vs teeth to be weak 
naagoltciik n a spotted towhee (Pipilo maculatus) 
naa-gh..ʾaalh vt bring solid O back along • (naighaaʾaalh, they were bringing it back) 
naaghai n a 1) moon 2) phase of the moon 

djiing naaghai n a sun 
shaa tlʾeeʾnaaghai n a moon 
tlʾeeʾnaaghai n a moon 

naaghai beeghideel-ee n a 1) waning gibbous moon, "third quarter moon" 2) fifth 4-5 day "week", 
"dying moon" period 

naaghai chʾinaaslaat-ee n a 1) full moon 2) fourth 4-5 day "week", "moon floated around" period 
naaghai seeghindii-yee n a 1) waxing gibbous moon, "second quarter moon" 2) third 4-5 day 

"week", "moon getting old" period 
naaghai shaa beediin-ee n a 1) waning crescent moon, "last quarter moon" 2) sixth 4-5 day "week", 

"dead moon" period 
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naaghai tcʾinyaan-ee n a 1) waxing crescent moon, "first quarter moon" 2) second 4-5 day week, 
"grown moon" period 

Naaghaichow n a 1) Naaghaichow, The Great Traveler (deity) 2) devil 3) Big Head, Kuksu 
Naaghaichow-Beeʾaatʾeegh n a Big Head School, Naaghaichow School 
naa-gh..daalh vi 1) go back along 2) come back • (naaghaadaalh, they walk back/home; 

naaghidaalh, it is coming back; naandaalh, you (sg.) come along; come along! (sg.); 
naashdaalh, I am going along; naawohdaalh2, you (pl.) go home; go home! (pl.)) 

naa-gh..daalh/dyaalh vi go around 
neeʾnaidiyaalchow n a gray whale 

naa-gh..dilh vi go back home • (naidilh, we go back; naashdilh1, I go back home; naawohdilh, you 
pl. go) 

naa-(ghees)..lyiish/yiitcʾ 1) vs rest 2) v breathe • (nailyiish1, let them rest; naaʾghiisyiitcʾ, he rested; 
naadilyiish, let's rest; naagheesyiitcʾ, he rested; naashyiish, let me rest) 

nailyiish2 n a resting 
naalyiitc n a resting place 

naa-gh..ghaalh vt kill regularly • (naighiighaalh, they kill them (regularly)) 
naa..ghilaa vp be picked up 

lhaalaabiiʾnaaghilai n a feather cape 
naaghiltcʾaakʾ n a one-legged race 
<naa-(ghin)..___> vprefixset downward, down from a height; descending 

ko-naa-(ghin)..daash/tyaa vi sg. come down it/hill 
<naa-(ghin)..____> vprefixset around, about, going around 

Naachʾighindeeghee n a August/September 
naa-gh..ldaalh1 vi run along 
naalhshoot n a garter snake 
tsʾneeʾbilhnaaldeelʾ n a anklet 

naa-(ghin)..bee/beeʾ vi 1) swim around 2) bathe • (naabee, it swims; it bathes; naabee yaalhtcii, 
they made it swim; naadibeeʾ, let us swim (individually); naaghinmeeʾ, he swam; naahbee, you 
(pl) swim around/bathe (individually); swim around/bathe! (pl); naameeʾ, they swam; naashbee, I 
swim around; naashbeeʾ, let me swim around) {pl: naa-(ghin)..keeʾ, pl. swim around} 

gatseeʾ-naamee n a side-stroke 
P-iineeʾ-kʾit-chʾinaa-(ghin)..bee n a sg. swim back stroke 
teelhkʾ naa-(ghin)..bee/beeʾ vi sg. to swim breast stroke 

naa-(ghin)..deegh vi drop down, fall 
Banʾtcnaandeehding n a Laytonville Bridge area camp 
naa-chʾ-(ghin)..deegh vi acorns drop 
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naa-(ghin)..doos vi crawl around 
naadoos n a snail/slug 

naa-(ghin)..keeʾ vi 1) swim around 2) bathe (pl) • (naadikeeʾ, let us swim; naahkeeʾ, you (pl.) 
swim/bathe; swim/bathe! (pl.)) {sg: naa-(ghin)..bee/beeʾ, sg. swim around} 

naakeeʾitc n a duck (gen.) 
naa-(ghin)..leegh vi swim down • (naaghileegh, (fish) is swimming down; naaleegh1, it/fish swims 

down) 
naa-(ghin)..loots vi spin around 

distʾeeh-naaghiloots n a whirligig 
naa-(ghin)..ltbaan vi 1) limp along 2) walk lame • (naaghiltbaang, he limped along) 
naa-(ghin)..ltʾaagh vt 1) throw at O 2) sling at O • (naakowiltʾaagh, he slung (gravel) at him; 

naakoowiltʾaah, he slung at him; he threw (stones) at him) 
naa-(ghin)..lhdilh/deelʾ vt throw du/pl O 

ching naaldeel n a stick dice game 
P-naa-(ghin)..lhit vd be burned around P • (uunaaghilhit, it was burned around it) 

Uunaanaaghilhit n a June/July 
naa-(ghin)..lhsis vd hang down, be hanging • (naalhsis, they are hanging) 
naa-(ghin)..lhshilh vi become wet, get wet • (naaghilhshilh, he got wet) 
naa-(ghin)..niish 1) vi play about, around 2) vt play with O • (naawohniish, you (pl.) played) 
naa-(ghin)..saan vi be hanging down • (naaghiisaan, they were hanging) 

Seenaansaankwot n a Rock Creek 
naa-(ghin)..tchaagh vd become large again, become big again • (naaghitchaagh, it became big 

again) 
naa-(ghin)..yaash/yaa vi walk around • (naaghiiyaa, I walked along) 

bilhnaading-naaghiyai n a bone dagger 
P-naa-(ghin)..yoot vt smoke P out • (uunaawohyoot, you (pl.) smoke them) 
naa-ghis..niish vi play • (naaghisniish, he was playing around) 
naa..ghish/ghiin1 vt bring load O • (naaghiing, they brought it) 

bilhnaaghighii n a pack-strap 
teelhee-naaghighii n a net carrier 

naa..ghish/ghiin2 vt carry load O around • (naadigheeʾ, let's carry them; naahgheeʾ, you (pl.) carry it
around; carry it! (pl.)) 

naaʾghii n a quiver (for arrows) 
naaghitang n a log raft 
naa..ghitaan vp stick-like O to be moved along 

bilhnaaghitan n a punt-pole 
naaghitang n a log raft 
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Naaghitlhit-it n a June/July, "Burnt Around" month 
naa..ghittlʾoon vp be woven along 

tʾeeʾ naighitʾoong n a elkhide armor 
Naaghiisyiitcʾ n a Sunday, Resting day 
naa-gh..lash vt pick up rope-like/plural O • (naaghilash, he picks them up) 
P-naa-gh..ldaalh vt run around P 

chuunaaldaaltc n a nuthatch 
naa-gh..ldaalh1 vi run along • (naaghildaalh2, he ran along) 
naa-gh..ldaalh2 vi run back • (naaghildaalh1, she/he ran back) 
naa-gh..lkaalh vi walk back along • (naaghilkaalh, he walked back along) 

naa-gh..lhtkaalh vi pl. walk back along 
naa-gh..lhgheelh vt carry load O along • (naatcʾolhgheelh, let him carry it/load) 

naachʾi-(s)..hgheelh vt carry along as load O 
naa-gh..lhilh vt burn over land, burn along • (naaghilhilh, he burned over) 
naa-gh..lhtkaalh vi walk back along, go back along • (naaʾolhtkalh, you (pl.) walk back; walk back! 

(pl.)) 
naa-gh..tgheelh vt carry load O along • (naaghitgheelh, he carries it along) 
naa-gh..tloos vt lead O back • (naawohtloos, you (pl.) bring it/him/her back; bring it back! (pl.)) {cf: 

naa-ti-(s)..loos, lead O home} 
naatloos n a ordinary dance 

naa-gh..tyaalh vi go along back/home • (naadityaalh, we will go home) 
naa-gh..yaa vi 1) go about, go around 2) (fig.) be alive 

bilhnaading-naaghiyai n a bone dagger 
naaghai n a moon 
Naaghaichow n a Great Traveller (deity) 

*P-naah postp around P, encircling P 
biinaah-(ghin)..daash/tyaa vi go around it (heavenly body) 
P-naa-ti-(s)..lhʾaa/ʾaaʾ vt take O back to P 

naahaa-ti-ghiish n a be O's lungs • (naahaashtiighiish, my lungs) 
naahdin-laaʾlhbaaʾang num twenty 
naahding adv twice, two times 
naaheetooʾ1 n a incoming tide 
naahi-(s)..0 vi go back home • (naahish, I do not go back) {cf: aa-(nin)..0, be thus} 
<naahi-(s)..___> vprefixset back home, returning home 

gatseeʾ-naahaateebish n a side-stroke swimming race 
lheenaahiyaaghiltcʾaakʾ n a one-legged race 
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naahaa-ti-ghiish n a be O's lungs 
naahneesh n a person 
tcʾindin-naaheeghikaan n a litter 

naahi-(s)..ʾaash/ʾaan vt take solid O back • (naiheesʾaang, they took it back) 
naahi-(s)..daash/tyaa vi go back home • (naaheesintyaa, you (sg.) go back home; naaheesohtyaa, 

you (pl.) went back; naaheestyaa, he went back; naaheeshdaa, I go back home; naahidaash, it 
goes back home; naahindaash, go home! (sg), you go home; naahishdaa, let me go back; 
naahishdaash, I am going home) 

naahi-(s)..dilh/deelʾ vi go back home • (naaheesdeelʾ, they went back home; naahiidilh, let us go 
back home; naahohdilh, you (pl.) go back home; go home! (pl.)) 

naahi-(s)..dnaash/naaʾ vi move back home • (naahohtinaash, you (pl.) move back home; move back!
(pl.)) 

naahi-(s)..ghaat vt loosen O • (naahaashghaat, I loosen/untie it; naaheeghaat, he loosens/unties it; 
naaheesiighaat, I loosened/untied it; naahinghaat, you (sg.) untie it; untie it! (sg.); 
naahishghaat, I untie it) 

naahi-(s)..kis/kitsʾ vi go back fast • (naaheekitsʾ, it goes back fast) 
naahi-(s)..leegh vi swim back along • (naaheesleegh, it swam back along) 

lheenaahi-(s)..leegh vi swim back along together 
niineeʾkʾit-naahileegh n a backstroke competition 
tooyeeh naaheeghileegh n a diving competition 

naahi-(s)..lsitʾ vi be shorn back • (naaheelsitʾ, it is shorn) 
P-siiʾ naahi-(s)..lsitʾ vi hair to be shorn 

naahi-(s)..lhʾits vi run back • (naaheelhʾits, he ran back; naaheesiilhʾits, I ran back) 
naahi-(s)..lhkat vi go back • (naaheelhkat, they went back) 
naahi-(s)..lhtkat vi go back • (naaheelhtkat, they went back; naaholhtkat, you (pl.) go back; go back!

(pl.)) 
naahi-(s)..naash/naaʾ vi move back home • (naahodinaash, let us move back) 
naahi-(s)..too/tooʾ vi water to come back, tide to flow • (naaheetooʾ2, water/tide came back) 

naaheetooʾ1 n a incoming tide 
naahneesh n a 1) person, people, human 2) friend • (lhaaʾhaaʾ naahneesh, one person; naahniish,

dial.; naakaaʾ naahneesh, two people; shiiyeeʾ-naahniish, my friend) {cf: noo-naa-
(nin)..neesh/yiin, move camp back to a limit} 

Diideeʾyii-naahneesh n a Wailaki People 
Naahneesh n a 1) Cahto person, people 1.1) n a Indian person, Native 
Naahneesh Toodjilhbiiʾ n a Cahto Valley people, people of Cahto 
Naahneesh-biiyeeʾ-kwongʾ n a Fire sticks 
Naahneesh-Chʾyooyii n a Strange Person, Dangerous Person 
naahneesht n a tea, iced tea 
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naahneesh-tghil n a buried corpse 
naa-P-in..yoolh vt drive back to P • (naabinyoolh, they drove them in it) 
√NAAK rt two 

naahding adv twice 
naakaaʾ num two 

naa..kai vi be alive, live • (naakai1, he is alive; alive) 
naakai2 adj alive 
naakaaʾ num two 

biiʾbaan-naakaaʾ num seventeen 
biiʾnaakaaʾ num twelve 
hainaakaaʾ pron they two 
P-ilh-naakaaʾ-(ghin)..tyiin vi two doctor P 
yiibaan-naakaaʾ num seven 

naakaaʾdin-laaʾlhbaaʾaan-biilhaaʾhaaʾ num twenty-one 
naakaaʾ-haaʾ adj both 
naakaaʾnaakaaʾ num four 

biiʾbaan-naakaaʾnaakaaʾ num nineteen 
biiʾnaakaaʾnaakaaʾ num fourteen 
laaʾlhbaaʾang-biilh-naakaaʾnaakaaʾ num fourteen 
laaʾlhsaanee-biilh-naakaaʾnaakaaʾ num nineteen 
yiibaan-naakaanaakaaʾ num nine 

naakaaʾnaakaaʾ noonghaalh adv 4 o'clock 
naakaaʾnaakaaʾdin laaʾlhbaaʾang num forty 

baannaakaaʾnaakaaʾdin laaʾlhbaaʾang num ninety 
naakaaʾnaakaaʾlaaʾlhbaaʾan num forty 
naakaaʾtaahaa num two in a place 
naakeeʾitc n a (gen.) duck, "little swimmers" 
Naakeeʾitckwot n a Pudding Creek, "Duck Creek" 
naa-kish-(ghin)..naa/naaʾ vi run back • (naakishdinaaʾ, let us run back) 
naa-kish-ti-(s)..naash/naa vi run back • (naakishteesnaa, they ran back) 
naakon-doonʾ n a clammy clover, "salt clover", "sour clover" (Trifolium obtusiflorum) 
naakontc n a red clover (Trifolium spp.) 
naakong n a 1) (spec.) clover (Trifolium spp.) 2) (gen.) greens, edible leaves 3) cabbage • (naakon-

milh, with clover) 
Naakong-konteelbiiʾ n a Little Valley, "Clover Valley" 
naakʾai n a crazy person 
naakʾit n a gravel bar, river bar 
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naakʾit-see n a gravel 
naakʾit-seelhgai n a white gravel 

naakʾit-seelhgai n a white gravel 
naalchʾil n a wedgeleaf ceanothus, buckbrush, smoke brush (Ceanothus cuneatus) 
naa..lee vt carry pl/rope-like O around • (naalee, he carries them around) 
naa..lkʾaan vs burn again, be fire again • (naalkʾaang, it burns again, there is fire again) 

P-kʾit-naa-(ghin)..lkʾaan vs be fire on P again 
naa..lyiish vi rest • (naadilyiish, let us rest) 
naalyiitc n a resting place 
naalhbas n a edible plant sp. 
naa..lhchit vt catch back, catch again • (naalhcheet, you (pl.) catch it again; catch it! (pl.); naalhchit, 

he catches it) 
Naalhghil n a November/December, "Evening Again" month 
naalhghii n a 1) dog, old time dog (Canis lupus familiaris) 2) in 'merganser' 

naalhii chii-tcgholtc n a bobtailed dog 
naalhii-tcʾeek n a female dog 

naalhghii-dilshin n a black dog (Canis lupus familiaris) 
naalhghii-keeʾ n a dog's foot 
naalhghii-lhgai n a common merganser, "white duck" (Mergus merganser) 
naalhghiitc n a little dog, small dog (Canis lupus familiaris) 
naalhghii-tciik n a red dog (Canis lupus familiaris) 
naalhghii-uunaaʾ n a dogs eye 
naalhghii-woʾ n a dog teeth 
naalhghii-yaashtc n a puppy, small dog (Canis lupus familiaris) 
naalhii chii-tcgholtc n a bobtailed dog (Canis lupus familiaris) 
naalhii-tcʾeek n a female dog (Canis lupus familiaris) 
naa..lhkat vi walk back • (naalhkat, you (sg.) come back) 
naa-(0)..lhnaa vt examine O medically • (naasholhnaa, you (pl.) examine me medically; examine me!

(pl.)) 
naa-chʾ-(ghin)..lhnaa vt cure soul-loss illness 

naa-(0)..lhsis/saan vt find O • (naakwilhsis, you find him) 
naalhshoot n a garter snake, western terrestrial garter snake, "grass-snake" (Thamnophis elegans) 
naalhshoottc n a common garter snake,"grass-snake" (Thamnophis sirtalis) 
naa..lhtee vt carry animate O around • (naalhtee, you (pl.) carry it around; carry it! (pl.)) 
naalhtiing n a twins 
naalhtonʾtc n a 1) kangaroo rat (Dipodomys californicus (formerly D. heermanni californicus)) 2) 

long-tailed weasel (Mustela frenata) 
tʾohkʾaa-naalhtonʾtc n a kangaroo rat 
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naa..lhyeegh vt gather O • (naakwolhyeegh, you (pl.) gather them (people)) 
√NAAN rt drink 

taa-(ghin)..naan vi drink 
naanaa- v : 11-adverbial pfx downward movement 

P-kʾit-naanaa-(s)..tish/taan vt wave O/feather over P (doctoring) 
<naanaa-(ghin)..___> vprefixset downward movement 

√NAA/NAAʾ1 rt roast, cook • (√NAA, , MOM, impf.; √NAAʾ2, , MOM, perf.) 
P-ee-(ghin)..lhnaa/naaʾ vt roast P 

√NAA/NAAʾ2 rt live, be alive; save, cure • (√NAA, , NEU, perf.; √NAAʾ2, , NEU, TRTL) 
k-(s)..naa/naaʾ vs live 
kwaa..naa vs live 
naa-(0)..lhnaa vt examine O medically 

naanaachʾoochʾitʾ n a rainbow {cf: naachʾoonchʾitʾ, rainbow, naanaachʾoonchʾitʾ, rainbow} 
naanaachʾoonchʾitʾ n a rainbow {cf: naachʾoonchʾitʾ, rainbow, naanaachʾoochʾitʾ, rainbow} 
Naanaadaash n a He Came Down (boy's name) 
<naanaa-(ghin)..___> vprefixset pfxset downward movement 

naanaa-t-(ghin)..lhʾaa/ʾaaʾ vt pile up again 
naanaa-tcaa..chʾitʾ vi hang on both sides 

naanaa-(ghin)..daash/tyaa vi come down • (naanaaʾghityaa, he came down; naanaadaash, he 
comes down; naanaaghityaa, he came down; naanaandaash, you (sg.) come down; come down! 
(sg.); naanaashdaa, let me come down) 

Naanaadaash n a He Came Down (boy's name) 
naanaa-(ghin)..ghish/ghiin vt take load O down • (naanaaghinghiing, he took them/pack down) 
naanaa-(ghin)..ldaash vi jump down • (naanaaghildaash, he jumped down) 
naanaa-(ghin)..liin vx flow/run down (water) • (naanaaghiliing, it runs/flows down) 

Toonchaagh Naanaaghiliing n a Eel River Mouth 
naanaa-(ghin)..lhdilh vt move O up and down • (naanailhdilh, he moved it/pan up and down; 

naanaaʾilhdilh, he moved it/pan up and down) 
naanaa-(ghin)..ttiish vt beckon • (naanaittiish, they/hands beckon) 
naanaa-(nin)..yeesh/yiin vi move camp across O, cross O • (naanaanyiing, they crossed it/creek) 
P-naa-naa-(s)..daash/tyaa vi go around P • (uunaanaadaash, it/sun goes around it; 

uunaanaashdaa, let me go around it) 
naanaa-(s)..dikʾeeʾ vi get back up • (naanaastkʾeeʾ, they got back up) 
naanaa-t-(ghin)..lhʾaa/ʾaaʾ vt pile up again • (naanaaʾtghilhʾaal, he piled up dirt again) 
naanaa-tcaa..chʾitʾ vi hang on both sides • (naanaatcaachʾitʾ, it hangs on both sides) 
naaneelhyaang n a sprouted acorns 
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<naa-n-(ghin)..___>1 vprefixset downward 
<naa-n-(ghin)..___>2 vprefixset pfxset putting across 

naa-(nin)..lhtaalh/taalʾ vt kick O 
<naa-n-(ghin)..d____> vprefixset coming home 
naa-n-(ghin)..daash/tyaa vi come home • (naanghityaa, he came home) 
naa-n-ghin..dooʾ vs become none again, cease to exist again • (naangindooʾ, she/he/it became not 

again) 
naa-n-(ghin)..lhʾaa/ʾaaʾ vt 1) build a fish weir 2) put O across, lay O across • (naaʾinghilhʾaaʾ, he 

made a weir; he put across; naalhʾaaʾ, he makes a weir; naandilʾaaʾ, let us a weir; naanghilhʾaaʾ, 
he/it made a weir) 

naa-n-(ghin)..lhghaalh/ghaalʾ vt beat O, hit O • (naanghilghaalʾ, he beat it) 
naa-n-(ghin)..lhsilh/siilʾ vt strike downward, hit down on O • (naaneelhsiilʾ, it struck down on it) 
naa-n-(ghin)..lhtaalh/taalʾ vt 1) kick out a hole 2) drag foot along • (naaʾaanghilhtaalh, he dragged 

his foot along; naaʾnghilhtaalh, he kicked out a hole; naanghilhtaalʾ, he kicked out a hole) 
naa-(nin)..daash/tyaa vi 1) come back, return, come again 2) go back, go home, return • 

(naidityaalh, we go back home individually; naaʾindaash, he comes back; naaʾintyaa1, he came 
back; naaʾintyaa2, you came back home; naaʾondaaʾ, it may come again; let it come again; 
naadityaaʾ, let's go back individually; naadityaash, we go back individually; naahdaash, you (pl.)
come back; come back! (pl.); naandaash, you (sg.) come back; come back (sg.); naanditiiyaa, we 
came back; naandityaa, we came back home; naaniityaa, I came back; naantyaa1, you (sg.) came 
back; naantyaa2, he came back; naashdaaʾ, let me come again; naashdaash, I come back; 
naawohdaalh1, you (pl) go home individually; go home! (pl)) 

P-ghaa-naa-(nin)..daash/tyaa vi sg. come back to P 
naa-gh..tyaalh vi sg. go along back/home 

naa-(nin)..ldkat vi go back, come back • (naaʾaldeekat, he came back; naadildeekat, let's come back;
naaholdeekat, let them go back; naaldeekat, they come back; naaltkat, they come back; 
naandildeekat, we came back) 

naa-(nin)..lhit vt burn across land • (naahlhit, you (pl.) burn around; naaniilhit, we burned around; 
naanlhit, you (sg.) burn around it; burn around!) 

naa-(nin)..lhtaalh/taalʾ vt kick O • (naaʾnilhtaalʾ, he kicked it; naaneelhtaalʾ, he kicked it out; 
naanishtaalh, I kicked him) 

naa-(nin)..tlaalh vt be sleepy again 
naaningʾaiʾ n a 1) weir, fish dam 1.1) n a dam 1.2) n a bridge 1.3) n a footbridge 2) lintel (of a 

house) • (naaningʾaiʾ-kwʾit, on top of a weir) 
naaningʾaiʾ biineeʾ n a stringer of weir, weir top 
*naaniitc rt in 'Howard Creek' and 'spear' 
naaniitc-bilhninishoot n a spear 
Naaniitckwot n a Howard Creek 
<naa-n-(nin)..____> vprefixset across 
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naa-n..saat vi camp at a place 
naa-n-(nin)..ʾaa/ʾaaʾ1 vi move about, extend about • (naanʾaa, it moves about) 

P-djiiʾ-naa-n-(nin)..ʾaa/ʾaaʾ vt P to ponder 
Seekʾaiʾnaangʾaiʾkwot n a Deerbrush Extends Across creek 
tlʾoh-naaghiʾai n a grass game 

naa-n-(nin)..ʾaa/ʾaaʾ2 vi extend across • (naaningʾaaʾ, it extends across) 
naachʾingʾaiʾ n a lintel (of house) 
naaningʾaiʾ n a weir/lintel 
naa-yi..ʾaa/ʾaaʾ vx natural phenomenon to extend across 

naa-n-(nin)..ʾaash/ʾaan vt take solid O across • (naininʾaang, they took it across) 
naa-n-(nin)..biish/biin vi swim across • (naanohbiish, you (pl.) swim across; swim across! (pl.)) 
naa-n-(nin)..dilh/deelʾ1 vi arrive across, come across • (naaniidilh1, we cross, arrive across) 
naa-n-(nin)..dilh/deelʾ2 vi come back • (naaniideelʾ, we came back; naaniidilh2, we come back) 
naa-n-(nin)..ghish/ghiin vt 1) carry load O across 2) carry O across piggyback • (naanishgheeʾ, let 

me carry you (sg.) across) 
naa-n-(nin)..lkat vi arrive across, come across • (naanilkat, they came across) 
naa-n-(nin)..lhaat1 vt jump across O • (naanohlhaat, you (pl.) jump across it; jump across it! (pl.)) 
naa-n-(nin)..lhaat2 vi jump across • (naaninlhaagh, he jumped across; naaninlhaat2, he/they jumped 

across; naaninlhaat1, you (sg.) jump across; jump across! (sg.); naanishlhaat2, I jump across; 
naanishlhaat1, let me jump across; naanohlhaat, you (pl.) jump across; jump across! (pl.); 
naanolhaat, let him/her/them jump across) 

naa-n-(nin)..lhghaalh/ghaalʾ vt 1) put stick-like O across 2) throw stick-like O across • 
(naanilhghaalh, you (sg.) put it/stick-like across; throw it across! (sg.); naanolhghaalh1, you (pl.) 
put it across; put it across! (pl.)) 

P-naa-n-(nin)..lhit vt burn around P • (uunaaninlhit, you (sg.) burn around it/land; burn around it! 
(sg.)) 

naa-n-(nin)..lhkat vi come back • (naanolhkat, you (pl.) come back; come back! (pl.)) 
naa-(nin)..ldkat vi pl. come back 

naa-n-(nin)..lhtʾaagh vt sling at O • (naakwniishtʾaagh, I sling at him; naakwniishtʾaah, I sling at 
him) 

naachʾiltʾaaw n a sling (weapon) 
naa-n-(nin)-tee..leegh vi swim along • (naaʾinteeleegh, he swam along; naaʾonteeleegh, fish may 

come along; let fish come) 
naa-n-(nin)..tish/tiin vi lie down again, lie back down • (naanintish, you (sg.) lie back down; lie down 

again! (sg.)) 
naa-n-(nin)..tlhaat vt jump across O • (naanditlhaat, let us jump across it) 
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naa-n-(nin)..yaash/yaa vi 1) come across 2) start across, go across, cross • (naaninyaa, s/he came 
across; naanshaaʾ, let me come across; naanyaa, he came across) 

naa-n-(nin)..yeesh/yiin vi move camp back, come back • (naaneesh, he moves camp back) 
naa-n..saat vi camp at a place • (naanohsaat, you (pl.) camp there; camp there! (pl.)) 
naa-n-(s)..lhghaalh/ghaalʾ vt 1) beat O, strike O 2) beat O down with a stick • (naineelhghaalʾ, 

he/she/it beat it; naneelhghaalʾ, he beat it; nansilhghaalʾ, you (sg.) beat it/them; 
naakwneelhghaalʾ, he beat him; naaneelhghaalʾ, he beat with a stick; naanolhghaalh2, let him 
knock them off with a stick) 

naa-n-(s)..lhkʾits vt stick O in X; stuff X with O • (naineelhkʾits, he stuck it in) 
naa-n-(s)..lhyaan vi be sprouted, germinated 

naaneelhyaang n a sprouted acorns 
naa-n-(s)..lhyii/yaan vt eat O up 

Tcaangʾnainilhyiichow n a December/January 
naa-n-(s)..saat vi sit down 
naa-n-(s)..taalh/taalʾ vt kick O out of the ground • (naaneelhtaalʾ, he kicked it out) 
naa-n-(s)..tish/tiin vi lie back down • (naaneestiing, he lay back down) 
naa-(n)..tghiin vt bring load O back • (naantghiing, he brought it back) 
naa-n-ti-(s)..laalh vi be sleepy again • (naantilaalh, it/they slept again) {cf: naa-ti-(s)..laalh, be 

sleepy} 
naa-n-ti-(s)..leegh vi come back along swimming, swim back along • (naanteeleegh, they (fish) 

came back swimming) 
*naang n ia mother • (kwnaang, his/her mother; naang, your (sg.) mother; nohnaan, your (pl) 

mother; shnaan-tcʾinʾ, toward my mother; shnaan-yee, it is my mother; shnaang, my mother; 
uunaan, his/her/its/their mother) 

baang n a its mother 
*naang-kiiʾeeskii n ia cousin (mother's sisters child) • (shnaankiiʾeskii, my mother's sister's child) 
naa-P-oo-ghi..lhit vt cremate again, reburn grave 

Naachʾooghillhit n a Second Burning 
naa-oo..nee vt marry O (a woman) • (naaʾoonee, he marries her) 
naa-oo-(nin)..tloos vt lead O back • (naakwoongʾitloos, they led him back) 
naa-oo-n-(nin)..daan vi come back • (naaʾoondaang, he is heading back) 
<P-naa-(s)..____> vprefixset around P, encircling P 

P-naa-naa-(s)..daash/tyaa vi sg. go back around P 
<naa-(s)..____> vprefixset around, about, in no particular direction 

naa-chʾ-(s)..yaan vt eat st. 
naachʾyiik n a spirit 
naadiis n a whirlwind 
Naasliingchiiʾ n a South Fork Eel River 
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<tghin-naa-(s)..___> vprefixset around behind 
P-naa-(s)..ʾaa/ʾaaʾ vs extend around P • (uunaaʾai, it extends around it) 
naa-(s)..ʾaalh/ʾaalʾ vt chew O • (naachʾaalh, there is a chewing sound) 
naa-(s)..ʾaash/ʾaan vt take solid O around • (naisʾaan, they took it around) 
P-naa-(s)..baas/baatsʾ vi turn round and round 

Ching Kinaayaabaasding n a Inglenook Pond 
naa-(s)..bilh/biilʾ vi sprinkle around • (naaʾsbiilʾ, he sprinkled around) 

P-kʾit-naa-(ghin)..bilh/biilʾ vt pour O down onto P 
P-naa-(s)..bilh/biilʾ vt sprinkle O around P • (kwnaasʾisbiilʾ, he sprinkled it around him) 
naa-(s)..dileegh/liinʾ vi become again • (naasdeeleegh, it became again) 
*naasitsʾ n ia eyelash, eyelid • (naasitsʾ, your (sg.) eyelash) 
naa-(s)..kʾai vd be crazy • (naaskʾai, he was crazy) 

naakʾai n a crazy man 
naa-(s)..laalh vi dream • (naasiilaal, I dreamed; naaslaal, it/they dreamed; naashlaalh, I dream) 
P-naa-(s)..laalh vi dreamed about P • (uunaaʾslalh, he dreamed about it; uunaasdilaalh, we dreamed

about it; uunaasilaalh, you (sg.) dreamed about it; uunaasiilaalh, I dreamed of it; uunaaslaalh, 
he dreamed about it; uunaasohlaalh, you (pl.) dreamed about it) 

chʾnaalaal n a dream (n) 
chʾinaaslaal n a dream (n) 

naa-(s)..laat vi float around • (naalaat, it floats around) 
Neeʾnaalaading n a Shelter Cove 

P-naa-(s)..laat vt float around P 
naaghai chʾinaaslaat-ee n a full moon 

naa-(s)..leegh/liinʾ vi become again • (naaʾoleegh, let it become again; naaleegh2, it becomes again; 
naasdiliinʾ, we became again; naasiliinʾ, you (sg.) became again; naasiiliinʾ, I became again; 
naasohliinʾ, you (pl.) became again; naayaasliinʾ, they became again) 

naa-(s)..dileegh/liinʾ vi become again 
naa-(s)..lit vi burn up around 

Ningʾ-Naalit n a April/May 
naa-(s)..lii/liiʾ1 vt tie up O • (naasliiʾ, he tied it up) 
naa-(s)..lii/liiʾ2 vi shake, quake 

neeʾnaaliiʾ n a earthquake 
naa-(s)..liinʾ vi be tied again • (naasliinʾ, he was tied) 
Naasliingchiiʾ n a 1) South Fork Eel River, "Flows Around Creek Mouth" 2) Garberville, "Flows 

Around Creek Mouth" village 
Naasliingchiiʾ-kiiyaahaang n a Garberville Tribe, "Flows Around creek mouth Tribe" 
 

Naasliingchiiʾ-kiiyaahaang  
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naa-(s)..loos vt 1) lead O around 2) raise O, rear O • (naasloos, she led me around) 
naa-(s)..lyeegh vt hunt O; drive O • (chʾnaadilyeegh, we are driven by st.) 

chʾ-naa-(s)..lhyeegh vt drive deer 
naatilyeeh-naaghai n a hunter 

naa-(s)..lhʾits vi run around, run about • (naasʾits, he ran about) 
ching naa-(s)..lhʾits vi run a message stick 

naa-(s)..lhbaan vi be lame, walk lame • (naalhbaan, he is lame; naashbaan, I am lame) 
naa-(s)..lhchoos vt put fabric-like O along • (naalhchoos, she puts it/blanket along) 
naa-(s)..lhghaalh/ghaalʾ vt beat O again, hit O again • (naalhghaalh, you (pl.) hit it again; hit it 

again! (pl.)) 
naa-(s)..lhgheelh vt make O into a pack/load • (naatcʾisgheelʾ, they made it/deer into a pack) 
naa-(s)..lhit vt burn around, burn over land • (naislhit, he/they burn over it/land; naaslhit, he burned 

around; naasohlhit, you (pl.) burned around) 
Naaghitlhit-it n a June/July 

naa-(s)..lhkee/keeʾ vt track O around • (naanohtcʾilhkeeʾ, he tracks us) 
naa-(s)..lhkʾaan vt build fire again • (indikʾee naalhkʾaang, you (sg.) get up and make a fire; get up 

and make a fire! (sg.); naalhkʾaang, you (sg.) build a fire again; make a fire! (sg.); naasdilkʾaan, 
we built a fire again; naayailhkʾaan, they built a fire) 

naa-(s)..lhshilh vd be wet • (naalhshilh, it is wet) 
naa-(s)..lhtʾaa vt carry fire around 

lhtaagh-sitsʾ naalhtʾai n a slow match 
naa-(s)..lhtʾaagh vi fly around 

sitsʾbilh-naalhtʾai n a flying squirrel 
naa-(s)..lhtʾoogh vt sting around • (naatcʾeelhtʾoogh, she stings along) 
naasnaaldaaltc n a edible bulb sp., naasnaaldaaltc bulb 
naa-(s)..saan vi move, relocate • (naasaang, they move) 
naa-(s)..tbaatsʾ vi roll around 

Chintaah-Naastbaatsʾ n a Man Eater ogress 
naa-(s)..tgish/geetcʾ vi look around • (naastgeetcʾ, he looked around) 
naa-(s)..tʾaa vt carry fire around • (naatʾaa, he carries fire around) 

naa-(s)..lhtʾaa vt carry fire around 
P-naa-(s)..yaa/yaaʾ vi go around P • (uunaasyaa, he went around it) 
naa-(s)..yaa/yaaʾ vi 1) go around, go about 2) wander, roam 3) travel, journey • (naaghaa, it/they 

walk along; naasyaaʾ, it walked around; naashaa, I am going around; naashaaʾ, let me go 
around) 

konʾnaaghai n a star 
naatilyeeh-naaghai n a hunter 
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Siiʾ-Naayai n a Scalp Preparer 
naa-(s)..yiin vi stand • (naatcʾsin, he stood around) 
*naashaalhii n ia ankle (inside) • (shaanshaalhii, my ankle) 
P-naataa postp around P • (uunaataa, around it) 

yeeh-uunaataa adv around the house 
√NAATAAGH rt unbeknownst 
*P-naataagh-haaʾ postp without P's knowledge, unbeknownst to P, P being unaware • 

(kashnaataagh-haaʾ, without their knowledge; kwnaataagh-haaʾ, without his/her knowledge; 
nohnaataagh-haaʾ, without our knowledge; uunaataagh-haaʾ, withing its/their knowledge) 

naateelsitʾ n a razor 
naateelhghaalh n a archery distance contest, arrow shot for distance 
naateelhtcʾai n a 1) hoop-rolling contest 2) stick-throwing contest 
naatgeet n a thunder 
naa..tilkʾaas vp stick-like O to be thrown around 

chin-naatilkʾas n a stick thrown up game 
naatilyeeh-naaghai n a hunter 
naa-ti-(s)..laalh vi be sleepy again • (naatilaalh, he is sleepy again) {cf: naa-n-ti-(s)..laalh, be sleepy 

again} 
naa-ti-(s)..lgheelh vt catch O swimming underwater • (naaʾchʾteelgheelh, they were swimming 

catching fish) 
naa-ti-(s)..loos vt 1) lead O home 2) take O home • (naakwteegholoos, they were taking him home; 

naakwtohloos, you (pl.) take him home; take him home! (pl.)) {cf: naa-gh..tloos, lead O.back} 
naa-ti-(s)..lsitʾ vi shave 

naateelsitʾ n a razor 
naa-ti-(s)..lhʾaa/ʾaaʾ vt stand O up along • (naaʾteelhʾaaʾ, he stood them up) {cf: naa-d-

(ghin)..lhʾaa/ʾaaʾ, stand O on end} 
P-naa-ti-(s)..lhʾaa/ʾaaʾ vt take O back to P • ((binaashtolhʾaa), you (pl) take me back to it [in a 

Northern/Wailaki form]) 
naatloos n a ordinary dance, social dance 
naa..ttiilh vt bring animate O back • (naanttiilh, you (sg.) are bringing it back; bring it back!) 
√NAATʾ rt lick 

(s)..lhnaatʾ vt lick O 
naa..tʾaa/ʾaaʾ vi stand up • (naatʾaaʾ, it stands) 

baanaatʾai n a center post 
Laasheeʾchingnaatʾaading n a Navarro Point 
Naadeelʾnaatʾaaʾding n a Sugar Pine Standing village 
Noonii-Naatʾaading n a Standing Bear village 
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Seenaatʾai-uuyeeh n a Under the Upright Stone village 
naatʾilhchow n a porpoise 
naatʾii n a dog (Canis lupus familiaris) 
naatcʾaitc n a 1) small bird, dicky bird 1.1) n a swallow (bird) 1.2) n a bushtit (Psaltriparus 

minimus) 1.3) n a goldfinch (Spinus tristis) 
naatsiilhgai n a mallard (Anas platyrhynchos) 
naa..yaan vt eat X • (naayaan, she eats X) 
naayaan-tcing n a the sort who eats X, X-eater 
naa-yi..ʾaa/ʾaaʾ vx 1) extend across, be across 2) have waves • (naiʾaaʾ, it has waves; it/nat.phen. is 

across) 
P-naa..yoot vt smoke O out of P • (uunaawohyoot, you (pl.) smoke them out; smoke them out! (pl.)) 
n..chaagh vd be large • (nchaagh1, it is large; oochaagh, let it be large; tcʾinchaagh, he is large) 

ko-n..chaagh vs be a large area 
nchaagh taahtsit n a extreme low tide 
nchaagh2 adj large 
n-ghin..chaagh vt become large 

nchaagh2 adj 1) large, big 2) much {cf: -chow, augmentative} 
Iintcʾeeʾnchaahding n a Cleone 
neeʾnchaagh n a large country 
Seenchaagh n a Big Rock 
toobiiʾnchaagh n a high tide 
toonai-nchaagh n a orca 
Toonchaagh n a Eel River 

nchaagh taahtsit n a extreme low tide, very low tide 
n..daas vd be heavy • (ndaasii, heavy one) 
n..diin vi shine 

naa-chʾ-n-(nin)..diin vi be light/shine 
shaa n..diin vi sun to shine 

n..dooʾ vt be gone, not exist, be none • (chin-ndoo-hit, when there were not trees; ndooʾ2, it is not; 
nidooʾ, it was not) 

keeʾn..dooʾ vs not exist 
n-ghin..dooʾ vs cease to exist 
nitdooʾ interj all gone 
teeshoobeendoi n a poor people 

ndooʾ1 vs not exist, be not, be none 
ndooʾ-yee interj no! 
nee adv down 
*NEE2 rt marry 
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neeʾ n a 1) land, ground 2) country, territory 3) soil, earth, dirt 4) World, Earth 
Diiseeʾ-Neeʾding n a Tenmile 
nee adv down 
Neeʾsiiʾding n a Land Up North 
neeʾtc n a gravel 
Yaahbiiʾneeʾ n a Upper World 

*neeʾ n ia lower leg • (shneeʾ, my lower leg) 
*neeʾtaah n ia lower legs 

neeʾ biinaah-(ghin)..daash/tyaa vi go around the world • (neeʾ biinaahindaash, you (sg, sun) go 
around the world; go around the world! (sg.)) 

neeʾbiiʾ adv in the ground 
Neeʾboosheeʾkwʾit n a Wilson Ranch, "Bumpy Ground Hilltop", "Humped Ground Hilltop" 
Neeʾchiiʾding n a Humboldt Bay area, "Land's Creek Mouth Place" 
Neeʾchiiʾingʾ n a South Country, "Toward the Land's Creek Mouth Country", "Butt-end Country" 
Neeʾchiiʾ-kiiyaahaang n a South Tribe, Butt-end Country Tribe 
Neeʾ-Chʾitngaangʾ n a Sherwood Rancheria, "Moldy Ground" 
neeʾdilbai n a gray pine, bull pine, "digger pine", ghost pine (Pinus sabiniana) 
-neeʾingʾ nsuffix other side of 

Baantooʾneeʾingʾ n a Other Side of the Ocean 
Too-meeʾeengʾ n a Soldier Frank Point 
Tooneeʾingʾ n a Asia 

Neeʾiiyiih n a Under the Land village, "Ground Under" village 
Neeʾkaisbootʾ n a Blue Slide, Blues Beach, "Raised Up Ground", "Loose Ground" 
neeʾkʾaa adv over the world, all over 
neeʾkwinchaagh adv everywhere 
neeʾkwinchaah-taah 1) adv among a large place, in large places 2) n a place large 
neeʾkwʾitdaa adv on the bank 
neeʾkwʾittaah adv 1) on places, various places 2) countries, in various countries 
Neeʾlhgishding n a Low Gap, "Land Gap" 
Neeʾlhitchowbiiʾ n a Big Smoky Ground valley 
neeʾlhsow n a mud spring, "blue earth" 
Neeʾlhsowchiiʾ n a Mud Springs Creek Mouth village, "Blue Earth Creek Mouth" 
Neeʾlhsowchiiʾ-kiiyaahaang n a Mud Springs Creek Mouth band, "Blue Earth Creek Mouth band" 
Neeʾlhsowkwot n a Mud Springs Creek, Blue Hill Creek, "Blue Earth Creek" 
Neeʾlhsowkwot-kiiyaahaang n a Mud Springs Creek band, Blue Hill Creek band, "Blue Earth Creek 

band" 
Neeʾlhtciikbiiʾ n a Red Mountain, "Red Earth In It" 
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Neeʾlhtciikchowtis n a Above Big Red Earth village 
Neeʾlhtciiklhgishding n a Red Earth Gap, "Red Earth Gap place" 
Neeʾlhtciiktiskwoh-kiiyaahaang n a Above Red Ground Creek band 
Neeʾlhtciitcchineeʾding n a Red Earth Base village, "Little Red Ground Base place" 
Neeʾlhtsowtc n a Blue Mud (man's name) 
neeʾnaidiyaalchow n a gray whale (Eschrichtius robustus) 
Neeʾnaalaading n a 1) Shelter Cove, "Floating Land" 2) Laguna Point, "Floating Land" 
neeʾnaaliiʾ n a earthquake 
neeʾnchaagh n a large country • (neeʾ-nchaagh, the country is large) 
neeʾnchaahding n a large country, big country 
Neeʾnilhsit n a Nee'nilhsit (Captain Frank's name) 
neeʾ-nshoontaah adv among a good place, in good places 
Neeʾntceeʾ n a Mud Springs, "Bad Land" 
Neeʾntceeʾchowbiiʾ n a Big Mud Spring Valley 
Neeʾseeliing n a 1) Hardy Creek, "Earth Blood" Creek 2) Hardy village, "Earth Blood" 
Neeʾseeliingkwʾit n a Hardy Ridge, "Earth Blood Hilltop" 
Neeʾsiiʾding n a North Country, Land Up North, "Earth Head Place" 
Neeʾsiiʾingʾ n a North Country, Tip Country 
Neeʾsiiʾ-kiiyaahaang n a North Tribe, Tip-end Tribe 
*neeʾtaah n ia lower legs, legs below the knee • (shneeʾ-taah, my lower leg) 
neeʾtaah dintcʾaat n a rheumatism, arthritis, pain in the legs 
P-neeʾtaah di-(n)..tcʾaat vi have rheumatism, arthritis; legs to hurt 
Neeʾtaangʾailaiʾ n a Land That Water Runs Along On peak village, "Water Extends In Land Top" 
neeʾtaash n a slide, land-slide, rock-slide, mud-slide 
neeʾteeliiʾ n a earthquake 
Neeʾteesyai n a Ancient People, "Land Gone Away" people 
Neeʾtoongʾai n a Shelter Cove, "Earth Extends Into Water" 
Neeʾtʾaaʾ n a Earth Pocket 
neeʾtc n a gravel 

Seeneeʾtckwot n a Mud Creek 
Neeʾtcʾeeliinkwʾit n a Black Oak Mountain village, "Ground Outflow Hilltop" village 
neeʾtcʾeengʾaading n a point 
Neeʾtcʾeengʾaading n a Tenmile, "The Point" 
neeʾtlʾat adv middle of the earth, middle of the land 
Neeʾuuchiiʾding n a World Its Tail Place, north end of the world 
neeʾuunooʾ adv behind a hill 
neeʾuunooʾ-haaʾ adv right behind a hill 
neeʾyooʾsoostc n a "slender ground bead" insect 
Neeching n a Neeching Dance 
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*neekaiʾ n ia fore arm • (shneekaiʾ, my forearm) 
nee-oo-(nin)..yaash/yaan vi 1) stop growing 2) stop increasing • (neeʾoonyaan, it stopped 

increasing) 
nees1 adj long 

chaanees n a wasp 
chʾilhsidii-daaʾneeschow n a California thrasher 
kʾaiʾneestc n a wren 
sakʾeenees n a valley oak 
sakʾnees n a valley oak 
saakʾeenees n a valley oak 
solnees2 n a mackerel 
solnees1 n a freshwater mussel 
Tlʾghishnees n a Feathered Serpent 
Tsʾiineesʾaanding n a Westport 

√NEES rt long/tall 
n..nees vd be long 

-nees nsuffix long 
cheeʾnees n a mountain lion 
Chiiʾnees n a Chinese person 
daaghaaʾneestc n a little long beard 
gooneeschow n a earthworm 
kaschiinʾnees n a wild carrot 
Keetaalʾnees n a Sharp Heels (deity) 
Konteelhneesbiiʾ n a Long Valley 
laaʾnees n a raccoon 
lhoonʾtcgheeʾneestc n a white-footed mouse 
saljiineeschow n a alligator lizard 
Saaktooʾneesding n a Long Spring village 
Siiʾnees n a Long Hair (Lucy (Cooke) Ray's father) 
Shaaneeschow n a December/January 
toonai-woʾnees n a "long tooth fish" sp. 
tlʾohnees n a tall grass 
tsʾeekʾeeneestc n a male Pacific lamprey 
tsʾisnooʾnees1 n a tall mountain 

neeschichʾ n a yerba buena, Indian tea (Clinopodium douglasii) 
neesding 1) adv far 2) adv high 3) vs be high 4) vs be far • (neesdin-ee, it is far) 

djiing neesding adv all day long 
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tlʾeeʾ neesding adv all night long

neesding-haaʾ adv far away, distant
neeseekʾaaʾ adv the long way

Ng ng

n-(ghees)..liin vi start flowing, begin flowing • (nghisliin, it started to flow) 
n-ghin..chaagh vt become large • (nghinchaagh-ii, they became large) {cf: ghin..chaagh, become

large} 
n-ghin..daash vi dance; be a dance • (chʾnghindaash, there was a dance; someone danced; 

nghindaash, they danced; tcʾghindaash, he/she danced) {cf: n-(nin)..daash, dance} 
Chaaʾ-bilh N-(ghin)..daash vi dance the Dress Dance
Kʾaaʾ-bilh N-(ghin)..daash vi dance an Arrow Dance

n-ghin..dooʾ vs become not, cease to exist, become gone • (nghindooʾ, it became not/vanished) 
naa-n-ghin..dooʾ vs become none again

P-n-(ghin)..lʾiin/ʾiinʾ vt look at P • (yiineelʾiinʾ, he/it looked at it) 
n-(ghin)..lhʾiin/ʾiinʾ vi look at O • (kashninlhʾiinʾ, you (sg.) look at them; look at them! (sg.); 

kwneeghilhʾiinʾ, they looked at him; kwneelhʾiinʾ, he/she/they looked at him/her; kwnidilʾiinʾ, let us
look at him; kwnishʾiinʾ, I look at him; kwniilhʾiinʾ, he/she looked at him; kwniishʾiinʾ, I look at him; 
kwnolhʾiinʾ, you (pl.) look at him; look at him! (pl.); ndilʾiinʾ, let us look at it; neewohlhʾiinʾ, you
(pl.) looked at it; ninlhʾiinʾ, you (sg.) look at it; nishʾiin, I look at you (sg.); nishʾiinʾ, let me look at it;
niishʾiin, I look at it; nohnishʾiin, I look at you (pl.); nolhʾiing, you (pl.) look at it; look at it! (pl.); 
shnolhʾiinʾ, you (pl.) look at me; look at me! (pl.); tcʾneeghilhʾiinʾ, he looked at it; tcʾneeghilhʾiinʾ,
he looked at it; tcʾneelhʾiingʾ, he looked at it; yaaʾneelhʾiinʾ, they looked at it; yaaʾniilhʾiingʾ, they
looked at it; yaatcʾkwneelhʾiingʾ, they looked at him) 

P-n-(ghin)..lʾiin/ʾiinʾ vt look at P
shoongkii n-(ghin)..lhʾiin/ʾiinʾ vt look well

n-ghin..shoonʾ vd become good, become beautiful • (nghinshoonʾ, it became good) 
n-ghin..tceeʾ vd become angry • (tcʾinghintceeʾ, he became angry) 
n-(ghin)..tcit vt push O in • (tcʾnghintcit, he pushed it in) 
n-ghin..yaan1 vi clear off, become clear • (niingyaang, it (weather) cleared off) 
n-ghin..yaan2 vs become born, be new born {cf: (nin)..yaash/yaan, grow up} 

shaa ʾingaang-kwaang n a new moon
shaa yaash ʾingaan-ee n a new moon

n-gh-s..ʾaa/ʾaaʾ vs 1) become extended 2) go this way, extend this way • (nghisʾaaʾ, it has gone thus) 
P-djiiʾ-n-(ghees)..ʾaa/ʾaaʾ vs decide to X
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N n

nhing pron we, us • (neehing, we) 
nhiiyeeʾ pron our [1pl poss] 
nidaash2 n a dance 

kwongʾ bilh-nidaash n a competitive sweating [fire-with it-dance] 
Noonii-bilh Nidaash n a Bear Dance 
Sghaaʾ-bilh Nidaash n a Scalp Dance 
Siiʾbilh Nidaash n a Scalp Dance 

niliin-tcwoltc n a short riffles 
nilhtcing n a scent, smell 

Diltciiknilhtcinding n a Caspar 
Diltciiknilhtcingkwot n a Caspar Creek 

nin- v : 11-adverbial pfx on a surface, impact, pressure against surface 
ninkwiiyeeh adv underground 
<nin-(s)..___> vprefixset on a surface/impact/pressure 
ninyeeh adv in the ground 

ninʾ- v : 11-adverbial pfx up from a surface 
ninʾ-(ghin)..lhtish/tiin vt take up animate O 
<ninʾ-(s)..___> vprefixset up from a surface 

ninʾ-(ghin)..lhtish/tiin vt take up animate O • (ninkowilhtiing, he took him up) 
<ninʾ-(s)..___> vprefixset pfxset up from a surface, picking up 

tsee-bilhninyaalai n a cooking tongs 
ninʾ-(s)..ʾaash/ʾaan vt pick up solid O • (ninʾishʾaa, let me pick it up; ninsʾisʾaang, he picked it up) 
ninʾ-(s)..bilh/biilʾ vt 1) pick up a basketfull O 2) bring, carry a basketfull O • (ninyaatcʾobilh, let them 

carry it) 
ninʾ-(s)..choos vt pick up fabric-like O • (ninʾishchoos, let me pick it/cloth up) 
ninʾ-(s)..dikʾeeʾ vi get up • (ninʾindikʾeeʾ, you (sg.) get up; get up! (sg.); ninʾistkʾeeʾ, he/they got up; 

ninʾishdikʾii, I get up; ninsʾisdikʾeeʾ, she/he got up) 
naanaa-(s)..dikʾeeʾ vi get back up 

ninʾ-(s)..dilh/deelʾ vi get up • (ninʾiidilh, let us get up) 
ninʾ-(s)..ghish/ghiin vt 1) pick up load O, lift up 2) take up load O • (ninʾeeghiin, I carried it; 

ninʾinghish, you (sg.) pick it up; pick it up! (sg.); ninsʾisghiing, she picked up a load) 
ninʾ-(s)..kaash/kaan vt pick up contained O • (ninʾishkaaʾ, let me pick it/water up) 
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ninʾ-(s)..lash/laa vt pick up plural/rope-like O • (ninʾilash, he picks it up; ninsʾislaa, he picked them/it 
up) 

ninʾ-(s)..lee/leeʾ vt pick up plural/rope-like O • (ninʾishlee, let me pick it/them up) 
ninʾ-(s)..lheegh vt pick up mushy O • (ninʾishleeh, let me pick it/dirt up) 
ninʾ-(s)..lhkat vi get up • (ninʾolhkat, you (pl.) get up; get up! (pl.)) 
ninʾ-(s)..lhkit vi 1) float up 2) float up from the ground • (ninʾilhkit, they floated up) 
ninʾ-(s)..tish/taan vt pick up stick-like O from the ground • (ninʾishtang, let me pick up (a stick); 

ninsʾistaang, he picked it/stick-like up) 
ninʾ-(s)..tish/tiin vt pick up animate O • (ninʾishteeʾ, let me pick up (an animal); ninʾitish, he picks it 

up; ninsʾistiing, she took it/living being up) 
ninʾ-(s)..tkʾaiʾ vi jump up from the ground • (ninsʾistkʾaiʾ, he jumped up) 
ninʾ-(s)..tʾaagh vi fly up from the ground; fly up to • (ninsʾistʾaah, he flew up from the ground) 
ninchʾitʾ n a string, iris string 

biiʾkeeninchʾitʾ n a net string 
nindaash1 n a dancing doctor, medicine-man 
nindaash4 n a dancing 
nindaash-ilhtcii n a acorn top, spinning top 
nindaash-(s)..daa vt court (a woman) • (nindash-sʾisdaa, he is courting) 
(nin)..ghaan vt kill pl O • (deeghaang, we kill them; ishghaang, I kill them; ohghaang, you (pl.) kill

them; kill them! (pl.); tcʾeeghaan, he kills them) 
tceeh-(nin)..ghaan vt kill pl. O by crying 

nin..ghilghaalʾ vp be whipped, beaten 
bilhninghilghaalʾ n a shinny stick 

ninkaaʾding n a man • (ninkaaʾding-yii, men) 
ninkaaʾtʾeen n a wealthy man, "big man" 
ninkaaʾtʾiining n a chief, peace chief, "captain" 

chʾlhaandin-kwʾit ninkaaʾtʾiining n a war chief 
ninkeesee adv down 
ninkosje n a chokecherry, wild cherry (Prunus virginiana) • (ninkosjiin, dial.; ninkwostiing, dial.) 
ninkwiiyeeh adv underground, under the ground 
(nin)..lhtish/tiin vt bring animate O • (yainilhtiin, they brought it) 
<nin-(s)..___> vprefixset pfxset against a surface, impacting, pressing 

naaniitc-bilhninishoot n a spear (weapon) 
nin-yi-(s)..lhtʾoogh vt sting (v) 
nin-yi-(s)..lhtsilh/tsiilʾ vt waves beat against O 

ninsing n a hillside, slope 
Diltciikninsingkwot n a Wilson Creek 
Saakʾeeninsinchineeʾding n a Streeter Creek Ridge village 
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Saakʾeeninsinding n a Streeter Creek Ridge village 
nin-(s)..lhghaalh/ghaalʾ vt 1) whip O, beat O 2) chop O • (ninʾishghaalh, let me chop it; 

nineelhghaalʾ, he beat it; ninishghaalh, I whip you (sg.)???; ninsilhghaalʾ, you (sg.) beat it; 
nintcʾilhghaalʾ, she whipped it) 

nin..ghilghaalʾ vp be whipped/beaten 
nin-(s)..lhkʾai vt 1) make arrows stick in 2) shoot • (nineelhkʾai, he made arrows stick in; 

nintcʾilhkʾai, he shot there/surface) 
chinsitsʾ-nighilhkʾai n a target archery 

nin-(s)..lhkʾaas vt push stick-like O down • (ninyaaʾlhkʾaas, they pushed them down) 
(nin)..tanʾ vt hold O • (chʾitangʾ, it/they hold st.; intangʾ, you (sg.) hold it; hold it! (sg.); ohtangʾ, you 

(pl.) hold it; hold it! (pl.)) 
yiitcʾ aatcʾingʾ chʾitangʾ n a breath-holding competition 

(nin)..tee vi look • (yaaʾntee, they looked) 
kaa-n-(nin)..tee vi look for O 

(nin)..yaash/yaan vi grow up, mature • (tcʾinyaan, he/she grew up) {cf: n-ghin..yaan2, become born}
naaghai tcʾinyaan-ee n a waxing crescent moon 

ninyeeh adv in the ground, underground {cf: kwinyeeh-, underground/underwater} 
ninyeehtaagh n a edible bulb 

ninyeehtaagh n a 1) (gen.) edible bulb, "Indian potato" 2) Irish potato, white potato (Solanum 
tuberosum) 

ninyeehtaaghchow n a Ithuriel's spear, Brodiaea, "big potato" (Triteleia laxa) 
nin-yi-(s)..lhtʾoogh vt sting against O • (ninyiilhtʾoogh, she stung them) 
nin-yi-(s)..lhtsilh/tsiilʾ vt waves to beat against O • (ninyiilhtsilh, it/waves beat against it/shore) 
ning n ia hillside, slope, sidehill 

*kʾeehtning postp adv after this, afterward 
ninsing n a hillside/slope 
Seeninding n a Laguna Point 
Tlʾohsaks-uuningʾ n a Horsetail Hillside 

*ningʼ n ia face 
chʾiningʾ n a deer head disguise 

ningʾgoot n a cheek 
Ningʾ-Naalit n a April/May, "Face Burning Up" month 
*ningʾsingʾ n ia back of the neck • (*ningʾiing, GM dial.; shningʾiing, back of my neck; shningʾsingʾ, 

back of my neck) 
nitdooʾ interj all gone 

 

nitdooʾ  
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√NII1 1) rt speak, tell 2) vt say • (√N, , NEU, perf.; √NESH, , MOM, impf.; √NEE1, , MOM, opt.; 
√NISH, , MOM, impf.; √NII3, NEU; √NII3, , MOM, perf.; √NIILH, , MOM, prog.) 

aa-d..nii vt say thus 
aad..nii/n vi talk to oneself 
P-aa-(0)..lhʾin vt tell P thus 
P-aa-(0)..nii/n vi make the sound P 
aa-(0)..nii/n vt say thus 
aa-(0)..nii/n vt say thus 
chʾ-d..nii vs thunder (v) 
chʾ-ti-(ghin)..nii vs thunder (v) 
d..nii/niiʾ/niilh vt say 
ko-oo-n-(s)..nee vt find out 
..lhʾin vt tell O 
P-lh-chʾ..in vt tell O X 

√NII2 rt move with the hands 
naaʾchʾnoonii n a midwife 

niiʾii interj say! 
niiʾiish interj 1) say! 2) say (sg)! 
niiktc adv slowly • (niiʾiiktc, var.) 
..nii/n vt say • (tcʾin, he said; tcʾinii, s/he says; yaaʾchʾin, they said (something); yaaʾchʾinii, they say 

(something); yaaʾn, they said; yaaʾnii2, they say; yaanin, they said) 
chʾing n a noise 
daahinjii inter what did you say? 
daayaaʾnjii inter what did they say? 
ilh..nii vi ask X 
yaaʾnii1 vt they say 

niineeʾkʾit-chʾinaamee n a swimming backstroke 
niineeʾkʾit-naahileegh n a backstroke swimming competition 
√NII/NIN rt shake • (√NIN, , CONC, perf.; √NII3, , CONC, impf.) {cf: √LII/LIIʼ, shake/quake} 

ko-(ghin)..nii/nin vi ground to jar 
niing pron you (sg) 
√NIISH1 rt play 

naa-(ghin)..niish vi vt play about 
naa-ghis..niish vi play 

*niitc postp halfway along P, midway of P 
uuniitc adv halfway 

*P-niitcit postp middle of P • (uuniitcit, the middle of it; its middle) 
niiyeeʾ pron yours (sg.) 
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n..liin vs flow • (niliin, it flows) 
n-(ghees)..liin vi start flowing 
niliin-tcwoltc n a short riffles 
tooniliing n a river 

(n)..lhaan vd 1) be many, be lots 2) be much • (lhaang, there are many) 
P-aa-(nin)..lhaan vd be all of P 
daanlhaangjii inter how many? 
kwanlhaang adj interj adv every/all 

n..nees vd 1) be long 2) be tall 3) be far, distant • (nees2, it/land is far; tcʾinees, he is tall) 
ghin..nees vd become long 
nees1 adj long 
-nees nsuffix long (adjectival) 

<n-(nin)..____> vprefixset come, arrive, approach 
P-aa-n-(nin)..loos vt bring thus 
biiʾ-n-(nin)..saat vi sit in 
chʾaa-n-(nin)..ʾaash/ʾaan vt take solid O away 
n-(nin)..dilh/deelʾ vi du./pl. come/arrive 
n-(nin)..leegh vi swim 
<noo-n-(nin)..___> vprefixset come to limit 
see-nindai ?? rock come 

n-(nin)..ʾaa/ʾaaʾ vs extend, lie extended 
Neeʾtoongʾai n a Shelter Cove 
tceeghi-yaangʾaiʾ n a mourners 
tlʾoh-nʾai n a grass game 
yaa-(nin)..ʾaa/ʾaaʾ vi stand extending up 

n-(nin)..ʾaash/ʾaan vt put solid O • (nohʾaash, you (pl.) put it; put it! (pl.)) 
n-(nin)..ʾiilh/ʾiilʾ vi 1) sit down 2) stay, remain • (nohʾiilh, you (pl.) stay; stay! (pl.); tcʾningʾiilʾ, they sat 

down) {sg: n-(nin)..saat, sit down} 
n-(nin)..biish/biin vi swim • (niibiin, I swam) 
n-(nin)..daash vi dance • (ghididaash, we have been dancing; ndidaash, let's dance; nidaash1, it 

dances; they dance; nindaash2, you (sg) dance; dance! (sg); nindaash3, he/she/they danced; 
nindaash-kwaandin, where they had danced; nishdaash, let me dance; niidaash, I danced; 
nohdaash, you (pl) dance; dance! (pl); tcʾnindaash, he/she/they danced; tcʾnodaash, let him 
dance; tcʾnondaash, let him/her dance; yaaʾnindaash, they danced) {cf: n-ghin..daash, dance} 

nidaash2 n a dance 
nindaash1 n a dancing doctor 
nindaash4 n a dancing 

 

n-(nin)..daash  
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nindaash-ilhtcii n a acorn top (toy) 
Siiʾbilh Nidaash n a Scalp Dance 
tʾaanii-bilhnidaash n a feathered dance skirt 

n-(nin)..dilh/deelʾ vi come, arrive • (nindeelʾ, they (two) came; nindilh, they (fish) are coming; 
niideelʾ, we both came; nohdilh, you (pl.) come; come! (pl.); tcʾnindeelʾ, they arrived) 

naa-n-(nin)..dilh/deelʾ2 vi du./pl. come back 
n-(nin)..ghaalh/ghaalʾ vt whip O • (ninishghaalh, I whip you (sg.)???) 
n-(nin)..ghish/ghiin vt bring load O • (ninghish, you (sg.) bring it; bring it! (sg.); ninghiing, you (sg.) 

brought it; niighiin, I brought it; tcʾnighish, she brings it; tcʾninghiing, he/she brought it/basketfull; 
tcʾnogheeʾ, let him bring it; yaaʾninghiing, they brought it) 

n-(nin)..lash/laa vt put pl/rope-like O 
P-kʾit-n-(nin)..lash/laa vt put pl/rope-like on P 

n-(nin)..laat vi float arriving, come floating • (nilaat, it floats here; tcʾnilaat, he came floating) 
n-(nin)..leegh vi swim, come swimming • (nileegh, it swims; noleegh, let them/fish come swimming) 
n-(nin)..lkat vi come, arrive • (nilkat, they came; tcʾnilkat, they came/arrived) 
n-(nin)..lkʾaagh vd be fat • (tcʾinilkʾaagh, he is fat) 
n-(nin)..lhaat vi jump down • (yaahonlhaat, let them jump down) 
n-(nin)..lhchʾitʾ vt stretch O • (nilhchʾitʾ, you (sg.) stretch it; stretch it! (sg.)) 
n-(nin)..lhkat vi come, arrive • (nolhkat, you (pl.) come; come! (pl.)) 

naa-n-(nin)..lhkat vi pl. come back 
n-(nin)..naash vi run off, run away • (tcʾninaash, they ran off) 
n-(nin)..naash/naa vi come, arrive • (niinaa, it came) 
n-(nin)..saat vi sit down • (ninsaat, sit down! (sg) [inviting]; nisaat, let me sit down; nohsaat, you 

(pl.) sit down; sit down! (pl.)) {pl: n-(nin)..ʾiilh/ʾiilʾ, pl. sit down} 
naa-n-(s)..saat vi sit down 

n-(nin)..sin vt know O • (kwneesing, I knew it) 
doo-kw-n-(s)..sin vi not know how 
ko-oo-(n-s)..nee/neeʾ vt know O 

n-(nin)..tish/taan vt hold stick-like O • (nohtiish1, you (pl.) hold it; hold it! (pl.)) 
n-(nin)..tiin/tee vi lie down • (niishtee, I am lying down) 
n-(nin)..tyaash/yaa vi come • (nintyaa, he came home; niidityaa, we came (individually)) 
n-(nin)..tʾaagh vi arrive flying, come flying • (nintʾaagh, it flew there, it arrived flying) 
n-(nin)..yaash/yaa vi come back, arrive back • (neeshaaʾ, let me come back; ninyaa1, you (sg.) 

came/arrived; ninyaa2, he came; they came/arrived (individually); ninyaash, you (sg.) come; come!
(sg.); niiyaa, I came/arrived; nohyaash, you (pl.) come (individually); come! (pl.); noyaa, let it 
come; tcʾninyaa, she/he came) 

taa-n-(nin)..daash/tyaa vi sg. come out of water 
waanaantaang niiyai n a surprise attack 
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noh- 1) nprefix our, your, 1/2pl 2) v : 8-object pfx you (pl.), us, 1/2pl. 
nhing pron 1pl indep 
nhiiyeeʾ pron our (1dl/pl possessive) 
nohing pron 2pl indep 
nohiiyeeʾ pron 1/2pl possessive indep 

nohdooʾ interj 1) go ahead, come ahead! 2) let's go 
nohing pron you (pl) 
nohiiyeeʾ pron 1) our, your (pl) 2) yours 
nonkʾtcing n a 1) tarweed seed (Madia spp.; Anisocarpus madioides; Centromadia spp.; Hemizonia 

congesta; Calycadenia multiglandulosa) 2) pounded seeds 3) Brodiaea 
noo- v : 11-adverbial pfx reaching limit, on ground, down to surface/position of rest 

biiʾ-noo-chʾ-ti-(s)..lheegh/lheekʾ vt make mush 
biiʾ-noo-(ghin)..loos vt lead O in 
biiʾ-noo-(nin)..ʾaash/ʾaan vt carry solid O inside P 
chiinoo..ldilh/deelʾ vi du./pl. go down 
daah-P-iiʾ-noo-(ghin)..kaash/kaan vt place (contained) up inside P on surface 
doo-noo..tcook vs not appear 
P-ee-noo-(ghin)..sin vt hide P 
P-ghaa-noo-(ghin)..tʾaagh vt mistake P for O 
kaa-noo-d-(s)..lʾiin/ʾiinʾ vt show O how to V 
kaa-noo..tyaan vd be ashamed 
<P-kʾit-noo-(ghin)..___> v down on top of P 
naaʾchʾnoonii n a midwife 
noo-d-(ghin)..taalh/taalʾ vt step on a limit 
noo-gh..ʾaash vt put solid O along down to a.limit 
<noo-(ghin)..___> vprefixset down to a limit 
<noo-(nin)..____> vprefixset to a limit 
<noo-n-(nin)..___> vprefixset come to limit 
noo-ti-(ghin)..lsoow vt stuff in O to a limit 
noo-ti-(s)..lhghaalh/ghaalʾ vt throw stick-like/animate O to a limit 
<teeh-noo-(nin)..____> vprefixset to limit in water 
tʾaaʾsiibiiʾnoochʾilkis n a feather topknot headdress 

P-noo- v : 12-incorp pfx (in lie about) 
P-noo-(ghin)..ʾaagh vt lie about P 

-nooʾ nsuffix behind P, hidden behind P • (uunooʾ, behind it) 
chʾnooʾ n a storage bin 
chʾ..nooʾ vt hide st. 

 

-nooʾ  
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chuunooʾ adv behind a tree 
-uunooʾ nsuffix behind 

nooʾaang n a snare 
tsʾiiʾ-nooʾaang n a brush fence 

nooʾool vt lay pl. in water to turn moldy 
chʾintʾaan-nooʾoolʾ n a mouldy acorns 

noo-chaa-(ghin)..bilh/biilʾ vt leave basketfull O behind • (noochaaghaabiilʾ, they left it/basketful) 
noo-chii-(nin)..bilh/biilʾ vi reach to the tail • (noochiimiilʾ, it reached to his tail) 
Noochʾiʾaang n a War Dance, Poisoning Dance 
Noochʾighikaan n a Big Time ceremony, Tribal/Intertribal Ceremony 
noo-chʾ-(nin)..lhbilh/biilʾ vt put basketfull O down on the ground • (noochʾdilhbilh, let us put st./food 

on the ground) 
noo-chʾ-(nin)..too/tooʾ vt water to reach st./limit • (noochʾintooʾ, water reached to there; noochʾtooʾ, 

water reached to there) 
noo-d-(ghin)..taalh/taalʾ vt 1) step on a limit 2) stand up on 3) stand at a limit, step on a limit • 

(nooʾtghintaalʾ, he stood on it; noodintaalh, you (sg.) step (on it); step (on it)! (sg.); noodotaalh, 
he may stand on it) 

Noogaalh n a Nongatl people, Van Duzen River people 
noo-gh..ʾaash vt put solid O along down to limit • (nooghaaʾaash, he put them down; 

nooghaashʾaash, I placed them down) 
noo..ghilaa vp pl. be put to a limit 

yiidaaʾʾang nooghilai n a rafters from the north 
yiinaahʾangʾ nooghilai n a rafters from the south 

noo..ghildaash vp be jumped to a limit 
beelhtcing kwitis-nooghildaash n a skipping rope 

<noo-(ghin)..___> vprefixset down to a limit 
daah-noo-(ghin)..lash/laa vt put up pl/rope-like O on surface 
daah-noo-(ghin)..lhdeelh/deelʾ vt put pl O up on a surface 
nooʾool vt lay pl in water to turn moldy 

P-noo-(ghin)..ʾaagh vt lie about P • (aanoongʾaagh, you (sg.) lie about that; lie about that!) 
noo-(ghin)..kaash/kaan vt put down contained O • (nooghikaan, she put it down) 

Baanoonaayaakaash n a Doctor's School Graduation Ceremony 
Noochʾighikaan n a Big Time ceremony 

noo-(ghin)..lkʾaas vi stick-like O to fall • (noolkʾaas, it/they falls; noowilkʾaas, they fell) 
noo-(ghin)..lsʾit vi fall down • (noolsʾit, it falls) 

P-djiiʾ-noo-(ghin)..lsʾit vd P to be glad 
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noo-(ghin)..lhghaalh/ghaalʾ vt throw down stick-like/animate O • (nooghilhghaalh, he threw it down;
nooshilhghaalh, you (sg.) throw me; throw me! (sg.)) 

noo-(ghin)..lhkat vi go back to a limit • (noowolhkaalh, you (pl.) go back) 
noo-(ghin)..lhtiish/tiin vt put animate O to a limit • (nookowilhtiing, she put him down; noolhtiing, she

put him down) 
noo..leegh vs swim to a limit 
nooleeh n a depths, deeps 
noo..lʾiin/ʾiinʾ vi look • (noolʾiingʾ, you (pl.) look; look! (pl.)) 
noo..lhshiiʾ vt put O in the ground • (nooʾilhshiiʾ, you (sg.) put it in the ground; noodilshiiʾ, let us put 

them in the ground) 
noo..lhtinaaʾ vi remain, be left • (nolhtinaaʾ, they were left) 
√NOONAA rt (in 'raspberry') 

noonaaklʾiinchow n a salmonberry 
noonaaklʾiintc n a Western raspberry 

noonaaklʾiinchow n a samonberry, "large raspberry" (Rubus spectabilis) 
noonaaklʾiintc n a Western raspberry, whitebark raspberry (Rubus leucodermis) 
<noo-naa-(nin)..___> vprefixset back to a limit 

kwʾit-noonaaghaal n a pocket knife 
noo-naa-n-(nin)..kaatsʾ vi fall back to a limit 

noo-naa-(nin)..baas/baatsʾ vi roll back out to a limit • (noonaabaas, they roll back out) 
noo-naa-(nin)..ghaat vt untie O to a limit • (noonaaʾnghaat, he untied it to a limit; noonaanghaat, 

he untied to a limit) 
noo-naa-(nin)..ghish/ghiin vt leave load O • (noonaadigheeʾ, let us leave it) 

P-ilh-noonaa-(nin)..ghish/ghiin vt leave load O with P 
noo-naa-(nin)..lash/laa vt put pl/rope-like O back to a limit • (noonaahlaash, you (sg.) put them 

down; put them down! (pl.)) 
noo-naa-(nin)..ldaash vi jump across • (noonaaghaashildaash, I jump across them) 
noo-naa-(nin)..lʾits vi run back • (noonaalʾits, he runs back) 
noo-naa-(nin)..neesh/yiin vi 1) move camp back to a limit 2) camp at a place 3) live in a place • 

(noonaaʾtneesh, we live (in a place); noonaadiniish, we camp at) {cf: naahneesh, person} 
noonaankniish n a campsite 

noonaankniish n a campsite, temporary camp 
noo-naa-n-(nin)..kaatsʾ vi fall back to a limit • (noonaaniikaatsʾ, I fell back down) 
noo-n..ghiltsiilʾ vp be beaten to a limit 

bilhnoonghilsil n a stone maul 
noonilit adj unburned, partly burned 

ching noonilit n a unburned wood 
 

noonilit  
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<noo-(nin)..____> vprefixset to a limit, endpoint, surface 
Ching Nootsʾinyaading n a Log Jam place 
noo-chii-(nin)..bilh/biilʾ vi reach to the tail 
noo-chʾ-(nin)..too/tooʾ vt water to reach st./limit 
<noo-naa-(nin)..___> vprefixset back to a.limit 
noonilit adj unburned 

noo-(nin)..ʾaa/ʾaaʾ vs extend to a limit, reach 
naadeelshaa noonʾaa-yee adv noon 
Sainoongʾaading n a Tenmile 
Seenoongʾaading n a Edge Rock 
Seenoongʾaading n a Edge Rock 

noo-(nin)..ʾaash/ʾaan vt 1) put solid O to a limit 2) put solid O down, set down • (nooʾngʾaan, he put
it/them; nooghaaʾaash, he put them down along; nooghaashʾaash, I put them down along; 
noohʾaash, you (pl.) put it down; noondaaʾaang, we put it down) 

nooʾaang n a snare 
Noochʾiʾaang n a War Dance 

noo-(nin)..ghish/ghiin vt 1) carry load O to a limit 2) put load O down • (nooʾinghiing, she put it/load
down; nooniighiin, I put it/load down; nooshgheeʾ, let me carry there) 

noo-(nin)..lash/laa vt 1) put pl or rope-like O to a limit 2) put pl./rope-like O down, set down • 
(nooʾlaa, he put it down; noohlash, you (pl.) put them to a limit; put them down! (pl.); noolaa, 
she/he put them down) 

noo-(nin)..laat vi float ashore, beach • (noolaat, it/they float ashore) 
noo-(nin)..lkit vi float ashore • (noolkit, it floats ashore) 
noo-(nin)..lhʾaa/ʾaaʾ vt put O extending to a limit • (nookwolhʾaaʾ, you (pl.) put him down; put him 

down! (pl.)) 
noo-(nin)..lhdaash vi jump to a limit • (noolhdaash, you (pl.) jump to a limit; jump to it! (pl.)) 

noo..ghildaash vp be jumped to a limit 
noo-(nin)..lhtaalh/taalʾ vt kick out a hole • (nootcʾilhtaalʾ, they kicked it out) 
noo-(nin)..lhtish/tiin vt 1) put animate O to a limit 2) lay animate O down • (nooʾlhtiing, he laid him 

down) 
chʾnaalhdang-noolhtish n a girl's puberty ceremony 

noo-(nin)..tish/taan1 vi spread to a limit • (nooʾiintaan, it (fog) spread) 
noo-(nin)..tish/taan2 vt 1) put stick-like O, enclosed O to a limit 2) hold O (with net) 3) put stick-

like/enclosed O down • (nooʾintaan, he put it/stick-like down; nootcʾintaan, he had held it) 
noo-(nin)..tnaaʾ vi remain, be left • (noonteenaaʾ, it is left/remains) {cf: ..lhteenaaʾ, O to be left} 

noo..lhtinaaʾ vi remain 
noonii n a 1) (gen.) bear (Ursidae) 2) (spec.) black bear (Ursus americanus) 3) (atyp.) grizzly bear 

(Ursus horribilis) 
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Noonii-bilh Nidaash n a Bear Dance 
too-noonii n a shark 

noonii shaa yiilhchit n a eclipse 
Noonii Tcʾyaantcing n a 1) Grizzly Old Woman, Old Woman Grizzly Bear Bigfoot, Sasquatch 2) 

Grizzly Old Woman, Old Woman Grizzly Bear Bigfoot, Sasquatch {cf: Chintaah-Naastbaatsʾ, 
Man Eater ogress} 

Noonii-bilh Nidaash n a Bear Dance 
noonii-chʾbaagheeʾchow n a big bear medicine plant, bear root 
noonii-kwʾaah n a bear grease 
noonii-lhsai n a bear-man, bear "shaman", bear "doctor" 
noonii-lhsow n a blue black bear (Ursus americanus) 
noonii-lhtcin n a black black bear (Ursus americanus) 
noonii-lhtciik n a grizzly bear, "red bear" (Ursus arctos horribilis) 
Noonii-Naatʾaading n a Standing Bear village, Manchester Place 
noonii-sitsʾbiiʾ tilʾaash n a bear-man, bear-skin walker 
Nooniitcingʾangding n a Grizzly Den Village 
Nooniitcing-uuʾangding n a Grizzly's Den Village 
Nooniitcing-uuʾaangʾchiiʾ n a Grizzly's Den Creek Mouth, "Bear-kind's Den Creek Mouth" 
noonii-uusitsʾ n a bear-skin robe 
noonii-yaashtc n a grizzly bear cub, small grizzly (Ursus arctos horribilis) 
<noo-n-(nin)..___> vprefixset come to a limit 

noonghaalh n a o'clock 
noo-n-(nin)..ʾiin/ʾiinʾ vt look at O • (noonishʾiin, I look at it) 
noo-n-(nin)..dilh/deelʾ vi 1) come to a limit 2) stop, come to a stop 3) sit, come to sit • (noondeelʾ, 

they stopped; noondilh, they (fish) come to here; noonohdeelʾ, you (pl.) sit; noonohdilh, you (pl.) 
stop here; stop here! (pl.)) 

Banʾtcnoondilyeegh n a Flies Settle Under 
Banʾtcteehnoondilkot n a Flies Settle on Water Creek area 

noo-n-(nin)..kis/kitsʾ vi 1) coming to a limit floating 2) float about • (noonikis, it/boat floats to a 
limit) 

noo-n-(nin)..yeesh/yiin vs 1) move to a place, to a limit 2) live in a place • (nooninyiing, they moved 
to (place); they lived at) 

noonghaalh n a o'clock 
naakaaʾnaakaaʾ noonghaalh adv four o'clock 
taakʾ noonghaalh adv three o'clock 

noo-ti-(ghin)..lsoow vt push in O to a limit • (nooteeghilsoow, she stuffed it in) 
noo-ti-(s)..lhghaalh/ghaalʾ vt throw stick-like/animate O to a limit • (nooteelhghaalʾ, she threw it) 

 

noo-ti-(s)..lhghaalh/ghaalʾ  
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<n-(s)..___> vprefixset (in thinking/perceiving verbs) 
P-iiʾ-nee-(s)..lʾiin/ʾiinʾ vt look at O in P 
kaa-n-(s)..lhʾin/ʾiinʾ vt look at O 

n-(s)..ʾaa/ʾaaʾ vi extend mentally • (ndjiiʾ-neesʾaaʾ, it has gone thus) 
P-djiiʾ-n-(s)..ʾaa/ʾaaʾ vs P to intend to do X 
n-gh-s..ʾaa/ʾaaʾ vs become extended 

n-(s)..daa vi sit down, sit on • (tcʾneesdaa, he sat down) 
n-s..daan vd be ripe • (neesdaan, it was ripe) {cf: n-(s)..yaan, grow/ripen} 
n-(s)..ghilh vi 1) faint, pass out 2) be drunk • (neesghilh, he/she fainted) 
n..siilh vd be sweaty, sweating • (neesiilh, I am sweaty) 
n-(s)..lhyiilʾ vt eat O up • (tcʾneelhyiilʾ, she ate them up) 
n-(s)..lhyii/yaan vt 1) eat O up 2) eat a certain food • (hiineelhyaan, she ate them up; neesolhyaan, 

you (pl.) ate it up; neeshyii, let me eat it/food; tcʾneelhyaang, s/he ate it up) 
doo..niineelyaan vp be eaten up 
k-n-(s)..lhyii/yaan vi win 
naa-n-(s)..lhyii/yaan vt eat O up 

n-(s)..sin/sinʾ vi 1) think O X, think X of O 2) be insensible, senseless • (kwneesing, I was thinking; 
kwninsin, you (sg.) know it; kwnishsin, I know it; nohnishsing, I thought you (pl.) (were X); 
tcʾkooneesn-ee, she found it out) 

n-(s)..tiish/tiin vi lie down • (neestiing, it lay down; niishtee, I am lying down; nohtiish2, you (pl.) lie 
down; lie down! (pl.); tcʾneestiing, he lay down) 

P-ilh-n-(s)..tiin/teeʾ vt lie down with P 
kwontishkaataah n a shallow places 
naa-n-(nin)..tish/tiin vi lie down again 

n-(s)..tʾaan vi grow • (neestʾaan, they/acorns were growing) 
chʾintʾaang n a acorn 

n-(s)..yaan vd grow; ripen • (neesyaan, they have grown) {cf: n-s..daan, be ripe} 
n..shoon vd 1) be good, be well, be beautiful 2) be happy • (neeshoong, I am happy; niishoong, I 

am happy; nshoon, it is good/well/beautiful; tcʾingshoon, he/she is well) 
aa-n..shoon vs be so good 
chʾinshoon n a good luck 
daaʾ nshoong n a smile (n) 
n-ghin..shoonʾ vd become good 
shooʾnshoong adv very well 
too-n..shoon vd water to be good 

nshoon (ghin)..lhshin vi smell good • (nshoon-ghilhshing, it smells good) 
n..shoon tghaayaa-mang vs be good to eat, edible • (nshoon tghaayaa-mang, they are good to eat) 
nshoonkʾ adv well 
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nshoon-taah n a good places 
-nshoong nsuffix good 

neeʾ-nshoontaah adv good places 
-nteel nsuffix 1) flat 2) wide 

daaʾyaaʾnteelʾiichow n a geese 
nteelh adj 1) flat 2) wide 

kweeʾnteelh n a black-crowned night-heron 
see-nteelhtc n a small flat stone 

n..teelh vd 1) be flat 2) be wide 
chʾisteelh2 adv flat way 
ghin..teelh vd become flat 
ko-n..teelh vd be flat (land) 

n-ti-(s)..ghaan vt kill plural O • (tcʾnteeghaan, he killed them) 
n-ti-(s)..laalh vd be asleep • (nteesdilaalh, we were asleep; nteesilaalh, you (sg.) were sleepy; 

nteesiilaalh, I were asleep; nteeslaalh, he/they are asleep; nteesohlaalh, you (pl.) were asleep; 
ntidilaalh1, let us sleep; ntidilaalh2, let us sleep; ntilaalh, you (sg.) are asleep; sleep! (sg.); 
ntishlaalh, I sleep; I am asleep; ntishlaalh, let me sleep; ntohlalh, you (pl.) are asleep; sleep! (pl.); 
ntolalh, let him sleep; nyaaʾnteeslaalh, they were asleep; sinteeslaalh, you (sg.) sleep; 
tcʾinteeslaalh, he fell asleep; tcʾintolaalh, let him sleep; yaaʾnteeslaalh, they slept; 
yaaʾntohghilaalh, you (pl.) are going to sleep; go to sleep (pl.)!; yaaʾntohlaalh, you (pl.) sleep; go 
to sleep! (pl.); yaaʾntolaalh, let them sleep) 

naa-n-ti-(s)..laalh vi be sleepy again 
n..tyaash/yaa vi go • (ndityaa, let's go (fast)) 
n..tʾaan vt get fire • (nishtʾaan, I get it/fire) 
n..tceeʾ vd 1) be bad 2) be unlucky 3) be ugly 4) be mean • (ntceeʾ, it is bad/ugly; ntceenʾ, let it be 

bad; tcʾinsheeʾ, he is mean) 
-ntceeʾ nsuffix bad, ugly, mean 

doontceeʾhiit adv bad 
Ghiitcʾntceeʾtc n a Throat No Good (name) 
Neeʾntceeʾ n a Bad Land 

ntceeʾhai adj ugly 
ntceeʾtc adj poor quality, bad 

Dindai-ntceeʾtcding n a Bad Flint Place village 
Seeyeeh-ntcʾeeʾtcding n a Bad Rock Shelter place 

..ntcwoltc vs be round and short • (tcʾintcwoltc, he is short) 
chinshwoltc n a small stick 

 

..ntcwoltc  
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niliin-tcwoltc n a short riffles 
-ntlʾitsʾ nsuffix stout, rough 

too-ntlʾitsʾ n a rough water 
-n-yiish vt speak to O • (konohyiish, you (pl.) speak to him; speak to him! (pl.)) 

O o

o- v : 3-mode pfx optative mode; permission, command 
daaʾoneeshʾang inter what will happen? 

oh- v : 2-subject pfx you (pl) 
nohdooʾ interj go ahead! come/go ahead! 
shnohding interj shut up! (pl) 

Oo oo

oo- v > v pfx conative prefix, trying at, aiming at 
chʾoobaagh n a poison 
chʾoo..lhkeeghaan vt dislike st. 
chʾ-oo-(nin)..geet vt spear fish 
chʾoo-(s)..lhtsʾis/tsʾaan vi listen/hear O 
chʾooyoostcing n a condor 
dilhtcin-oo..ʾee vt bother O 
kaa-oo-n-(nin)..tee vt look for O 
ko-oo-n-(s)..nee vt find out 
ko-oo-(n-s)..nee/neeʾ vt know O 
lh-ee-chʾoo-(ghin)-keet vt trade 
naachʾoonchʾitʾ n a rainbow 
naanaachʾoochʾitʾ n a rainbow 
naanaachʾoonchʾitʾ n a rainbow 
naa-oo..nee vt marry O (a woman) 
naa-oo-n-(nin)..daan vi come back 
nee-oo-(nin)..yaash/yaan vi stop growing 
oo-d-(ghin)..lhkit vt ask 
P-oodjii-(ghin)..yaan vt P to like/love S 
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oo-(ghin)..lhchit vt catch O 
P-oo-gh..lhit vt cremate P 
oo-gh..yoolh vt fan (as fire) 
oo..lsis/saan vt see/catch sight of O 
oo..lhgish/geetcʾ vt look at O 
oo..lhyii/yiiʾ vt name O 
<oo-n-(ghin)..____> vprefixset at/aiming/conative 
oo-n-(nin)..lhaat vt shoot 
oo-s..lit vi be burned 
oo-(s)..lhit vt cremate O 
oo..tjiits vt pull O in two 
oo-(0)..tsʾis/tsʾaan vt hear X 
teeʾooʾoots n a arrow shot at man 
yeeh-oo-(ghin)..bilh/biilʾ vt put O in a container 

oo-d-(ghin)..lhkit vt ask O • (shoodolhkit, you (pl.) ask me; ask me! (pl.)) 
P-oodjii-(ghin)..yaan vt P to love S, P to like S • (shoodjiighinyaan, I love it/them) 
ooghilheet n a burial, funeral 
P-oo-(ghin)..lkit/kitʾ vt • (nooshkit, may I swallow you (sg.)) 
oo-(ghin)..lhchit vt catch O • (koowilchit, they caught her; noolhchit, one/they catch you (sg); 

shoolhchit, one/they catch me; tcʾolhcheet, let him catch it) 
oo-(ghin)..lhtsʾit vt know a person O • (oodiltsʾit, we know him) 
oo-(ghin)..lhyiish vi whistle at O • (kwoolhyiish, he whistled at him) 
oo-(ghin)..lhyoolh vi blow • (tcʾoolhyoolh, he blows) 
P-oo-gh..lhit vt 1) cremate P, burn a corpse 2) bury, have a burial • (kooghilhit, they burned 

him/corpse) 
chʾooghilhit n a graveyard 
naa-P-oo-ghi..lhit vt reburn grave 
ooghilheet n a burial 

oo-gh..yoolh vt fan along • (oowiiyoolh, she fanned it) 
P-naa-(ghin)..yoot vt smoke P out 

oo..lsis/saan vt see O • (nohtcʾolhsaang, he may see us; noodilsaang, we saw you (sg.)) 
ooltcʾwoi n a eel-pot, fish-trap 
oo..lyii vp O to be called by name, be named • (oolyii, it is called) 
oo..lhgish/geetcʾ vt look at O • (yaashtcʾoolhgish, they look at me) 
oo..lhyii/yiiʾ vt 1) name O, call O by name 2) give O a name, christen • (tcʾoolhyiiʾ, he named them) 

aad-oo..lhyii/yiiʾ vi boast 
oo..lyii vp O to be called by name 

 

oo..lhyii/yiiʾ  
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*oonang n ia 1) older brother, elder brother 1.1) n ia older half-brother 1.2) n ia older step-brother 2)
cousin (woman's older male cross cousin) 3) cousin (older male parallel cousin) • (noonang, your 
older brother; shoonang, my elder brother; shoonaa, my elder brother) 

oo-naa-(ghin)..tgish/geetcʾ vt look back at O • (chʾoonaaʾtgish, he looks back at st.; 
chʾoonaaghitgish, he looked back at st.) 

<oo-n-(ghin)..____> vprefixset conative 
oo-n-(nin)..tgish/geetcʾ vt look at O 

oo-n-(ghin)..lan vt 1) go after O, get O 2) bring O • (kwoonohlan, you (pl.) get him; get him! (pl.); 
oodilang, let us get it; oohlang, you (pl.) get it; get it! (pl.); oolang, you (sg.) get it; get it! (sg.); 
oondilanʾ, let us get it; oondilang, we get it; oonohlang, you (pl.) go after them; go after them! 
(pl.); oonghilang, he brought it; oonghiilang2, I brought it; oonghiilang1, they went after it; 
ooshlang, I go after it; ooshlangʾ, let me get; tcʾoonghilaan, he got it; yoonghilang, she went 
after them) 

oo-n-(ghin)..yii vi think X • (yoonii, s/he thought it) 
P-oo-(nin)..ʾits vt shoot at P 

gwotʾyooʾits n a bluebird 
oo-n-(nin)..lhaat vt shoot O, shoot at O • (oonohlhaat, you (pl.) shoot them) 
oo-n-(nin)..tgish/geetcʾ vt 1) look at O, see O 2) watch O • (kashʾoohtgeeʾ, you (pl.) look at them; 

look at them! (pl.); kwishtgeeʾ, let me look at him; kwoontgish, you (sg.) look at him; look! (sg.); 
kwooshtgeeʾ, let me look at him; kwooshtgish, I look at him; nhooshtgeeʾ, let me look at you 
(pl.); oodigeeʾ, let us look; oodittgeeʾ, let us look at it; oohtgish, you (pl) look at it; look at! (pl); 
oonishtgeeʾ, let me look at it; oonteegish, you (sg.) look at it; look! (sg.); oontgish, you (sg.) look 
at it; look at it! (sg.); ooshtgeeʾ, let me ook at it; shchʾooʾotgeeʾ, let him see me; shoohtigish, you 
(pl) look at me; look at me!; tcʾkwoontgeetcʾ, they watched him; tcʾooghitgish, he looked around at
st.; tcʾoonintgheetcʾ, he saw you; tcʾoontgeetcʾ, he looked at them; yoontgiitcʾ, she looked at it) 

antish interj look at it! 
oo-naa-(ghin)..tgish/geetcʾ vt look back at O 

oo-s..lit vi 1) be burned 2) burn up • (oolit, it is burned; ooslit, he burned up) 
Lai Olittc n a Burnt Penis (boy's name) 

oo-(s)..lhit vt cremate O 
chʾoolhit n a undertaker 

oo..tjiits vt pull O in two, dismember O • (tcʾkwotjiits, they pulled him in two) 
oo-(0)..tsʾis/tsʾaan vt hear X • (ooshtsʾaang, I heard it) 

S s
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s-1 v : 4-conjugation pfx 1) s-conjugation 2) s-mode perfective 3) lie, stative 
chʾeestibing n a meat skewer 
chʾisteelh2 adv flat way 
chʾ-n-(s)-diinʾ vi shine 
chʾ-(s)..lhtʾaa vt fletch st./arrow 
chʾ-(s)..wolʾ vt make noise 
doobing-kwaa-(s)..ʾiin vt abuse/mistreat P 
P-djii-(s)..lhtik vt kill P 
P-gha-naa-chʾ-ee-(s)..ʾiin/ʾiinʾ vt try to stop O from P 
<P-kʾit-(s)..___> vprefixset on top of P 
naa-chʾ-(s)..tlʾoo/tlʾooʾ vt set a snare 
<P-naa-(s)..____> vprefixset around/encircling P 
naa-(s)..lhghaalh/ghaalʾ vt beat O again 
<n-(s)..___> vprefixset in thinking/perceiving verbs 
n-(s)..tʾaan vi thicken/grow (acorns) 
n-(s)..tiish/tiin vi lie down 
teehkisleeʾ n a bull kelp 

s-2 v : 6-thematic/adverbial pfx 
s..ʾaan vt 1) lie motionless 2) be situated, located • (sʾaang, it/3DRO lay) 

Chingsʾaanding n a Abalone Point 
Diinees-Sʾaanding n a Westport 
djiiding-sʾaang n a placenta/afterbirth 
P-iiʾ-s..ʾaan vs lie in P (solid O) 
Saisʾaanding n a Tenmile River Beach 
Saisʾaantcbiiʾ n a Lower Pasture 
Seesʾaanchiiʾ n a DeHaven 
Seesʾaanding n a Jack Peters Creek 
shaa-sʾaang n a sun 
Tʾaaʾ-siiʾdaaʾ-sʾaan n a Feather Dance 
Tnaaʾsʾaanding n a Milkweed Lies Place village 
Tnaaʾsʾaankwot n a Upper Mud Springs Creek 
Tlʾohchowsʾaankwot n a Bunchgrass Lies Creek 
Tsʾiineesʾaanding n a Westport 

sʾing ghisit n a bone hash, pounded bone, bone meal {cf: (toonai ghisit), fish hash} 
sʾistʾaiʾtcin n a scrub jay, California jay (Aphelocoma californica) 
sʾistʾaiʾtcinchow n a Steller's jay (Cyanocitta stelleri) 
sʾit- v : 11-adverbial pfx straight, upright 

daah-sʾit-n-(nin)..tish/taan vs stick-like/enclosed to stand upright 
 

sʾit-  
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sai n a sand • (sai-bang, it will be sand) 
Sai-ding n a Usal, "Sand Place" 
Saikonteelhding n a Wages Creek village, "Wide Sand Place", "Sand Flat Place" 
Sainoongʾaading n a 1) Tenmile, "Where the Sand Stops" 2) Tenmile River 
Saisʾaanbiiʾ n a Sand Lies Valley 
Saisʾaanding n a 1) Tenmile River Beach 2) Tenmile River 
Saisʾaantcbiiʾ n a Lower Pasture, "Little Sand Lies Valley" 
Saiyaashtc n a Chadbourne Gulch Beach, "Narrow Sand Beach" 
sakʾeenees n a valley oak, California white oak (Quercus lobata) 
sakʾnees n a valley oak, California white oak (Quercus lobata) 
√SALJII rt lizard 
saljiineeschow n a alligator lizard, "big long lizard" (Gerrhonotus spp.) 
saljiitc n a fence lizard, sagebrush lizard, scaly lizard (Sceloporus graciosus, S. occidentalis) 
saa- v : 11-adverbial pfx into the mouth 

<saa-(ghin)..____> vprefixset into the mouth 
<saa-(ghin)..____> vprefixset into the mouth 

chin-saalhtciik n a red-breasted sapsucker 
saaldeelʾ n a huckleberry 

saa-(ghin)..ʾaash/ʾaan vt put solid O in mouth • (saangʾaash, you (sg.) put it in your mouth; put it in 
your mouth! (sg.)) 

P-saa-(ghin)..lkit/kitʾ vt put O in P's mouth, slip O in P's mouth • (kwsaalkit, he puts it in his mouth) 
√SAAH1 rt fisher/mink 
√SAAH2 rt 

saahding adv alone 
saahaal n a awl 

ching-saahaal n a wooden awl 
tsʾing-saahaal n a bone awl 

saahching n a 1) tanbark oak, chestnut oak (Notholithocarpus densiflorus) 2) acorn, tanbark acorn 
(Notholithocarpus densiflorus) 

saahchow n a fisher (Martes pennanti) 
saahdin-kwʾaa adv alone, by oneself 
saahding adv alone 
saahding-haaʾ adv alone 
saahliiʾ n a flint, obsidian treasure blade, knife 
saahtc n a mink (Mustela vison) 
saahtceelaadoo n a tanbark oak, chestnut oak (Notholithocarpus densiflorus) 
*saakeeʾ n ia spleen • (shsaakeeʾ, my spleen) 
saakoltcin n a hollyleaf redberry (Rhamnus ilicifolia) 
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saaktooʾ n a spring (of water) • (saaktooʾ-biiʾ, in a spring) 
Saaktooʾchowding n a Big Spring Place village 
Saaktooʾding n a Spring Place 
Saaktooʾneesding n a Long Spring village 
saakʾ n a 1) (gen.) spoon 2) (spec.) wooden spoon 

baanchow-saakʾ n a mussel-shell spoon 
chʾaantaahsaak n a clam 
deeʾsaak n a elkhorn spoon 
sakʾeenees n a valley oak 
sakʾnees n a valley oak 
saaktooʾ n a spring (of water) 
tʾaanii-saakʾ n a woman's fancy dance dress 

saakʾeenees n a valley oak, California white oak (Quercus lobata) 
Saakʾeeninsinchineeʾding n a Streeter Creek Ridge village, "Nutshell Hillside Base" village 
Saakʾeeninsinding n a Streeter Creek Ridge village, Nutshell Hillside Place village 
saakʾtc n a butterfly (Lepidoptera) 
saaldeelʾ n a huckleberry (Vaccinium parvifolium or V. sp.) 
√SAAN1 rt move to 

naa-(s)..saan vi move (to another place) 
√SAAN2 rt be hanging {cf: √SIS2, be hanging} 

naa-(ghin)..saan vi be hanging down 
ti-(s)..lhsaan vt vi hang 

√SAAS1 rt belt 
bitʾchʾilsaas n a belt 
naa-chʾ..lsaas vp be belted around 

√SAAS2 rt 1) move flexible O 2) pull, drag 
taah-naa-(s)..saas vt drag O back out of water 
taah-t-(s)..saas vt drag O out of water 
tcʾeenaa-(s)..lsaas vi sweep out 
tcʾee-(nin)..lsaas vt drag O out 
tcʾkolhsaaschow n a racer snake 

√SAAT1 rt sg. sit down 
biiʾ-n-(nin)..saat vi sit in 
naa-n..saat vi camp at a place 
n-(nin)..saat vi sit down 

√SAAT2 rt deep 

 

√SAAT  
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kwo-n..saat vd be deep 
*saayeeʾ n ia shell • (uusaayeeʾ, its shell) 
P-saayeeʾ-(ghin)..lhtcii/tciinʾ vt shell P, remove shell of P • (uusaayeeʾ-eelhtcii, you (sg.) remove its 

shell; shell it! (sg.)) 
(s)..chʾaash/chʾaan vt shoot, hit with arrow • (chʾischʾaang, he shot st.; inchʾaash, you (sg.) shoot; 

shoot! (sg.); sʾischʾaan, he shot; tcʾchʾaash, he shoots it; yiischʾaang, he shot it) 
..ghitchʾaan vp be shot 
lh-(s)..chʾaash/chʾaan vt shoot each other 

schʾighiiyiits n a warbler, "whistler" (Parulidae) • (ischʾighiiyiits, sp. var.) 
(s)..chʾilh/chʾeelh vt split O up • (yiischʾeelh, she split it/fish up) 
sdaitc n a cottontail, brush rabbit (Sylvilagus bachmani) 

koshyeeh-sdaitc n a cottontail 
s..daa vi 1) sit (sg) 2) live in a place (sg) • (sʾisdaa, he sat; sdaa, it/he sits; sindaa, you (sg.) sit; sit! 

(sg.); siidaa, I am sitting; sohdaa, you (pl.) sit/stay) 
biiʾ-s..daa vi sit in it 
Laasheeʾsdaading n a 
nindaash-(s)..daa vt court (a woman) 
tcʾeektc baan aadaasdai n a virgin woman 

(s)..dikʾeeʾ vi get up • (indikʾee naalhkʾaang, you (sg.) get up and make a fire; get up and make a fire!
(sg.); ishdikʾeeʾ, let me get up) 

shoonkʾaa ishdikʾeeʾ-jaaʾ expr prayer before getting out of bed 
s..dii vs be old • (sidii, it is old; old) 

s-ghin..dii vs become old 
(s)..dlhaat vi jump • (sʾisteelhagh, him jump down) 
(s)-d-yaan vs be old • (isdiiyaang, it is old; old) 
see n a 1) stone, rock, mineral 2) rock, rock hill/mountain • (see-biiʾ, into rock) 

Baanchowseekwʾit n a Bruhel Point 
chʾiseetc n a hail (n) 
chʾseeʾchow n a bullsnake 
naakʾit-see n a gravel 
Teehlaang Seekwʾittsʾistiinding n a Sea Lion Rock 
teehlaangsee n a sea lion rock 
tsee-bilh chʾilhbitc n a boiling with stones 
tsee-bilhninyaalai n a cooking tongs 
Yooʾtcʾilʾiing-See n a Abalone Rock 
see-nindai ?? rock come 

see shkii n a doll, "rock baby" 
√SEEʾ 1) rt west, to the west 2) direct downhill 
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biiseeʾ direct west 
Deesiinʾang-Tilhyeeloo n a West Wind 
diiseeʾ direct west 
haiseeʾ direct downhill/west 
Siin-kiiyaahaang n a Coastal Sinkyone 
Siinkook-kiiyaahaang n a Jackson Valley band 
Siinteekwot n a South Fork Eel River 
-siingʾang direct from the west 
tsʾintsiiʾ adv head downhill 
yiiseeʾ direct west 
yooyiiseeʾ direct west/downhill (far) 

seeʾeedintc n a sparrowhawk, American kestrel (Falco sparverius) 
seebeechʾisbaatʾ n a "flapping against a rock" bird 
Seebilh-Ching-Yeehghisiiʾ n a Bee Rock, "Tree Poked In With It Rock" 
see-chʾiloo n a hailstone 
Seedaang n a Rock Pile rock 
seedilniikʾ n a 1) stone pipe 2) old fashion tobacco (Nicotiana quadrivalvis) 
Seeding n a William's Point, "Rock Place" 
Seedooʾ-Skaading n a Basin Rock, "Rock-Salt Lies in a Basin Place" 
Seedooʾ-Yiichʾaangding n a Basin Rock, "Salt-Hole Place" 
seegoot n a bead veil headdress 
seeghaaʾ n a rock moss 
Seeghaaʾlaiʾ n a Moss Top village, Rock Moss Top 
seekalh n a axe 
seekalhtcing n a ash armyworm, ash sallow-moth caterpillar, "cut bug" (Noctuidae) 
seekaatʾ n a mortar slab, stone slab mortar, flat mortar, grinding stone 
seekʾaiʾ n a deerbrush (Ceanothus integerrimus) • (tseekʾaiʾ, RR dial.) 
Seekʾaiʾbinghaading n a Deerbrush Edge village, "Ceanothus Edge Place" 
Seekʾaiʾnaangʾaiʾkwot n a Deerbrush Extends Across Creek village 
seekʾaankeebilh n a flaked stone knife 
seekʾaang n a black obsidian, "burnt rock" 
Seekʾaang n a Black Rock, "Burnt Rock" 
see-kwongʾ n a fire rock 
seeliing n a blood 

Neeʾseeliing n a Hardy Creek 
Seeliingchiiʾ n a Hardy Creek Mouth campsite, "Blood Creek Mouth" 
seelshool n a grinding stone, polishing stone 
Seelshooltcʾeengʾaading n a Grinding Stone Sticks Out village 

 

Seelshooltcʾeengʾaading  
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Seelhaanchiiʾ n a DeHaven Creek Mouth village, "Many Rocks Creek Mouth" village 
seelhchʾwoi n a great blue heron, "crane" (Ardea herodias) • (aachʾwoo, LM dial.) 
seelhgai n a white rock, quartz 
Seelhgai n a White Rock 
Seelhgai Naadilyaitc n a White Rocks Necklace, White Rocks Around the Neck, Quartz Necklace 
Seelhgaichineeʾding n a 1) White Rock Base village 2) White Rock Base camp 
Seelhgaiding n a Big White Rock, "White Rock Place" 
Seelhgaitcʾeeliinding n a White Rock Outflow Place village 
seelhgai-uuyaashtc n a white pebbles, quartz pebbles 
Seelhgish n a Bell Springs, "Forked Rock" 
Seelhgishding n a Bell Spring Mountain, "Split Rock place", "Forked Rock place" 
seelhkit n a magnesite bead, "Indian gold" {cf: seelhkitʾii, kingfisher} 
seelhkitʾii n a belted kingfisher (Megaceryle alcyon) {cf: seelhkit, magnesite bead} 
Seelhkʾitstoobiiʾ n a Big Split Rock Hole, "Cracked Rock Water Valley" 
seelhsow n a 1) boiling stone, cooking stone 2) soapstone, "blue stone" 
Seelhsowkaanaatinding n a Blue Rock Crossroad village, "Blue Rock Road Coming Back Up place" 
seelhtcindinii n a yellow-breasted chat, "mockingbird" (Icteria virens) {cf: d..nii/niiʾ/niilh, say} 
seelhtciik n a red rock 
Seelhtciitooding n a Red Rock Water village, "Red Rock Water Place" 
See-Naachʾgoot n a Pointing Rock 
Seenaansaankwot n a 1) Rock Creek, "Rock Hangs Down Creek" 2) Rock Creek camp, "Rock 

Hangs Down Creek" camp 
See-Naatghilghaalʾding n a Stacked Rock, Piedra Encimada, "Rocks Poured Down Place" 
Seenaatʾai-uuyeeh n a Under the Upright Stone village, Under the Standing Stone village 
Seenchaagh n a 1) Big Rock 2) Blue Rock, "Big Rock" 
Seenchaagh-kiiyaahaang n a Big Rock band 
Seenchaahding n a 1) Big Rock Rancheria, "Big Rock Place" 2) Blue Rock Village, "Big Rock 

Place" 
Seenchaahkwot n a Big Rock Creek village 
Seeneeʾtckwot n a 1) Mud Creek 2) Mud Creek village, "Gravel Creek village" 
see-nindai ?? rock come [meaning unclear] 
Seeninding n a 1) Laguna Point, "Rock Slope Place" 2) Rock Hillside place 
seeniist n a basket bowl, mush bowl 
Seenoongʾaading n a Edge Rock, Rock-Edge, "Rock Sticks Out to Place" 
seentaaʾghchow n a animal or bird sp. 
see-nteelhtc n a small flat stone 
Seesʾaanchiiʾ n a 1) DeHaven 2) DeHaven Creek Mouth village, "Rock Lies Creek Mouth" village 
Seesʾaanding n a Jack Peters Creek/Gulch, "Rocks Lie Place" 
seesittc n a blacksmith 
seesiichow n a fork-toothed ookow, "big stone head" potato (Dichelostemma congestum) 
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Seetaahding n a Little Rock Creek village, "Rocks Place", "Among the Rocks Place" 
Seetaahding-kiiyaahaang n a Little Rock Creek band, "Rocks Place band", "Among the Rocks Place 

band" 
see-tbooishtc n a round stone 
see-teehchʾilteeʾl n a boiling stone 
see-titsʾ n a iron digging stick, digging rod 
seetoonai n a swordfish, broadbill, "stone fish" (Xiphias gladius) 
see-tcʾiikʾeeʾ n a chain, lag chain 
see-tcʾiitcʾ n a sandstone 
see-tsʾisnaa n a wild bee, rock bee (Hymenoptera) 
see-uuyaashtc n a pebble, small stone 
See-Uuyeeh n a Rock Shelter village, "Under the Rock" 
seeyeeh n a rock shelter 
Seeyeehkoh-kiiyaahaang n a Tuttle Creek band, Rock Shelter Creek band 
Seeyeehkwot n a Tuttle Creek, "Rock Shelter Creek", "Stone House Creek" 
Seeyeeh-ntcʾeeʾtcding n a "Bad Rock Shelter Place", "Old Rock Shelter Place" 
(s)..got vt 1) spear O 2) poke O • (inggot, you (sg.) spear it; spear it! (sg.); ishgot, I spear it; sdigot, 

we speared it/fish; sohgot, you (pl.) speared; shingot, you (sg) poke me; poke me! (sg.); shohgot, 
you (pl.) poke me; poke me! (pl.); tsʾisgot, he speared it/fish; yaaʾsgot, they speared it/fish) 

yi-(s)..got vt spear 
sghaaʾ n a 1) hair, head hair 2) scalp 

Swaaʾ-Biiʾtcʾeeʾaash n a Scalp Preparer 
Sghaaʾ-bilh Nidaash n a Scalp Dance 
sghaabilhtsʾeeldeelʾ n a hairbrush 
s-ghin..dii vs become old, grow old, age • (seeghindii, it becomes old) 

naaghai seeghindii-yee n a waxing gibbous moon 
(s)..ghiin vi stand around, be standing around • (siighiing, I stood around) 
s..ghiin vt lie, be in a place • (sghiin, it lay there) 
si- v : 11-adverbial pfx dead, sick 

si-(s)..lghee/ghiin vt kill (sg.) 
si-(s)..lhtish/tiin vi be sick 
si-(s)..lhtiin vs lie dead 

siʾiitc n a night smelt, night fish, "sardines" (Spirinchus starksi) 
*sighaaʾ n ia hair • (nin niiyeeʾ sighaaʾ, your (sg.) hair; swaaʾ, LM dial.; shiiyeeʾ-sighaaʾ, my hair) 
sil n a heat • (sil-ban, for heat) 
silsiskwtʾiing n a short kelp sp. 
silsiichow n a beetle 

 

silsiichow  
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siltsʾintc n a chipmunk (Neotamias spp.) • (silsʾintc, var.) {cf: slis, ground squirrel} 
√SILH rt 1) be warm 2) to sweat 

ghin..silh vd become warm 
ko-ghin..silh vs become warm 
n..siilh vd be sweaty 
sil n a heat 
s..silh vd be hot 

√SIN1 rt in 'eat' 
daah-d-(ghin)..sin vt eat 

√SIN2 rt in 'be ugly' 
P-ee-kw..sin vd P to be ugly 

√SIN3 rt think, know 
P-aa-naa..sin vi know who 
doo-kw-n-(s)..sin vi not know how 
n-(nin)..sin vt know O 
n-(s)..sin/sinʾ vi think O X 

√SIN4 rt hide 
P-ee-noo-(ghin)..sin vt hide P 

sinʾtoo n a sugar 
sinʾtoo-skʾeeʾ n a honey 
*sinsingtinʾ-daatcʾeesliing n ia xiphoid process, xiphisternal joint, lower sternum • (shsinsingtinʾ-

daatcʾeesliing, my xiphoid process) 
*sintaagh n ia lower leg • (sintaagh, my lower leg) 
*sintingʾ n ia breast, chest • (shintingʾ, my breast/chest) 

*sinsingtinʾ-daatcʾeesliing n ia xiphoid process 
*sintʾaaʾ n ia forehead • (kwsintʾaaʾ, his/her forehead; sintʾaaʾ, my forehead; uusintʾaaʾ, its forehead, 

their foreheads) 
sintʾaaʾ *laiʾkʾ n ia top of the forehead • (uusintʾaaʾ uulaiʾkʾ, the top of his forehead; tops of their 

foreheads) 
sintlʾoolh n a sling • (sintʾoolh, (LM dial.)) 
singʾ n a vagina 
*singʾ n ia meat, flesh • (uusingʾ, its meat) 

sinʾtoo n a sugar 
singʾ n a vagina 

√SIS1 rt in 'fire to go out' 
chʾ-n-(s)..lhsis vi extinguish fire 

√SIS2 rt be hanging {cf: √SAAN2, be hanging} 
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naa-(ghin)..lhsis vd be hanging down 
si-(s)..lghee/ghiin vt kill • (seelghiing, he killed it) 

Tcʾeekseelghiinding n a Woman Was Killed village 
Tcʾeekseelghiinkwot n a Woman Was Killed Creek 

si-(s)..lhtish/tiin vi be sick • (seesilhtiin, he/she was sick) 
si-(s)..lhtiin vs lie dead, lie as a dead (formerly) animate O 

Yiishtc-Silhtiinding n a Streeter Creek mouth village 
Yiishtc-Silhtiinkwot n a Streeter Creek 

√SIS/SAAN rt find, see • (√SAAN3, , MOM, perf.; √SIS3, , MOM, impf.) 
aa-(0)..sis/saan vt find O thus 
P-ghaa-(nin)..sis/saan vt watch over P 
gh..saan vt see bad luck 
(0)..lsis/saan vt find/see O 
(0)..lsis/saan vt find/see O 
(0)..lhsis/saan vt find/see O 
naa-(0)..lhsis/saan vt find O 

√SIT1 rt wake up 
tcʾee-(nin)..sit vi wake up 

√SIT2 rt first 
√SIT3 rt pound 

chʾaan-taaghadii-ghiisit n a gristmill 
chʾeest n a mortar hopper basket 
P-djiiʾ-doo-(nin)..sit vd be lonesome 
(ghin)..sit vt pound up O 
ghisit2 adj pounded 
kʾee-(ghin)..sit vt pound acorns 
seesittc n a blacksmith 
√TSILH/TSIILʾ rt pound (repeatedly) 
uuʾeest n a pestle 
yi-(ghin)-lhsit vi wave to break 

sitaaʾ adv first 
Sitildaash n a Evening Star, Venus 
sityighii-haaʾ pron? the only ones, you are the only ones 
sitʾ adv little way 
sits n a shelled acorn (Quercus spp.) 

chin-daasits n a tanbark oak 

 

sits  
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sitsʾ n a skin, hide • (uusitsʾ, its skin) 
baanchow-sitsʾ n a mussel-shell spoon 
chinsitsʾ n a bark (of a tree) 
iintcʾeeʾ sitsʾ n a deerhide 
jeeschow-sitsʾ n a elk-skin robe 
kʾantaaghiitc sitsʾ ghittlʾoongʾ n a rabbitskin blanket 
lhtaagh-sitsʾ n a black oak bark 
*naasitsʾ n ia eyelid 
noonii-sitsʾbiiʾ tilʾaash n a bear-man 
tʾaaʾsits n a quiver (for arrows) 

*sitsʾ 1) n ia skin 2) n ia skin, hide, fur 2.1) n a hide, rawhide 3) n a pelt 3.1) n a fur 4) n a shell 5) 
n a bark • (uusitsʾ, its skin) 

noonii-uusitsʾ n a bear-skin robe 
sitsʾbilh-naalhtʾai n a Northern flying squirrel (Glaucomys sabrinus) 
sitsʾkʾaah n a scalp-grease 
√SII2 rt coyote 

siibiskiik n a purple finch 
siitcing n a coyote 
Siitcing n a coyote 

*siiʾ n ia 1) head 2) source, head 3) hair, head of hair 4) north end, south end 5) tip end, narrow end • 
(kwsiiʾ, his/her head; nin niiyeeʾ nsiiʾ, your head; nohsiiʾ, our heads; your (pl.) heads; *seeʾ, dial.; 
siiʾ, my head; shiiyeeʾ-siiʾ, my head; uusiiʾ, its head; uusiiʾ-kwʾit, on its head) 

chʾsiiʾ n a head 
chinsiiʾ n a pine cone 
iintcʾeeʾ uusiiʾ n a deer head 
Kaaʾindai Siiʾ-bilh Ghidaash n a Scalp Dance 
Neeʾsiiʾingʾ n a North Country 
seesiichow n a fork-toothed ookow 
sghaaʾ n a head hair 
siiʾyeehteengʾiilʾ n a recurved bow 
siitooʾ1 n a brain 
tʾaaʾsiibiiʾnoochʾilkis n a feather topknot headdress 
tsʾing siiʾ-waalkʾits n a hairpin 
Uusiiʾding n a Head Place Rancheria 

√SIIʾ1 rt head motion/location 
P-ee-t-(ghin)..siiʾ vt place one's head against P 
tghin-naa-(s)..siiʾ vi turn head around 
tsʾintsiiʾ adv head downhill 
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P-siiʾ d-ghin..tcʾaat vi head starts to hurt, headache to start • (siiʾ tghintcʾaat, my head is starting to 
hurt) 

P-siiʾ naahi-(s)..lsitʾ vi P's hair to be shorn • (uusiiʾ naaheelsitʾ, his/her/their hair is shorn) 
P-siiʾ teehnaa-chʾ-(ghin)..lhdeegh vt wash P's hair, shampoo P's hair • (nohsiiʾ 

teehnaachʾolhdeegh, you (pl.) wash your hair; wash your hair! (pl.)) 
Siiʾbilh Nidaash n a Scalp Dance, Victory Dance 
siiʾbiiʾsʾaang n a head net, hair net, net cap 

tlʾohteelh siiʾbiiʾsʾaang n a beargrass hairnet 
siiʾbiiʾsʾaang-kaah n a feather hairnet 
siiʾbiiʾteeʾaang n a severed scalp 
*siiʾ-biiʾtcʾeeʾaang n ia removed scalp, removed head • (uusiiʾ-biiʾtcʾeeʾaang, his removed scalp) 
*siiʾdakʾ postp over P's head • (uusiiʾdakʾ, over her head) 
*siiʾdaaʾ n ia crown of the head; head • (kwsiiʾdaaʾ, crown of his/her/their head; siiʾdaaʾ, crown of my 

head; uusiiʾdaaʾ-kwʾit, on the crown of its head) 
siidaaʾyiitbat n a hat 
Tʾaaʾ-siiʾdaaʾ-sʾaan n a Feather Dance 

P-siiʾdaaʾ di-(n)..tcʾaat vi head to hurt; have a headache • (kwsiiʾdaaʾ dintcʾaat, his head aches, their 
heads ache) 

siiʾdilgaitc n a ringtail, ring-tailed cat (Bassariscus astutus) 
siiʾdilkits n a animal or bird sp., "spotted head" 
siiʾding n a north, the north, "head place" 
siiʾding-kiiyaahaang n a northern tribe 
*siiʾghaaʾchow n ia 1) long hair 2) wig • (kwsiiʾghaaʾchow, his long hair, his wig) 
Siiʾ-Naayai n a Scalp Cleaner, Scalp Preparer 
Siiʾnees n a Long Hair (Lucy (Cooke) Ray's father) {cf: diinees, willow} 
siiʾtbiing n a "sharp head" edible bulb species 
siiʾyeehteengʾiilʾ n a recurved bow, "head pointed" bow 
sii-bilwaaʾisii n a hairpin 
sii-bilhghiliiʾ n a hair ribbon 
siibiskiik n a purple finch, "Coyote's children" (Haemorhous purpureus) 
siidaaʾyiitbat n a hat 
*siighaaʾ n ia head hair, hair 

*sighaaʾ n ia hair 
*siiʾghaaʾchow n ia long hair/wig 

siighaangʾ n a brains 
√SIIN rt in 'do this' 

dii-kwaa..lhsiin vi do this 

 

√SIIN  
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Siin-kiiyaahaang n a Coast Sinkyone Wailaki, Shelter Cove Sinkyone Wailaki 
Siinkook-kiiyaahaang n a Jackson Valley band, Branscomb band 
Siinteekwot n a South Fork Eel River, "Redwood Creek" • (Siintkwot, var.) 
Siintkwot-kiiyaahaang n a Jackson Valley band, South Fork Eel River band 
-siingʾang direct from the west 

diisiingʾang direct from the west 
haisiingʾang direct from the west 
yiisingʾang direct from the west 

siis n a river otter (Lontra canadensis) 
√SII/SIIʾ rt poke • (√SII1, , MOM, impf.; √SIIʾ2, , MOM, perf.) 

P-ghaa-(nin)..sii/siiʾ vt poke through P 
lhee-chʾ..sii/siiʾ vi pile up together 
yeeh-chʾ-(ghin)..sii/siiʾ vt poke in 

siis-lhtcin n a fisher, "black otter" (Martes pennanti) 
√SIIT rt fart, break wind 

(ghin)..siit/siitʾ vi fart 
siitooʾ1 n a brain • (siitooʾ2, my brain) 
siitcing n a coyote 

chʾsiitcing n a coyote 
Siitcing n a Coyote 
siitcing-tʾaanii n a kotolo milkweed, broad-leaf milkweed (Asclepias eriocarpa) 
s..kaa vs lie contained, lie in a container {cf: s..kaan, lake lies} 

Seedooʾ-Skaading n a Basin Rock 
s..kaan vs be a lake, lake to lie • (haa-skaan, it/lake lies there) {cf: s..kaa, lie contained} 

too-skaang n a lake 
skii n a 1) (gen.) baby 2) (spec.) baby boy • (doo-skii-kwaan-nang, it is not a baby; skiik, boys; skii-

kwaanhit, infl.; skii-yeekwaannan, it was a baby; skii-yee-kwolish-ee, it does seem like a baby; 
shkii, my baby; shkiik, my babies) 

kwaan-beedin skii n a woman after miscarriage 
*naang-kiiʾeeskii n ia mother's sister's child 
see shkii n a doll 
shkii biiyeeʾ tilghaal n a basket rattle (for baby) 
shkii-ltciik n a infant 
shkii-tc n a baby 

skii-k n a children • (biskiik, her children) 
Kiik n a Signal Mountain 
siibiskiik n a purple finch 
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skii-lhtciiktc n a two days old baby, newborn 
skiitc n a baby • (ishkiitc, my baby; yiilhsaang, he/they found it) 
Skiitc n a Boy, Skeets (John Whipple's nickname) 
skiitc-yaash n a small baby 
skii-yaitc n a infant, baby 
sko- v : 11-adverbial pfx in 'pretend', 'grow X' 
sko-(ghin)..yaash/yaan vi grow X, become X • (skowinyaang, it had grown X (small)) 

uuyaashtc sko-(ghin)..yaash/yaan vi grow small 
sko-(0)..loo/looʾ vi pretend, be pretending • (skolooʾ, he pretended; tcʾkwolooʾ, he pretended) 
(s)..kʾaa/kʾaan vi have a fire • (yaaʾskʾaang, they had a fire) 
skʾeeʾ n a 1) acorn soup 2) acorn mush, cooked mush 

chʾintʾaang-skʾeeʾ n a acorn soup 
sinʾtoo-skʾeeʾ n a honey 

skʾeeʾdinkʾotcʾ n a sour mush, fermented acorn mush 
(s)..kʾeet/kʾeetʾ 1) vi have sex 2) vt have sex with O • (dikʾit, let's have sex) 

yaachʾkʾeet n a sexual intercourse 
(s)..laan vs 1) laugh 2) laugh at X • (slaang, he laughed; yaaʾslaan, they laughed) 
*sleeʾ n ia anus • (kwsleeʾ, his anus) 
sleeʾlhgaitc n a striped skunk, big skunk (Mephitis mephitis) 
sleeʾlhkish n a striped skunk, big skunk (Mephitis mephitis) 
sleeʾlhkishtc n a striped skunk, big skunk (Mephitis mephitis) 
sleeʾlhkishtc kwʾaah n a skunk grease, skunk fat 
(s)..leegh/liinʾ vs become, come to be • (ileegh, you (sg.) become; become! (sg.); ishleegh, I become; 

ohleegh, you (pl.) become; become!; oleeh2, let it become X; oleeh1, let it become; sʾisliinʾ, he 
became; sliingʾ, it became; yaaʾsliingʾ, they became) 

ghin..leegh vt become X 
naa-(s)..leegh/liinʾ vi become again 

slis n a California ground squirrel, gray ground squirrel (Otospermophilus beecheyi) {cf: siltsʾintc, 
chipmunk} 

(s)..liiʾ vt tie O, bind O • (sʾisliiʾ, he tied it there; tsʾisliiʾ, he tied it there) 
chʾ-(s)..liiʾ vt catch st /deer in a noose 
naa-(s)..liinʾ vi be tied again 

s..liinʾ vs be in position, lie 
*sinsingtinʾ-daatcʾeesliing n ia xiphoid process 

(s)..loos vt 1) lead O, bring O leading 2) keep a child, lead a child around • (sʾisloos, she/he 
kept/reared (a child)) 

(s)..lyiit/yiitʾ vt build a house • (ishyiit, let me make a house; sʾisyiiʾ, he made a house) 
 

(s)..lyiit/yiitʾ  
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s..lhʾaan vs have solid O 
yaalhʾaang n a spider 

(s)..lhbaatʾ vt slap O • (sʾisbaatʾ, he slapped it) 
seebeechʾisbaatʾ n a bird sp. 

(s)..lhkʾaan vt build a fire • (dilkʾang, let's build a fire; ilhkʾaang, you (sg.) build a fire; build a fire! 
(sg.); ishkʾang, let me build a fire; olhkʾang, let her build a fire; olhkʾaang, you (pl.) build a fire; 
build a fire! (pl.); sʾiskʾaan, he built a fire; siilhkʾaan, I built a fire; yiiskʾaanʾ, st./natural 
phenomenon built a fire; yolhkʾang, let him build a fire) 

naa-(s)..lhkʾaan vt build fire again 
(s)..lhnaatʾ vt lick O • (sʾisnaatʾ, he licked it; tcʾilhnaat, he licks it) 
(s)..lhsai vt dry O • (tcʾisai, she dried it) 

daahkwʾitchʾilhsai-biiʾ n a drying platform 
(s)..lhtaatcʾ vt 1) tattoo O 2) mark O 

..ghiltaatcʾ vd be marked 
s..lhtiin vt lie down • (sʾilhtiin, he lay down sick) {cf: √TIIN2, in 'crosscut saw', chin-silhtiing, log, 

chʾistiing, foot drum} 
chin-silhtiing n a log 

(s)..lhtʾoogh vt sting O, stick with stinger • (yiilhtʾoogh-it, she stung him) 
nin-yi-(s)..lhtʾoogh vt sting (v) 

(s)..lhtciish vt smell O • (silhtciish, you smell it) 
(s)..lhtcii/tciinʾ vt 1) make O, create O 2) cause X 3) gather O, harvest O, collect O • (chʾistciingʾ, he 

made it; diltciiʾ, let's gather it; ilhtcii2, you (sg.) gather it; gather it! (sg.); ishtcii, I make it; I gather 
it; ishtciiʾ, let me gather it; olhtcii, you (pl.) make/cause it; make it! (pl.); sdiltciinʾ, we gathered it; 
silhtciingʾ, you (sg.) gathered it; siilhtciinʾ, I gathered it; solhtciingʾ, you (pl.) gathered it; 
tcʾilhtciinʾ, he gathered it; tcʾoolhtciiʾ, let him make/gather it; tsʾistciingʾ, he made it; yaaʾolhtciiʾ, let
them gather it; yaaʾstciinʾ, they gathered it; yaalhtcii, they make V; yaastciinʾ, they gathered it) 

chʾ-(s)..lhtcii/tciiʾ vt gather st./seeds 
chʾ-(s)..lhtcii/tciin vt give birth to st. 
nindaash-ilhtcii n a acorn top (toy) 

(s)..lhtsilh/tsiilʾ vt peck stone • (ilsilh, you (sg.) peck it; peck it! (sg.); olhsilh, you (pl) peck it; peck it! 
(pl)) 

(s)..lhyiit/yiitʾ vt build a house • (ishyiit, I build a house; sʾisyiiʾ, he built a house) 
sneeʾbilhghiliiʾ n ia garter, anklet 
sniish-tcʾilʾiing n a small storage basket {cf: shnish-tcʾilʾiing, basket dipper} 
solchow n a cow parsnip (Heracleum maximum) 

soolchowchʾantc n a brown towhee 
Solchowkwʾit n a Bald Mountain, Cow Parsnip Top 
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solnees1 n a freshwater mussel, river mussel (Anodonta californiensis, Margaritifera falcata) 
solnees2 n a Pacific mackerel (Scomber japonicus) 
soltc n a Angelica (Angelica sp.) • (sooltc, var.) 
√SONʾ rt star 
Sonʾlhaantc n a Pleiades "Many Stars" 
*sooʾ n ia tongue • (shooʾ2, my tongue; uusooʾ, its tongue) 
soolchowchʾantc n a California towhee, brown towhee (Melozone crissalis) {cf: sooldjatcʾyaantc, 

wrentit} 
sooldilbai n a wild parsnip, biscuitroot (Lomatium utriculatum, L. spp.) 
sooldjatcʾyaantc n a wrentit (Chamaea fasciata) {cf: soolchowchʾantc, brown towhee} 
√SOOLH rt hollow 

bintc-sooleeʾ n a baleen 
chinsool n a blue elderberry 
solchow n a cow parsnip 
soltc n a Angelica 

√SOOS rt slender 
chiilsoostcii n a red-breasted sapsucker 
deeʾsoos n a spike buck (two year old) 
neeʾyooʾsoostc n a insect sp. 

*sooseeʾ n ia stinger • (uusooseeʾ, its stinger) 
√SOOW rt stuff in, push in 

noo-ti-(ghin)..lsoow vt stuff in O to a limit 
s..silh vd be hot • (silh, it is hot) 

ghin..silh vd become warm 
too-sil n a hot water 

sta- v : 11-adverbial pfx in 'set on fire' 
sta-(ghin)..lhilh vt set on fire • (staaghinlhil, he set them on fire) 
s..taan vs lie, be in a place (stick-like O) • (staan, it lies there) 

ching-staang n a water basket 
*intcbiiʾstaan n ia nose ornament 
P-iiʾ-(s)..taan vs lie in P (of stick-like O) 
P-kʾit-(s)..taan vt stick-like O lie on P 
kee-(nin)..taan vs pile up 
tcgheeʾbiiʾstaang n a earring 

(s)..teelh vi spread bedding, make a bed • (chʾisteelh3, he spread bedding) 
stilbil n a flute 
stilghaal n a basket rattle, child's rattle 
 

stilghaal  
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s..tin vd be cold • (isting, it is cold) {cf: ..d-lii, be cold/chilled} 
ghin..tin vd become cold 
ko-s-tin vd be cold weather 
too-istin n a cold water 

s..tii/tiin vs lie, be lying down • (sʾistiing, he lay, was lying; siitiin, I lay; sohtii, you (pl.) lie; lie down! 
(pl.); stiing, it lies) 

biiʾghitiing n a bed 
chʾistiing n a foot drum 
Teehlaang Seekwʾittsʾistiinding n a Sea Lion Rock 
Teehlaang Tsʾistiinding n a Sea Lion Rock 

(s)..tʾaas/tʾaatsʾ vt cut O • (yiistʾaatsʾ, it/he cut it) 
kʾee-chʾ-(s)..tʾaas/tʾaatsʾ vt cut O/grass game 

stʾooʾ adv nearly, almost 
s..tlʾit vd be lazy • (istlʾit, he is lazy) 
(s)..tlʾoo/tlʾoon vt 1) weave O 2) twine • (ohtlʾoo, you (pl.) weave it; weave it! (pl.); ohtlʾoo, you (pl.) 

weave it; weave it! (pl.); sʾistlʾoon, he wove it/net; tcʾtlʾoo, she weaves it) 
..ghittlʾoon vp be woven 

Swaaʾ-Biiʾtcʾeeʾaash n a Scalp Preparer, Scalp Cleaner 
swoltc vd be small, short 

aal-tcwoltc n a firewood 
√SWOLH rt windpipe/trachea 

solnees2 n a mackerel 
solnees1 n a freshwater mussel 

*swolh-gotʾ n ia larynx, Adam's apple • (swolh-gotʾ, my Adam's apple) 
*swolh-yaashtc n ia aorta • (shwolh-yaashtc, my aorta) 
(s)..wotc vt tickle • (sʾiswotc, he tickled her) 
s..yiin vs stand, be standing • (sdiiyiin, we are standing up; siing, it is standing; they are standing; 

siiyiin, I am standing up; sohyiin, you (pl.) are standing; tsʾsing, he is standing) 
Chʾkaa-Siingding n a Barnacle Standing (placename) 
naa-(s)..yiin vi stand 
(s)..ghiin vi stand around 
teeh-(ghin)..sin vi stand in water 

Sh sh
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sh-1 1) v : 2-subject pfx I 2) n pfx my 3) v : 8-object pfx me 
Shghanankaashtc n a Give Me Back (Jim's name) 
shii pron 1sg indep 
shiiyeeʾ1 pron 1sg possessive indep 
Shtaaʾ n My Father (God) 
Shtaaʾtcing n a My Father Kind (God) 
Shtcghiitcin n a Grandfather Moon (by men) 
Shtcoo n a Grandmother Moon (by women) 

sh-2 v : 6-thematic/adverbial pfx sh-qualifier 
ghi-sh-t-yiilʾ vt break O to pieces 

-sh intsuffix sfx sh-interrogative suffix 
daashtyaashooʾdeeʾ inter if anything is wrong 
daashtʾiinjii inter why does it do that? 

shash n a grizzly bear (Ursus arctos horribilis) • (shaash2, BR dial.) 
Shaashtootcinding n a Bear Water village 
shaashtʾangʾ n a bear clover 

shashtʾaangʾ n a 1) bear clover (Chamaebatia foliolosa) 2) (gen.) clover 
shaa1 n a 1) moon 2) sun 3) month 

Laashiiʾlhgaitc shaa n a September/October 
naa-d-(ghin)..lshaa vi sun to be vertical 
naaghai shaa beediin-ee n a waning crescent moon 
noonii shaa yiilhchit n a eclipse 
shaang1 n a sunshine 

shaa ʾingaang-kwaang n a new moon 
shaa bee..din vi month to pass, "moon to die" • (shaa beeʾodin, N moons will die; N months will 

pass) 
shaa kaa-naa-(s)..tyaash/yaa vi sun to come back up • (shaa kaanaasindaash, you, sun, come up 

again) 
shaa kaa-n-(s)..yaash/yaa vi sun to come up • (shaa kaanaash, sun comes up; shaa kaasinyaash,

you, sun, come up; shaa kaasyaa, sun came up) 
shaa kʾee-n-(nin)..yaash/yaa vi sun to set, sun to go down • (shaa kʾeeghinaash, sun is going down;

shaa kʾeenaash, sun goes down; shaa kʾeenyaa, sun went down; sun set) 
shaa kʾeenyai adv sunset 
shaa n..diin vi sun to shine • (shaa ndiin, the sun shines) 
shaa tilhchit n a solar eclipse 
shaa tcʾee-noo-n-(nin)..yaash/yaa vi sun to come out to a limit, go down 
shaa tcʾeenoonyai n a afternoon 
 

shaa tcʾeenoonyai  
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shaa tlʾeeʾnaaghai n a moon 
shaa yaa-n-(ghin)..yaash/yaa vi sun to rise, sun to go up 

shaa-yaanyai n a sunrise 
shaa yaash ʾingaan-ee n a 1) new moon, "moon new born" 2) first 4-day "week", "new born moon" 

period 
shaa-baatsʾeeʾ n a halo, ring around the sun or moon (22° halo) 
√SHAAGH rt catch with a hook 

(ghis)..shaagh vt catch with a hook 
shaahnaaʾ n a creek • (shaahnaaʾ-taah, creeks) 
Shaahnaaʾ n a Ten Mile Creek, "Long Valley Creek" 
shaahnaaʾtc n a creek 
shaahnaaʾyaashtc n a little creek 
shaakeeʾt n a shade {cf: *eeshaakeet-eeʾ, shadow} 

*eeshaakeet-eeʾ n ia shadow 
tcaakeet n a brush house (brush roof, no walls) 

shaa-ndiin n a daylight, sunshine 
Shaaneeschow n a December/January, "Big Long Month" 
shaanii adv only • (shanii, var.) 
*shaantcʾeeʾ n ia 1) father-in-law 2) uncle-in-law (sibling's father-in-law) 3) uncle-in-law (parent-in-

law's brother) • (shaantcʾeeʾ, my father-in-law) 
shaang1 n a sunshine 
shaang2 adv only 

shaanii adv only 
-shaang intsuffix wonder interrogative 

danteeshaan-mang inter what will it be? 
daaʾoneeshʾang inter what will happen? 
daaʾtyaashaang inter demon what is the matter? 
daahtyaashaang inter what is the matter? 
daaniishaang inter who is he? 
daanshaaʾang inter who is it? 
daanshaang pron some kind 
daanshaang pron some kind 
daanteeshaan-mang inter how will it be? 
daantshaang inter who? 
daatiishaanangʾ inter what will be? 
diishaang inter what? 
kʾaanshang adv this time 
taahshaan inter where? 
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shaa-sʾaang n a sun 
shaashjii n a pigeon berry, coffee berry, cascara sagrada (Frangula (Rhamnus) californica) • 

(shaashjee, dial.) 
Shaashtootcinding n a Bear Water village, "Bear Water Sort Place" village 
shaashtʾangʾ n a bear clover (Chamaebatia foliolosa) 
shaa-uuyeehing adv 1) (lit.) under the sun, underneath the sun 2) (fig.) east 
shaa-yaanyai n a sunrise, sun-up 
√SHEEGH rt spit • (√SHEEKʾ, , MOM, perf.) {cf: sheekʾ, saliva} 

tcʾee-(nin)..sheegh/sheekʾ vt spit O out 
sheekʾ n a spittle, saliva {cf: √SHEEGH, spit} 
Shghanankaashtc n a Give Me Back, Give It Back To Me (Jim's name) 
sh-(ghin)..naaʾ vs be hungry • (shghiinaaʾ2, I am hungry; shghiinaaʾ1, it is hungry, they are hungry; 

shwohnaaʾ, you (pl) are hungry) {cf: taa-(ghin)..baaʾ, be thirsty} 
wang-sh-(ghin)..naaʾ vt be hungry for X 

shiltc n a huckleberry (Vaccinium spp.) 
Shilhshiiyeetooding n a Kibesillah, "Water Under Huckleberry Place village" 
shilhtc n a huckleberry (Vaccinium spp.) 
Shilhtcyiitooding n a Kibesillah, "Water Under Huckleberry Place village" 
√SHIN rt be black 

-dilshin nsuffix blackish 
d..lshin vd be blackish 
ee..tshin vd become black 
Laaʾtciin n a Black Hand (boy's name) 
..lhshin vd be black 
-lhshing nsuffix black--adjectival 

√SHIT rt break 
taa-(s)..shit vt flake/knap 

Shitʾaanii Bang n a My Skirt Mother (Lucy (Cooke) Ray's mother) 
shii pron I, me 
√SHIIʾ rt dig 

P-ghaa-gh-shiiʾ vi dig through P 
kaa-(ghin)..shiiʾ vt dig a hole 
kongʾbilhtaishiiʾ n a fire poker 
noo..lhshiiʾ vt put O in the ground 
ti-(s)..lshiiʾ vi dig along 

√SHIIK rt in 'shining' {cf: √TCIIK, be red} 
..lhshiik vi shine 

 

√SHIIK  
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shiileeshleeʾ n a Bullock's oriole (Icterus spp.) 
√SHIIN rt summer 

ghin..shiiʾ vd become summer 
shiin-tlʾat adv middle of summer, mid-summer 
Shiin-Uulhaasʾaan n a September, "End of Summer" month 
shiing-hit n a summertime • (shiing-hiit, summertime) 
shiish n a 1) ochre 2) red paint, ochre paint 

kwshiish n a ochre 
Shiishbiiʾ n a Red Mountain, "Ochre In It" 
shiiyeeʾ1 pron mine • (shiiyeeʾ2, infl.) 
shkii biiyeeʾ tilghaal n a basket rattle 
shkii-ltciik n a infant, newborn baby 
shkii-tc n a baby • (shkiitc, my baby) 
shleeʾ n a Bullock's oriole (Icterus bullockii) 

shiileeshleeʾ n a Bullock's oriole 
shninding interj 1) shut up!, silence! 2) keep still!, stop!, halt! {pl: shnohding, shut up! (pl)} 
shnish-tcʾilʾiing n a dipper, basket-dipper {cf: sniish-tcʾilʾiing, small storage basket} 
shnohding interj 1) shut up!, silence! 2) keep still!, stop!, halt! {sg: shninding, shut up! (sg)} 
shoo adv too much 
shoo- v : 12-incorp pfx well, nicely 

aat-shoo-(ghin)..leegh/laagh vi dress oneself 
shooʾnshoong adv very well 
shooʾ..tcii/tciinʾ vt do well 
shoo-k-n-(ghin)..yiish/yii vi speak well 
shoongkii n-(ghin)..lhʾiin/ʾiinʾ vt look well 

shooʾ1 adv in vain 
shooʾt adv in vain 

-shooʾ intsuffix some, strange 
dantʾeeshooʾ dem something is wrong 
daahtyaashooʾ dem something is wrong 
daanshooʾ pron someone 
daanteeshooʾ pron vi something 
daashtyaashooʾdeeʾ inter if anything is wrong 
daatʾiinshooʾ adj very bad 
diishooʾ pron adj n a something 
tʾaadinshooʾkwosh conj dem for some reason 
taahshooʾ dem sometime/somewhere 



203   shooʾ-(ghin)..leegh/laagh  

shooʾ-(ghin)..leegh/laagh vt 1) fix O, repair O 2) make O well, make O good • (shooʾghilaagh, you 
(sg.) fixed it; shooʾghiilaagh, I fixed it; shooʾiidilaagh, we fixed it; shooʾohleeh, you (pl) fix it; fix 
it!; shooʾooshleeh, let me fix it; shooʾtcʾilaagh, he fixed it; shooʾtcʾleeh, he fixes it; 
shooʾyaaʾghilaah, they fixed it; shoodileeh, let us fix it) 

shooʾ-(ghin)..lhtcii/tciinʾ vt make O well, craft O 
shooʾnshoong adv very well, fine 
shooʾt adv in vain 
shooʾ..tcii/tciinʾ vt do well, act well, behave well • (shooʾintcii, you (sg.) do well; you act well) 
Shoochiiʾ n a Usal Flat, Usal Creek Mouth 
shoo-k-n-(ghin)..yiish/yii vi speak well • (shoonkineesh, you (sg.) speak well; speak well! (sg.)) 
√SHOON rt be good, beautiful 

n..shoon vd be good 
yaashoomee interj (said after sneezing) 

shoonee n a good luck, good fortune 
shoonke adv well 
shoonkʾ adv well, in a good manner 
shoonkʾaa ishdikʾeeʾ-jaaʾ expr prayer before getting out of bed, "Let me arise well" 
shoonkʾaa naadiishtcaang, Shtaaʾ expr prayer before eating, "Let me eat well, My Father" 
shoonkʾ-kwaa adv well • (shoonkʾaa, LM dial.) {cf: shoong-kwaa, well} 
shoong 1) adv well 2) adj good 
-shoong dem > adv sfx in 'some way' 

diishoong adv some way 
shoong P-aa-(0)..leegh/laagh vt treat P well • (shoong kwaakwilaagh, you treated him well) 
shoongkii n-(ghin)..lhʾiin/ʾiinʾ vt look well; examine thoroughly • (shoonkiineelhʾiin, you (pl) look 

well; look well!) 
shoong-kwaa adv well {cf: shoonkʾ-kwaa, well} 
√SHOOT rt slide, glide 

gh..lshoolh vi slide along 
naalhshoot n a garter snake 
naaniitc-bilhninishoot n a spear (weapon) 

Shtaaʾ n My Father (God) 
koshnaa-jaaʾ, Shtaaʾ expr prayer after sneezing 
shoonkʾaa naadiishtcaang, Shtaaʾ expr prayer before meal 

Shtaaʾtcing n a My Father Kind, "My Father of All", Naaghaichow 
shti- v : 11-adverbial pfx in 'slice up' 
shti-(ghin)..tʾaas/tʾaatsʾ vt slice O up • (shtighintʾaatsʾ, he sliced it (sun) up; shtighitʾaas, he slices it 

(sun) up) 

 

shti-(ghin)..tʾaas/tʾaatsʾ  
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Shtcghiitcin n a Grandfather Moon, "My Maternal Grandfather" 
Shtcoo n a Grandmother Moon, "My Maternal Grandmother" 

T t

t- v : 6-thematic/adverbial pfx inceptive, start off, go off 
P-ee-t-(ghin)..siiʾ vt place one's head against P 
P-ghan-t-(ghin)..lkʾaas vt throw stick-like O away for P 
naanaa-t-(ghin)..lhʾaa/ʾaaʾ vt pile up again 
tʾaanʾtghilyoos n a octopus 
taash1 vi go along 
t-(ghin)..baaʾ vi be thirsty 
t-(ghin)..lhtish/tiin vt carry animate O around 
t-gh..yaan vt eat 
ttee-(nin)..bin/binʾ vd full 

-t suffix sfx specific place suffix 
binkʾit n a lake 
chʾnangkat n a 
daaʾtyaashaang inter demon what is the matter? 
daantshaang inter who? 
kʾandiitʾ adv before/prior to 
*tagit postp between P 
taahjiit inter where? 
*tsʾeekʾit n ia umbilical cord 

*tagit postp between P • (uutagit, between them) 
*ghantagit postp middle of P's back 
lhtaagh n a black oak 
*naaʾtagit postp between P's eyes 
Tootagit n a Redemeyer Rancheria Flat village 
yeeh-tagit n a middle of the house 
yiichow-tagit n a smokehole of dance house 

Tagittlʾohding n a 1) Peterson Creek Fork village, "Between Grass Place" village 2) Windem Creek 
Fork village, "Between Grass Place" village 

*tai n ia 1) paternal uncle (father's brother) 2) uncle (mother's sister's husband) 3) stepfather • (shtai, 
my uncle (father's brother)) 

√TAK rt between 
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*ghantak postp between P's shoulders 
*tagit postp between P 

√TANʾ rt hold 
(nin)..tanʾ vt hold on to O 

taa-1 v : 11-adverbial pfx water-related, liquid-related 
<taa-(ghin)..___> vprefixset into water 
taakaatcʾeeʾ n a crawfish 
<taa-naa-(s)..___> vprefixset back into water 
taanchow n a river 
<taa-(nin)..____> vprefixset in water 
<taa-(s)..____>1 vprefixset cooking 
taa-yi-(ghin)..ʾaash/ʾaan vi recede (as waves) 

taa-2 v : 11-adverbial pfx butchering 
taa-(ghin)..tʾaas/tʾaatsʾ vt butcher/cut up O 

taa-3 v : 11-adverbial pfx breaking, ripping, tearing 
<taa-(s)..____>2 vprefixset breaking/cutting 

taa-4 v : 11-adverbial pfx (in 'stingy') 
taa-(ghin)..tcin vd be stingy 

*taaʾ n ia father • (kwtaaʾ, his/her father; ntaaʾ, your father; staaʾ, my father; shtaaʾ, my father; 
shtaaʾ-yee, it is my father) 

Shtaaʾ n My Father (God) 
Shtaaʾtcing n a My Father Kind (God) 
Yooʾtsʾaalʾ Taaʾ n a Cradle Father (boy's name) 

taaʾnaang n a drinking water 
taa-chʾ-(ghin)..bilh/biilʾ vt cook mush/soup • (taichʾdibilh, we cook mush; taaʾchʾoobiilʾ, they cooked it;

taachʾinmilh, you (sg.) cook soup; cook soup! (sg.); taachʾohbilh, you (pl.) cook soup; cook soup! 
(pl.)) 

taa-chʾ-(ghin)..tbilh/biilʾ vt cook soup • (taichʾitbilh, (pot) cooks it) 
taadisit n a receding tide, ebbing tide, tide running out 
√TAAGH rt carry (e g acorns) 

..lhtaagh vt carry 
*taaghang n ia home • (nohtaaghang, our home) 
taaghaanaa n a medicine 
taa..ghilghaalʾ vp be thrown into water • (taakwwilghaalʾ, he was thrown into water; taalghaalʾ, it 

was thrown into water) 
taa..ghiltʾaatsʾ vp be cut to pieces, butchered • (taakowiltʾaatsʾ, he was cut up) 

 

taa..ghiltʾaatsʾ  
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<taa-(ghin)..___> vprefixset into water {cf: taah-t-(s)..lhtish/taan, take stick-like/enclosed O out from
water, taa-kw..lhtaan, not be at home} 

taa-naa-(ghin)..kʾis/kʾits vt take canoe back to water 
taa-(ghin)..baaʾ vi be thirsty • (taaghiibaaʾ2, I am thirsty; taaghiibaaʾ1, I am thirsty) {cf: sh-

(ghin)..naaʾ, be hungry} 
taa-(ghin)..laat vi drown • (taaghaalaat, they drowned) 
taa-(ghin)..lhaat vi jump into water • (taaghinlhaat, he jumped into water) 
taa-(ghin)..lhghaalh/ghaalʾ vt throw stick-like/animate O into water • (taaghilhghaalʾ, he threw it into

water) 
taa..ghilghaalʾ vp be thrown into water (stick-like/animate O) 

taa-(ghin)..naan vi drink • (tainaang, you (sg.) drink; drink! (sg.); tashnaang, let me drink; 
taaghaanaan, they drink along; taaghiinaan, he drank it; taanaan, he drinks; taashnaang, I 
drink; taayaaʾonaan, let them drink) 

biiʾ lhit-taaʾnaang n a smoking 
Iintcʾeeʾ Taanaan n a Water Deer 
lhit-taanaang n a tobacco 
taaʾnaang n a drinking water 

taa-(ghin)..tʾaas/tʾaatsʾ vt cut up O, butcher O • (taitʾaas, someone cuts it; taahtʾaas, you (pl.) 
butcher it; butcher it! (pl.)) 

taa..ghiltʾaatsʾ vp be butchered/cut to pieces 
taa..ghittʾaatsʾ vp be butchered 

taa-(ghin)..tcin vd be stingy • (taaghintcin, he is stingy) 
taa-(ghin)..yaash/yaa vi 1) go to water 2) live by the river • (taaʾaashaaʾ, let me go to the water; 

taaʾohyaash, you (pl.) live by the river; go to the water! (pl.); taanyaash, you (sg.) go to the 
water; go to the water! (sg.)) 

taa..ghittʾaatsʾ vp be butchered • (taaghittʾaatsʾ, it was butchered; taakowittʾaas, she is cut up) 
*taah postp among P 

chʾaantaahsaak n a clam 
daah-taah-P-ee-(s)..yaash/yaa vi sg. climb on bank P 
*iiʾtaah postp in among P 
kwaataah pro-form conj any way 
lhtaah pron every way 
lh-taah-ti-(s)..yaash/yaa vt intermingle 
ninyeehtaagh n a edible bulb 
teehtaaw n a raccoon 
Tintaahding n a Laytonville 
Tcʾibeetaahkwot n a Cahto Creek 
*tsʾin-taagh n ia lower leg 
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diitaah adv this place 
taah-1 intprefix when?, where? 

taahdinjii inter what for? 
taahjii inter where?/when? 
taahshaan inter where? 
taahshaang dem somewhere 
taahshooʾ dem sometime/somewhere 

taah-2 v : 11-adverbial pfx out of water 
taah-ko-(ghin)..lʾaash/ʾaatcʾ vi animals come out of water 
<taah-(s)..____> vprefixset out of water 
<taah-t-(s)..____> vprefixset go from water 

-taah1 1) n sfx plural, those kinds, those sort 2) ??? > n a sfx among X 
chʾoyii-taah pron other places 
chintaah2 n a in the forest 
*gaaneeʾtaah n ia arms 
haataah dem right there 
Kʾashtaahchiiʾ n a Grub Creek Mouth village 
Kʾashtaahkwot n a Grub Creek 
kwontishkaataah n a shallow places 
*laaʾtaah n ia hand 
neeʾkwinchaah-taah adv n a in large places 
neeʾ-nshoontaah adv good places 
*neeʾtaah n ia lower legs 
Seetaahding n a Little Rock Creek village 
*sintaagh n ia lower leg 
Tcʾibeetctaahding n a Little Douglas Firs Village 
wantaah pron some 

-taah2 num > distrnum sfx at a time 
lhaaʾhaaʾtaah adv one at a.time 
-taahaaʾ num > distrnum in a.place (number suffix) 
taakʾtaah distrnum three at a.time 

-taahaaʾ num > distrnum sfx in a place 
naakaaʾtaahaa num two in a.place 

taah-chʾ-(s)..lhʾaash/ʾaatcʾ vi st./animals come out of the water • (taachʾilhʾaatcʾ, they/animals came 
out of water) 

taahdinjii inter what for? 
taahding num thirty 
 

taahding  
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taah-(ghis)..ghish/ghiin vt bring pack-like O out of water • (taaghiisghiin, they brought them/it out of 
water) 

taah-gh..kaan vt take contained O out of water • (taaghikaan, she took it out of water) 
taahjii inter 1) where? 2) when? 
taahjiikaa inter where? 
taahjiit inter where? 
taah-ko-(ghin)..lʾaash/ʾaatcʾ vi come out of the water • (taahtcʾkwilʾaash, he comes out of the water) 
<taah-naa-(s)..___> vprefixset back out of water 
taah-naa-(s)..djoolh/djoolʾ vi roll back out of fire, roll back out of water • (taanaasdjoolʾ, it rolled out

of fire) 
taah-naa-(s)..saas vt drag O back out of water, pull out of water • (taanaasaas, he dragged it out of 

water) 
taah-naa-(s)..tish/taan vt take stick-like O back out of water • (taahnaashtish, I take it back out of 

water) 
taah-naa-(s)..tish/tiin vt take animate O back out of water • (taahnaastiing, he took it back out of 

water) 
taah-naa-(s)..tyaash/yaa vi go back from water • (taahnaaʾtyaa, he went back from water; 

taahnaastyaa, he came out of water) 
<taah-(s)..____> vprefixset pfxset out of water, exiting water 

taah-chʾ-(s)..lhʾaash/ʾaatcʾ vi animal to come out of water 
taah-(ghis)..ghish/ghiin vt bring load O out of water 
taah-gh..kaan vt take contained O out of water 
<taah-naa-(s)..___> vprefixset back out of water 
<taah-t-(s)..____> vprefixset go from water 

taah-(s)..dilh/deelʾ vi go out of water • (taahʾisdeelʾ, they went out of water) 
taah-(s)..lhʾits vi run out from water • (taahttcʾilhʾits, he runs out from water) 
taah-(s)..lhtish/tiin vt take animate O out of water • (taayiistiing, he took it (fish) out of the water) 
taah-(s)..tsit vi water to recede 

taadisit n a receding tide 
taahtsit n a low tide 

taahshaan inter where? 
taahshaang dem somewhere 
taahshooʾ dem 1) somewhere, anywhere 2) sometime, anytime 

doo-taahshooʾ adv nowhere 
taahshooʾʾang inter where? 
taahshoo-kwosh dem somewhere, I guess 
<taah-t-(s)..____> vprefixset pfxset from water 
taah-t-(s)..bilh/biilʾ vt cook mush/soup • (taateesohbiilʾ, you (pl.) cooked mush) 
taah-t-(s)..ghish/ghiin vt carry load O from water • (tatdighish, we carry them from the water) 
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taah-t-(s)..kis/kitsʾ vt pull (boat) out of water • (taatʾiskitsʾ, he pulled it (boat) out) 
taah-t-(s)..lhaat vi run out from water • (taahttsʾislhaat, he ran out from water) 
taah-t-(s)..lhtish/taan vt take stick-like/enclosed O out from water • (taahttsʾistaan, he took it from 

water; taahtʾistaan, he took it out from water; taahtʾolhtish, you (pl.) take stick-like out of water) 
{cf: <taa-(ghin)..___>, into water, taa-kw..lhtaan, not be at home} 

taah-t-(s)..saas vt drag O out from water • (taattcʾisaas, he dragged (boat) out from water) 
taah-t-(s)..yaash/yaa vi go from water • (taattcʾisyaa, he went from the water) 
taahtsit n a low tide 

nchaagh taahtsit n a extreme low tide 
taakaatcʾeeʾ n a crawfish (Astacidae) {cf: teehkaatcʾeeʾ, crab, teehkaatcʾiiʾ, crawfish} 
Taakiikwot n a Main Eel River 
taakʾ num three 

baantaakʾ num eight 
biiʾbaantaakʾ num eighteen 
biiʾtaakʾ num thirteen 
laaʾlhbaaʾang-biilh-taakʾ num thirteen 
laaʾlhsaanee-biilh-taakʾ num eighteen 
taahding num thirty 
yiibaantaakʾ num eight 

*taakʾ postp over P 
kwtak direct up 

taakʾ laaʾlhbaaʾan num thirty 
taakʾ noonghaalh adv 3 o'clock 
taakʾding adv three times 
taakʾding laaʾlhbaaʾang num thirty 
taakʾtaah distrnum three at a time 
taa-kw..lhtaan vt not be at home • (taakwilhtaan, they are not at home; taatcʾkwilhtaan, nobody is 

home; he is not at home) {cf: <taa-(ghin)..___>, into water, taah-t-(s)..lhtish/taan, take stick-
like/enclosed O out from water} 

taaloon adj soft 
chʾilaaʾkwtaaloong n a soft sea star 
keelee-taaloong n a moccasin 

taa..loon vd be soft 
taaloontc adj soft 
√TAALH rt step, move the foot • (√TAALʾ, , MOM, perf.) 

djee-(ghin)..lhtaalh/taalʾ vt kick O open 
(ghin)..lhtaalh/taalʾ vt kick O 

 

√TAALH  
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kan..taalh/taalʾ vs live near a place 
*keetaalʾ n ia heel 
kwinyeeh-(ghin)..taalh/taalʾ vi sink stepping 
naa-n-(ghin)..lhtaalh/taalʾ vt kick out a hole 
naa-n-(s)..taalh/taalʾ vt kick O out of ground 
noo-(nin)..lhtaalh/taalʾ vt kick out hole 
noo-d-(ghin)..taalh/taalʾ vt step on a limit 
ti-gh..lhtaalh vi vt drag foot along 
yeeh-(ghin)..talh/taalʾ vi sink in stepping 

..taan vt eat (3sg) • (tcʾtaang, he eats; yaaʾtaan, they eat) 
taa-naa-chʾ-(s)..ldeegh vt wash clothes • (taanaachʾildeegh, she washes clothes) 
taa-naa-(ghin)..kʾis/kʾits vt take canoe back to water • (taanaankʾits, he took it/canoe back down to 

water) 
taa-naa-n-(nin)..daash/tyaa vi come back out of water • (taanaanʾodaaʾ, let him come back out of 

water; taanaashdaa, let me come back out of water) 
<taa-naa-(s)..___> vprefixset back into water 
taa-naa-(s)..tish/taan vt take stick-like/enclosed O back into water • (taahnaashtish, I take it/canoe 

back) 
taanchow n a river, big creek 

teehtaanchow n a river 
Taanchow n a Eel River 
<taa-(nin)..____> vprefixset in water 

taa-n-(nin)..dilh/deelʾ vi du./pl. come in water 
taa-(nin)..ʾaa/ʾaaʾ vi extend into water 

Neeʾtaangʾailaiʾ n a Land Extends Into Water peak 
taa-(nin)..kʾaas vi stick-like to fall in water 

Kʾashtaakashbiiʾ n a Little Charlie Creek village 
taa-(nin)..lhdilh/deelʾ vt put du./pl. O in water • (taayaaʾilhdilh, she puts them in water) 
taa-(nin)..tcit vt wash hands • (taashtcit, I wash hands) 

P-laaʾ taa-(nin)..tcit vi wash P's hands 
taa-(nin)..yaash/yaa vi go in water • (taaʾaashaa, let me go in water; taaʾinyai, it went in water; 

taanyaash, you (sg.) go in water; go in water! (sg.); taashaaʾ, I will go in water; taashaash, I go 
in water) 

taa-n-(nin)..daash/tyaa vi come out of water • (taanindaash, you (sg.) come out of water; come out 
of water! (sg.)) 

taa-naa-n-(nin)..daash/tyaa vi sg. come back out of water 
taa-n-(nin)..dilh/deelʾ vi come in water • (taandilh, they come here in water) 
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taa-n-(nin)..yaa/yaan vi water to rise, stream to rise • (taaʾonyaang, let water rise; taanyaang, water
rises) 

taanshoowee interj (calling fog) 
√TAANGʾ rt in 'spider' 'mole' 

yaiʾntaangʾ n a mole (animal) 
yaintaang n a trap-door spider 

<taa-(s)..____>1 vprefixset pfxset cooking 
kongʾbilhtaishiiʾ n a fire poker 
taa-(s)..tcat/tcii vt cook (food) cook 

<taa-(s)..____>2 vprefixset pfxset breaking, tearing, flaking; cutting, butchering 
taa-(s)..kaalh/kaalʾ vt break O 
taa-(s)..shit vt flake/knap 
taa-(s)..tʾaas/tʾaats vt cut O (in butchering) 
taa-(s)..tciitc vt tear/rip/split O 

taa-(s)..kaalh/kaalʾ vt break O • (tashkaalh, I break it; taaskaalʾ, he broke stone; stone broke) 
Kʾaaʾtaaskaalʾding n a Sandhill Pond 

taa-(s)..shit vt flake, knap • (taahshit, you (pl) knap it; knap it! (pl)) 
taa-(s)..tʾaas/tʾaats vt cut O • (taistʾaasʾ, he cut it up; taitʾaas, someone cuts it; taahtʾaas, you (pl.) 

butcher it; butcher it! (pl.); taantʾaas, you (sg.) cut it off; cut it off! (sg.); taasiitʾaats, I butchered it;
taastʾaatsʾ, he/they cut it (once); taashtʾaas, let me cut it (deer)) 

taa-(s)..tcat/tcii vt cook food • (taahtcaat, you (pl.) cook; cook! (pl.); taastcii, they cooked; taatcat, 
he/they cook) 

chʾaang taatcat n a cooked food 
taa-(s)..tciitc vt tear O • (taastciitc, he tore it) 
taash1 vi go along • (taash2, it goes) 

baantooʾ itaash n a waves 
√TAASH rt be gone 

neeʾtaash n a slide 
Taatnaak n a Tatnak village, Woodman 
√TAATCʾ rt mark/tattoo 

(s)..lhtaatcʾ vt tattoo/mark O 
taa-tlʾat adv middle of the ocean 

kaa taa-lhʾat adv right in the middle of the water 
taa-yi-(ghin)..ʾaash/ʾaan vi recede, settle back • (taiʾaash, it (ocean) settles back) 
taa-yi-(s)..tish/taan vi fog to come up from water • (taayiistaang, fog came up from water) 
..tbaatʾ vp be flapped 
 

..tbaatʾ  
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siidaaʾyiitbat n a hat 
tbilh n a 1) (spec.) close-twined burden basket, seed-basket 2) (gen.) burden basket • (tbilh-biiʾ, in a 

burden basket; toolh, dial.) 
chin-tbilh n a box 
kʾaiʾtbilh n a openwork burden basket 

tbilhdjilh n a coiled water basket 
..tbiin vd be sharp, pointed 

chʾeestibing n a meat skewer 
-tbiing nsuffix sharp, pointed 

siiʾtbiing n a "sharp head" edible bulb sp. 
tboosh adj round 
..tboosh vd be round 
tbooshtc adj a little bit round 

see-tbooishtc n a round stone 
..tdjilh vd be wet 
√TEE1 rt look for, search 

kaa-oo-n-(nin)..tee vt look for O 
(nin)..tee vi look 

√TEE2 rt make dough? 
ti-(s)..lhtee vt make (buckeye dough) 

tee- pfx 
danteeshaan-mang inter what will it be? 
daatiishaanangʾ inter what will be? 
<tee-(ghin)..___> vprefixset along away 
tee-ti-(s)..lhkʾish vi lightning goes along 

=teeʾ encl had better, must, obligative mood 
teeʾoo n a black paint 
teeʾooʾoots n a arrow shot at man 
teegootc n a earthworm (Lumbricidae) 
<tee-(ghin)..___> vprefixset along away 
tee-(ghin)..bilh/biilʾ vt carry basketfull O • (tcʾteeghiibiilʾ, she carried them in a basket) 
tee-(ghin)..yaash/yaa vi go away, go off • (teeghiiyai, I will go; teeghiiyaa, I went away) 
teeghitcit n a diarrhea • (teeyitcit, LM dial.) 
tee-(gh)..tcit vt yard out, measure by arms 
teeh adv in water 

teegootc n a earthworm 
teehtaanchow n a river 
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teehtaaw n a raccoon 
tee..loon vd be soft 

teeh- v : 11-adverbial pfx into water, position under water 
see-teehchʾilteeʾl n a boiling stone 
teeheeng adv to a stream 
teeh-gh..ghaats vt scrape along underwater 
<teeh-(ghin)..____> vprefixset underwater/wet 
teehkaalh n a raccoon 
teehkaatcʾeeʾ n a crab 
teehkaatcʾiiʾ n a crawfish 
teehkisleeʾ n a bull kelp 
teehnakʾ direct upstream 
<teeh-noo-(nin)..____> vprefixset to limit in water 
teeh-(s)..lhkʾaa/kʾaan vt build a fire in water 

teeheeheeʾii interj ha-ha-ha 
teeheeng adv to a creek, to a stream • (teehing, var.) 
teeh-gh..ghaats vt scrape along underwater, scrape while rinsing • (teehghighaats, she scraped them)
<teeh-(ghin)..____> vprefixset 1) under water, in water 2) wet thing 

teeh-ko-(ghin)..lʾits vi run down to water 
teeh-P-kʾit-(ghin)..yaash/yaa vi sg. go down to water P 

teeh-(ghin)..kʾootc vd be sour liquid, bitter, salty • (teeghinkʾootc, it was sour (mush/liquid)) 
teeh-(ghin)..lhtsʾeegh vt eat mush • (teeghiilhtsʾeegh, I have eaten mush) 
teeh-(ghin)..sin vi stand in water • (teehsin, they stand in water) 
teeh-(ghin)..tcit vi wash hands • (tcʾteetcii, he washed (his hands)) 

P-laaʾ teeh-(ghin)..tcit vi wash P's hands 
teeh-gh..tcit vi have diarrhea 

teeghitcit n a diarrhea 
teehkaalh n a raccoon (Procyon lotor) 
teehkaatcʾeeʾ n a crab {cf: taakaatcʾeeʾ, crawfish, teehkaatcʾiiʾ, crawfish} 
teehkaatcʾeeʾtc n a scorpion (Vaejovidae) 
teehkaatcʾiiʾ n a crawfish {cf: taakaatcʾeeʾ, crawfish, teehkaatcʾeeʾ, crab} 
teehkisleeʾ n a bull kelp (Nereocystis luetkeana) 
teeh-ko-(ghin)..lʾits vi run down to water, run to a stream/river • (teehkotcʾghilʾits, she ran down to the

stream) 
teeh-P-kʾit-(ghin)..yaash/yaa vi go down to the water • (teehkwʾitcʾyiighinyaa, he went down to the 

water) 
teehlaang n a 1) whale (Eschrichtius robustus, Megaptera novaeangliae (rarely others)) 2) sea lion 

 

teehlaang  
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Teehlaang Seekwʾittsʾistiinding n a Sea Lion Rock, "Steller's Sea Lions Lying On Rock Place" 
Teehlaang Tsʾistiinding n a DeVilbiss Ranch area, "Steller's Sea Lions Laying Place" 
teehlaangsee n a sea lion rock 
*teehleeʾ n ia liver • (shteehleeʾ, my liver; uuteehleeʾ, his/her/its liver) 
*teehliiʾ n ia liver • (uuteehliiʾ, its liver) 
teehnakʾ direct upstream 
teeh-naa-chʾ-gh..lhdeegh vt wash off O, rinse O • (teehnaachʾghilhdeegh, she washed them) 

P-siiʾ teehnaa-chʾ-(ghin)..lhdeegh vt wash P's hair 
teeh-naa-chʾ-(s)..lhdeegh vt wash O • (teehnaachʾilhdeegh, she washes them; teehnaachʾisdeegh,

he washed it; teehnaachʾolhdeegh, you (pl.) wash it/them; wash it/them! (pl.)) 
teeh-noo-naa-(nin)..loos vt drag O around to a limit in water • (teehnoonaaloos, he drags it around 

in water) 
<teeh-noo-(nin)..____> vprefixset to limit in water 
teeh-noo-(nin)..ʾaash/ʾaan vt put solid O to a limit in water • (teehnoonʾaash, you (sg.) put it down 

in water; put it down! (sg.)) 
teeh-noo-(nin)..ghish/ghiin vt put load O to a limit in water • (teehnoodigheeʾ, let us put it down in 

water; teehnooniighiing, I put it down in water) 
teeh-noo-(nin)..lʾits vi run to a limit into water • (teehnoolʾits, it ran into water) 
teeh-(s)..lhkʾaa/kʾaan vt build a fire in water • (teehsʾiskʾaan, he made a fire in water) 
teehtaanchow n a river, large stream 
Teehtaanchow n a Eel River 
teehtaaw n a raccoon (Procyon lotor) 
=teelbang encl will need to 
Teelbaatskwot n a Taylor Creek, "Round Creek" 
*teelbil n a in 'acorn buzzer 

daabiiʾteelbil n a acorn buzzer 
=teelee encl will, shall 
teeleeʾ n a 1) net bag 2) deerhide sack • (teeleeʾ-biiʾ, in a sack) 

dindai-teeleeʾ n a buckskin sack 
ghisdaalee-teeleeʾ n a quiver (for arrows) 
iintcʾeeʾ teeleeʾ n a deerhide sack 
teelhee-naaghighii n a net carrier 

teeleeʾchow n a acorn sack 
..teelkeeʾ vp be tracked • (teelkeeʾ, it was tracked) 
tee..loon vd be soft 

Iintcʾeeʾ Teeloong n a Soft Deer 
√TEELH rt wide, flat 

chʾ-(s)..lhteelh vi spread bedding 
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dee-d-(ghin)..lhteelh vt broil O/fish 
kwilhchʾiteel n a childbirth 
n..teelh vd flat (adjectival) 
(s)..teelh vi spread bedding 

-teelh2 nsuffix sfx flat 
chʾghilin-teelhtaah n a channels 
ching-teelh n a mush stirrer 
kʾaiʾteel n a open-twined basket tray 
lhooʾteelh n a surf perch 
tʾaanʾteel n a flat-leaf 
tlʾohteelh n a beargrass 
tsʾinteelh n a turtle 

=teelh encl will, shall • (-teelh1, var.) 
=teelbang encl will need to 
=teelee encl will/shall 
tiyaash-teelee vi I shall go 

teelhʾaash n a bear.man, bear doctor, animal traveller • (teelʾaash, var.) 
Teelhʾaash n a Bear Man (nickname) 

Teelhʾaash n a Bear Man, Animal Traveller (nickname) 
teelhbatʾ n a bull-roarer 
teelhee-naaghighii n a carrying net, net carrier 
teelhkʾ naa-(ghin)..bee/beeʾ vi swim breast stroke, "swim flat" 
teelhkʾnaamee n a breast stroke, "swimming flat" 
Teenaatʾagh n a Giant Bird 
tee-n-(s)..lhkaash/kaan vt make a coiled basket, coil a basket • (teeneelkaan, you (sg.) make a 

basket; coil a basket! (sg.)) 
teeshoobeendoi n a poor people 
teetbiilʾ1 vi to rain, rain to fall 
tee-ti-(s)..lhkʾish vi lightning goes along, strikes; be lightning • (teetilhkʾish, lightning went, struck) 
..tgai vs become white, whiten 

chʾiyooyiigoostgaitc n a death camas 
tghaamaah adv along shore 
tghaamaatc adv by the shore 
..tghaat vd be moldy • (tghaat, it is mouldy; mouldy ones) 
..tghilh vs be bundled up 

naahneesh-tghil n a buried corpse 
t-(ghin)..baaʾ vi be thirsty • (tghiibaaʾ, I am thirsty) 
 

t-(ghin)..baaʾ  
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t-(ghin)..gish/geetcʾ vd be thick • (tghingeetcʾ, they/clouds are thick) 
t-ghin..gitsʾ vi 1) be swirling, start to swirl 2) get thick • (tghingitsʾ, it/fog was swirling) 
t-ghin..kʾootcʾ vd become sour • (tghinkʾootcʾ, it became sour) 
t-(ghin)..lhtish/tiin vt carry animate O around • (yaaʾtghilhtish, they carried it around) 
tghin-naa-d-gh..tgish/geetcʾ vi look around • (tghin-naaʾtghitgish, he looked around) 
<tghin-naa-(s)..___> vprefixset around, back, behind 
tghin-naa-(s)..ʾaash/ʾaan vi turn back around • (tghinnaisʾaang, they turned around) 
tghin-naa-(s)..laat vt turn floating O back over • (tghingʾnaaslaat, he turned it back over in water) 
tghin-naa-(s)..lhtsʾit vi fly around • (tghinnaalhtsʾit, dust flies around) 
tghin-naa-(s)..siiʾ vi turn head around • (tghinnaasiiʾ, head turns around) 
tghin-naa-(s)..tgish/geetcʾ vi look back around • (tghin-naaʾtgish, he looks around; tghin-

naastgeetcʾ, he looked back around) 
tghin-naa-d-gh..tgish/geetcʾ vi look around 

*tghing postp around P, behind P • (aateeghing, around oneself) 
<tghin-naa-(s)..___> vprefixset around behind 

t-gh..yaan vt eat • (tghaayaan, to eat pl./them) 
n..shoon tghaayaa-mang vs be good to eat 

ti- v : 5-off/along pfx off, along 
chʾ-ti-(ghin)..nii vs thunder (v) 
lhtee-(n)..bin/binʾ vd be full reciprocally 
noo-ti-(ghin)..lsoow vt stuff in O to a limit 
noo-ti-(s)..lhghaalh/ghaalʾ vt throw stick-like/animate O to a limit 
tee-(gh)..tcit vt measure by arm 
tee-n-(s)..lhkaash/kaan vt coil a basket 
<ti-(ghin)..___> v (in 'mix in','step on') 
ti-n-(s)..lsʾit vi fall 
<ti-(s)..____> vprefixset go along 
ttee-(nin)..bin/binʾ vd full 
ttcolchow n a wagon 
tsʾiiʼ kʾeeteeghitsʾikʾ n a penalty stick 
tsin-ti-(s)..lhdilh/deelʾ vi du./pl. run away 

tichʾisdeelʾ n a 1) Steller's sea lion (Eumetopias jubatus) 2) whale 
tighaah n a flat sifting basket, flat basket {cf: tighaat, acorn flour} 
tighaat n a 1) acorn flour 2) flour, wheat flour • (twaat, GM) {cf: tighaah, flat sifting basket} 

chʾaan-tighaadii n a flour 
<ti-(ghin)..___> v : 11-adverbial pfxset in 'mix in', 'step on' 

P-ee-t-(ghin)..lhshaaʾ vt mix O into P 
ti-gh..laalh 1) vi be sleepy 2) vd be sleepy • (tighishlaalh, I am sleepy) 
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ti-gh..loos vt 1) lead O along 2) pull O along 3) take O along • (kwteeghiiloos, they lead her along; 
teegheeloos, they pulled it/rope along) 

ti-gh..lhtaalh 1) vi drag one's foot along 2) vt make O by dragging foot • (tcʾteeghilhtaalh, he 
dragged his foot along; tcʾtghilhtaalh, he made along with his foot) 

√TIK rt burst, pop 
d..ltik vd be popping/sprouting 
(ghin)..lhtik vi burst 

tilbil n a flute 
stilbil n a flute 

*tilghaal n a rattle 
chin-chʾteelghaal n a split-stick rattle 
chin-tilghaal n a split-stick rattle 
ching-chʾtilghaal n a split-stick rattle 
ching-teelghaal n a split-stick rattle 
ching-tilghaal n a forked feathered stick headdress 
stilghaal n a basket rattle 
shkii biiyeeʾ tilghaal n a basket rattle (for baby) 

tilkʾish n a lightning 
Tiloos n a Leads Along (Bill Ray's mother) 
Tilhtceegh n a Milky Way 
*tilhyeeloo n a wind {cf: √YOOLH1, blow} 

Deesiinʾang-Tilhyeeloo n a West Wind 
Deewaantcʾiiʾ-Tilhyeeloo n a South Wind 
Tcʾee-Tilhyeeloo n a North Wind 
Waanintcʾiiʾ-Tilhyeeloo n a East Wind 

√TIN1 rt in 'particles to move' 
tcʾee-(ghin)..tin vi particles to come out 

√TIN2 rt to be cold 
ghin..tin vd become cold 
s..tin vd be cold 

√TINʾ rt hold/handle 
see-teehchʾilteeʾl n a boiling stone 
tsʾilhtiingʾ n a bow/gun 

tinish n a 1) manzanita (Arctostaphylos spp.) 2) manzanita berries (Arctostaphylos spp.) • (tnish, 
dial.) 

tinish-tooʾ n a manzanita cider (Arctostaphylos spp.) 

 

tinish-tooʾ  
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Tinishtʾanʾchowbiiʾ n a Big Manzanita Valley, "Big Whiteleaf Manzanita Valley" 
Tinishtʾangʾkooghingʾaading n a Manzanita Runs Down village, "Whiteleaf Manzanita Extends Down

Place" 
tinishtʾaangʾ n a common manzanita, whiteleaf manzanita (Arctostaphylos manzanita) 
tinii n a trail, road • (tinii-biiʾ, in the road; tnii, GM dial.) 

Chʾeeneeshtineeʾ n a Milky Way 
Kaatineebiiʾ n a Rockport 
Koshkaatinii n a Blocksburg 
Seelhsowkaanaatinding n a Blue Rock Crossroad village 
Tintaahding n a Laytonville 
Tcʾeetinding n a Trail Comes Out village 

Tinii-Kwiyangʾaading n a Trail Descent 
ti-n-(s)..lsʾit vi fall • (tineelsit, he fell) 
Tintaahding n a Laytonville, "Among the Trails Place", "Trails Place" 
*ting n a in 'arrow point' 

kʾaaʾting n a point [of arrow] 
*tis postp 1) over P 2) beyond P • (kwtis, over/beyond him/her; uutis, over/beyond it) 

beelhtcing kwitis-nooghildaash n a skipping rope 
Neeʾlhtciikchowtis n a Above Big Red Ground 
Neeʾlhtciiktiskwoh-kiiyaahaang n a Above Red Ground Creek band 

<ti-(s)..____> vprefixset go along 
chʾ-ti-(s)..bilh/biilʾ vt carry basketfull O 
P-in-ti-(s)..yoot vt chase P 
naatilyeeh-naaghai n a hunter 
*teelbil n a in 'acorn buzzer' 
*tilghaal n a (rattle) 
*tilhyeeloo n a wind 

ti-(s)..ʾaalh/ʾaalʾ vi chew along 
chin-tiʾaalhtc n a beaver 

ti-(s)..ʾaash/ʾaan vt take solid O along • (tidaaʾaaʾ, we take it; yiiteesʾaang, they took it along) 
siiʾbiiʾteeʾaang n a severed scalp 

ti-(s)..ʾits1 vi run along • (teesingʾits, you (sg.) ran off) 
ti-(s)..ʾits2 vi shoot along • (teeʾits, he shot along) 

chʾ-ti-(s)..ʾits vt shoot along 
teeʾooʾoots n a arrow shot at man 

ti-(s)..ʾiin/ʾiinʾ vi look along • (teesʾiin, I looked; teesʾiinʾ, he looked; teesdiiʾiin, we watched it; 
teesohʾiinʾ, you (pl.) look along; look along! (pl.); tcʾteesʾiinʾ, he looked along) 
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ti-(s)..baaʾ vi be thirsty • (teebaaʾ, s/he is thirsty) 
ti-(s)..baash vd be round 

ching-teebaash n a shinny puck 
lhooʾyaash-teebaash n a jacksmelt 

tisbil n a 1) (gen.) eagle 2) (spec.) bald eagle (Haliaeetus leucocephalus) 
tisbilgai n a bald eagle (Haliaeetus leucocephalus) 
Tisbil-Kwaankʾeeʾtc n a Little Eagle Rib (name) 
ti-(s)..bilh/biilʾ vt carry basketfull O along • (tideebilh, we carry them; tohbilh, you (pl.) carry them; 

carry them! (pl.); tcʾteebiilʾ, they carried them/basketful) 
ti-(s)..bin/binʾ vd be full • (teebin, it is full) 
ti-(s)..biish/bee vi swim along • (timiish, you (sg.) swim along; swim! (sg.)) 

gatseeʾ-naahaateebish n a side-stroke swimming race 
ti-(s)..dilh/deelʾ vi go along, travel • (teesdeelʾ, they went; tiidilh1, let us go; tiidilh2, we go; tohdilh, 

you (pl.) go; go! (pl.); tcʾteesdeelʾ, they went) 
tichʾisdeelʾ n a Steller's sea lion 

ti-(s)..gaatc vi wander • (teehgaatc, you (pl.) wander; wander! (pl.)) 
ti-(s)..geet/got vi pierce along 

bilhteegot n a net rope 
bintcbil-teegot n a flicker feather headband 

ti-(s)..ghish/ghiin vt carry load O along • (hiiteesghiin, she carried them/load; teeghiing, he carries 
it/pack-like; teesdighiin, we carried it; teesghiing, he carried it/load; teesinghiing, you (sg.) 
carried it/load; teesiighiin, I carried it/load; teesohghiin, you (pl.) carried it; tidigheeʾ, let us 
carry it/load; tidighish, we carry it/load; tinghish, you (sg.) carry it/load; tishgheeʾ, let me carry it;
toghish, he may carry pack; tohghish, you (pl.) carry it along; carry it! (pl.); tcʾteesghiing, he 
carried it/load; yaateesghiing, they carried (load)) 

ti-(s)..lash/laa vt carry pl/rope-like O along • (tcʾteeslaa, he carried them) 
P-ti-(s)..laalh vi P to sleep • (uuteeslaalh, they slept) 

n-ti-(s)..laalh vd be asleep 
ti-(s)..laat vi drown • (teelaat, perf.; tcʾteelaat, she drowned; tcʾtolaat, let her drown) 
ti-(s)..lbaats vd be round 

Teelbaatskwot n a Taylor Creek 
ti-(s)..ldaash/daa vi run off • (teeshildaash, I run off) 
ti-(s)..lghaalh/ghaalʾ vt throw stick-like/animate O away • (tcʾteelghaalʾ, he threw it away) 
ti-(s)..lilh vt burn along • (tishlilh, I am burning) 
ti-(s)..lit 1) vt burn along 2) vi fire to blaze • (teelit, it/fire blazes; tishlilh, I am burning) 
ti-(s)..lii/liiʾ vi shake along, quake along 

 

ti-(s)..lii/liiʾ  
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neeʾteeliiʾ n a earthquake 
ti-(s)..loos vt 1) lead O along, take (leading) 2) pull O along 3) drag O along • (hiitooloos, it/fish may 

pull it; kwtohloos, you (pl.) lead him; lead him! (pl.); ntishloos, I lead you (sg.) along; tishloos, I 
pull it along; tcʾteeloos2, he lead them along; tcʾteeloos1, he pulled/dragged it; tcʾteesloos, he led 
them along) 

naa-ti-(s)..loos vt lead O home 
Tiloos n a Leads Along (Bill Ray's mother) 

ti-(s)..lsʾilh vi voices to come • (tilsʾilh, they/voices come along) 
ti-(s)..lsʾit vi fall off • (teesiilsʾit, I fell off) 
ti-(s)..lshiiʾ vi dig along 

bilhtilshiiʾ n a basket scoop 
(ti-(s)..lteeʾ) vs (be strong) 
ti-(s)..lʾaash/ʾaatcʾ vi walk, go walking • (tilʾaash, they walk; tcʾtilʾaash, they walk) 

noonii-sitsʾbiiʾ tilʾaash n a bear-man 
ti-(s)..lhʾaash/ʾaatcʾ vi go along 

teelhʾaash n a bear man 
ti-(s)..lhʾits vi run off • (teelhʾits, it ran off; tcʾteelhʾits, she ran off) 
ti-(s)..lhaat1 vi jump down • (tiditlhaat, let us jump down; tinlhaat, you (sg.) jump down; jump down! 

(sg.); tishlhaat, let me jump down; tohlhaat, you (pl.) jump down; jump down! (pl.); tcʾitolhaat, let 
him jump down) 

Tcʾindinteelhagh-uuyeeh n a Under Sick Man Jump village 
Tcʾindinteelhaatc-kiiyaahaang n a Sick Man Jump band 

ti-(s)..lhaat2 vi shoot along • (teelhaat, he shot along) 
ti-(s)..lhbalh 1) vt hang O up 2) vi be hanging, suspended • (teelhbalh, it was hanging; teesiilhbalh, I

hung it up; tishbalh, let me hang it up; tolhbalh, you (pl.) hang it up; hang it up! (pl.); tcʾteelhbalh,
he hung it up; yiiteelhbalh, he hung them up) 

ti-(s)..lhbaa/baan vi be lame, walk lame • (teelhbaan, he is lame; tcʾteelhbaang, he is lame) 
ti-(s)..lhbin/binʾ vt fill O along, go along filling O • (teesdilbing, we filled it) 
ti-(s)..lhchit vt catch O along • (tilhchit, it/they catch it along) 

shaa tilhchit n a solar eclipse 
ti-(s)..lhchood vt steal a woman • (teesiilhchoot, I stole her) 

chʾ-ti-(s)..lhchood vt steal st. 
ti-(s)..lhdaash vi run along, run off • (tilhdaash, you (sg.) run; run! (sg.)) 
ti-(s)..lhdilh/deelʾ vi fall off • (yiiteelhdeelʾ, (deer antlers) fall off (in winter)) 

P-deeʾ yii-ti-(s)..lhdilh/deelʾ vi P's antlers to fall off 
ti-(s)..lhghaalh/ghaalʾ vt throw stick-like/animate O • (tcʾteelhghaalʾ, he threw it) 

naateelhghaalh n a archery distance contest 
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ti-(s)..lhit vt burn O along • (tinlhit, you (sg.) burn along; burn along! (sg.); tcʾteelhit, he burned along)
ti-(s)..lhkat vi go along, travel • (tcʾteelhkat, they went) 
ti-(s)..lhkee/keeʾ vt track O, start to track O • (teelhkeeʾ, he starts to track it; teesdilkeeʾ, we tracked 

him; teesolhkeeʾ, you (pl.) tracked it; tishkeeʾ, I track it; tolhkeeʾ, you (pl.) track it/him; 
tcʾteelhkeeʾ, he tracked it) 

..teelkeeʾ vp be tracked 
ti-(s)..lhkit vi be washed away, float away • (teelhkit, they were washed away) 
ti-(s)..lhkʾaas1 vt drop stick-like O • (tcʾtolhkʾaas, let him drop them) 
ti-(s)..lhkʾaas2 vt 1) throw stick-like O 2) drop stick-like O • (tcʾteelhkʾaas, he threw them; 

tcʾtolhkʾaas, let him drop them) 
naa..tilkʾaas vp stick-like O to be thrown around 

ti-(s)..lhsʾit vi fall • (tcʾteelhsʾit, he fell) 
ti-(s)..lhsaan 1) vt hang O up 2) vi be hanging • (teelhsang, they were hanging; tcʾteelhsang, he 

hung them up) 
ti-(s)..lhtee vt make (buckeye dough) • (tolhtee, you (pl.) make (dough); make it! (pl.)) 
ti-(s)..lhtish/tiin vt take animate O along • (teesilhting, you (sg.) took it; tilhtish, you (sg.) take it; take 

it! (sg.); tolhtish2, you (pl.) take it; take it! (pl.); tolhtish1, let him take it; tcʾiteelhtiing, he took it; 
tcʾteelhtiing, he took it) 

ti-(s)..lhtʾee vt cook O 
chʾ-ti-(s)..lhtʾee/tʾeeʾ vt cook st. 

ti-(s)..tbilh vi rain • (teetbiilʾ2, it rained; titbilh, it rains; totbilh, let it rain) 
titbil n a rain 

ti-(s)..tish/taan vt take stick-like/enclosed O along • (tohtiish, you (pl.) carry it; carry it! (pl.); 
tcʾteestaan, he took it) 

ti-(s)..tyaash/yaa vi go along • (tidityaaʾ, let us go (individually)) 
ti-(s)..tʾaagh vi fly along, fly off • (teetʾaah, it/they flew along) 
ti-(s)..tʾaas/tʾaatsʾ vt cut off O • (tcʾteetʾaatsʾ, he cut off (grass)) 

tlʾoh ti-(s)..tʾaas/tʾaatsʾ vt cut grass 
ti-(s)..yaash/yaa vi go along, travel • (teesinyaa, you (sg.) went; teesiiyaa, I went along; teesyaa, it 

went along; tidiiyaaʾ, let us go; tinyaash, you (sg.) go; go! (sg.); tishaaʾ, let me go; tishyaash, I go
away; tohyaash, you (pl.) go (individually); go! (pl.); toyaaʾ, let it go, let him walk; tcʾteesyaa, he 
went; tshaash, I go) 

kongʾ tiiyaang daantcit n a spring season 
kos teesyaa n a whooping cough 
Neeʾteesyai n a Ancient People 
tiyaash-teelee vi I shall go 
Tooteesyai n a Ancient People 

 

ti-(s)..yaash/yaa  
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√TISH/TAAN1 rt classify stick-like/enclosed O • (√TAAN, , MOM, perf.; √TISH, , MOM, impf.; 
√TIILH, , MOM, prog.) 

biiʾ-noo-(nin)..tish/taan vt nock arrow 
daah-sʾit-n-(nin)..tish/taan vs stick-like/enclosed to stand upright 
dee-d-(ghin)..tish/taan vt put stick-like O in fire 
P-ee-(s)..tish/taan vt carry (sticklike) up against P 
P-ghaa-(nin)..tish/taan vt give stick-like to P 
gh..lhtiilh vt take stick-like O along 
P-kʾit-naanaa-(s)..tish/taan vt wave O/feather over P (doctoring) 
naa..ghitaan vp stick-like O be moved along 
ninʾ-(s)..tish/taan vt pick up stick-like O from the ground 
n-(nin)..tish/taan vt hold stick-like O bring stick-like O 
noo-(nin)..tish/taan2 vt put stick-like/enclosed O to a limit 
s..taan vs lie (stick-like O) 
tʾaaʾ P-kʾitnaanaa-(s)..tish/taan vt wave feather over P (doctoring) 
taah-naa-(s)..tish/taan vt take stick-like O back out of water 
taah-t-(s)..lhtish/taan vt take stick-like/enclosed O out from water 
taa-naa-(s)..tish/taan vt take stick-like O back into water 
ti-(s)..tish/taan vt take stick-like/enclosed O along 
tcʾeeltai n a entryway 
tcʾee-(nin)..tish/taan vt take stick-like/enclosed O out from 
yeeh-ti-(s)..lhtish/taan vt take stick-like/enclosed O inside 

√TISH/TAAN2 rt move (as fog) • (√TAAN, , MOM, perf.; √TISH, , MOM, impf.; √TIILH, , MOM, 
prog.) 

noo-(nin)..tish/taan1 vi spread to a limit (as fog) 
taa-yi-(s)..tish/taan vi fog to come up from water 
yi-gh..tiilh vi vt come along (as fog) 

√TISH/TIIN rt classify sg animate O • (√TISH, , MOM, impf.; √TII, , NEU, impf.; √TIIʾ, , MOM, opt.;
√TIILH, , MOM, prog.; √TIIN3, , MOM, perf.) 

biiʾ-noo-(ghin)..ltish/tiin vt put animate O in P 
dee-d-(ghin)..ltish/tiin vt put animate O in fire 
dee-d-(ghin)..lhtish/tiin vt put animal O in fire 
P-ghaa-(nin)..lhtish/tiin vt give animate O to P 
(ghin)..lhtish/tiin vt pick up animate O 
gh..lhteelh vt take animate O along 
keeltiing n a widow 
P-kʾit-noo-(ghin)..lhtish/tiin vt put animate O down on P 
kwinyeeh-(ghin)..lhtish/tiin vt bury animate O 
..lhtish/tiin vt give animate O here 
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naa..lhtee vt carry animate O around 
naalhtiing n a twins 
naanaa-(ghin)..ttiish vt beckon 
naa..ttiilh vt bring animate O back 
ninʾ-(ghin)..lhtish/tiin vt take up animate O 
ninʾ-(s)..tish/tiin vt pick up animate O 
(nin)..lhtish/tiin vt bring animate O 
noo-(ghin)..lhtiish/tiin vt put animate O to a limit 
noo-(nin)..lhtish/tiin vt put animate O to a limit 
si-(s)..lhtish/tiin vi be sick 
si-(s)..lhtiin vs lie dead 
s..lhtiin vt lie down 
s..tii/tiin vs lie (animate O) 
taah-naa-(s)..tish/tiin vt take animate O back out of water 
t-(ghin)..lhtish/tiin vt carry animate O around 
ti-(s)..lhtish/tiin vt take animate O along 
tcinʾdaa-(ghin)..lhtish/tiin vt waste 
tcʾee-(ghin)..lhtish/tiin vt pull animate O out 

titbil n a rain 
titsʾ n a 1) cane, walking stick, staff 1.1) n a (spec.) Naaghaichow cane 2) digging stick 

see-titsʾ n a iron digging stick 
titsʾ gh..lhtiilh vi walk with a cane • (titsʾ tcʾghilhtiilh, she walks with a cane) 
tiyaash-teelee vi I shall go 
tiikees n a little girl 
√TIIN1 rt lie down • (√TEE3, cust.; √TIIN3, , MOM, perf.; √TIIN3, NEU; √TIISH, , MOM, impf.) 

P-ilh-n-(s)..tiin/teeʾ vt lie down with P 
P-ilh-s..tiin vt lie with P 
naa-n-(nin)..tish/tiin vi lie down again 
naa-n-(s)..tish/tiin vi lie back down 
n-(nin)..tiin/tee vi lie down 
n-(s)..tiish/tiin vi lie down 
s..tii/tiin vs lie (animate O) 

√TIIN2 rt in 'crosscut saw' {cf: chin-silhtiing, log, chʾistiing, foot drum, s..lhtiin, lie down} 
tiin-mikʾeeghilhtʾaatsʾ n a crosscut saw 

tiin-mikʾeeghilhtʾaatsʾ n a crosscut saw 
tkaashchow n a pelican, brown pelican (Pelecanus occidentalis) 

 

tkaashchow  
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tkooʾiishtc n a 1) (prim.) golden chinquapin, giant chinquapin, "chestnut" (Chrysolepis chrysophylla) 
2) (atyp.) gray pine, ghost pine, California foothill pine, "digger pine" (Pinus sabiniana) 

tkʾaan n a ridge, mountain ridge 
tkʾaanding adv on a ridge, on a bank 
tkʾaan-yiidakʾ adv up the ridge 
tnaaʾ n a narrowleaf milkweed, "wild cotton" (Asclepias fascicularis) 
Tnaaʾkaalʾaikwot n a Milkweed Grows Up Creek 
Tnaaʾsʾaanding n a Milkweed Lies Place village, Wild Cotton Lies Place village 
Tnaaʾsʾaankwot n a Upper Mud Springs Creek, "Milkweed Lies Creek" 
too n a 1) water 2) lake 3) European, "Water" (country) • (deedinkaash, you (sg.) put it on fire; put it

on the fire! (sg.); too-biiʾ, in water) 
baanchowtoo n a ocean 
Kʾashyiiʾuuyeehtookwot n a Windem Creek 
lheetcbaa-too n a blue clay water 
Lheetcghaaʾtoochiiʾ n a Jack of Hearts Creek Mouth village 
naadeelhtoo n a sugar pine sap 
Neeʾtoongʾai n a Shelter Cove 
Seelhkʾitstoobiiʾ n a Big Split Rock Hole 
Seelhtciitooding n a Red Rock Water Place 
sinʾtoo n a sugar 
Shaashtootcinding n a Bear Water village 
Shilhshiiyeetooding n a Kibesillah 
Shilhtcyiitooding n a Kibesillah 
Tlʾohtooʾtcchiiʾ1 n a Little Prairie Water Creek Mouth village 
Tlʾohtooʾtcchiiʾ2 n a Little Charlie Creek Mouth village 
Tlʾohtooʾtckwot n a Little Charlie Creek 
Tsʾinteelh-Toobiiʾ n a Copper Lake 

√TOO1 rt water movement, water position • (√TOO2, , MOM, impf.; √TOOʾ, , MOM, perf.) 
naahi-(s)..too/tooʾ vi tide/water to come back 
noo-chʾ-(nin)..too/tooʾ vt water to reach st./limit 

too (ghin)..tlʾitsʾ vd water to be rough • (too ghintlʾitsʾ, water became rough) 
too n..tceeʾ vd water to be bad 

too-ntceeʾ n a bad water 
Toontceeʾkwot n a Haun Creek 

*tooʾ n ia juice of 
baantooʾ n a ocean 
daahtlʾoolʾuutooʾ n a grape juice 
saaktooʾ n a spring (of water) 
siitooʾ1 n a brain 
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tinish-tooʾ n a manzanita cider 
Tcʾibeetooʾlaiʾ n a Douglas Fir Water Top 

tooʾaah n a dew 
Too-ʾIlsaiding n a Place Where Water is Dried Up 
toobaanchow n a watermelon (Citrullus lanatus var. lanatus) 
too-bittc n a house cat, "European cat" (Felis catus) 
too-bitchow n a Water Panther 
too-biiʾingʾ adv through water 
too-biiʾkʾ adv inside water 
toobiiʾnchaagh n a high tide 
toobooshtc n a round dog 
too-chʾilkaang n a whiskey, "sour water" 
Toochʾlhakbiiʾ n a Tooch'lhakbii' (place name) 
Toodjaanding n a Albion Ridge village, "Muddy Water Place" village 
Toodjaangkwʾidah n a Albion River, "On the Muddy Water" 
Toodjilhbiiʾ n a 1) Winchester Flat, Cahto Valley 2) Cahto Valley village 3) Cahto (town) 4) Cahto 

Lake 5) Winchester Flat Cahto Rancheria 
Naahneesh Toodjilhbiiʾ n a people of Cahto 

Toodjilhbiiʾ-kiiyaahaang n a Cahto Valley band, "Wet Water band", "Lake band", Kato-Pomo 
Toodjilhkwʾit n a Cahto Hilltop, "Water Wet On It" 
tooghaaʾ n a moss, "water moss" (Bryophyta) 
too-ghinchaagh n a high tide 
too-istin n a cold water 
tookaaliighitc n a coot, mudhen, American coot (Fulica americana) 
Too-kiiyaahaang n a Water People 
too-..kʾin vi stop raining • (too-kʾing-haaʾ, it stops raining) 
toolish n a kind of clover {cf: (ghin)..lash/laa, handle (pl/rope-like)} 
Toolish n a Clover (girl's name) 
toolii n a 1) American black bear (Ursus americanus) 1.1) n a cinnamon bear (Ursus americanus) 

1.2) n a brown black bear 
toolhoonit n a octopus, "devilfish" (Octopoda) 
Toolhshinʾkwot n a "Black Water Creek" 
Too-meeʾeengʾ n a Soldier Frank Point, "Behind the Water" {cf: Tooneeʾingʾ, Asia} 
√TOONʾ rt to jump 

naa-chʾ-(s)..lhtoonʾ vt make st jump around 
naalhtonʾtc n a kangaroo rat 

toonai n a 1) (gen.) fish 2) (gen.) salmon (Onchorhynchus spp.) 3) (spec.) Pacific lamprey, "eel" 
(Entosphenus tridentatus) 

 

toonai  
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seetoonai n a stone fish 
toonai biineeʾ shwoltc n a "little round back" fish 
toonai-baang n a green sturgeon, "big fish", "mother of fish" (Acipenser medirostris) 
toonai-chingchʾitintcokʾ n a fish-carrying frame 
toonaichow n a green sturgeon, "big fish" (Acipenser medirostris) 
Toonai-Kwaaʾchʾileehtc n a Feeling For Fish, Salmon-Fishing By Hand (Bill Ray's name) 
toonai-kwʾit-ghilsai n a fish-drying platform 
toonai-lhtciik n a "red fish" (Sebastes spp.) 
toonai-lhtsai n a dried fish 
toonai-lhtsow n a "blue fish", "blue cat-fish" (Sebastes mystinus) 
toonai-naaʾlhaaʾhaaʾlh n a starry flounder, "one-eyed fish" (Platichthys stellatus) 
toonai-nchaagh n a orca, killer whale, "blackfish" (Orcinus orca) 
toonai-woʾnees n a "long tooth fish" 
Toonchaagh n a Eel River 
Toonchaagh Naanaaghiliing n a Eel River Mouth, "Big Water Flows Down" 
Toonchaaghbiiʾ n a Eel River Valley, "Big Water Valley" 
Tooneeʾingʾ n a Asia, "Other Side of the Ocean" {cf: Too-meeʾeengʾ, Soldier Frank Point} 
tooniliing n a river 
too-noonii n a shark, "water bear" (Carcharodon carcharias) 
too-n..shoon vd water to be good • (too-nshoon, water is good) 

too-nshoong n a good water 
Too--nshoonding n a Good Water Place 
too-nshoong n a good water 
too-ntceeʾ n a bad water 
Toontceeʾkwot n a 1) Haun Creek village, "Bad Water Creek" village 2) Haun Creek, "Bad Water 

Creek" 
too-ntlʾitsʾ n a rough water 

toontlʾitsʾding booʾtc n a Northern fur seal 
toontlʾitsʾding booʾtc n a fur seal, "rough-water seal", "swiftwater seal" (Callorhinus ursinus) 
too-sil n a hot water, warm water 
Toosiiʾding n a Water Head Place (place name) 
Too-Skaanding n a 1) Lake Cleone, "Lake place" 2) (gen.) lake, pond 
too-skaang n a lake 

Too-Skaanding n a lake 
Tootagit n a Rancheria Flat on Redemeyer's place, "Between Water" village 
Tootagit-kiiyaahaang n a Between Water band 
Tooteesyai n a Ancient People, "Water Gone Away" people 
too-tisit n a ebbing tide 
too-ti-(s)..tsit vi tide to ebb 
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too-tisit n a ebbing tide 
Tootcilaiʾ n a Little Water Top 
tootcʾingʾ adv toward water, waterwards 
too-tlʾat adv middle of the ocean 
too-uutcʾinghaa adv in front of water, before water 
too-wang adv for water 
tooyeeh adv underwater 
tooyeeh naaheeghileegh n a diving competition, underwater swimming 
ttee-(nin)..bin/binʾ vd be full • (tteeminʾ, it was full, they were full) 
ttcolchow n a wagon 
..tyaats vi snow (v) • (otyaats, let it snow) 
tyiining n a doctor 
Tyiining-bilh-Beeʾaatʾeeh n a high school, Doctor School 
tyiits n a sea lion (Zalophus californianus) 

Tʾ tʾ

*tʾakw postp 1) above P 2) beyond P 3) way back of P • (uutʾakw, above it; way back of it) 
uutʾakw-yiideeʾ demon around north 

Tʾanʾlhtik n a March/April, "Leaves Burst" month 
Tʾanʾlhtciik n a February/March, "Red Leaf" month 
Tʾanʾteelbiiʾ n a Howard Creek Valley, "Salal In It" 
Tʾanʾteelding n a Howard Creek village, "Salal Berry Place" village 
Tʾangʾkwot n a Abalobadiah Creek, Little Tenmile, "Leaf Creek" 
Tʾangʾlhtcinchowchineeʾding n a Black Leaf Base village, "Big Black Leaf Base Place" 
Tʾangʾlhtcintcchiiʾ n a Black Leaf Creek Mouth village, "Little Black Leaf Creek Mouth" 
Tʾangʾlhtcintckwot n a Black Leaf Creek, "Little Black Leaf Creek" 
√TʾAA1 rt classify fire • (√TʾAA3, , CONT, impf.; √TʾAAʾ, , CONT, perf.; √TʾAAʾ, , MOM, opt.; 

√TʾAALH, , MOM, prog.; √TʾAAN3, , MOM, perf.; √TʾAASH, , MOM, impf.) 
P-ghaa-(nin)..tʾaash/tʾaan vt give fire to P 
naa-(s)..lhtʾaa vt carry fire around 
naa-(s)..tʾaa vt carry fire around 
n..tʾaan vt get fire 
tcʾee-(ghin)..lhtʾaash/tʾaan/tʾaa/ʾtʾaaʾ/tʾaalh vt take fire out from 

√TʾAA2 rt fletch {cf: tʾaaʾ, feather} 
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chʾ-(s)..lhtʾaa vt fletch st./arrow 
tʾaaʾ n a feather • (ntʾaaʾ, your feathers) {cf: √TʾAA2, fletch} 
*tʾaaʾ1 n ia pocket, blanket fold (fr. *beneath) • (aatʾaaʾ, one's own pocket) 

Neeʾtʾaaʾ n a Earth Pocket 
tʾaaʾsits n a quiver (for arrows) 

*tʾaaʾ2 n ia tail • (kwtʾaaʾ, his tail) 
muletaa n a sea anemone 
tʾaadilkʾits n a kingsnake 

tʾaaʾ P-kʾitnaanaa-(s)..tish/taan vt wave feather over P, doctor P with feather • (tʾaaʾ 
kwʾitnaanaastaang, he waved a feather over him/her/them) 

tʾaaʾ-baahoos n a flicker feather headband 
tʾaaʾdilgaichow n a hornet (Dolichovespula maculata) 
tʾaaʾkwlʾiin-lhgai n a "white bird" 
tʾaaʾkwlʾiintc n a 1) (gen.) small bird 2) (gen.) bird 
tʾaaʾkwlʾiing n a bird 
tʾaaʾkwlʾiing-weeshiiʾ n a bird egg 
tʾaaʾsits n a quiver 
Tʾaaʾ-siiʾdaaʾ-sʾaan n a Feather Dance 
tʾaaʾsiibiiʾnoochʾilkis n a feather topknot 
tʾaadilkʾits n a California kingsnake, "milk snake" (Lampropeltis getula californiae) {cf: d..lkitc, be 

spotted} 
tʾaadilhkʾits n a California kingsnake, "milk snake" (Lampropeltis getula californiae) 
tʾaadinshooʾkwosh 1) conj for some reason 2) dem something is wrong 
√TʾAAGH rt 1) fly 2) sling, use a sling 

P-ee-(nin)..tʾaagh vi fly up against P 
naa-(ghin)..ltʾaagh vt sling at O 
naa-n-(nin)..lhtʾaagh vt sling at O 
naa-(s)..lhtʾaagh vi fly around 
ninʾ-(s)..tʾaagh vi fly up from ground 
n-(nin)..tʾaagh vi arrive flying 
Teenaatʾagh n a Giant Bird 
ti-(s)..tʾaagh vi fly along 
tcʾee-naa-(nin)..tʾaagh vi fly back out from 
yaa-(ghin)..lhtʾaagh vt make O fly up 

*tʾaakw postp 1) above P 2) beyond P, way back of P • (uutʾakw, above it; beyond it) 
yook-wiitʾakw direct far above 

√TʾAAN1 rt stick on, apply 
P-kʾee-(s)..lhtʾaan vt stick O on P 
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√TʾAAN2 rt in 'thicken/grow' 
ko-n..tʾaan vi grow (acorns) 
n-(s)..tʾaan vi thicken/grow (acorns) 

tʾaanʾ n a leaf • (tʾanʾ, var.) 
antcin-tʾangʾ n ia pepperwood leaf 
ghin..tʾanʾ vd become fall 
shashtʾaangʾ n a bear clover 
shaashtʾangʾ n a bear clover 
Tʾanʾlhtik n a March/April 
Tʾanʾlhtciik n a February/March 
Tʾangʾkwot n a Abalolobadiah Creek 
Tʾangʾlhtcinchowchineeʾding n a Black Leaf Base village 
Tʾangʾlhtcintcchiiʾ n a Black Leaf Creek Mouth village 
Tʾangʾlhtcintckwot n a Black Leaf Creek 
tʾaangʾbilh-ghitcai n a earth oven 
tʾaangʾkwʾhit n a autumn season 
tinishtʾaangʾ n a whiteleaf manzanita 
tcingtʾaanʾ n a wormwood 

Tʾaanʾlhghiinchowchin n a Big Varnish Leaf Ceanothus Base, Grease Leaf Base 
tʾaanʾlhghiing n a varnish leaf Ceanothus, snowbrush Ceanothus (Ceanothus velutinus var. laevigatus) 
tʾaanʾlhtik n a (spec.) smaller steelhead (Oncorhynchus mykiss) 

Tʾaanʾlhtik n a 5-January/February 
Tʾaanʾlhtik n a January/February, Buds Bursting month, "Leaves Burst" month 
tʾaanʾlhtiktc n a 1) California roach (fish), "little steelhead" (Lavinia symmetricus symmetricus) 2) 

small steelhead 
tʾaanʾteel n a 1) flat-leaf 1.1) n a salal (Gaultheria shallon) 1.2) n a thimbleberry (Rubus 

parviflorus) 1.3) n a white-flowered clover, spicy clover 
tʾaanʾteelhchow n a manroot, bear root, "big flat-leaf" (Marah fabaceus & M. oregonus) 
tʾaanʾtghilyoos n a octopus, "devilfish" (Octopoda) 
tʾaanii n a 1) woman's dress 2) woman's buckskin apron-skirt • (uutʾaanii, her apron) 

siitcing-tʾaanii n a kotolo milkweed 
Shitʾaanii Bang n a My Skirt Mother (Lucy (Cooke) Ray's mother) 

tʾaanii-bilhnidaash n a feather dress, feathered dance skirt 
tʾaanii-saakʾ n a pretty dress, woman's fancy dress 
tʾaangʾbilh-ghitcai n a earth oven 
tʾaangʾkwʾhit n a Fall, Autumn season 
tʾaast n a 1) acorn bread 2) acorn dough; raw, wet acorn flour 
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chʾintʾaang-tʾaast n a acorn bread 
tʾaastei n a acorn dough 
√TʾAAS/TʾAATS rt to cut • (√TʾAAS, , ACT, impf.; √TʾAATSʾ, , ACT, perf.) 

chʾ-(ghin)..tʾaas/tʾaatsʾ vt cut O up 
chʾ-n-(s)-lhtʾaas/tʾaatsʾ vt cut up st into strips 
djee-(ghin)..tʾaas/tʾaatsʾ vt cut O in two 
(s)..tʾaas/tʾaatsʾ vt cut O 
shti-(ghin)..tʾaas/tʾaatsʾ vt slice O up 
taa-(ghin)..tʾaas/tʾaatsʾ vt butcher/cut up O 
taa-(s)..tʾaas/tʾaats vt cut O (in butchering) 
ti-(s)..tʾaas/tʾaatsʾ vt cut off O 
tiin-mikʾeeghilhtʾaatsʾ n a crosscut saw 
tcʾee-(ghin)..tʾaas/tʾaats vt divide O 

tʾep n a black bone, "tep", "male bone" 
√TʾEE2 rt be thus 

aa-n-(nin)..tʾee vs be thus 
dantʾeeshooʾ dem something is wrong 
*(daantʾee) inter how is it? 
ghintʾee adv now 
i-(s)..tʾee vd be cooked 

tʾeeʾ n a 1) robe 2) blanket, deerhide blanket 3) elkhide armor 4) tanned deerskin, buckskin 
tʾeeʾ naighitʾoong n a elk hide armor • ((tʾeeʾ naighitlʾoong), dial.) 
tʾeeʾbil n a 1) curlew (Numenius americanus) 2) whimbrel (Numenius phaeopus) 
tʾeeʾtcing n a buckskin 
√TʾEEGH1 rt teach 

beeʾaatʾeegh n a school 
P-ee-(ghin)..tʾeegh vt teach P 
keeʾaatʾeeh n a boys' elementary school 

√TʾEEGH2 rt raw 
tʾeeh adj raw, uncooked 
tʾeehbil n a dusk 
tʾeek n a adolescent girl, teen girl • (tʾeekii, girls) 
tʾeekitc-yaashtc n a little girl 
tʾeektc n a little girl, pre-pubescent girl 
tʾeesh n a 1) coals 2) charcoal 3) coal, black coal 4) cremation ashes 
tʾeeshee n a coals, hot coals 
*tʾeeshiiʾ n ia 1) younger sister 1.1) n ia younger half-sister 1.2) n ia younger step-sister 2) niece-in-

law (husband's sister's daughter) 3) niece (woman's brother's daughter) 4) cousin (man's younger 
female cross cousin) 5) cousin (younger female parallel cousin) • (*deetceeʾ, dial.; ndeetceeʾ, 
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your younger sister; shdeetceeʾ, my younger sister; shtʾeeshiiʾ, my younger sister) 
*yaatʾeetc n ia younger sister 

√TʾEE/TʾEEʾ rt cook, cooked • (√TʾEE1, , ACT, impf.; √TʾEEʾ, , ACT, perf.) 
i-(s)..tʾee vd be cooked 
ti-(s)..lhtʾee vt cook O 

*tʾeetc n ia older sister (??) • (shtʾeetc, my elder sister) 
√TʾGHISH rt cottonwood/poplar 
tʾghish-chow n a Fremont cottonwood (Populus fremontii) 
tʾikis n a rail fence 
tʾinding-haaʾ adv all the time, every time 
..tʾiin vt have/own 

-kwtʾiing n > n one that has 
*TʾIIN rt do thus 

daashtʾiinjii inter why does it do that? 
daatʾiinshooʾ adj very bad 
daayaaʾtʾiingee inter what did they do? 

tʾohkʾaa-naalhtonʾtc n a kangaroo rat (Dipodomys californicus) 
√TʾOKʾ rt flake flint, knap 

chʾ-(s)..lhtʾogh/tʾokʾ vt flake flint 
*tʾow n ia nest 

chʾghootʾoo n a cocoon 
iiwaantʾoo n a cocoon rattle 

√TʾOOGH1 rt sting 
chʾ-d-(s)..lhtʾoogh vt sting O 
naa-(s)..lhtʾoogh vt sting around (missing) 
(s)..lhtʾoogh vt sting/stick in 

√TʾOOGH2 rt paddle/stir 
chʾ-(ghin)..tʾoogh vt stir O 

tʾooshook n a t'ooshook bird sp. 
√TʾOOTʾ1 rt fog 

yi-ghin..tʾootʾ vd become foggy 
yiistʾootʾ n a fog 

√TʾOOTʾ2 rt to suck 
chʾ-(s)..lhtʾoot/tʾootʾ vt suck 
tcʾee-(s)..tʾootʾ vi doctor by sucking 
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Tc tc

-tc nsuffix diminutive, endearment suffix 
chaitc n ia woman's grandchild 
ching-lheeghiliiʾtc n a raft 
djiiʾitc n a wild strawberry 
gaatʾtcyooʾ n a barnacles 
tkooʾiishtc n a chinquapin 
Tootcilaiʾ n a Little Water Top 
shiltc n a huckleberry 
shilhtc n a huckleberry 

√TCAN rt in 'clean out stomach' {cf: √TCANʾ, defecate} 
..lhtcan vt clean out stomach (of animal) 

√TCANʾ rt defecate {cf: √TCAN, in 'clean out stomach'} 
(ghin)..tcanʾ vi defecate 
*tcaaʾnii n ia excrement/faeces 
tcaanʾ n a excrement 

tcanʾkwtʾiing n a sea anemone, "feces sticker" (Anthopleura spp. and others) • (tcanʾtʾiin, GM, LM 
dial.) 

tcanʾtc n a dung, droppings 
√TCAT/TCII rt cook food • (√TCAT, , ACT, impf.; √TCII, , ACT, perf.) 

taa-(s)..tcat/tcii vt cook (food) cook 
√TCAA rt 1) to bury, cook by burying 2) in 'mix in' 

banʾdiltcaantc n a live in the ground insect 
P-ee-t-(ghin)..lhshaaʾ vt mix O into P 
(ghin)..tcaa vt bury/cache O 
kaa-(ghin)..tcaa vt dig O up 
tcaakat n a grave 

tcaa- v : 12-incorp pfx darkness 
tcaa-ko-(ghin)..lhghilh/gheelʾ vd be very dark 

tcaaʾ interj listen! 
*tcaaʾnii n ia faeces, excrement, dung • (shtcaaʾnii, my excrement; tcʾaanii, dung) 
√TCAADEEʾ rt claw, (finger/toe)nail 

*ghaatcaadeeʾ n ia claws 
*keetcaadeeʾ n ia toenail 
*laatcaadeeʾ n ia fingernail 
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tcaakat n a grave 
tcaakeet n a brush house • (tcaakit, GM dial) 
tcaa-ko-(ghin)..lhghilh/gheelʾ vd be very dark, be pitch dark, be the dark of night • (tcaakolhgheelh1,

it is getting dark; tcaakowilhgheelʾ, it became very dark; tcaakwghilhgheelʾ, tcaakoghilhgheelʾ, 
it was very dark; tcaakwilhghilh, it gets very dark; tcaakwolhgheelʾ, it was very dark) 

tcaakolhgheelh2 adv night, dark of night 
√TCAAN rt eat in company, eat a meal 

naa-d-(ghin)..ltcaan vt eat a meal 
tcaanʾ n a excrement, dung, feces 

tcanʾkwtʾiing n a sea anemone 
tcanʾtc n a dung 
Tcaangʾnainilhyiichow n a December/January 
tcaatimin' n a bathroom 

Tcaangʾnainilhyiichow n a December/January, "Big Eats Up Excrement" month 
tcaatimin' n a bathroom 
√TCEE rt in 'twist cord on thigh' 

yiidaah-d-(nin)..tcee vp vi cord to be twisted down the thigh 
(..tceeʾ) vi be thirsty • (shtceeʾ, I am thirsty) 
√TCEEʾ rt be bad 

P-aa-gh..tceeʾlh vd be that bad/not well 
Daaʾbinghaa Tceeʾtc n a Dirty Around the Mouth (girl's name) 
n-ghin..tceeʾ vd become angry 
n..tceeʾ vd be bad 
taa-(ghin)..tcin vd be stingy 

tceeʾee adj unclean 
√TCEEGH rt cry 

P-aa-(s)..tceegh vi cry about P 
(ghin)..tceegh vi vt cry 
tcʾitceeh n a mourner 
tcʾaah-(ghees)..lhtceegh vi squeal 

tceegh-gh..laalh vi cry along, go along crying • (tceegheeghilaalh, he cries along; tceehghilaalh, he
cries along) 

P-gha-naa-tceegh-gh..laalh vi cry along about P 
tceeghi-yaangʾaiʾ n a mourners 
tceeh- v : 12-incorp pfx crying 
tceeh-(nin)..ghaan vt kill pl. O by crying, cry pl. O to death • (tceehnohtcʾininghaang, he cried you 

(pl.) to death; tceenohninghaang, it cried us to death;) 
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*tcgheeʾ n ia ear • (kwtcgheeʾ, her ears; niiyeeʾ ntcghuʾ, your (sg.) ear; shgheeʾ, my ear; shiiyeeʾ-
shtcgheeʾ, my ear; shtcgheeʾ, my ear; *tcweeʾ, GM dial.; uutcgheeʾ, its ears; uutcgheeʾ-biiʾkʾ, in
its ears) 

chin-tcgheeʾdilbai n a mountain mahogany 
lhoonʾtcgheeʾneestc n a white-footed mouse 
tcweeʾbiiʾ-waayildeelʾ n a clamshell-bead earrings 
tsʾin-tcghee-biiʾ waaghisiiʾ n a earring (ear bone) 

tcgheeʾ ghitlhaat n a earache 
P-tcgheeʾ ..ghitlhaat vp P's ear to ache; P to have an earache • (shtcweeʾ yitlhaat, my ear aches; I 

have an earache) 
tcgheeʾbiiʾstaang n a ear decorations 
*tcghii n ia 1) maternal grandfather (mother's father) 1.1) n ia maternal grandfather-in-law (spouse's 

maternal grandfather) 2) great grandfather (father's grandfather) 3) maternal great uncle (mother's 
parent's brother) • (shtcghii, my maternal grandfather; shtcwii, GM dial., my grandfather; shtcyii, 
RR dial., my maternal grandfather) 

*tcghiitcin n ia maternal grandfather (mother's father) 
Shtcghiitcin n a Grandfather Moon (by men) 

tciltc n a evergreen huckleberry, black huckleberry (Vaccinium spp.) 
tciltcii n a doe (Odocoileus hemionus) 
√TCILH rt be damp, be moist; place water 

lhtcil n a mud 
naa-(ghin)..lhshilh vi become wet 
naa-(s)..lhshilh vd be wet 
tciltcii n a doe 

tcinʾ- v : 11-adverbial pfx spoil/trouble {cf: <tcinʾdaa-(ghin)..___>, spoiling/wasting} 
<tcinʾdaa-(ghin)..___> vprefixset spoiling/wasting 

<tcinʾdaa-(ghin)..___> vprefixset pfxset spoiling/wasting {cf: tcinʾ-, spoil/trouble} 
tcinʾdaa-(ghin)..lhtish/tiin vt waste O, spoil O • (tcinʾdaalhtish, you (pl.) waste them; waste them! 

(pl.)) 
*tcinkaanai n ia 1) maternal uncle (mother's brother) 2) uncle (father's sister's husband) • 

(shtcinkaanai, my mother's brother) 
-tcing nsuffix kind, sort, type 

baantooʾtcing n ia ocean 
beelhtcing n a rope 
chʾisaiʾtcing n a scrub jay 
chʾooyoostcing n a condor 
chaaʾtcing n a leggings 
chinsiiʾtcing n a edible bulb sp. 
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djiinaa tishghiish-tcing adv noon 
goolbistcing n a edible bulb sp. 
ghilkʾotcʾtcing n a sour angelica 
Kʾaahtcing n a Fat One (boy's name) 
kaltcintc n a ash armyworm 
kaahtcinyaantc n a coot 
Lai Kwʾisiintcing n a Standing On the Penis (boy's name) 
lhtceekeetcing n a lhtceekeetcing bulb 
naayaan-tcing n a sort who eats 
Nooniitcingʾangding n a Grizzly Den Village 
Nooniitcing-uuʾangding n a Grizzly's Den Village 
Nooniitcing-uuʾaangʾchiiʾ n a Grizzly's Den Creek Mouth 
sʾistʾaiʾtcin n a scrub jay 
seekalhtcing n a insect ("cut bug" =.cutworm?) [axe-kind] 
siitcing n a coyote 
Shaashtootcinding n a Bear Water village 
Shtaaʾtcing n a My Father Kind (God) 
tʾeeʾtcing n a buckskin 
tcʾintchʾitseetcing n a turkey vulture 
tcʾiibeetcing n a fir tree 
tcʾyaantcing n a old woman 
*tcghiitcin n ia maternal grandfather 
tciichaantcin n a Oregon white oak 
*tcootcing n ia maternal grandmother 

tcingtʾaanʾ n a California mugwort, Douglas' sagewort, "wormwood" (Artemisia douglasiana (A. 
heterophylla)) 

√TCIT1 rt in 'diarrhea' 
teeh-gh..tcit vi have diarrhea 

√TCIT2 rt move the hand quickly 
n-(ghin)..tcit vt push O in 
taa-(nin)..tcit vt wash hands 
tee-(gh)..tcit vt measure by arm 
teeh-(ghin)..tcit vi wash hands 

tciichaantcin n a mountain white oak, Oregon white oak, Pacific post oak (Quercus garryana) 
tciichaang n a mountain white oak, Oregon white oak, Pacific post oak (Quercus garryana) 
Tciichaang Gotʾ Beeʾsittc n a Mashing White Oak Acorns on the Knee (boy's name) 
tciidikneeʾ n a edible bulb sp. 
tciighiltcaantc n a edible bulb sp. 
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tciighiltcaang n a edible bulb sp. 
tciighiltcaantc n a bulb sp..(edible, tciighiltcaantc) 

√TCIIK rt be red • (√TCIIʾ, , NEU, TRTL) {cf: √SHIIK, in 'shining'} 
chʾ-ghis..tciiʾ vi become red/dawn 
d..ltciik vd be yellow 
..lhtciik vd be red 
naalhghii-tciik n a red dog 
shiish n a ochre 

tciiliil n a Western screech owl, (Megascops kennicottii) 
tciilkoot n a deadfall trap {cf: √KAT2, collapse/fall} 
tciing interj flicker's call, yellowhammer's call 
Tciisnaaw n a Signal Mountain, "Branscomb Mountain" {cf: tsʾisnooʾ, mountain} 
√TCIISH/TCIN rt smell; have an odor • (√TCIN, , NEU, perf.; √TCINʾ, , NEU, TRTL; √TCISH, , 

MOM, impf.) 
ghin..lhshinʾ vi come to smell 
nilhtcing n a scent 
(s)..lhtciish vt smell O 
tcingtʾaanʾ n a wormwood 
yeeh-(ghin)..tciish/tcin vt smell 

√TCIITC rt in 'tear/rip' 
chʾoobaagh-aatiltciitc n a flint pains 
taa-(s)..tciitc vt tear/rip/split O 

tciitcgaitc n a spotted skunk, polecat (Spilogale gracilis) 
..tcii/tciinʾ vt do X 

chʾilhaang-yaatcii n a war 
√TCII/TCIINʾ rt make • (√TCII, , ACT, impf.; √TCIINʾ, , ACT, perf.) 

(ghees)..lhtcii/tciinʾ vt make O 
(ghin)..lhtcii/tciinʾ vt make O 
(s)..lhtcii/tciinʾ vt make/cause/gather O 
shooʾ..tcii/tciinʾ vt do well 

*tcokʾ n ia 1) testicles, balls 2) (ext.) penis • (kwtcokʾ, his testicles; shtcokʾ, my testicles; uutcokʾ, his 
testicles) 

√TCOKʾ rt string, arrange in a row 
chʾ-(ghin)..tcokʾ vt string fish 
chʾ-ti-(nin)..tcokʾ vt bring st./fish strung 

*tcoo n ia 1) maternal grandmother (mother's mother) 1.1) n ia maternal grandmother-in-law (spouse's
maternal grandmother) 2) great grandmother (father's grandmother) 3) maternal great aunt (mother's
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parent's sister) • (kwtcoo, his/her grandmother; shtcoo, my maternal grandmother) 
Shtcoo n a Grandmother Moon (by women) 
*tcootcing n ia maternal grandmother 

P-tcoo- v : 12-incorp pfx leave P, abandon P 
tcoo-n-(ghin)..chiish/chaan vt leave O, abandon O • (tcooʾishchiish, I leave it/them; tcooshchiish, I 

leave it/them) 
P-tcoo-n-(ghin)..chiish/chaan vt 1) leave P, abandon P 2) give up P, leave P, abandon P, give up P • 

(kwtcoonghitcaangʾ, they let him go [escape]; kwtcoonghitchaang, they left him; shtcoonchiish, 
you (sg.) leave me; leave me! (sg.); uutcoodichaan, let us leave it; uutcooniitchaan, I left it; 
uutcoonghitchaang, they left them) 

tcoo-n-(ghin)..tchiish/chaan vi quit the chase • (tcoonghitchaang, they quit) 
P-tcoo-n-(ghin)..tchiish/chaan vt let P escape, let P go, release P • (kwtcoonditcaang, let's let him go;

kwtcoonghitcaangʾ, they let him escape; kwtcoonghitchaang, they let him go; ntcoonditciish, we 
leave you (sg.); uutcooniitchaan, I left it; uutcoonohtchiish, you (pl.) leave it; 
uutcoonghitchaang, they left them) 

P-tcoo-n-(nin)..tchiish/chaan vt leave P • (uutcoonditchaang, let us leave them) 
*tcootcing n ia maternal grandmother (mother's mother) • (shtcootcing, my maternal grandmother) 
√TCWAI rt in 'thumb'/'big toe' 

*keetcwaichow n ia big toe 
*laachʾwoichow n ia thumb 

tcweeʾbiiʾ-waayildeelʾ n a clamshell-bead earrings 
√TCWOL rt be short & round 

naalhii chii-tcgholtc n a bobtailed dog 
..ntcwoltc vs be round and short 
swoltc vd small/short 
toonai biineeʾ shwoltc n a "little round back" fish 

Tcʾ tcʾ

tcʾ- v : 7-deicticsubj pfx 3rd person human/animate 
daayaaʾnjii inter what did they say? 
naaʾchʾnoonii n a midwife 
tcʾeeʾtʾootʾ n a sucking doctor 
tcʾitceeh n a mourner 
tcʾkolhsaaschow n a racer snake 

 

tcʾ-  
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tcʾyaan2 n a woman 
yaaʾnii1 vt they say 

√TCʾAI/TCʾAAKʾ rt hop/bounce • (√TCʾAI, , MOM, impf.; √TCʾAAKʾ, , MOM, perf.) 
lheenaahiyaaghiltcʾaakʾ n a one-legged race 
naachʾiltcʾai n a stick bouncing game 
naaghiltcʾaakʾ n a one-legged race 
naateelhtcʾai n a bouncing along contest 

tcʾaah- v : 12-incorp pfx shouting 
tcʾaahaal n a 1) frog (Anura; Rana aurora) 2) (spec.) red-legged frog (Rana aurora) 
tcʾaahaalkoonchow n a toad, western toad (Anaxyrus (Bufo) boreas) 
tcʾaahaal-lhtsowitc n a treefrog, Pacific chorus frog (Pseudacris regilla) 
tcʾaahaalyaantc n a grebe; teal 
tcʾaah-(ghees)..lhtceegh vi shout, squeal, "cry shouting" • (tcʾaaheelhsheegh, it squealed; 

tcʾaayaaʾheelhtceeh, they shouted) 
tcʾaah-tcʾilʾiing n a Oregon ash tree (Fraxinus latifolia) 
tcʾaalaa n a 1) (prim.) narrowleaf compassplant, "sunflower" (Wyethia angustifolia) 2) (gen.) pinole, 

seed flour 3) sunflower seed (Helianthus annuus) 
√TCʾAAT1 rt hat {cf: "Chockley", Captain Chockley (Rose (Stevenson) Ray's maternal grandfather)} 

tcʾaah-tcʾilʾiing n a ash tree 
√TCʾAAT2 rt be sick 

d-ghin..tcʾaat vd become sick 
d-(n)..tcʾaat vd be sick 

√TCʾAAT3 rt shout 
(ghin)..ltcʾaat vi shout 
(ghin)..lhtcʾaat vi shout 
tcʾaah- v shouting 

tcʾbee n a Douglas fir (Pseudotsuga menziesii) • (tcʾiibee, var.; tcʾuubee, var.) 
Tcʾibeetaahding n a Cahto Creek village 
Tcʾibeetaahkwot n a Cahto Creek 
Tcʾibeetooʾlaiʾ n a Douglas Fir Water Top 
Tcʾibeetctaahding n a Little Douglas Firs Village 
tcʾiibeetcing n a fir tree 
tcʾiibee-uuyaashtc n a Douglas fir sapling 

tcʾbeetc n a 1) Douglas fir sapling (Pseudotsuga menziesii) 2) fir-tree (Abies spp.) 
Tcʾbeetckwot n a Cahto Creek, "Fir Creek", "Little Douglas Fir Creek" 
tcʾee- v : 11-adverbial pfx out of (horizontally) 

biiʾ-tcʾee-(ghin)..ʾaash/ʾaan vt decapitate 
biiʾ-tcʾee-(nin)..ʾaash/ʾaan vt shed antlers 
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P-iiʾ-tcʾee-n-(nin)..yaash/yaa vi sg. come out from inside P 
kaa-tcʾee-(ghin)..lhghaalh/ghaalʾ vt throw rope-like O out to one side 
*sinsingtinʾ-daatcʾeesliing n ia xiphoid process 
Tcʾeeʾilhkaichowding n a Tc'ee'ilhkaichowding village 
tcʾee..ghilghaalʾ vp be thrown out 
<tcʾee-(ghin)..____> vprefixset out from 
tcʾee-naa-(nin)..___ vprefixset out again 
tcʾeenaa-(s)..lsaas vi sweep out 
<tcʾee-(nin)..____> vprefixset extending out from 
Tcʾee-Tilhyeeloo n a North Wind 
Tcʾeetinding n a Trail Comes Out village 
Tcʾeetiinchowding n a Wilderness Lodge village 

-tcʾeeʾ n > n sfx female 
*aashtcʾeeʾ n ia niece (sister's daughter) 
*laashtcʾeeʾ n ia niece/step-daughter 
*tcʾeeʾt n ia cowife/sister-in-law/cousin 

Tcʾeeʾilhkaichowding n a Tc'ee'ilhkaichowding village 
*tcʾeeʾt n ia 1) cousin (woman's female cross cousin) 2) sister-in-law (husband's brother's wife) 3) co-

wife • (shtceeʾt, my co-wife) 
tcʾeeʾtʾootʾ n a sucking doctor, doctor, medicine-man 
tcʾee..ghilghaalʾ vp be thrown out • (tcʾeelghaalʾ, he was thrown out) 
tcʾee..ghiltiin vp animate to be pulled out • (tcʾeekowiltiin, he was pulled out) 
<tcʾee-(ghin)..____> vprefixset out from 

chaaʾ-tcʾeeldeelh n a woman's fringed skirt 
kongʾbiiʾtcʾeebaas n a fire hearth 
tcʾeeltai n a entryway 
tcʾee-naa-(ghin)..bilh/biilʾ vt take basketfull O back out from 

tcʾee-(ghin)..liin vi flow out 
baatcʾeeliin n a pubescent girl 
Kaatineebiiʾ Tcʾeeghiliinding n a Cottaneva Creek mouth 
Neeʾtcʾeeliinkwʾit n a Black Oak Mountain village 
Seelhgaitcʾeeliinding n a White Rock Outflow Place village 

tcʾee-(ghin)..lhtish/tiin vt pull animate O out 
tcʾee..ghiltiin vp animate to be pulled out 

tcʾee-(ghin)..lhtʾaash/tʾaan/tʾaa/ʾtʾaaʾ/tʾaalh vt take fire out from; carry fire out • (tcʾeeʾilhtʾaan, he 
took fire out; tcʾeelhtʾaash, you (sg.) carry fire out; carry it out! (sg.)) 

tcʾee-(ghin)..tin vi particles to come out 

 

tcʾee-(ghin)..tin  
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Lhtcʾiishtcʾeetinding n a Sherwood region 
tcʾee-(ghin)..tʾaas/tʾaats vt divide O • (tcʾeeʾghintʾaats, he divided it) 
tcʾee-(ghin)..yaan/yaanʾ vi eat • (tcʾeeghaayaang, they eat) 
tcʾeek n a 1) woman 2) wife • (shiyiiʾ-tcʾeekʾ, my wife; shiiyeeʾ-tcʾeek, my wife) 

*gheetcʾeek n ia sister-in-law (man's) 
Tcʾindinii-tcʾeek n a White woman 
Tcʾinii-tcʾeek n a white woman, Caucasian woman 
Tcʾintnii-tcʾeek n a White woman 

-tcʾeek n > n sfx female 
iintcʾeeʾ-tcʾeek n a doe 
naalhii-tcʾeek n a female dog 

tcʾeek-aaldeeltcii n a berdache 
*tcʾeek-kwbeetcʾeeʾ n ia mother-in-law • (tcʾeek-kwbeetcʾeeʾ, his mother-in-law) 
Tcʾeekseelghiinding n a Woman Was Killed village, Mud Springs Creek village 
Tcʾeekseelghiinkwot n a Woman Was Killed Creek 
tcʾeektc baan aadaasdai n a virgin woman 
tcʾeeltai n a entryway 
tcʾee-naa-(ghin)..bilh/biilʾ vt take basketfull O back out from • (tcʾeenaaghibiilʾ, she took them out) 
tcʾee-naa-(nin)..___ vprefixset out again, back out 
tcʾee-naa-(nin)..ʾaash/ʾaan vt take solid O back out from • (tcʾeenaanʾaan, he took it back out) 
tcʾee-naa-(nin)..bilh/biilʾ vt 1) take basketfull O back out from 2) empty out O • (tcʾeenaamiilʾ, she 

emptied it out) 
tcʾee-naa-(nin)..daash vi come back out dancing, dance back out • (tcʾeenaaghidaash, he comes 

back out dancing; tcʾeenaandaash, he comes back out dancing) 
tcʾee-naa-(nin)..daash/tyaa vi go back out • (tcʾeenaantyaa, he went back out) 
tcʾee-naa-(nin)..dilh/deelʾ vi come back out from • (tcʾeenaahdilh, you (pl.) go back out; go out! 

(pl.)) 
tcʾee-naa-(nin)..ghaat vt untie O • (tcʾeenaanghaat, he untied it) 
tcʾee-naa-(nin)..lai vt take rope-like/pl O back out • (tcʾeenaalaa, she took it back out) 
tcʾee-naa-(nin)..lkat vi come back out from • (tcʾeenaalkat, they come back out) 
tcʾee-naa-(nin)..lʾaash/ʾaan vt take back out from • (tcʾeenaalʾaash, she takes it back out) 
tcʾee-naa-(nin)..lhaat vi run back out from • (tcʾeenaaʾnlhaat, he ran back out) 
tcʾee-naa-(nin)..lhdilh vt comb hair • (tcʾeenaalhdilh, you (pl.) comb your hair; comb your hair! (pl.))
tcʾee-naa-(nin)..tyaash/yaa vi go back out • (tcʾeenaantyaa, she went out again) 
tcʾee-naa-(nin)..tʾaagh vi fly back out from • (tcʾeenaaʾntʾaagh, she flew back out (of door)) 
Tcʾeenaasilsaas n a Sweeping Out ceremony, Purification ceremony 
tcʾeenaa-(s)..lsaas vi 1) sweep out 2) sweep out sickness 
Tcʾeenilhkaiding n a Tc'eenilhkaiding village 
<tcʾee-(nin)..____> vprefixset extending out from 
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bit-tcʾee-(nin)..ʾaash/ʾaan vt disembowel 
Ching Tcʾeelaahbiiʾ n a Stick Floating Out valley 
Tcʾeenilhkaiding n a Tc'eenilhkaiding village 
tcʾee-(nin)..sit vi wake up 
tcʾee-n-(nin)..yaash/yaa vi sg. come out 

tcʾee-(nin)..daash vi dance out • (tcʾeeʾndaash, she danced out) 
tcʾee-naa-(nin)..daash vi come back out dancing 

tcʾee-(nin)..ghaan vt massacre, kill off, wipe out • (tcʾeenohninghaan, he massacred us; 
tcʾeenghaan, it massacred them) 

tcʾee-(nin)..ghish/ghiin vt carry load O out • (tcʾeeʾnghiing, he carried it out) 
tcʾee-(nin)..kʾaas vi be thrown out 

yiitcʾ tcʾee..kʾaas/kʾaatsʾ vi die 
tcʾee-(nin)..lsʾit vi drop out 

yiitcʾ tcʾee..lsʾit vi die 
tcʾee-(nin)..lsaas vt drag O out • (tcʾeekwilsaas, he drags it out) 
tcʾee-(nin)..lhchʾitʾ vt stretch O • (tcʾeeʾilhchʾitʾ, they stretch it) 
tcʾee-(nin)..naash/naa vi come out • (tcʾeeniinai, it/they came out) 
tcʾee-(nin)..sit vi wake up • (tcʾeeʾnsit, he woke up; tcʾeehsit, you (pl.) wake up; wake up! (pl.)) 
tcʾee-(nin)..sheegh/sheekʾ vt spit O out • (tcʾeeyaasheegh, they spit it out) 
tcʾee-(nin)..tdaash vi dance out • (tcʾeeʾntdaash, they danced out) 
tcʾee-(nin)..tish/taan vt take stick-like/enclosed O out • (tcʾeeʾntaan, he took it/stick-like out) 
tcʾeeninyaash1 n a doorway, exit 
tcʾee-n-(nin)..ʾaa/ʾaaʾ vi extend out • (tcʾeengʾaa, it extends out) 

Gaashtcʾeengʾaading n a Yew Sticks Out Place village 
Kʾashtcʾeengʾaading n a Alder Sticks Out Place village 
neeʾtcʾeengʾaading n a point (landform) 
Neeʾtcʾeengʾaading n a Tenmile 
Seelshooltcʾeengʾaading n a Grinding Stone Sticks Out village 

tcʾee-n-(nin)..chʾit vt stretch O • (tcʾeendiichʾitʾ, we stretch it) 
tcʾee-n-(nin)..yaash/yaa vi 1) come out 2) go out, exit • (tcʾeeʾnyaa, he went out/came out; 

tcʾeeninyaa, she/they went out; tcʾeeninyaash2, you (sg.) come out; come out! (sg.); tcʾeeniiyaa, I 
have come out; tcʾeenohyaash, you (pl.) go out (individually); go out! (pl.); tcʾeeshaa, let me go 
out) 

tcʾee-naa-(nin)..daash/tyaa vi sg. come back out 
tcʾee-noo-(nin)..yaash/yaa vi come out to a limit 

shaa tcʾee-noo-n-(nin)..yaash/yaa vi sun to come out to a limit 
shaa tcʾeenoonyai n a afternoon 

 

tcʾee-noo-(nin)..yaash/yaa  
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tcʾee-(s)..lhtʾootʾ vt suck out 
iintcʾeeʾ tcʾee-(s)..lhtʾootʾ vt suck venison 

tcʾee-(s)..tʾootʾ vi doctor by sucking 
tcʾeeʾtʾootʾ n a sucking doctor 

Tcʾee-Tilhyeeloo n a North Wind, "Out Wind" 
Tcʾeetinding n a Trail Comes Out village • (Tcʾiitinchowding, var.) 
Tcʾeetinding-kiiyaahaang n a Trail Comes Out band 
Tcʾeetiinchowding n a Wilderness Lodge village, "Big Trail Out Place" village 
tcʾghaa- v : 11-adverbial pfx in 'crack acorns' 
tcʾghaa-chʾ-(ghin)..lee/leeʾ vt crack acorns • (tcʾghaaʾchʾoleeʾ, let him crack acorns) 
Tcʾghishdiniiding n a Rattlesnake Noise Rock, "Making a Rattlesnake-like Noise Place" 
Tcʾibeetaahding n a Cahto Creek village, "Douglas Firs Place", "Among the Douglas Firs Place" 
Tcʾibeetaahding-kiiyaahaang n a Cahto Creek Band, "Among the Douglas Firs Place Band" 
Tcʾibeetaahkwot n a 1) Cahto Creek, "Among the Douglas Firs Creek" 2) Cahto Rancheria 3) Cahto 

Creek village, "Among the Douglas Firs Creek" village 
Tcʾibeetaahkwot-kiiyaahaang n a Cahto Creek band, "Among the Douglas Firs Creek band" 
Tcʾibeetooʾlaiʾ n a Douglas Fir Water Top 
Tcʾibeetctaahding n a Little Douglas Firs Village, Among the Little Douglas Firs Village 
-tcʾilʾiing n > n a sfx they treat it as 

sniish-tcʾilʾiing n a small storage basket 
shnish-tcʾilʾiing n a basket dipper 
tcʾaah-tcʾilʾiing n a ash tree 
yooʾtcʾilʾiing n a abalone 

tcʾilhchit1 n a wrestling 
*tcʾinʾtc postp close to P, near P 

uutcʾinʾtc adv close by 
√TCʾIND rt corpse {cf: tcʾintyaashtc, condor} 

tcʾintiiyaash n a vulture 
tcʾintyaash n a vulture/condor 
tcʾintchʾitseetcing n a turkey vulture 
tcʾindaakaayoostcing n a vulture 

tcʾindaakaayoostcing n a turkey vulture, buzzard (Cathartes aura) 
Tcʾindinii n a White people, Caucasians 
Tcʾindinii-tcʾeek n a White woman, Caucasian woman {cf: Tcʾinii-tcʾeek, white woman, Caucasian 

woman} 
tcʾindin-naaheeghikaan n a litter 
tcʾindin-naakaashtc n a 1) Western skink (Plestiodon skiltonianus) 2) fence lizard, sagebrush lizard 

(Sceloporus occidentalis, S. graciosus) {cf: tcʾinding-naakeetc, toad} 
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Tcʾindinteelhagh-uuyeeh n a Sick Man Jump Under village, Under Sick Man Jump village 
Tcʾindinteelhaatc-kiiyaahaang n a Sick Man Jump band 
tcʾinding n a 1) corpse, dead body 2) (fig.) sick person 3) (fig.) ghost {cf: Tcʾinii, white person, 

Tcʾintinii, White man} 
Tcʾindinii n a white people 
Tcʾintnii n a White man 

tcʾinding-naakeetc n a Western toad (Anaxyrus boreas) {cf: tcʾindin-naakaashtc, skink/fence lizard}
Tcʾinii n a White person {cf: tcʾinding, corpse} 
Tcʾinii-lhtcin n a Black person, African-American 
Tcʾinii-tcʾeek n a White woman {cf: Tcʾindinii-tcʾeek, White woman} 
Tcʾintinii n a White man {cf: tcʾinding, corpse} 
tcʾintiiyaash n a turkey vulture, buzzard (Cathartes aura) 
Tcʾintnii n a White man 

Tcʾintnii-tcʾeek n a White woman 
Tcʾintnii-tcʾeek n a White woman 
tcʾintyaash n a 1) condor, California condor (Gymnogyps californianus) 2) turkey vulture, buzzard 

(Cathartes aura) 
tcʾintyaashtc n a California condor (Gymnogyps californianus) {cf: √TCʾIND, corpse} 
tcʾintchʾitseetcing n a turkey vulture, buzzard (Cathartes aura) • (tcʾintkitseetcing, sp. var.) 
Tcʾing n a Grandma Lucy Ray 
*tcʾing n ia 1) paternal grandmother (father's mother) 1.1) n ia paternal grandmother-in-law (spouse's 

paternal grandmother) 2) paternal great aunt (father's parent's sister) 3) maternal great grandmother 
(mother's grandmother) • (shtcʾing, my paternal grandmother) 

*tcʾingʾ postp 1) toward P, P-wards 1.1) postp to P 2) for P 3) close to P, near to P 4) on account of P 
• (*ʾingʾ, var.; aatcʾingʾ, toward oneself; kwtcʾingʾ, toward him/her; nohtcʾingʾ, to you (pl.); 
shtcʾingʾ, toward me; uutcʾingʾ, to it) 

baanchowtcʾingʾ adv near the ocean 
biiʾingʾ nsuffix inside 
diiʾantcʾingʾ adv n a toward this/right 
diiʾingʾ adv up there 
diidaaʾʾang direct from the north 
*ghaaʾang postp through P 
haiʾantcʾingʾ adv this side 
Lhitʾangkwot n a Lewis Creek 
lhtcʾingʾ adv together, toward each other 
Neeʾchiiʾingʾ n a South Country 
-neeʾingʾ nsuffix other side of 
Neeʾsiiʾingʾ n a North Country 
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teeheeng adv to a stream 
tootcʾingʾ adv toward water 
*tcʾinʾtc postp close to P 
yeehʾingʾ adv toward a house 
*P-yeehtcʾingʾ postp under P 
yiiʾintcʾingʾ adv this way 
yiidaaʾʾang direct from the north 
yiinaahʾang direct from the south 
yiitcʾ aatcʾingʾ chʾitangʾ n a breath-holding competition 
yooʾoong adv over there 

tcʾingʾ-k-n-(nin)..yiish/yii vt speak to X • (tcʾingʾ-kinidiiyiish, we speak to X) 
*tcʾinghaa postp 1) before P, in front of P 2) beyond P, over P • (uutcʾinghaa, in front of it) 

too-uutcʾinghaa adv in front of water 
tcʾish n a soot 
√TCʾISH rt wear clothes 

kakyiitcʾish n a buckskin robe 
tcʾitceeh n a mourner 
*tcʾitcʾ n ia elbow-joint; elbow • (shtcʾitcʾ, my elbow) 
tcʾii n a 1) (gen.) boat 2) dugout canoe 3) schooner • (tcʾii-biiʾ, loc.) 

kongʾtcʾii n a steamboat 
tcʾiibeetcing n a fir tree (Douglas fir or true fir?) (Pseudotsuga menziesii; Abies spp.?) 
tcʾiibee-uuyaashtc n a Douglas fir sapling 
√TCʾIIKʾ rt spicy/sting 

d-n..tcʾiikʾ vd be peppery 
ghin..lhshʾiikʾ vi tingle/asleep 

*tcʾiikʾeeʾ n ia small intestine • (shtcʾiikʾeeʾ, my small intestines; uutcʾiikʾeeʾ, its small intestines) 
see-tcʾiikʾeeʾ n a chain 

*tcʾiitcʾ adj rough textured 
see-tcʾiitcʾ n a sandstone 

√TCʾII/TCʾIIʾ rt wind to blow • (√TCʾII, , MOM, impf.; √TCʾIIʾ, , MOM, perf.) 
P-ghaa-(nin)..tcʼii/tcʼiiʼ vt wind to blow through P 

tcʾii-yaashtc n a small dugout canoe • (tcʾii-yaashtc-biiʾ, in a canoe) 
tcʾkolhsaaschow n a racer snake, blueracer (Coluber constrictor) 
tcʾoh n a Brewer's blackbird (Euphagus cyanocephalus) 
tcʾoo- v : 11-adverbial pfx weak, help 
tcʾoo..dai vi give out, stop from exhaustion • (tcʾooʾdai, he didn't give out; he didn't stop) 
tcʾoolaakii n a western meadowlark (Sturnella neglecta) 
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tcʾooloo n a 1) sculpin, bullhead (marine) (Cottidae) 2) catfish (Ictaluridae) 
lhooʾyaash-tcʾooloo n a giant kelp fish 

tcʾyaan2 n a woman, old woman 
tcʾyaankii n a women • (tcʾyaankii-yii, women) 
tcʾyaankiichow n a married woman 
tcʾyaankʾaashtc n a old women 
tcʾyaantc n a old woman 

sooldjatcʾyaantc n a wrentit 
tcʾyaantcing n a old woman 

Noonii Tcʾyaantcing n a Old Woman Grizzly Bear 

Tlʾ tlʾ

-tlʾat nsuffix middle of X 
kai-tlʾatʾ adv winter season (mid-winter) 
neeʾtlʾat adv middle of the earth 
shiin-tlʾat adv mid-summer 
taa-tlʾat adv middle of the ocean 
too-tlʾat adv middle of the ocean 

*tlʾaaʾ n ia buttocks, rear end • (shitlʾaaʾ, my buttocks) 
tlʾeeʾ adv night 

hai tlʾeeʾ adv that night 
kwanlhaan tlʾeeʾ adv every night 
shaa tlʾeeʾnaaghai n a moon 

tlʾeeʾ neesding adv all night long 
tlʾeeʾdanʾit adv late in the morning • (tʾeeʾdanʾit, LM dial.) 
tlʾeeʾdangʾ adv in the morning 
tlʾeeʾhaaʾ adv early in the morning • (tʾeeʾhaaʾ, LM dial.) 
tlʾeeʾit adv 1) nighttime 2) at night • (tʾeeʾ-it, dial.) 
Tlʾeeʾkaanaash n a Morning Star, Venus 
tlʾeeʾnaaghai n a moon, "night walker" • (tʾeeʾnaaghai, var.) 
tlʾghish n a western rattlesnake, northern Pacific rattlesnake (Crotalus o. oreganus) • (lhʾghish, BR 

dial.; tcʾghish, GM, RR dial.; tcʾiʾish, LM dial.; tcʾiwish, GM dial.) 
Tlʾghishlaa-kwilʾiing n a Snake Hand (man's name) 
Tlʾghishnees n a Feathered Serpent, Long Rattlesnake, Horned Serpent 
 

Tlʾghishnees  
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√TLʾIT rt be lazy 
s..tlʾit vd be lazy 

tlʾitsʾ1 vd 1) be hard 2) be strong 3) be rough • (tlʾitsʾ2, he is strong; it is hard) 
tsʾisnaa-tlʾitsʾee n a yellowjacket 

√TLʾITSʾ rt be rough, strong, hard 
ghin..tlʾitsʾ vd become rough 
-ntlʾitsʾ nsuffix be rough/hard/strong 

tlʾiilh n a incense cedar (Calocedrus decurrens) 
tlʾoh n a 1) (prim.) grass 2) (gen.) herbaceous plant 3) prairie, grassland • (tʾoh, GM, LM) 

Tagittlʾohding n a Between Grass Place villages 
Tlʾoh Ghilsaitc n a Dried Grass, "Little Dried Grass" (girl's name) • (Tʾoh Yilsaitc, LM) 
tlʾoh ti-(s)..tʾaas/tʾaatsʾ vt 1) cut off grass 2) mow grass, cut lawn • (tlʾoh tcʾteetʾaatsʾ, he cut off 

grass) 
Tlʾoh-ʾEetsow n a April/May, "Grass Becomes Green" month 
tlʾohchow n a bunch grass 
Tlʾohchow n a July/August, "Bunch Grass" month 
Tlʾohchowbiiʾ n a Briceland, "Big Grass Valley", "Bunch Grass Valley" 
Tlʾohchowsʾaankwot n a Bunchgrass Lies Creek 
tlʾohdai n a tarweed (Madia spp.; Anisocarpus madioides; Centromadia spp.; Hemizonia congesta; 

Calycadenia multiglandulosa) 
Tlʾohdaichiiʾ n a Dutch Henry Creek Mouth village, "Tarweed Creek Mouth" village 
Tlʾohdaikwot n a Dutch Henry Creek, "Tarweed Creek" 
Tlʾoh-Dilkʾis n a April/May, "Brown Grass" month 
Tlʾoh-Diltik n a March/April, "Grass Popping" month 
Tlʾohdiineeskwot n a Willow Grass Creek 
tlʾohkaa n a 1) pinole, grass seeds 2) flour of seeds, fine pinole 
tlʾohkaaʾlhgai n a white root, white-rooted sedge (Carex barbarae) 
Tlʾohkaastkwʾit n a Dry Grass On It (placename) 
Tlʾoh-kiiyaahaang n a 1) Long Valley band, Laytonville band, "Grass band" 2) (gen.) Cahto Tribe, 

Cahto Nation • (Tʾoh-kiiyaahaang, GM, LM) 
tlʾohkʾaaʾ n a "arrow-grass" (Leymus (Elymus) triticoides, L. spp.) • (tʾohkʾaaʾ, GM) 
tlʾohkʾii n a prairie, grassland 
Tlʾohkʾiikwot n a 1) Sulphur Creek, Laytonville, "Prairie Creek" 2) Prairie Creek village 
Tlʾohlhgaichiiʾ n a Redwood Creek Mouth village, "White Grass Creek Mouth" village 
Tlʾohlhgaikwot n a Redwood Creek, "White Grass Creek" 
tlʾoh-lhtsow n a surf grass, "blue grass" (Phyllospadix spp.) 
tlʾoh-nʾai n a grass game 
tlʾoh-naaghiʾai n a grass game • (tʾoh-naayiʾai, GM, LM dial.) 
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tlʾohnees n a tall grass (Leymus (Elymus) triticoides) 
tlʾohsaks n a horsetail rush, scouring rush (Equisetum hyemale) 
Tlʾohsaks-uuningʾ n a Horsetail Hillside 
tlʾohteelh n a beargrass (Xerophyllum tenax) 

biineeʾtlʾohteeltc n a western aquatic garter snake 
tlʾohteelh siiʾbiiʾsʾaang n a beargrass hairnet 
Tlʾohtooʾtcchiiʾ1 n a Little Prairie Water Creek Mouth village 
Tlʾohtooʾtcchiiʾ2 n a Little Charlie Creek Mouth village, "Little Prairie Water Creek Mouth" village 
Tlʾohtooʾtckwot n a Little Charlie Creek, "Little Prairie Water Creek" 
*tlʾoolʾ n ia pack-strap, strap, tumpline • (uutlʾoolʾ, its straps) 

daahtlʾoolʾ n a grape 
tsʾilhtiinʾtlʾoolh n a bow string 

tlʾoolhteeltc n a Western aquatic garter snake, water snake (Thamnophis atratus) 
√TLʾOO/TLʾOON rt weave, twine, braid • (√TLʾOO, , MOM, impf.; √TLʾOOLH, , MOM, prog.; 

√TLʾOON, , ACT, perf.; √TLʾOONʾ, , MOM, perf.) 
aad-chʾ-(s)..tlʾoo/tlʾoonʾ vt belt oneself 
chʾitlʾoong n a twined baskets (gen.) 
chʾ-(nin)..tlʾoo/tlʾoon vt weave O 
(ghin)..lhtlʾoo/tlʾoon vt weave O 
naa-chʾ-(s)..tlʾoo/tlʾooʾ vt set a snare 
naa-d-(ghin)..tlʾoo/tlʾoon vi tie O 
sintlʾoolh n a sling (weapon) 
(s)..tlʾoo/tlʾoon vt weave O weave 
(s)..tlʾoo/tlʾoon vt weave O weave 

Ts ts

√TSAI rt be dry (by evaporation) 
..lsai vd dry up 
Itsaitc n a Little Dry (man's name) 
..lhsai vd be dry 
(s)..lhsai vt dry O 

tsee-bilh chʾilhbitc n a stone boiling, boiling with stones 
tsee-bilhninyaalai n a cooking tongs, stone tongs 

 

tsee-bilhninyaalai  
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√TSILH/TSIILʾ rt pound (repeatedly), strike repeatedly, peck • (√TSILH, , MOM, impf.; √TSIILʾ, , 
MOM, perf.) 

kwinyeeh-(ghin)..lhsilh/siilʾ vt pound O into the ground 
naa-n-(ghin)..lhsilh/siilʾ vt strike down on O 
nin-yi-(s)..lhtsilh/tsiilʾ vt waves beat against O 
noo-n..ghiltsiilʾ vp be beaten to a limit 
(s)..lhtsilh/tsiilʾ vt peck stone 

tsin- v : 11-adverbial pfx 1) fleeing 2) away from (in fleeing verbs) 
Tsiniighilsiin n a Magicians' Exhibition 
P-tsin-ti-(s)..dilh/deelʾ vt run P off, chase P away • (kwtsintiidilh, let us run him off) 
tsin-ti-(s)..lhdilh/deelʾ vi run away, run off • (tsinteelhdeelʾ, they ran off; tsinteesolhdeelʾ, you 

(du./pl.) ran off) 
√TSIT rt in 'low tide' 

taah-(s)..tsit vi water to recede 
too-ti-(s)..tsit vi tide to ebb 

√TSITʾ rt cut hair 
naahi-(s)..lsitʾ vi be shorn back 
naa-ti-(s)..lsitʾ vi shave 
naa-ti-(s)..lsitʾ vi shave 

*tsoi n ia 1) grandchild (man's daughter's child) 1.1) n ia grandchild-in-law 2) grand nephew/niece 
(man's sibling's daughter's child) • (shtsoi, my grandchild) 

*tsoitc n ia grandchild (man's daughter's child) • (soich, my grandchild) 
√TSOW rt be blue/green 

d..lsow vd be brown 
ee..tsow vd become green/blue 
..lhtsow vd be blue/green 

Tsowkwot n a Smoke Creek, "Blue/Green Creek" 

Tsʾ tsʾ

tsʾaalʾ n a cradle; basket cradle; baby basket • (tsʾaalʾ-biiʾ, in the basket-cradle) 
Yooʾtsʾaalʾ Taaʾ n a Cradle Father (boy's name) 

tsʾaalʾ-bilhʾaa adv basket-cradle and all 
√TSʾEEGH1 rt 1) eat mush 2) taste 

chʾ-(ghin)..lhtsʾeegh vt eat mush 
kaa-(ghin)..lhtsʾeegh vt taste O/mush 
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teeh-(ghin)..lhtsʾeegh vt eat mush 
tsʾeehchʾooyoojis n a northern harrier, marsh hawk (Circus cyaneus) 
*tsʾeekʾee n ia navel, belly button • (uutsʾeekʾee-biiʾ2, in its navel; uu-tsʾeekʾi, his navel) 
tsʾeekʾeeneestc n a day eels, male Pacific lamprey (Entosphenus tridentatus) 
*tsʾeekʾit n ia umbilical cord 

*chʾuusʾeekʾit n ia end of umbilical cord 
uutsʾeekʾit n a dance-house smoke-hole 

tsʾi- v : 11-adverbial pfx straight/single 
Ching Nootsʾinyaading n a Log Jam place 
tsʾi-(s)..lhdilh/deelʾ vt straighten pl. O 

√TSʾIKʾ rt pinch 
tsʾiiʼ kʾeeteeghitsʾikʾ n a penalty stick 

tsʾilhtiinʾtlʾoolh n a bow string 
tsʾilhtiingʾ n a 1) bow 1.1) n a simple bow 2) gun • (shiiyeeʾ-tsʾilhtiingʾ, my bow) 

kʾaaʾsʾilhtiingʾ n a bow (specifically) 
*tsʾineeʾ n ia leg • (uutsʾineeʾ, their legs) 

*sintaagh n ia lower leg 
sneeʾbilhghiliiʾ n ia anklet/garter 
tsʾneeʾbilhnaaldeelʾ n a anklet 

tsʾinkwoshtc n a three-spined stickleback, "pin-trout" (Gasterosteus aculeatus) 
*tsʾin-taagh n ia lower leg • (sintaagh, my lower leg) 
tsʾinteelh n a western pond turtle, "flat bone" (Actinemys marmorata) 
Tsʾinteelh-Toobiiʾ n a Copper Lake, "Turtle Water Valley" 
tsʾintc n a 1) (gen.) shell, seashell 1.1) n a olive shell, olivella (Olivella purpura) 1.2) n a periwinkle

shell 2) (spec.) money shell, tusk shell, tooth shell (Dentalium pretiosum, D. neohexagonum) 
tsʾin-tcghee-biiʾ waaghisiiʾ n a ear bone (ornament) 
Tsʾintckwot n a Shell Cove 
tsʾintsiiʾ adv head downhill 
tsʾing n a 1) bone 2) bone awl 2.1) n a bead piercer, deer bone poker for piercing beads 

*neeʾ n ia lower leg 
sʾing ghisit n a bone hash 
*tsʾineeʾ n ia leg 
*yiitsʾneeʾ n ia cheek 

tsʾing -iineeʾ n ia backbone, vertebrae 
tsʾing siiʾ-waalkʾits n a hairpin, bone pin 
tsʾing-saahaal n a 1) bone awl 2) bone needle 

 

tsʾing-saahaal  
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tsʾi-(s)..lhdilh/deelʾ vt straighten pl. O 
sghaabilhtsʾeeldeelʾ n a hairbrush 

tsʾisnaa n a 1) (gen.) bee 2) (spec.) yellowjacket (Vespula spp.) 3) (gen.) wasp, hornet, yellowjacket
(Vespidae) 4) (fig.) honey 

chin-sʾisnaatc n a little wood wasp 
see-tsʾisnaa n a wild bee 

tsʾisnaa-lhsowtc n a little green bee (Halictidae) 
tsʾisnaa-tlʾitsʾee n a yellowjacket (Vespula spp.) 
Tsʾisnoiʾchineeʾding n a Mountain Base village 
tsʾisnooʾ n a mountain(s) {cf: Tciisnaaw, Signal Mountain} 
tsʾisnooʾnees1 n a tall mountain 
tsʾisnooʾnees2 n a mountain ridge 
Tsʾisnooʾsow-Yeehingʾaading n a Middle Fork Tenmile River Canyon, "Green Canyon" 
tsʾisnooʾyaashtc n a hill 
tsʾisnooʾyeehyaangʾaading n a canyon 
√TSʾIS/TSʾAAN/TSʾEEGH rt hear • (√TSʾAAN, , MOM, perf.; √TSʾEEGH2, , NEU, perf.; √TSʾILH,

, MOM, prog.; √TSʾIS, , MOM, impf.) 
chʾ-d-(s)..tsʾaan vt hear 
chʾoo-(s)..lhtsʾis/tsʾaan vi listen/hear O 
d-(ghin)..ttsʾis/tsʾaan vt hear a sound 
..ghiltsʾilh vp vi be heard along 
kaa-naa-(ghin)..lhtsʾiiʾ vt sound to come up again 
naa-d..tsʾeegh vt hear O again 
ti-(s)..lsʾilh vi voices to come 
yi-naa..lhtsilh vi sound to come 

√TSʾIT1 rt 1) dust-like O falls/moves 2) fall 
P-kʾ-ti-s-(s)..lhsʾit/sʾitʾ vt fall off from P 
noo-(ghin)..lsʾit vi fall down 
ti-n-(s)..lsʾit vi fall 
ti-(s)..lsʾit vi fall off 
ti-(s)..lhsʾit vi fall 
tcʾee-(nin)..lsʾit vi drop out 

√TSʾIT2 rt know (person/fact) 
oo-(ghin)..lhtsʾit vt know person O 

tsʾiiʼ kʾeeteeghitsʾikʾ n a penalty stick 
tsʾiiʾ n a 1) bush, shrub 2) brush, chapparal 3) deer-head disquise • (tsʾiiʾ-biiʾ, in the brush) 
tsʾiiʾlhsai n a stick, "dry brush" 
tsʾiiʾ-nooʾaang n a brush fence 
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tsʾiiʾyeeh n a brush house enclosure 
tsʾiiʾyiichow n a brush sweathouse 

Diinees-Tsʾiiʾyiichow n a Willow Brush Sweathouse (placename) 
Tsʾiineesʾaanding n a Westport, Tall Brush Lies Place 
tsʾneeʾbilhnaaldeelʾ n a anklet 
tsʾoi-haaʾ num 100, one hundred 
*tsʾooʾ n ia 1) female breast 1.1) n ia nipple 2) milk • (sʾooʾ, my nipple; uutsʾooʾ, her breast) 

yiitsʾooʾ n a breast milk 
tsʾooʾkwitʾiing n a milky root (Microseris laciniata (Scorzonella procera)) 

U u

uuʾeest n a 1) pestle 2) stone maul 

Uu uu

uudaayee n a beard lichen (Usnea spp., Dolichousnea spp.) 
uudjiing n a about day 
uukai n a year, "its winter" 
uuleeʾ n a 1) (gen.) baskets 2) (spec.) mush basket, single-serving twined basket bowl 
=uuleengʾ encl might, in case 
Uunaanaaghilhit n a June/July, "Burning Back Around It" month 
uuniitc adv halfway, midway 
-uunooʾ nsuffix behind, behind it 

neeʾuunooʾ adv behind a hill 
Uusiiʾding n a Head Place Rancheria 
uutʾakw-yiideeʾ demon around north, beyond to the north 
uutcʾinʾtc adv close by 
uutsʾeekʾee-biiʾ1 n a dance-house smoke-hole 
uutsʾeekʾit n a dance-house smoke-hole 
uuwee interj yes!, oh yes! • (wee, LM dial.) 
uuyaashtc1 adj small 

lhooʾyaash-uuyaashtc n a fish sp..(small) 
 

uuyaashtc  
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seelhgai-uuyaashtc n a pebbles (white) 
see-uuyaashtc n a pebble 

uuyaashtc sko-(ghin)..yaash/yaan vi grow small, become small 
-uuyeeh nsuffix under 

chingwiiyeeh adv under a tree 
Distʾeegits'-iiyiw n a Under the Small Madrone village 
Kʾashyiiʾuuyeehtookwot n a Windem Creek 
Konʾtceeʾwiiyeeh n a Noyo 
Neeʾiiyiih n a Under the Land village 
Seenaatʾai-uuyeeh n a Under the Upright Stone village 
Shilhshiiyeetooding n a Kibesillah 
Shilhtcyiitooding n a Kibesillah 
Tcʾindinteelhagh-uuyeeh n a Under Sick Man Jump village 
yee-uuyeeh adv under the house 

uuyeehtaah n a under places, places underneath 

W w

wanding1 n a 1) living place, where X lives, home 2) X's home 
wan-haaʾ adv anyhow 
wantaah pron some {cf: wantʾaaʾ, some} 
wantʾaaʾ pron some {cf: wantaah, some} 
wanyii 1) pron others, some others 2) dem some 
wang2 pron some 

wan-haaʾ adv anyhow 
wantʾaaʾ pron some 
wanyii pron dem others 
waantʾaaʾ pron some 

*wang n > adv bd stem for P, for P's sake, on P's behalf 
too-wang adv for water 

wang-sh-(ghin)..naaʾ vt be hungry for X • (wang shghiinaaʾ, I am hungry for it) 
waa- v : 11-adverbial pfx through P (an opening or small space) 
waaʾchow n a 1) blanket 2) robe 
*waakw postp away from P • (nohwaakw, away from us; waakw, away from it) 
waakwts adv one side, away from it 
waanaantaang niiyai n a surprise attack, night raid 
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ching bilh naantan yiyai n a pole weapon 
waanintcʾiiʾ1 n a wind 

Ching Waanintcʾiiding n a Bald Hill (near Pudding Creek) 
Deewaantcʾiiʾ-Tilhyeeloo n a South Wind 

Waanintcʾiiʾ-Tilhyeeloo n a East Wind, "Blowing Through Wind" 
waaniisaan n a scout, guardian, watcher 

kwongʾwaaneesaang n a firetender 
laatwaaniishaantc n a sea louse 
yiichow-waaniisaang n a clown 

waantʾaaʾ pron some 
wilhnaachʾilsaas n a man's short apron 
wii n a white bone, wei 
wiichooyii n a gall bladder 
*woʾ n ia tooth • (chʾwoʾ, tooth, something's tooth; shwoʾ, my tooth; woʾ, his teeth) 

chin-woʾ n a wooden hook for hunting 
naalhghii-woʾ n a dog teeth 
toonai-woʾnees n a "long tooth fish" sp. 

P-woʾ goo ghitghiitc n ia 1) toothache, "worm biting P's tooth" 2) P has a toothache, P's tooth aches • 
(shwoʾ goo yitwiitc, my toothache; I have a toothache) 

P-woʾ naa..geetcʾ vs teeth to be weak 
Woʾ Naageetcʾ n a Weak Teeth, "Little Weak Teeth" (girl's name) 
woʾlhaang n a wild hyacinth, "many teeth" edible bulb (Triteleia (Brodiaea) hyacinthina) 
woleechin n a gumboot chiton, giant chiton (Cryptochiton stelleri) 
*wos n ia 1) thigh, upper leg 2) leg; "hip" • (kwwos, his/her leg/thigh; shwos, my thigh; wos, its 

leg/thigh) 
√WOTC rt tickle, caress 

(s)..wotc vt tickle 

Y y

yaiʾntaangʾ n a mole, broad-handed mole (Scapanus latimanus) • (yaaʾntaang, RR dial.) {cf: 
yaintaang, trap-door spider} 

Yaiʾntaangʾ n a Mole, Sky-Supporter Mole 
yaintaang n a trap-door spider, "tarantula" (various species of Antrodiaetidae, Cyrtaucheniidae, and 

Nemesiidae) {cf: yaiʾntaangʾ, mole (animal)} 

 

yaintaang  
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Yaintaang n a Sky-Maker Spider, Trap-Door Spider 
√YAA. rt go • (√GHAALH, , MOM, opt.; √NAA, 3subj.; √NAA, 3subj.; √NAAʾ2, 3rd person; √NAAʾ2,

3rd person; √NAASH, , MOM, impf., 3; √SHAA, , MOM, perf., 1sg.; √SHAAʾ, , MOM, opt., 1sg.;
√SHAALH, , MOM, prog., 1sg.; √SHAASH, , MOM, impf., 1sg.; √YAA, , MOM, perf.; √YAA, , 
CONT, impf.; √YAAʾ, , MOM, opt.; √YAAʾ, , CONT, perf.; √YAALH2, , MOM, prog.; √YAASH, ,
MOM, impf.) 

Ching Nootsʾinyaading n a Log Jam place 
P-ee-(s)..yaash/yaa vi sg. go up against P 
P-gha-(nin)..yaash/yaa vi sg.go around to the side 
√GHAA rt go (3sg only) 
gh..yaalh vi go along 
P-ilh-gh..yaalh vi sg. go with P 
P-iiʾ-tcʾee-n-(nin)..yaash/yaa vi sg. come out from inside P 
kʾee-n-(nin)..yaash/yaa vi heavenly body to go down 
P-kʾit-(ghin)..yaash/yaa vi go down (sg) to P 
P-kʾit-naa-(s)..yaash/yaa vi walk around on P 
kaa-(ghin)..yaash/yaa vi come up from below 
kaa-n-(s)..yaash/yaa vi come up from below 
P-kaa-ti-(ghis)..yaash/yaa vt sg. go after P 
ko-(ghin)..yaash/yaa vi sg. come downhill 
ko-gh..yaalh1 vi sg. be walking 
kwinyeeh-(ghin)..yaash/yaa vi sg. go underground 
kwiihee..yaash/yaa vi go down underground 
lhin-ti-(s)..yaash/yaa vi sg. come together 
lh-taah-ti-(s)..yaash/yaa vt intermingle 
naadilyai n a necklace 
naa-(ghin)..yaash/yaa vi sg. walk around 
naa-gh..yaa vi sg. go about 
naahi-(s)..daash/tyaa vi sg. go back home 
naa-(nin)..daash/tyaa vi sg. come back 
naa-n-(nin)..yaash/yaa vi sg. come across 
P-naa-(s)..yaa/yaaʾ vi sg. go around P 
naa-(s)..yaa/yaaʾ vi sg. go around/about 
n-(nin)..tyaash/yaa vi sg. come 
n-(nin)..yaash/yaa vi sg. come/arrive come back 
n..tyaash/yaa vi sg. go 
taa-(ghin)..yaash/yaa vi sg. go to water 
taah-naa-(s)..tyaash/yaa vi go back from water (sg) 
taah-t-(s)..yaash/yaa vi go from water 
taa-(nin)..yaash/yaa vi go in water 
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taash1 vi go along 
tee-(ghin)..yaash/yaa vi sg. go away 
teeh-P-kʾit-(ghin)..yaash/yaa vi sg. go down to water P 
ti-(s)..tyaash/yaa vi sg. go along 
ti-(s)..yaash/yaa vi sg. go along 
tcʾee-naa-(nin)..tyaash/yaa vi sg. go back out 
tcʾee-noo-(nin)..yaash/yaa vi sg. come out to a limit 
tceegh-gh..laalh vi cry along 
yaa-(ghin)..yaash/yaa vi rise (of heavenly body) 
yeeh-(ghin)..yaash/yaa vi sg. go in 
yeeh-(ghin)..yaa/yaaʾ vi sg. go in 
yeeh-naa-(ghin)..daash/tyaa vi sg.go back in 

yaa-1 v : 11-adverbial pfx up into the air 
Yaachʾilhsaikwʾit n a Dry Up Into the Air hilltop 
yaa-(ghees)-ʾaa/ʾaaʾ vi extend up 
<yaa-(ghin)...____> vprefixset up into air 
yaa-(ghin)..lhghaalh/ghaalʾ vt throw stick-like/animate O up in the air 
yaa-gh..tgish vi look up 
yaakonaa direct up the hill 
yaalhʾaang n a spider 
yaa-(nin)..ʾaa/ʾaaʾ vi stand extending up 

yaa-2 v : 9-distributive pfx plural, distributive prefix 
chʾilhaang-yaatcii n a war 
daaʾyaaʾnteelʾiichow n a geese 
daayaaʾnjii inter what did they say? 
daayaaʾtʾiingee inter what did they do? 
dookʾang-waanyaanii n a girls' school teacher 
haiyaantcʾinʾ vi over here! 
tceeghi-yaangʾaiʾ n a mourners 
tsee-bilhninyaalai n a cooking tongs 
yaaʾnii1 vt they say 
yaachʾkʾinooloos n a spirit doctoring 
yaakii pron 3pl indep. 
yaayiishtc n a single whistle 

yaaʾ n a 1) head louse (Pediculus humanus capitis) 2) (gen.) louse 
chʾyaaʾchow n a Pacific Coast tick 
chʾyaaʾlhtciiktc n a red wood tick 
yaaʾlhgai2 n a crab louse 
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yaaʾlhgai2 n a crab louse, "grey-back" (Pthirus pubis) 
yaaʾnii1 vt they say, hearsay evidential • (yaaʾnee, GM dial.) 
Yaachʾilhsaikwʾit n a Dry Up Into the Air hilltop 
yaachʾkʾeet n a sexual intercourse 
yaachʾkʾinooloos n a spirit doctoring 
yaa-(ghees)-ʾaa/ʾaaʾ vi extend up; be (of noise) • (yaagheesʾaaʾ, it extended up, (noise) was) 
<yaa-(ghin)...____> vprefixset up into the air 
yaa-(ghin)..ʾaash/ʾaan vi put solid O up • (yaaʾaash, he put them up (stars)) 
yaa-(ghin)..bilh/biilʾ vt throw basketfull O up/over • (yaaʾghaabiilʾ, they threw over) 
yaa-(ghin)..kaash/kaan vi 1) put contained O in 2) (spec.) put net in • (yaaʾghikaan, he put a net in 

(to fish)) 
yaa-(ghin)..leegh/laagh vt take O up into the air • (aayaashiilaagh, they took me up) 
yaa-(ghin)..lkit vi float up • (yaalkit, it floats up) 
yaa-(ghin)..lhdaash vi jump up • (yaalhdaash, you (sg.) jump up; jump up! (sg.)) 
yaa-(ghin)..lhghaalh/ghaalʾ vt throw stick-like/animate O up in the air • (yaaʾghilhghaalʾ, he threw 

up in the air) 
yaa-(ghin)..lhkʾaas vt throw stick-like O up in the air • (yalhkʾaas, you (sg.) throw it up; throw it up! 

(sg.); yaaʾghilhkʾaas, he threw it up; yaaʾlhkʾaas, he throws (a stone) up in the air; yaaʾolhkʾas, 
let them throw it up; yaaʾolhkʾaas, let him throw it up in the air; yaadilkʾaas, let us throw it up; 
yaalhkʾaas, you (pl.) throw it up; throw it up! (pl.); yaashkʾaas, let me throw it up; yaayolhkʾaas, 
let it throw it up) 

yaa-(ghin)..lhtʾaagh vt make O fly up • (yaakwolhtʾaagh, you (pl.) make him fly up; make him fly up! 
(pl.)) 

yaa-(ghin)..yaash/yaa vi rise, come up 
shaa yaa-n-(ghin)..yaash/yaa vi sun to rise 

yaa-gh..tgish vi look up • (yaaʾghitghish, he looked up) 
yaah n a sky • (lhaaʾ yaakwʾit, infl.; yaahbiiʾ, in the sky; yaah-biiʾkʾ, in the sky) 
yaah naa-chʾ-n-(nin)..kat vi sky to fall, drop down • (yaah naachʾinkat, the sky is falling) 
yaah-biiʾingʾ adv in the sky 
Yaahbiiʾneeʾ n a Upper World 
yaahs n a snow {cf: √YAATS, snow (v)} 
yaahsdaaloots n a junco, dark-eyed junco, snowbird (Junco hyemalis) 
Yaakchaangdingyii n a place name in the north 
yaakii pron they, 3pl. indep. 
yaakonaa direct up the hill 
*yaal n ia 1) grandchild (son's child) 1.1) n ia grandchild-in-law 2) grand niece/nephew (sibling's 

son's child) • (shyaal, my grandchild) 
*yaaltc n ia grandchild (son's child) • (shiiyaaltc, my grandchild, my son's child) 
√YAALH1 rt sleep; be sleepy {cf: √LAALH, sleep/dream} 
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(ghin)..yaalh vi O to be sleepy 
naa-(nin)..tlaalh vt be sleepy again 

yaalhʾaang n a spider (Araneae) 
..yaan vi grow, mature • (chʾyaan, st./baby grows; tcʾyaan1, she grows) 

tcʾyaan2 n a woman 
√YAAN1 rt in 'clear off' 

n-ghin..yaan1 vi clear off 
√YAAN3 rt eat • (√YAAN2, , MOM, impf.; √YAANʾ, , MOM, perf.; √YII3, , ACT, impf.; √YIILʾ, , 

ACT, prog.) 
chʾaang2 n a food 
(ghin)..yaan/yaanʾ vt eat O 
kʾee-chʾ-(nin)..yaan vi be bitten off 
naa..yaan vt eat 
n-(s)..lhyiilʾ vt eat up 
n-(s)..lhyii/yaan vt eat O up 
..taan vt eat (3sg) 
t-gh..yaan vt eat 
tcʾee-(ghin)..yaan/yaanʾ vi eat 
-yaantc n > n a eater 

√YAAN4 rt grow, become old • (√YAALH2, , MOM, prog.; √YAAN2, , MOM, perf.; √YAASH, , 
MOM, impf.) 

..d-yaash vd be old 
P-djii-(ghin)..yaan vt like 
kaa-noo..tyaan vd be ashamed 
ko-ghin..yaan vi grow up 
ko-gh..yaalh2 vi be growing (mountain) 
lhee-kw..yaan vi grow (as a group) 
naa-n-(s)..lhyaan vi be sprouted 
nee-oo-(nin)..yaash/yaan vi stop growing 
n-ghin..yaan2 vs become born 
(nin)..yaash/yaan vi grow up 
n-s..daan vd be ripe 
n-(s)..yaan vd grow/ripen 
(s)-d-yaan vs be old 
sko-(ghin)..yaash/yaan vi grow X 
taa-n-(nin)..yaa/yaan vi water to rise 
..yaan vi grow 
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yaa-(nin)..ʾaa/ʾaaʾ vi stand extending up • (yaangʾaaʾ, it stood) 
tsʾisnooʾyeehyaangʾaading n a canyon 

-yaantc n > n a sfx eater, one that eats 
chin-yaantc n a brown black bear 
kaahtcinyaantc n a coot 
tcʾaahaalyaantc n a grebe 

*yaash1 1) n ia woman's son 2) nsuffix young, small 3) nsuffix diminutive • (shyaash, my son 
(woman's)) 

lhooʾyaash n a surffish/sucker 
*yaash2 rt bird (in compounds) 

tcʾintiiyaash n a vulture 
tcʾintyaash n a vulture/condor 
yiistʾootʾyaash n a fog bird 

*yaashʾaat n ia 1) woman's daughter-in-law 2) woman's child-in-law's sister 3) niece-in-law (woman's
sister's daughter-in-law) • (shyaashʾaat, my daughter-in-law) {cf: *yaat, daughter-in-law (man's)} 

yaashoomee interj (said after sneezing) • (yaashoomei) 
*yaashtc n ia woman's child • (shiiyaashtc, my son (woman's); shyaashtc2, my child (woman's), ['my 

grandchildren']; shyaashtc1, my child (woman's); uuyaashtc2, her/its child; *yaistc, dial.) 
tʾeekitc-yaashtc n a little girl 
tcʾiibee-uuyaashtc n a Douglas fir sapling 
uuyaashtc1 adj small 

-yaashtc nsuffix little one, young one • (-yaitc, dial.) 
bischloo-yaashtc n a young owl 
chʾileektc-yaashtc n a boy (before puberty) 
chʾisaiʾyaashtc n a small hawk 
chaaʾyaashtc n a woman's deerhide apron-skirt 
*keeʾyaashtc n ia little toe 
kiitsaaʾyaashtc n a small cooking basket, small basket pot 
*laayaashtc n ia finger 
naalhghii-yaashtc n a puppy 
noonii-yaashtc n a grizzly bear cub 
Saiyaashtc n a Chadbourne Gulch Beach 
skii-yaitc n a infant 
*swolh-yaashtc n ia aorta 
shaahnaaʾyaashtc n a small creek 
tcʾii-yaashtc n a small canoe 
tsʾisnooʾyaashtc n a hill 
yooʾtcʾilʾiing yaashtc n a young abalone 
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*yaat n ia 1) man's daughter-in-law 2) niece-in-law (man's sibling's daughter-in-law) 3) man's child-
in-law's sister • (kiyaat, his daughter-in-law; shyaat, my daughter-in-law) {cf: *yaashʾaat, 
daughter-in-law (woman's)} 

*yaatʾeetc n ia younger sister • (shiiyaatʾeetc, my younger sister) 
*yaatcʾeeʾ n ia 1) woman's daughter 2) junior co-wife • (shyaatcʾeeʾ, my daughter (woman's)) 
*yaatcʾeeʾtc n ia woman's daughter • (shiiyaatcʾeeʾtc, my daughter; shyaatcʾeeʾtc, my daughter) 
*yaatcʾiiʾ n ia woman's daughter • (kwyaatcʾiiʾ, her daughter) 
√YAATS rt to snow {cf: yaahs, snow} 

yaahs n a snow 
..tyaats vi snow (v) 

yaayiishtc n a single whistle 
=yee encl 1) eyewitness evidential 2) affirmative, "it is" 

dooyee interj no 
dooyee interj no 
haiyee dem that 
=kwolishee encl looks like 
naadeelshaa noonʾaa-yee adv noon 
ndooʾ-yee interj no! 
yooyee interj there it is 

√YEEGH rt chase, drive (e.g. deer) 
naa..lhyeegh vt gather O 
naa-(s)..lyeegh vt hunt/drive O 

*yeegheeʾ n ia house • (kiiyeegheeʾ, his house; nyeegheeʾ, your (sg.) house; shiiyeegheeʾ, my 
house) 

lhiinʾchow uuyeegheeʾ n a barn 
yeeh n a house • (kashbiiyeeʾ yeeh haayii, their houses; kiiyeeʾ yeeh, his house; niiyeeʾ yeeh, your 

(sg.) house; nohiiyeeʾ yeeh, your (pl.) house(s); nghiiyeeʾ yeeh, our house(s); shiiyeeʾ-yeeh, my 
house; yeeh-biiʾ, in the house; yeeh-biiʾinʾ, into the house; toward into the house; yeeh-biiʾkʾ, 
inside a house; yeehbiiʾtaah, among houses) 

hindeelyii n a house ("oldtime" house) 
hindilyeeh n a village 
seeyeeh n a rock shelter 
tsʾiiʾyeeh n a brush house 
yeehdaadin adv by the door 
yeehding n a home (house place) 
yeeh-kaakwilyiit n a roof 
yeehlaiʾ n a house top 
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yeehlaiʾkʾ n a roof 
yeehlitceeʾ n a soot 
yeeh-tagit n a middle of the house 
yeeh-uunaataa adv around the house 
yee-uuyeeh adv under the house 
yinaading n a smokehole of family house 
yii-biiʾtaah n a village 
yiichow n a dance-house 
yiinaading n a doorway 

*P-yeeh postp under P • (uuyeeh, under it) 
Banʾtcnoondilyeegh n a Flies Settle Under 
koshyeeh-sdaitc n a cottontail 
kwiihee..___- v go down underground 
ninkwiiyeeh adv underground 
tooyeeh adv underwater 
-uuyeeh nsuffix under P 
uuyeehtaah n a under places 
*P-yeehing postp under 
*P-yeehtcʾingʾ postp under P 
yee-uuyeeh adv under the house 
*yiitcʾyeeh n ia breast/chest (bird) 

yeeh- v : 11-adverbial pfx into an enclosure, into a house • (yiih-, var.) 
chʾiikʾaaʾ n a tallow 
Diideeʾyii-naahneesh n a Wailaki People 
tsʾisnooʾyeehyaangʾaading n a canyon 
yeeh-chʾ-(ghin)..laa/laaʾ vt put hand in something 
<yeeh-(ghin)..____> vprefixset into 
yeeh-(ghin)..tciish/tcin vt smell 
yeeh-gh..naash vi be coming in 
yeeh-ti-(s)..lhtish/taan vt take stick-like/enclosed O inside 

yeehʾingʾ adv toward a house; in a house 
yeeh-chʾ-(ghin)..bilh/biilʾ vt bring water in • (yeeʾchʾghaabiilʾ, they brought water in) 
yeeh-chʾ-(ghin)..laa/laaʾ vt put hand in something • (yeehyaaʾchʾilaa, they put their hands in (a fish 

mouth)) 
yeeh-chʾ-(ghin)..sii/siiʾ vt poke in • (yeeʾchʾighinsiiʾ, he pushed something in) 

Seebilh-Ching-Yeehghisiiʾ n a Bee Rock 
yeeh-chʾ-(s)..daa vs sit inside 

gaaneeʾ yeehchʾisdai n a bracelet 
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yeehdaadin adv by the door 
yeehding n a home, "house place" 
<yeeh-(ghin)..____> vprefixset into 

yeeh-chʾ-(ghin)..sii/siiʾ vt poke in 
<yeeh-naa-(ghin)..___> vprefixset going back inside 
yeeh-n-(nin)..dilh/deelʾ vi run in (of fish) 
yeeh-oo-(ghin)..bilh/biilʾ vt put O in a container 

yeeh-(ghin)..ʾaash/ʾaan vt put stick-like O in • (yeehghaaʾaang, they put it; yeehtcʾghinʾaang, he 
put it in; yiiheehʾaash, you (pl.) take it (3DR) in; take it in! (pl)) 

yeeh-(ghin)..bilh/biilʾ vt 1) bring basketfull O inside 2) bring water in • (yeehtcʾghaabiilʾ, they 
brought it in) 

yeeh-chʾ-(ghin)..bilh/biilʾ vt bring water in 
yeeh-(ghin)..dilh/deelʾ vi go in • (hiiheendilh2, you (sg.) go in; go in! (sg.); yeehghindeelʾ, they went 

in; yiiheehdilh, you (pl.) go in; go in! (pl.)) 
lheetcyeehdeeleechow n a lheetcyeehdeeleecho bulb 

yeeh-(ghin)..ghish/ghiin vt carry load O in • (yeehgheelh, she was carrying it) 
yeeh-(ghin)..liin vt flow in 

Yeehliinding n a Slide/Flows In Place village 
yeeh-(ghin)..lyoos vt lead O inside • (yeehkwilyoos, they take her in) 
yeeh-(ghin)..talh/taalʾ vi sink in stepping • (yeehtcʾghintaalʾ, he sank in) 
yeeh-(ghin)..tghish/ghee vi look in • (yeehyaaʾghitgee-kwaan, they had looked in) 
yeeh-(ghin)..tciish/tcin vt smell O • (yeehghintcin, it smelled it) 
yeeh-(ghin)..yaan vi eat O inside • (yeehghinyaang, they ate it inside) 
yeeh-(ghin)..yaash/yaa vi go in • (yeehghinyaa, it went in; yeehtcʾghinyaa, s/he went in; 

yiiheeyaash, you (pl.) go in (individually); go in! (pl.)) {cf: yeeh-(ghin)..yaa/yaaʾ, sg. go in} 
yeeh-(ghin)..yaa/yaaʾ vi go in • (yeehghiinaiʾ, they went in) {cf: yeeh-(ghin)..yaash/yaa, sg. go in} 
yeeh-gh..naash vi be coming in • (yeehghinaash, they are going in; yiighinaash, they are going in) 
*P-yeehing postp under 

shaa-uuyeehing adv under the sun 
yeeh-kaakwilyiit n a roof 
yeehlaiʾ n a house top 
yeehlaiʾkʾ n a on top of house; roof 
yeehlitceeʾ n a soot 
Yeehliinding n a Flows In Place village, Slide 
Yeehliinding-kiiyaahaang n a Flows In Place band, Slide band 
<yeeh-naa-(ghin)..___> vprefixset going back inside 
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yeeh-naa-(ghin)..daash vi dance back in, go back in dancing • (yeehnaaghindaash, he danced back
in) 

yeeh-naa-(ghin)..daash/tyaa vi go back in, go in • (yeehnaaghityaa, he goes back in; 
yeehnaashdaa, let me go in; yeehnaatyaa, he went back in) 

yeeh-naa-(ghin)..ltsʾeegh/tsʾilh vi sound to come back in, sound to come again • (yeehnaaltsʾilh, 
sound comes along again) 

<yeeh-(nin)..___> vprefixset pfxset come in 
yeeh-(nin)..daash/tyaa vi sg. come in 
yeeh-n-(nin)..daash/tyaa sg. come in 

yeeh-(nin)..daash/tyaa vi come in {cf: yeeh-(nin)..lhʾaa/ʾaaʾ, come in (extending), yeeh-
(nin)..yaash/yaa, sg. come in} 

yeeh-(nin)..lhʾaa/ʾaaʾ vi come in • (yeeheelhʾaa, come in! [inviting]) {cf: yeeh-(nin)..daash/tyaa, 
sg. come in, yeeh-(nin)..yaash/yaa, sg. come in} 

yeeh-(nin)..yaash/yaa vi come in • (yeeheenyaash, come in! [invitation into house]; yeehniinaa, it 
came in; they came in singly) {cf: yeeh-(nin)..daash/tyaa, sg. come in, yeeh-(nin)..lhʾaa/ʾaaʾ, 
come in (extending)} 

yeeh-n-(nin)..daash/tyaa come in • (yeehnindaash, come in! [invitation into house]) 
yeeh-n-(nin)..dilh/deelʾ vi run in, pl swim in • (hiiheendilh1, they/fish run in) 
yeeh-oo-(ghin)..bilh/biilʾ vt put O in a container • (yeehtcʾooghibiilʾ, he put it in something (a sack)) 
yeeh-tagit n a middle of the house 
yeeh-ti-(s)..lhtish/taan vt take stick-like/enclosed O inside • (yeehteelhtaan, it took it in) 
*P-yeehtcʾingʾ postp under P, underneath P, beneath P 

chinwiitcʾingʾ adv underneath a tree 
yeeh-uunaataa adv around the house 
yeeh-yi-(ghin)..ʾaash/ʾaan vi come in, advance in • (yeehyiighinʾaang, (ocean) came in) 
yee-uuyeeh adv under the house 
yi- v : 7-deicticsubj pfx 1) obviative 2) natural phenomenon subject 

dilhghaaghiltciing lheeyoochʾikeet n a trade (gathering) 
taa-yi-(ghin)..ʾaash/ʾaan vi recede (as waves) 
yi-(ghin)-lhsit vi wave to break 
yi-gh..lhkaalh vi day to break 
yi-naa..lhtsilh vi sound to come 
yi-(s)..got vt spear 
yi-s..kaan vd be daylight 
yiighi..lit vi burn 

yi-(ghin)-lhsit vi wave to break • (yiilhsit, wave broke) 
yi-ghin..tʾootʾ vd become foggy, be foggy • (yiighintʾootʾ, it became foggy; it is foggy) 
yi-gh..lhkaalh vi day to break • (hiighilhkaalh, day breaks; yiighilhkaal-it, when day broke; when it got

light; yiighilhkaalh1, , prog., 3nat.phen.; yiighilhkaalh2, day is broken; it is daylight) 
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yi-gh..tiilh 1) vi come along 2) vt take O along, take fog along • (hiighitiilh, it/fog comes along) 
yi..lhkaa vd be morning • (yiilhkaa-teelee, it will be morning) 

yiilhkai adv n a dawn/morning 
yinaading n a smokehole, "house face" {cf: yiinaading, doorway} 
yi-naa..lhtsilh vi sound to come • (yiinaalhtsilh, (sound) comes) 
yi-(s)..got vt 1) spear 2) hurt, injure • (yiisgot, it hurt it) 

P-keeʾ yi-(s)..got vi P's foot to be hurt 
yi-s..kaan vd be daylight, be dawn • (yiiskaan2, it was day) 

yiiskaan1 n a adv dawn 
yi-ti-(s)..ʾaash/ʾaan 1) vi pass by 2) vt take, carry along • (yiiteesʾaan, it (ocean) went by; 

yiiteesʾaang, they took it (dancing, in a direction)) 
yii dem 1) right here 2) this 

biiseeʾ direct west 
Iidaahkw n a Wailaki Tribe 
iidaakii n a twisting cord down the thigh 
kiinyii pron himself/herself/itself 
yiiʾintcʾingʾ adv this way 
yiibaang adv other side 
yiidakʾ direct east 
yiideeʾ direct north 
yiinakʾ direct south 
yiiseeʾ direct west 
yiisingʾang direct from the west 
yooyii adv dem over there yonder 

√YII1 rt speak • (√NEESH, , MOM, impf.; √NII3, , MOM, perf., 3; √YII3, , MOM, perf.; √YIISH2, , 
MOM, impf.) 

k-n-(ghin)..yiish/yii vi speak 
oo-n-(ghin)..yii vi think X 

√YII2 rt move camp • (√NEELH, , MOM, prog.; √NEESH, , MOM, impf.; √NIISH2, , MOM, impf.; 
√YIIN3, , MOM, perf.) 

P-kaa-gh..neelh vi move along to such a position 
kwinyeeh-(nin)..yeesh/yiin vi travel underground 
naahneesh n a person 
Naahneesh n a Cahto person 
naanaa-(nin)..yeesh/yiin vi move camp across O 
naa-n-(nin)..yeesh/yiin vi move camp back 
noo-naa-(nin)..neesh/yiin vi move camp back to a limit 

 

√YII  



√YII    264 

noo-n-(nin)..yeesh/yiin vs move to a place 
-yii n a sfx plural suffix 

daaʾyaaʾnteelʾiichow n a geese 
daanshaang-yii inter who can it be? 
haayii pron they/those 
Kʾashyiiʾuuyeehtookwot n a Windem Creek 
*tcaaʾnii n ia excrement/faeces 
wanyii pron dem others 

yiiʾintcʾingʾ adv this way 
yiibaan-lhaaʾhaaʾ num six • (baanlhaaʾhaaʾ, var.) 
yiibaan-naakaaʾ num seven • (baannaakaaʾ, var.) 
yiibaan-naakaanaakaaʾ num nine • (baan-naakaaʾnaakaaʾ, var.) 
yiibaantaakʾ num eight 
yiibaang adv 1) other side, opposite side 2) across 
yii-biiʾtaah n a village, rancheria 
yiichow n a 1) dance-house, sweathouse, ceremonial house 2) (fig.) village, town • (yiichow-biiʾ, in 

the dancehouse) 
tsʾiiʾyiichow n a brush sweathouse 

yiichowding n a dance-house place 
yiichow-tagit n a smokehole of dance house 
yiichow-waaniisaang n a clown 
yiidakʾ direct 1) east 2) uphill 

knaa-yiidakʾ direct east 
tkʾaan-yiidakʾ adv up the ridge 
yiidaah-d-(nin)..tcee vp vi cord to be twisted down the thigh 
Yiidaakw n a Yuki people 
yooyiidakʾ direct far east/uphill 

yiidaaʾʾang direct from the north 
yiidaaʾʾang nooghilai n a rafters from the north 
yiidaah-d-(nin)..tcee 1) vp iidaakii rope to be made 2) vi cord to be twisted down the thigh • 

(yiidaahdintcee, it (iidaakii rope) is made) 
Yiidaakw n a Yuki, "Eastern people" 
yiideeʾ direct 1) north 2) downstream 

uutʾakw-yiideeʾ demon around north 
yiidaaʾʾang direct from the north 

yiighi..lit vi burn • (hiilit, there is fire; yiighiilit-ʾangii, we are burning it; yiilit, it burns; there is fire) 
√YIIK rt spirit, ghost 

naachʾyiik n a spirit 
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√YIILH rt in 'place in a row' 
kʾee-(ghin)..lhyiilh vt place O in a.row 

yiilhkai 1) adv dawn, morning 2) n a days 
doo-yiilhkai adv pre-dawn 
kwanlhaan yiilhkai adv every morning 

√YIIN1 rt stand; live at a place 
idiiyiing n a doctor 
P-ilh-(ghin)..tyiin n a doctor P 
P-kʼit-s..yiin vt stand on P 
s..yiin vs stand 

√YIIN2 rt shaman 
idiiyiing n a doctor 
tyiining n a doctor 

yiinakʾ direct south 
yiinaahʾang direct from the south 

yiinaading n a doorway {cf: yinaading, smokehole of family house} 
Yiinaading Kwolhkitchow n a December/January, "Slippery Doorway" month • (Yiinaading 

Kwolkitchow, var.) 
yiinaahʾang direct from the south 
yiinaahʾangʾ nooghilai n a rafters from the south 
yiininkwtak n a slope of house 
yiining adv in a corner 
yiiseeʾ direct 1) west 2) downhill 
yiisingʾang direct from the west 
yiiskaan1 1) n a daylight 2) n a dawn 3) adv morning 
yiistʾootʾ n a fog • (yiistʾoolh, RR dial.; yiistʾootʾ-bang, for fog) 
yiistʾootʾyaash n a fog bird 
√YIISH1 rt whistle (v) {cf: √YIISH4, rest/breathe} 

oo-(ghin)..lhyiish vi whistle at O 
schʾighiiyiits n a warbler spp. 
yaayiishtc n a single whistle 

√YIISH3 rt speak, talk (1/2 only) 
diltyiish n a echo 
k-n-(ghin)..yiish/yii vi speak 
-n-yiish vt speak to O 
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√YIISH4 rt rest/breathe • (√YIISH2, , MOM, impf.; √YIITCʾ, , MOM, Perambulative) {cf: √YIISH1, 
whistle (v)} 

P-gha-(ghin)..yiish/yiitcʾ vt dream about P 
naa-(ghees)..lyiish/yiitcʾ vs v rest breathe; rest 
Naaghiisyiitcʾ n a Sunday 
naahaa-ti-ghiish n a be O's lungs 
naa..lyiish vi rest 
yiitcʾ n a breath/spirit 

yiishtc n a wolf, grey wolf (Canis lupus) 
Yiishtc-Silhtiinding n a Streeter Creek mouth village, "Wolf Lies Dead Place" 
Yiishtc-Silhtiinkwot n a 1) Streeter Creek, "Wolf Lies Dead Creek" 2) Streeter Creek village, "Wolf 

Lies Dead Creek" village 
√YIISH/YII. rt break • (√YII3, , MOM, perf.; √YIILʾ, , ACT, prog.; √YIISH2, , MOM, impf.) 

chʾee-n-(nin)..yiish/yii vt break O off 
(ghin)..yiish vt break O off 
ghi-sh-t-yiilʾ vt break O to pieces 

√YIIT2 rt build a house • (√YIIT1, , ACT, impf.; √YIITʾ, , ACT, perf.) 
(ghin)-lyiiʾt vt build a.house 
kaa-(ghin)..lyiit/yiitʾ vt build a roof 
(s)..lyiit/yiitʾ vt build a house 
(s)..lhyiit/yiitʾ vt build a house 

yiitcʾ n a spirit, soul, breath 
*ghiitcʾ n ia throat 

yiitcʾ aatcʾingʾ chʾitangʾ n a breath-holding competition 
yiitcʾ tcʾee..kʾaas/kʾaatsʾ vi (euph.) die, "spirit to be thrown out" 
yiitcʾ tcʾee..lsʾit vi (euph.) die, "spirit to drop out" 
*yiitcʾyeeh n ia breast, chest • (kwyiitcʾyeeh, his bird-breast) 
√YIITSʾ rt tie 

P-ee-(s)..lhyiitsʾ vt tie O against P 
lhee..lyiitsʾ vt tie together 

*yiitsʾneeʾ n ia cheek {cf: *iidaaʾ, chin} 
yiitsʾooʾ n a breast milk, human milk 
√YII/YIIʾ rt name; call by name • (√YII3, , ACT, impf.; √YIIʾ, , ACT, perf.) 

P-aa-aad..lhyii/yiin vt call P oneself 
oo..lhyii/yiiʾ vt name O 

yoh n a scoter duck (Melanitta spp.) 
yoo1 dem 1) over there 2) that one 

yooʾoong adv over there 
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yookʾ adv way far 
yookʾang adv far off 
yook-wiitʾakw direct far above 
yoong dem pron that one 
yooyee interj there it is 
yooyii adv dem over there yonder 
yooyiidakʾ direct far east/uphill 

yoo2 n a clam shell {cf: yooʾ, bead} 
yooʾ n a 1) (gen.) bead 2) shell necklace 3) clamshell money, bead money, "Indian silver" {cf: yoo2, 

clam shell} 
neeʾyooʾsoostc n a insect sp. 

yooʾdaiʾitc n a little flower beads 
yooʾghittlʾoongʾ n a beargrass bead, "woven bead" 
yooʾlhtciik n a magnesite cylinder beads, "Indian gold", red beads • (yooʾtciik, RR dial.) 
yooʾnaadilyai n a clamshell-bead necklace 
yooʾoong adv 1) over there 2) further 
yooʾoong-haaʾ adv yonder, over there 
yooʾtcʾilʾiing n a abalone (Haliotis spp.) 
yooʾtcʾilʾiing yaashtc n a young abalone (Haliotis spp.) 
Yooʾtcʾilʾiing-See n a Abalone Rock (e.g. at McCray's place) 
Yooʾtsʾaalʾ Taaʾ n a Cradle Father, Beaded Cradle Father (boy's name) 
yook-wiitʾakw direct far above 
yookʾ adv way far, far away 
yookʾang adv far off, way off 
√YOOLH1 rt blow {cf: *tilhyeeloo, wind} 

chʾ-n-(s)-lhyoolh vi blow 
..ghilyoolh vp be blown 
naa-chʾ-(s)..yoolh vi wind to blow around 
oo-(ghin)..lhyoolh vi blow 
oo-gh..yoolh vt fan (as fire) 

yoong 1) dem that fellow, that one he 2) pron she/he, him/her 
√YOOS rt pull 

chʾooyoostcing n a condor 
naachʾiiyoos n a tanned hide 
tʾaanʾtghilyoos n a octopus 
tcʾindaakaayoostcing n a vulture 
yeeh-(ghin)..lyoos vt lead O inside 
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√YOOT rt chase • (√YOOLH2, , MOM, prog.) 
P-in-gh..yoolh vt follow P along 
P-in-ti-(s)..yoot vt chase P 
P-naa..yoot vt smoke O out of P 

yooyee interj there it is 
yooyii 1) adv over there, yonder 2) dem that (out of sight), that over there 
yooyiidakʾ direct far east 
yooyiideeʾ direct 1) far north 2) Northern person, "Far-North" 
yooyii-haaʾangii adv yonder, far over there, up there 
yooyiinakʾ direct 1) far south 2) Southern person, "Far South" 
yooyiiseeʾ direct far west 



269   yooyiiseeʾ  

-

-ly-- -ke ??? > adv adverbial suffix; -kw1 ??? > adv adverbial suffix
-wards-- *tcʾingʾ 1 postp toward P

A a

Aatceegheeghitcik constellation-- Aatceegheeghitcik 1 n a Aatceegheeghichik constellation
Abalobadiah Creek-- Tʾangʾkwot n a Abalobadiah Creek
abalone-- yooʾtcʾilʾiing n a abalone; yooʾtcʾilʾiing yaashtc n a young abalone
Abalone Point-- Chingsʾaanding n a Abalone Point
Abalone Rock-- Baanchowseekwʾit n a Bruhel Point; Yooʾtcʾilʾiing-See n a Abalone Rock
abandon-- P-tcoo- v: 12-incorp leave P; P-tcoo-n-(ghin)..chiish/chaan 1 vt leave/abandon P; P-

tcoo-n-(ghin)..chiish/chaan 2 vt give up P; tcoo-n-(ghin)..chiish/chaan vt leave/abandon O
abdomen-- *bitʾ 1 n ia belly; *chaan n ia belly; chʾaan n a belly/abdomen
able-- doohaaʾ 2 part. was not able
able to see-- (ghees)..lhʾiin/ʾiinʾʾ vi be able to see
about-- P-gha- 2 v: 12-incorp about P; P-ghaakaaʾ postp around about P; P-ghaan- 1 v: 12-incorp 

about P; naa-1 v: 11-adverbial around/about; <naa-(ghin)..____> vprefixset around/about; <naa-
(s)..____> vprefixset around/about/non-directional

about day-- uudjiing n a about day
above-- daa-2 1 v: 11-adverbial up onto surface; P-gha- 1 v: 12-incorp over P; *siiʾdakʾ postp over 

P's head; *tʾakw 1 postp above P; *tʾaakw 1 postp above P; yook-wiitʾakw direct far above
Above Big Red Earth village-- Neeʾlhtciikchowtis n a Above Big Red Earth village
above ground-- daah-1 v: 11-adverbial up above ground
Above Red Ground Creek band-- Neeʾlhtciiktiskwoh-kiiyaahaang n a Above Red Ground Creek 

band
absent-- P-ee..din 2 vi P to be missing
abundant-- lhaantaah-haaʾ n a places with much X
abuse-- doobing-kwaa-(s)..ʾiin vt abuse/mistreat P
accompaniment-- *ilh 2 postp accompaniment
accompany-- P-ilh-gh..lhdaalh vt sg walk along with P; P-ilh-gh..yaalh vi sg go with P; P-ilh-

s..daa vi sg sit with P
account-- haihiit conj because of that; *tcʾingʾ 4 postp on account of P
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ache-- P-bitʾbiiʾ di-(n)..tcʾaat n ia P's stomach to ache; d-ghin..tcʾaat 2 vd become sore; d-(n)..tcʾaat
2 vd be hurt; P-neeʾtaah di-(n)..tcʾaat vi have rheumatism; P-siiʾ d-ghin..tcʾaat vi head starts to 
hurt; P-siiʾdaaʾ di-(n)..tcʾaat vi head to hurt; P-tcgheeʾ ..ghitlhaat vp P's ear to ache; P-woʾ goo 
ghitghiitc 2 n ia P has toothache

acorn-- aanʾchʾwaichow n a canyon live oak; aanʾchʾwaitc n a interior live oak; chin-daasits n a 
tanbark oak; chʾintʾaan-nooʾoolʾ n a mouldy acorns; chʾintʾaang n a acorn; lhtaagh n a California
black oak; naaneelhyaang n a sprouted acorns; sakʾeenees n a valley oak; sakʾnees n a valley 
oak; saahching 2 n a tanbark acorn; saahtceelaadoo n a tanbark oak; saakʾeenees n a valley 
oak; sits n a shelled acorn; tciichaantcin n a Oregon white oak; tciichaang n a Oregon white oak

acorn bin-- chʾnooʾ n a storage bin; daahtceelh n a storage bin
acorn bread-- chʾintʾaang-tʾaast n a acorn bread; tʾaast 1 n a acorn bread
acorn buzzer-- daabiiʾteelbil n a acorn buzzer
Acorn Dance-- Chʾintʾaang Chʾnee n a Acorn Sing/Acorn Dance
acorn dough-- tʾaast 2 n a acorn dough; tʾaastei n a acorn dough
acorn flour-- chʾaan-tighaadii n a flour; tighaat 1 n a flour (acorn)
acorn harvest-- naa-n-(s)..lhghaalh/ghaalʾ 2 vt beat O/(acorns) down with a stick
acorn leach-- biiʾnoochʾillheekʾ n a acorn leach
acorn mush-- chʾ-(ghin)..lhtsʾeegh vt eat mush; skʾeeʾ 2 n a acorn mush; skʾeeʾdinkʾotcʾ n a sour 

mush
acorn sack-- teeleeʾchow n a acorn sack
Acorn Sing-- Chʾintʾaang Chʾnee n a Acorn Sing/Acorn Dance
acorn soup-- chʾintʾaang-skʾeeʾ n a acorn soup; skʾeeʾ 1 n a acorn soup
acorn top-- nindaash-ilhtcii n a acorn top (toy)
acorn woodpecker-- chʾlaakii n a acorn woodpecker
acorns-- chʾtighaang n a mouldy acorns; tcʾghaa- v: 11-adverbial (in 'crack acorns')
acorns drop-- naa-chʾ-(ghin)..deegh vi acorns drop
Acorns Dropped to the Ground month-- Naachʾighindeeghee n a 12-August/September "Acorns 

Dropped to the Ground"
across-- baangʾ adv across; dilhghaa- v: 11-adverbial across from one to another; diibaang 1 direct 

to the other side; haibaan-haaʾ adv other side; naa-2 v: 11-adverbial across; <naa-n-
(ghin)..___>2 vprefixset putting across; <naa-n-(nin)..____> vprefixset across; naa-n-
(nin)..lhghaalh/ghaalʾ 1 vt put stick-like O across; naa-yi..ʾaa/ʾaaʾ 1 vx natural phenomenon 
extend across; yiibaang 2 adv across

act well-- shooʾ..tcii/tciinʾ vt do well
Adam's apple-- *swolh-gotʾ n ia larynx
adolescent girl-- chʾnaalhdang 1 n a girl (at menarche); tʾeek n a teen girl
advance-- yeeh-yi-(ghin)..ʾaash/ʾaan vi come in (as ocean/flood)
adverbial-- -kw1 ??? > adv adverbial suffix
adverbial suffix-- -ke ??? > adv adverbial suffix; -kʾ2 n > adv on
affirmative-- =ʾangii encl MIR; =yee 2 encl affirmative
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afraid-- P-ee-n-(s)..ljit vt be afraid of P; P-ghaan-ee-n-(s)..ljit vt be afraid of P
afraid!-- aabii 2 interj oh my!
African-American-- Tcʾinii-lhtcin n a Black person
after-- P-kaa postp for/after P; P-kaa-(ghis)..___- vprefixset for/after P; *kʾeehtning 1 postp after P
after that-- haibaang adv after that
after/behind P-- *keeʾ2 postp after/behind P
afterbirth-- djiiding-sʾaang n a placenta/afterbirth
Afterlife-- Baantooʾneeʾingʾ n a Land of the Dead
afternoon-- naakaaʾnaakaaʾ noonghaalh adv four o'clock; shaa tcʾeenoonyai n a afternoon; 

taakʾ noonghaalh adv three o'clock
afterward-- *kʾeehtning 2 adv afterward
afterward,.after this-- kwʾeehtning adv afterward, after this
again-- chʾoyii-haaʾ adv again
again-- chʾoyii 1 pron again; naa-3 1 v: 10-iterative again; naa-(s)..leegh/liinʾ vi become again
against-- P-ee-1 1 v: 11-adverbial against P; <P-ee-(ghin)..____> vprefixset against P; <P-ee-

(nin)..____> vprefixset against P; -P-ee-(s)..____ vprefixset against P; nin- v: 11-adverbial on a 
surface/impact/pressure; <nin-(s)..___> vprefixset on a surface/impact/pressure

age-- ghin..dii vd become old; ghin..tyaash vd become old; ghitiiyaash vd become old; s-ghin..dii 
vs become old

aged-- ityaash n a old one; (s)-d-yaan vs be old
ago-- dookʾang 1 adv long ago; dookʾang-haaʾ adv long ago; kʾan 2 adv recently
aiming-- <oo-n-(ghin)..____> vprefixset conative
air-- yaa-1 v: 11-adverbial up into the air; <yaa-(ghin)...____> vprefixset up into air; yaahbiiʾ adv in

the sky
Albion Ridge village-- Toodjaanding n a Albion Ridge village
Albion River-- Toodjaangkwʾidah n a Albion River
alcohol-- too-chʾilkaang n a whiskey
alder-- kʾash n a alder
Alder Falls in Water Valley-- Kʾashtaakashbiiʾ n a Alder Falls in Water Valley
Alder Sticks Out Place village-- Kʾashtcʾeengʾaading n a Alder Sticks Out Place village
Alder Valley-- Kʾashbiiʾ n a Dutch Henry Creek Mouth Valley
Aleck Frazier-- Beetʾai-Chʾiwidits n a String Neck (Alex Frazier's name)
Alex Frazier-- Beetʾai-Chʾiwidits n a String Neck (Alex Frazier's name)
algae-- laat 2 n a seaweed
alien-- chʾoning n a stranger
alive-- √KAI rt alive; kaa-naa-(s)..leegh vi come back to life; k-(s)..naa/naaʾ vs live; naa-gh..yaa

2 vi be alive; naa..kai vi be alive; naakai2 adj alive
all-- P-aa-(nin)..lhaan 1 vd be all of P; bilhʾaa adv and all; bitʾbilhʾaa adv entrails and all; 

 

 all 



 all   272 

kwanlhaang 1 adj every/all; kwanlhaang 3 interj all/the end; kwanlhaang-yee interj that is all
all day-- djiing neesding adv all day long
all die-- kw-ti-(s)..ghee/gheeʾ vi all die
all gone-- ghin..dooʾ 2 vd be gone; nitdooʾ interj all gone
all night-- tlʾeeʾ neesding adv all night long
all over-- -kʾaa all over; kwʾittaah 2 adv all over/on places; neeʾkʾaa adv over the world
all people-- lheeneeʾhaaʾ pron everyone
all right-- kaaʾ1 1 interj all right/OK
all the time-- tʾinding-haaʾ adv all the time
Allen's hummingbird-- chʾleelintc n a hummingbird
alligator lizard-- saljiineeschow n a alligator lizard
almost-- daakw adv nearly; stʾooʾ adv nearly
alone-- lhaakiinaaʾ interj leave alone; saahdin-kwʾaa adv alone; saahding adv alone; saahding-

haaʾ adv alone
along-- ti- v: 5-off/along off/along
along away-- <tee-(ghin)..___> vprefixset along away
along shore-- tghaamaah adv along shore
alongside-- -binghaa nsuffix before; *inghaa postp before/alongside of P
already-- daangʾ adv already, long ago, some time ago, a while ago; dookʾang 2 adv already
Alviso Creek-- Chʾleeghchiiʾ 1 n a Juan Creek; Lhooʾyaash Chʾisleegh 2 n a Juan Creek
always-- tʾinding-haaʾ adv all the time
ambush-- waanaantaang niiyai n a surprise attack
American black bear-- noonii-lhtcin n a black bear, black phase black bear
American coot-- kaahtcinyaantc n a coot; tookaaliighitc n a coot
American crow-- daatcaanʾtc n a crow; daatcaangʾ 1.1 n a crow
American garlic-- bitʾtlaiʾtc n a one-leaf onion
American kestrel-- seeʾeedintc n a sparrowhawk
American robin-- naaʾshookʾaa n a robin
amole-- gooschow n a soaproot
among-- -biiʾtaah nsuffix in among it; *iiʾtaah postp in among P; *taah postp among P; -taah1 2 ???

> n a among X
Among the Alders Creek-- Kʾashtaahkwot n a Grub Creek
Among the Alders Creek Mouth village-- Kʾashtaahchiiʾ n a Grub Creek Mouth village
Among the Black Oaks Place-- Lhtaaghtaahding n a Among the Black Oaks Place village
Among the Douglas Firs band-- Tcʾibeetaahding-kiiyaahaang n a Cahto Creek band
Among the Douglas Firs Creek-- Tcʾibeetaahkwot 1 n a Cahto Creek
Among the Douglas Firs Creek band-- Tcʾibeetaahkwot-kiiyaahaang n a Cahto Creek band
Among the Douglas Firs Creek village-- Tcʾibeetaahkwot 3 n a Cahto Creek village
Among the Douglas Firs Place-- Tcʾibeetaahding n a Cahto Creek village
Among the Firs Village-- Tcʾibeetctaahding n a Little Douglas Firs Village



273    Among the Rocks Place 

Among the Rocks Place-- Seetaahding n a Little Rock Creek village
Among the Rocks Place band-- Seetaahding-kiiyaahaang n a Little Rock Creek band
Among the Trails Place-- Tintaahding n a Laytonville
among there-- haitaah dem there amongst
anadromous-- chʾ-(s)..leegh vi run (fish); yeeh-n-(nin)..dilh/deelʾ vi run in (of fish)
ancient people-- Kiiyaang n a First People
Ancient People-- Neeʾteesyai n a Ancient People; Tooteesyai n a Ancient People (Ocean-Gone 

People)
and all-- bilhʾaa adv and all
anemone-- muletaa n a sea anemone; tcanʾkwtʾiing n a sea anemone; tcanʾtʾiin n a sea anemone
angelica-- ghilkʾotcʾtcing n a sour angelica; soltc n a Angelica
angled shinny stick-- chim-meesilhghaalʾ n a angled shinny stick
angleworm-- goo 1.1 n a earthworm; gooneeschow n a earthworm
angry-- chʾ-d-(s)..laan/lanʾ vd be angry; n-ghin..tceeʾ vd become angry
animal-- daaʾ nshoong ghilhtciingʾ n a pet
animal go-- ti-(s)..lhʾaash/ʾaatcʾ vi animal go along
animal traveller-- teelhʾaash n a bear man
Animal Traveller-- Teelhʾaash n a Bear Man (nickname)
animal/bird sp.-- seentaaʾghchow n a animal/bird sp ? (seentaa'ghchow); siiʾdilkits n a animal/bird 

sp 
animate pain-- distcaang n a animate pain
animate subject-- tcʾ- v: 7-deicticsubj 3human subject
anise-- kaschiinʾnees n a wild carrot
ankle-- *naashaalhii n ia ankle
anklet-- chʾilgai n a deerhide anklet; sneeʾbilhghiliiʾ n ia anklet/garter; tsʾneeʾbilhnaaldeelʾ n a 

anklet
another-- chʾoyii 2 pron another; lhaaʾ 2 pron another one
ant-- aadiishtciik n a red ant; chʾiikolkantc n a little black ant
anthracite-- tʾeesh 3 n a coal
antler-- biiʾ-tcʾee-(nin)..ʾaash/ʾaan vt shed antlers; *deeʾ n ia horn/antler; P-deeʾ yii-ti-

(s)..lhdilh/deelʾ vi P's antlers to fall off
antler wedge-- jeeschow-deeʾ n a elk horn wedge
anus-- *sleeʾ n ia anus
any way-- kwaataah 1 pro-form any way
anybody-- daanshooʾ pron someone
anyhow-- wan-haaʾ adv anyhow
anything-- diishooʾ 1.1 pron anything
anytime-- taahshooʾ 2 dem sometime
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anyway-- kwaataah 2 conj anyway; lhaakwiit conj anyway
anywhere-- doo-taahshooʾ adv nowhere; taahshooʾ 1 dem somewhere
aorta-- *swolh-yaashtc n ia aorta
apart-- lhghaa..din vi keep separated
apparent motion-- biinaah-(ghin)..daash/tyaa vi go around (heavenly body); neeʾ biinaah-

(ghin)..daash/tyaa vi go around the world
appear-- =kwolish-ʾangii encl look like; doo-noo..tcook vs not appear; kaa-(ghin)..lʾaa/ʾaaʾ 2 vi 

spring up in the sky
appears-- =kwolishee encl looks like
apply-- P-kʾee-(s)..lhtʾaan vt stick on (as with pitch)
approach-- kan..ndin vs become near; <n-(nin)..____> vprefixset come/arrive
April-- Ningʾ-Naalit n a 8-April/May "Face Burning Up"; Tʾanʾlhtik n a 7-March/April "Leaves 

Burst"; Tlʾoh-ʾEetsow n a 8-April/May "Grass Becomes Green"; Tlʾoh-Dilkʾis n a 8-April/May 
"Brown Grass Month"; Tlʾoh-Diltik n a 7-March/April "Grass Popping Month"

apron-- chaaʾ1 2 n a women's apron; chaaʾyaashtc n a woman's deerhide apron-skirt; iintcʾeeʾ sitsʾ 
2 n a breech-cloth (man's); tʾaanii 1 n a woman's dress; wilhnaachʾilsaas n a man's short apron

aquatic garter snake-- tlʾoolhteeltc n a Western aquatic garter snake
aquatically-- too-biiʾingʾ adv through water; too-biiʾkʾ adv inside water
Arcata-- Neeʾchiiʾding n a Humboldt Bay area
archery-- chinsitsʾ-nighilhkʾai n a target archery; lheechʾooʾits n a archery contest; lhee-chʾ-oo-

(nin)..ʾits 1 vt shoot at st together; lhee-chʾ-oo-(nin)..ʾits 2 vt practice archery together; 
naateelhghaalh n a archery distance contest; teeʾooʾoots n a arrow shot at man

are-- =kwaangʾangii encl is/are (surprisingly)
areal object-- ko-2 2 v: 8-object areal object
areal subject-- ko-2 1 v: 7-deicticsubj areal subject
arise-- ninʾ-(s)..dikʾeeʾ vi get up; ninʾ-(s)..dilh/deelʾ vi du/pl get up; shoonkʾaa ishdikʾeeʾ-jaaʾ expr 

prayer before getting out of bed; yaa-(ghin)..yaash/yaa vi rise (of sun/moon)
arm-- chʾ-s..laa 1 vs arm/hand to lie; *gaaneeʾ n ia arm; *neekaiʾ n ia fore arm
armor-- jeeschow-sitsʾ n a elk-skin robe; tʾeeʾ 3 n a elkhide armor; tʾeeʾ naighitʾoong n a armor
armpit-- *kʾitcghaaʾ n ia armpit
arms-- *gaaneeʾtaah n ia arms
arms around-- chʾ-s..laa 2 vs arms to be held around
armyworm-- goo 3.1 n a ash armyworm; kaltcintc n a ash armyworm; seekalhtcing n a ash 

armyworm
aroma-- nilhtcing n a scent/smell; nshoon (ghin)..lhshin vi smell good
around-- P-gha- 3 v: 12-incorp around P; P-gha-(ghin)..dilh/deelʾ vi du/pl go around P; P-gha-

(nin)..yaash/yaa vi sg go around; P-ghaakaaʾ postp around about P; -kʾaa all over; P-naa postp 
around/encircling P; naa-1 v: 11-adverbial around/about; <naa-(ghin)..____> vprefixset 
around/about; *P-naah postp around/encircling P; <naa-(s)..____> vprefixset around/about/non-
directional; <P-naa-(s)..____> vprefixset around/encircling P; P-naa-(s)..ʾaa/ʾaaʾ vs extend 
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around P; naa-(s)..tbaatsʾ vi roll around; P-naataa postp around P; <tghin-naa-(s)..___> 
vprefixset around behind; *tghing postp around P

around north-- uutʾakw-yiideeʾ demon around north
around the house-- yeeh-uunaataa adv around the house
around the world-- naa-gh..daalh/dyaalh vi sg go around
arrive-- chʾ-(nin)..ʾaash/ʾaan vi extend arriving; <n-(nin)..____> vprefixset come/arrive; n-

(nin)..dilh/deelʾ vi dl/pl arrive; n-(nin)..laat vi float arriving; n-(nin)..lkat vi pl come/arrive; n-
(nin)..lhkat vi pl come; n-(nin)..naash/naa vi come/arrive; n-(nin)..tʾaagh vi arrive flying; n-
(nin)..yaash/yaa vi sg come/arrive back; noo-n-(nin)..dilh/deelʾ 1 vi du/pl come to limit

arrive across-- naa-n-(nin)..dilh/deelʾ1 vi du/pl arrive across; naa-n-(nin)..lkat vi pl arrive across
arrow-- biiʾ-noo-(nin)..tish/taan vt nock arrow; kʾaaʾ n a arrow; lhooteelh n a nock [of arrow]; nin-

(s)..lhkʾai 1 vt make arrows stick in
Arrow Dance-- Kʾaaʾ-bilh N-(ghin)..daash vi dance an Arrow Dance
arrow foreshaft-- kʾaaʾching n a arrow foreshaft
arrow point-- kʾaaʾting n a arrow point
arrow shot at man-- teeʾooʾoots n a arrow shot at man
arrow-grass-- tlʾohkʾaaʾ n a arrow-grass
arrowhead-- dindai 2 n a arrowhead
arrowhead sack-- dindai-teeleeʾ n a buckskin sack
arrowwood-- kʾaaʾkas 1 n a common snowberry; kʾaaʾkas 2 n a mock orange
arthritis-- P-neeʾtaah di-(n)..tcʾaat vi have rheumatism; neeʾtaah dintcʾaat n a rheumatism
as-- P-aa..____- vprefixset like P; P-ee-2 vd: 11-adverbial comparative; -kʾ1 suffix manner suffix
as many-- P-aa-(s)..lhaan vd be as many as P
ascending-- kaa-1 v: 11-adverbial up out of
ash armyworm-- goo 3.1 n a ash armyworm; kaltcintc n a ash armyworm; seekalhtcing n a ash 

armyworm
ash tree-- tcʾaah-tcʾilʾiing n a Oregon ash
ashamed-- kaa-noo..tyaan vd ashamed
ashes-- konʾtceeʾ n a ashes; lhittc n a ashes; tʾeesh 4 n a cremation ashes
Ashes River-- Konʾtceeʾkwot n a Noyo River
Asia-- Tooneeʾingʾ n a Asia
ask-- =ʾang 1 encl yes/no question marker; ilh..nii 1 vi ask X; P-ilh..nii vt ask P X; oo-d-(ghin)..lhkit

vt ask O
asleep-- ghin..lhshʾiikʾ vi tingle/sting; n-ti-(s)..laalh vd be asleep
assembling-- lhi-n- v: 11-adverbial together/assembling
assertive-- =ii encl (assertive enclitic)
asterism-- Kaachʾintceeghii n a Ursa Major constellation
at-- =ding 2 suffix at; *ghang postp at/for P; <oo-n-(ghin)..____> vprefixset conative; -t suffix 
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specific place postpositional suffix
at a.time-- -taah2 num > distrnum at a time
at home-- kwontaah-ding 2 adv at home; kwontaah-ding 3 adv house
at night-- tlʾeeʾit 2 adv at night
at the time-- =hit 2 encl at the time
attack-- waanaantaang niiyai n a surprise attack
attire-- chʾilhgai n a war attire
audience-- kaa..lʾin/ʾiinʾ vt watch O
augmentative-- -chow nsuffix augmentative
AUGmentative-- baang 3 n a AUG
August-- Naachʾighindeeghee n a 12-August/September "Acorns Dropped to the Ground"; 

Tlʾohchow n a 11-July/August "Bunch Grass"
aunt-- *aat 4 n ia mother's brother's wife; *aat 5 n ia paternal aunt; *beetcʾeeʾ 1 n ia mother-in-law;

*inkʾaiʾ 1 n ia maternal aunt; *inkʾaiʾ 2 n ia father's brother's wife; *tcʾing 2 n ia father's parent's 
sister

aunt-in-law-- *beetcʾeeʾ 2 n ia sibling's mother-in-law; *beetcʾeeʾ 3 n ia mother-in-law's sister; 
*ghee 2 n ia woman's father-in-law's sister; *gheetcʾeek 2 n ia man's father-in-law's sister

automobile-- kwongʾ 2 n a car
autumn-- ghin..tʾanʾ vd become fall; ghintʾanʾ n a autumn; ghintʾanʾkʾit n a autumn
Autumn-- tʾaangʾkwʾhit n a Autumn season
avoidance-- *ghandaan 1 n ia son-in-law
awaken-- tcʾee-(nin)..sit vi wake up
away-- chʾaa- v: 11-adverbial away from; P-gha-(ghin)..katsʾ vi boat away from P; P-ghan- v: 11-

adverbial away from P; P-ghaakw postp to one side of P; *kʾee 2 postp opposite direction from P;
neesding-haaʾ adv far away; <tee-(ghin)..___> vprefixset along away; tee-(ghin)..yaash/yaa vi 
sg go away; tsin- 2 v: 11-adverbial away from (in fleeing verbs); *waakw postp away from P; 
waakwts adv one side/away from

awful-- daatʾiinshooʾ adj very bad
awl-- ching-saahaal n a wooden awl; saahaal n a awl; tsʾing 2 n a bone awl; tsʾing 2.1 n a bead 

piercer; tsʾing-saahaal 1 n a bone awl
axe-- seekalh n a axe
axilla-- *kʾitcghaaʾ n ia armpit

B b

Baanchowseekw'it Point-- Baanchowseekwʾit n a Bruhel Point
baby-- skii 1 n a baby; skii-lhtciiktc n a 2-days old baby; skiitc n a baby; skiitc-yaash n a small 
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baby; skii-yaitc n a infant; shkii-ltciik n a infant; shkii-tc n a baby
baby basket-- tsʾaalʾ n a basket cradle, baby basket
baby rattle-- shkii biiyeeʾ tilghaal n a basket rattle (for baby)
back-- *ghantagit postp middle of P's back; *ghantak postp between P's shoulders; *iineeʾ 1 n ia 

back; *kʾee 1 postp back of P; naa-3 2 v: 10-iterative back; naahi-(s)..daash/tyaa vi sg go back 
home; <naa-n-(ghin)..d____> vprefixset coming home; naa-(nin)..daash/tyaa 2 vi sg go back; 
<tghin-naa-(s)..___> vprefixset around behind; *tʾakw 3 postp way back of P

back and forth-- dilhghaa- v: 11-adverbial across from one to another
back home-- <naahi-(s)..___> vprefixset back home
back inside-- <yeeh-naa-(ghin)..___> vprefixset go back inside
back into water-- <taa-naa-(s)..___> vprefixset back into water
back of-- *iineeʾ 3 postp back of P
back of the neck-- *ningʾsingʾ n ia back of neck
back out-- tcʾee-naa-(nin)..___ vprefixset out again; tcʾee-naa-(nin)..daash/tyaa vi sg go back out 

from
back out of water-- <taah-naa-(s)..___> vprefixset back out of water
back stroke-- P-iineeʾ-kʾit-chʾinaa-(ghin)..bee n a sg swim back stroke
back to a.limit-- <noo-naa-(nin)..___> vprefixset back to a limit
backbone-- chʾkaakʾbiineeʾ n a handle of net; *iineeʾ 2 n ia spine; tsʾing -iineeʾ n ia backbone
backstroke-- niineeʾkʾit-chʾinaamee n a backstroke swimming; niineeʾkʾit-naahileegh n a 

backstroke competition
bacon-- kootc n a pig/hog
bad-- daatʾiinshooʾ adj very bad; doontceeʾhiit adv nothing too bad; n..tceeʾ 1 vd be bad; -ntceeʾ 

nsuffix bad--adjectival suffix; ntceeʾtc adj poor quality
Bad Flint Place village-- Dindai-ntceeʾtcding n a Bad Flint Place village
Bad Land-- Neeʾntceeʾ n a Mud Springs/Bad Land
bad luck-- gh..saan vt see bad luck
Bad Rock Shelter Place-- Seeyeeh-ntcʾeeʾtcding n a Bad Rock Shelter Place
bad spirit-- Naaghaichow 2 n a devil
bad water-- too n..tceeʾ vd water to be bad; too-ntceeʾ n a bad water
Bad Water Creek-- Toontceeʾkwot 2 n a Haun Creek
Bad Water Creek village-- Toontceeʾkwot 1 n a Haun Creek village
badger-- main 1 n a badger
bag-- dindai-teeleeʾ n a buckskin sack; teeleeʾ 1 n a net bag; yeeh-oo-(ghin)..bilh/biilʾ vt put O in 

container
baked bread-- tʾaast 1 n a acorn bread
bald eagle-- tisbil 1 n a eagle; tisbil 2 n a bald eagle; tisbilgai n a bald eagle
Bald Hill-- Ching Chʾilhwohding n a Bald Hill (near Pudding Creek); Ching Waanintcʾiiding n a 
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Bald Hill (near Pudding Creek)
Bald Mountain-- Solchowkwʾit n a Bald Mountain
baleen-- bintc-sooleeʾ n a baleen
baleen whale-- neeʾnaidiyaalchow n a gray whale
ball-- ching-teebaash n a shinny puck
balls-- *tcokʾ 1 n ia testicles
Ban'tcnaandeehding-- Banʾtcnaandeehding n a Laytonville Bridge area camp
Ban'tcnoondilyeegh-- Banʾtcnoondilyeegh n a Flies Settle Under
Ban'tcteenoondilkot-- Banʾtcteehnoondilkot 1 n a Flies Settle on Water Creek area
banana slug-- naadoos 2 n a slug
band-tailed pigeon-- kwiiyiint n a band-tailed pigeon
bank-- bis 1 n a bank; daah-taah-P-ee-(s)..yaash/yaa vi sg climb on bank P; neeʾkwʾitdaa adv on

the bank; tkʾaanding adv on a ridge
bar-- naakʾit n a gravel bar
barber-pole snake-- tʾaadilhkʾits n a kingsnake
barber-pole snake;-- tʾaadilkʾits n a kingsnake
barberpole bulrush-- kai2 2 n a root of sedge
bark-- chinsitsʾ n a bark (of tree); kiliseeʾ n a dry bark; lhtaagh-sitsʾ n a black oak bark; *sitsʾ 5 n a

bark
bark match-- lhtaagh-sitsʾ naalhtʾai n a slow match
bark platter-- biiʾtaah-naachʾyaan n a bark platter
bark spinning-- distʾeeh-naaghiloots n a bark buzzer
barking owl-- bisbintc n a spotted owl
barn-- lhiinʾchow uuyeegheeʾ n a barn
barn owl-- bischloo-lhgai n a barn owl
barn swallow-- koschogoitc n a barn swallow
Barnacle Standing (placename)-- Chʾkaa-Siingding n a Barnacle Standing Place (placename)
barnacles-- gaatʾtcyooʾ n a barnacles
Barrington Place-- Banʾtcteehnoondilkot 1 n a Flies Settle on Water Creek area
base-- *chineeʾ n ia base of; *chineeʾding postp base of P
Basin Rock-- Seedooʾ-Skaading n a Basin Rock; Seedooʾ-Yiichʾaangding n a Basin Rock
basket-- ching-kiitsaaʾ n a small boiling basket; ching-staang n a water basket; chʾeest n a mortar 

hopper basket; chʾineelkaan n a coiled baskets (gen ); chʾitlʾoong n a twined baskets (gen ); kʾaiʾ2 
n a basket; kʾaiʾtbilh n a open-twined burden basket; kʾaiʾtbilh-lhgai n a new open-twined burden 
basket ("white" = new); kʾaiʾtcint n a large open-twined storage basket; sniish-tcʾilʾiing n a small 
storage basket; taa-chʾ-(ghin)..tbilh/biilʾ vt cook soup (pot as S); tbilh 1 n a close-twined burden 
basket; tbilh 2 n a burden basket; tbilhdjilh n a coiled water basket; toolh n a close-twined burden 
basket, seed basket, pack basket; uuleeʾ 2 n a mush basket

basket bowl-- kiitsaaʾyaashtc n a small cooking basket; seeniist n a basket bowl
basket cradle-- tsʾaalʾ n a basket cradle, baby basket
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basket dipper-- shnish-tcʾilʾiing n a basket dipper
basket dish-- kiitsaaʾ n a basket pot
basket grass-- tlʾohteelh n a beargrass
basket hopper-- chʾistts n a mortar hopper basket
Basket Ogress-- Chintaah-Naastbaatsʾ n a Man Eater ogress
basket parching tray-- chʾghaah n a basket parching tray
basket pot-- kiitsaaʾ n a basket pot; kiitsaaʾchow n a large cooking basket; kiitsaaʾyaashtc n a 

small cooking basket
basket rattle-- stilghaal n a basket rattle; shkii biiyeeʾ tilghaal n a basket rattle (for baby)
basket root-- kai2 2 n a root of sedge
basket scoop-- bilhtilshiiʾ n a basket scoop
basket sifter-- kʾaiʾteel n a open-twined basket tray
basket sifting tray-- chʾghaattc n a sifting basket
basket winnowing tray-- tighaah n a basket (flat sifting)
basket-weave-- (s)..tlʾoo/tlʾoon 2 vt twine
basketry paddle-- bilhchʾilhtcii n a seed beater
basketry prefix-- kʾaiʾ-1 n a > n a open-work basketry
baskets-- uuleeʾ 1 n a baskets (general)
bassarisk-- siiʾdilgaitc n a ringtail
bastard-- naachil 2 n a illegitimate child
bat-- chʾilhbaatʾitc n a bat (mammal)
bathe-- naa-(ghin)..bee/beeʾ 2 vi bathe sg; naa-(ghin)..keeʾ 2 vi bathe (pl)
bathroom-- tcaatimin' n a bathroom
battle-- chʾilhaang n a battle/war
battle field-- chʾlhaanding n a battleground
battleground-- chʾlhaanding n a battleground
Bauer Rd-- Koshbiiʾ 1 n a Mill Creek Valley; Tlʾohkʾiikwot 2 n a Prairie Creek village
bay laurel-- aantcing n a peppernut
bay-smelt-- baanlhooʾyaash n a bay-smelt
be-- s..ghiin vt load O to lie; s..taan vs lie (stick-like O); s..tii/tiin vs lie (animate O); yaa-(ghees)-

ʾaa/ʾaaʾ vi extend up
be able to see-- (ghees)..lhʾiin/ʾiinʾʾ vi be able to see
be bad-- n..tceeʾ 1 vd be bad
be beaten-- nin..ghilghaalʾ vp be whipped/beaten; noo-n..ghiltsiilʾ vp be beaten to a limit
be beautiful-- n..shoon 1 vd be good
be belted-- naa-chʾ..lsaas vp be belted around
be bitten-- ..ghitghiitc vp be bitten; kʾee-chʾ-(nin)..yaan vi be bitten off
be black-- ..lhshin vd be black
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be blackish-- d..lshin vd be blackish
be blue-- ..lhtsow vd be blue/green
be burned-- P-naa-(ghin)..lhit vd be burned around P (land); oo-s..lit 1 vi be burned
be chewing-- gh..ʾaalʾ vi chew along
be coiled-- chʾ-n-(s)..lkaa/kaan vi be coiled (basket)
be cold-- ..d-lii vd be cold
be damp-- naa-(s)..lhshilh vd be wet
be daylight-- √KAA4 2 rt be daylight/dawn
be delicious-- d..lkaan vd be sweet tasting
be drilled-- ..ghilghis vp be drilled
be dry-- lhsai2 4 vd be dry
be evening-- ..lhghilh vi be evening
be far-- neesding 4 vs be far
be fat-- ..lhkʾaagh vd be fat; n-(nin)..lkʾaagh vd be fat
be finished-- P-aa-(nin)..lhaan 2 vd P be finished
be flapped-- ..tbaatʾ vp be flapped
be forked-- ..lhgish vd be forked
be full-- dee-(nin)..bin/binʾ vd be full
be girded-- naa-chʾ..lsaas vp be belted around
be gone-- n..dooʾ vt not exist
be good-- n..shoon 1 vd be good
be green-- ..lhtsow vd be blue/green
be growing-- kaa-gh..lʾaalh vi be growing up
be happy-- n..shoon 2 vd be happy
be hard-- -ntlʾitsʾ nsuffix be rough/hard/strong; tlʾitsʾ1 1 vd be hard
be heavy-- n..daas vd be heavy
be high-- neesding 3 vs be high
be hot-- s..silh vd be hot
be hurt-- P-keeʾ yi-(s)..got vi P's foot be hurt
be ill-- kaa-kw-(s)..leegh 1 vi be sick
be in position-- s..liinʾ vs be in position/lie
be injured-- P-keeʾ yi-(s)..got vi P's foot be hurt
be lazy-- s..tlʾit vd be lazy
be leached-- biiʾ-noo-chʾ-(nin)..llheegh/lheekʾ vi acorn to leach
be light-- chʾ..ldjii/djiin vs shine; d..lgai vd be whitish
be lightning-- chʾ-ti..lkʾish v be lightning
be little-- doo-..bin vd be small
be mean-- n..tceeʾ 4 vd be mean
be moist-- naa-(s)..lhshilh vd be wet
be moved-- naa..ghitaan vp stick-like O be moved along
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be none-- √DOOʾ rt none; n..dooʾ vt not exist
be nothing-- doo-dantʾee vs be nothing
be old-- ..d-yaash vd be old
be painted-- ..ghillheegh 2 vp be painted
be peppery-- d-n..tcʾiikʾ vd be peppery
be picked up-- naa..ghilaa vp rope-like/pl O be picked up
be placed-- noo..ghilaa vp pl be put to limit
be pointed-- ..tbiin vd be sharp/pointed
be popping-- d..ltik vd be popping/sprouting
be put-- noo..ghilaa vp pl be put to limit
be red-- ..lhtciik vd be red
be rough-- -ntlʾitsʾ nsuffix be rough/hard/strong; tlʾitsʾ1 3 vd be rough
be round-- ..ntcwoltc vs be round/short; ..tboosh vd be round; ti-(s)..baash vd be round; ti-

(s)..lbaats vd be round
be sad-- kaa-kw-(s)..leegh 2 vi be sad
be salty-- d..nkʾootcʾ 2 vd be salty
be sharp-- ..tbiin vd be sharp/pointed
be short-- ..lhtciin vd be short; ..ntcwoltc vs be round/short
be sick-- d-(n)..tcʾaat 1 vd be sick; doo=..kaakeeʾ vd be unwell; kaa-kw-(s)..leegh 1 vi be sick
be sleepy-- naa-n-ti-(s)..laalh vi sleepy again; ti-gh..laalh 2 vd be sleepy
be slippery-- ko-(ghin)..lhkit/kitʾ 2 vi be slippery
be small-- doo-..bin vd be small
be smeared-- ..ghillheegh 1 vp be smeared
be soft-- tee..loon vd be soft
be sore-- d-(n)..tcʾaat 2 vd be hurt
be sour-- d..nkʾootcʾ 1 vd be sour; teeh-(ghin)..kʾootc vd be sour liquid
be spicy-- d-n..tcʾiikʾ vd be peppery
be spotted-- d..lkitc vd be spotted
be spread-- ..ghillheegh 1 vp be smeared
be sprouting-- d..ltik vd be popping/sprouting
be stout-- -ntlʾitsʾ nsuffix be rough/hard/strong; tlʾitsʾ1 2 vd be strong
be strong-- -ntlʾitsʾ nsuffix be rough/hard/strong; tlʾitsʾ1 2 vd be strong
be stubby-- ..ntcwoltc vs be round/short
be sweet-- d..lkaan vd be sweet tasting
be taught-- P-ee-(ghin)..ttʾeegh 1 vt P to be taught
be thirsty-- (..tceeʾ) vi be thirsty
be thrown-- tcʾee-(nin)..kʾaas vi be thrown out
be thus-- aa-(nin)..0 vi be thus; aa-n-(nin)..tʾee vs be thus; √TʾEE2 rt be thus
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be tied-- ..ghiliiʾ vp be tied; lhee..ghiliiʾ vp be tied together; naa-(s)..liinʾ vi be tied again
be tracked-- ..teelkeeʾ vp be tracked
be turning-- P-naa-(s)..baas/baatsʾ vi turn round and round
be twisted-- ..ghiddits vp be twisted (rope); yiidaah-d-(nin)..tcee 2 vi cord to be twisted down the 

thigh
be ugly-- n..tceeʾ 3 vd be ugly
be unhealthy-- doo=..kaakeeʾ vd be unwell
be unlucky-- n..tceeʾ 2 vd be unlucky
be unwell-- doo=..kaakeeʾ vd be unwell
be walking-- ko-gh..yaalh1 vi sg be walking
be well-- n..shoon 1 vd be good
be wet-- naa-(s)..lhshilh vd be wet
be whipped-- nin..ghilghaalʾ vp be whipped/beaten
be whitish-- d..lgai vd be whitish
be woven-- naa..ghittlʾoon vp be woven along
be yellow-- d..ltciik vd be yellow
bead-- naadilchow n a pine nuts shell; seelhkit n a magnesite bead; yooʾ 1 n a bead; yooʾdaiʾitc n a

small-flower beads; yooʾghittlʾoongʾ n a woven bead; yooʾlhtciik n a magnesite
bead piercer-- tsʾing 2.1 n a bead piercer
bead plaything-- naaʾ kʾistaang n a cradle beads
bead veil headdress-- seegoot n a bead veil headdress
Beaded Cradle Father (name)-- Yooʾtsʾaalʾ Taaʾ n a Cradle Father (boy's name)
beak-- *daaʾ 2 n ia beak
beam-- beelghaal n a beam
beans-- iihool n a beans; iihoolgai n a white beans; iihooltciik n a brown beans, "red beans"
Beans Ray-- Kʾashtaahchiiʾ n a Grub Creek Mouth village
bear-- chin-yaantc n a brown phase black bear; chʾilhghee n a grizzly bear; chʾilhgheechow n a 

grizzly bear; doolii n a black bear; keelhgai n a blonde phase black bear; noonii 1 n a bear; 
noonii-lhsow n a blue black bear; noonii-lhtcin n a black bear, black phase black bear; noonii-
lhtciik n a grizzly bear; shash n a grizzly bear; toolii 1 n a black bear; toolii 1.1 n a cinnamon 
bear; toolii 1.2 n a brown black bear

bear a child-- chʾ-(s)..lhtcii/tciin vt give birth to st 
bear clover-- shashtʾaangʾ 1 n a bear clover; shaashtʾangʾ n a bear clover
bear cub-- noonii-yaashtc n a grizzly bear cub
Bear Dance-- Noonii-bilh Nidaash n a Bear Dance
bear grease-- noonii-kwʾaah n a bear grease
bear man-- Naitʾlaitcin n a Nait'laitcin (boy's name); noonii-lhsai n a bear-man; noonii-sitsʾbiiʾ 

tilʾaash n a bear-man; teelhʾaash n a bear man
Bear Man-- Teelhʾaash n a Bear Man (nickname)
bear medicine plant-- noonii-chʾbaagheeʾchow n a big bear medicine (plant)
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Bear Old Woman-- Noonii Tcʾyaantcing 1 n a Old Woman Grizzly Bear
bear root-- noonii-chʾbaagheeʾchow n a big bear medicine (plant); tʾaanʾteelhchow n a manroot 

plant
Bear Water village-- Shaashtootcinding n a Bear Water village
Bear-kind's Den Creek Mouth-- Nooniitcing-uuʾaangʾchiiʾ n a Grizzly's Den Creek Mouth
bear-skin robe-- noonii-uusitsʾ n a bear-skin robe
bearberries-- tinish 2 n a manzanita berries
beard-- *daaʾghaaʾ n ia beard/mustache
beard lichen-- uudaayee n a beard lichen
beardless wild rye-- tlʾohnees n a tall grass
beargrass-- tlʾohteelh n a beargrass
beargrass bead-- yooʾghittlʾoongʾ n a woven bead
beargrass hairnet-- tlʾohteelh siiʾbiiʾsʾaang n a beargrass hairnet
beat-- P-ee-(s)..lhghaalh/ghaalʾ vt whip stick-like O against P; naa-n-(ghin)..lhghaalh/ghaalʾ vt 

beat O; naa-n-(s)..lhghaalh/ghaalʾ 1 vt beat O; naa-(s)..lhghaalh/ghaalʾ vt beat O again; nin-
(s)..lhghaalh/ghaalʾ 1 vt whip/beat O; nin-yi-(s)..lhtsilh/tsiilʾ vt waves beat against O

beat down-- naa-n-(s)..lhghaalh/ghaalʾ 2 vt beat O/(acorns) down with a stick
beaten-- nin..ghilghaalʾ vp be whipped/beaten; noo-n..ghiltsiilʾ vp be beaten to a limit
beater-- bilhchʾilhtcii n a seed beater
beautiful-- n..shoon 1 vd be good
beaver-- chin-tiʾaalhtc n a beaver
because-- =hit 3 encl because; =kwaanhit 2 encl because of N; =kwaanhiit encl because; haihiit 

conj because of that; *tcʾingʾ 4 postp on account of P
beckon-- naanaa-(ghin)..ttiish vt beckon
become-- ee- v: 11-adverbial transitional; gh-3 v: 4-conjugation transitional; ghin..leegh vt become;

naa-(s)..leegh/liinʾ vi become again; sko-(ghin)..yaash/yaan vi grow X; (s)..leegh/liinʾ vs 
become

become again-- naa-(s)..dileegh/liinʾ vi become again
become angry-- n-ghin..tceeʾ vd become angry
become black-- ee..tshin vd become black
become cold-- gh..d-lii vd become cold; ghin..tin vd become cold; ko-ghin..tin vs become cold
become day-- ghin..djiin vi become day
become dry-- ghin..lhtsai vd become dry
Become Dry month-- Ghilhtsai n a 9-May/June "Become Dry"
become evening-- ghin..lhghilh/gheelʾ vd become evening
become extended-- n-gh-s..ʾaa/ʾaaʾ 1 vs become extended
become fall-- ghin..tʾanʾ vd become fall
become flat-- ghin..teelh vd become flat; ko-ghin..teelh vd become flat (land)

 

 become flat 



 become green/blue   284 

become green/blue-- ee..tsow vd become green/blue
become large-- ghin..chaagh vd become large; ..ghitchaagh vp become large; ghitchaagh vi 

become large; naa-(ghin)..tchaagh vd become large again
become long-- ghin..nees 1 vd become long
become moldy-- chʾ-ghin..tghaan/ghaanʾ vs become moldy
become near-- kan..ndin vs become near
become none-- naa-n-ghin..dooʾ vs become none again
become not-- ghin..dooʾ 1 vd become not
become old-- ghin..dii vd become old; ghin..tyaash vd become old; ghitiiyaash vd become old; s-

ghin..dii vs become old
become red-- chʾ-ghis..tciiʾ vi become red/dawn
become rough-- ghin..tlʾitsʾ vd become rough
become sick-- d-ghin..tcʾaat 1 vd become sick
become small-- doo-n..bin vs become small
become smell-- ghin..lhshinʾ vi come to smell X
become sour-- t-ghin..kʾootcʾ vd become sour
become spring-- ghin..daan vi become spring
become summer-- ghin..shiiʾ vd become summer
become warm-- ghin..silh vd become warm; ko-ghin..silh vs weather to become warm
become wet-- naa-(ghin)..lhshilh vi become wet
become white-- ee..tgai vd become white; ..tgai vs become white
become winter-- ghin..kaiʾ vi become winter
bed-- biiʾghitiing 1 n a deerhide bed; chʾ-(s)..lhteelh vi spread bedding; P-ilh-n-(s)..tiin/teeʾ vt lie 

down with P; (s)..teelh vi spread bedding
bee-- chin-sʾisnaatc n a little wood wasp; see-tsʾisnaa n a wild bee; tsʾisnaa 1 n a bee; tsʾisnaa-

lhsowtc n a little green bee
Bee Rock-- Seebilh-Ching-Yeehghisiiʾ n a Bee Rock
Beeshoochinmii' Rancheria-- Beehshoochinmiiʾ n a Horseshoe Bend
Beet'ai-Ch'iwidits-- Beetʾai-Chʾiwidits n a String Neck (Alex Frazier's name)
beetle-- silsiichow n a beetle sp 
Beetsa-Tsowŭtsĕts (name)-- Beetʾai-Chʾiwidits n a String Neck (Alex Frazier's name)
before-- -binghaa nsuffix before; *inghaa postp before/alongside of P; kʾan 1 adv before; kʾandangʾ

2 adv before; kʾandiitʾ 1 adv before/prior; kʾaning adv before, previously; *tcʾinghaa 1 postp 
before P, in front of P

before fire-- kwongʾminghaa n a hearth
before water-- too-uutcʾinghaa adv in front of water
begin flowing-- n-(ghees)..liin vi start flowing
behalf-- *wang n > adv for (the sake of) P
behave well-- shooʾ..tcii/tciinʾ vt do well
behind-- *iineeʾ 3 postp back of P; *kʾee 1 postp back of P; -nooʾ nsuffix behind P (hidden); <tghin-
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naa-(s)..___> vprefixset around behind; *tghing postp around P; *tʾakw 3 postp way back of P; 
-uunooʾ nsuffix behind

behind a hill-- neeʾuunooʾ adv behind a hill; neeʾuunooʾ-haaʾ adv hill behind only
behind a tree-- chuunooʾ adv behind a tree
Behind the Water-- Too-meeʾeengʾ n a Soldier Frank Point
Belgian (name)-- Beeldjing n a Belgian/Soldier Frank
believe-- n-(s)..sin/sinʾ 1 vi think O X
bell-- chʾighilhdilh n a bell
Bell Springs-- Seelhgish n a Bell Springs
Bell Springs Mountain-- Seelhgishding n a Bell Springs Mountain
belly-- *bitʾ 1 n ia belly; *chaan n ia belly; chʾaan n a belly/abdomen
belly button-- *tsʾeekʾee n ia navel
belt-- aad-chʾ-(s)..tlʾoo/tlʾoonʾ vt belt oneself; bitʾchʾilsaas n a belt
belted-- naa-chʾ..lsaas vp be belted around
belted kingfisher-- seelhkitʾii n a belted kingfisher
beneath-- *P-yeehtcʾingʾ postp underneath P
beneath a tree-- chinwiitcʾingʾ adv underneath a tree
Bennet Creek Valley-- Koshbiiʾ 1 n a Mill Creek Valley
Bennett Creek-- Chʾnankaalaiʾ n a Deer Lick Top village; Gaashkwot n a Yew Creek; Koshkwot 

n a Mill Creek; Neeʾtaangʾailaiʾ n a Land Extends Into Water peak
Bennett Creek band-- Koshbiiʾ-kiiyaahaang n a Mill Creek Valley band
Bennett Creek Valley-- Koshbiiʾ 2 n a Mill Creek Valley village
bent down-- kiibooʾistc adj bent down
bent down tree-- ching-kiibooʾistc n a bent down tree
bent stick-- baatsʾeeʾ 2 n a bent stick for net
berdache-- tcʾeek-aaldeeltcii n a berdache
bereaved-- naachil 1 n a orphan
berry-- chʾ-(ghin)..bee/beeʾ 1 vt pick

(varieties) koncheechee Frangula (Rhamnus) californica tomentella; kʾiingʾ1 Amelanchier 
alnifolia; kwosh 2.1 (thorn ) Rubus (vitifolius) ursinus; kwosh 2.2 (thorn ) Ribes divaricatum ;
ninkosje Prunus virginiana; ninkosjiin Prunus virginiana; ninkwostiing Prunus virginiana; 
noonaaklʾiinchow Rubus spectabilis; noonaaklʾiintc Rubus leucodermis; saaldeelʾ (what is 
put in the mouth ) Vaccinium parvifolium or V. sp.; shaashjii Frangula (Rhamnus) californica; 
shiltc Vaccinium spp.; shilhtc Vaccinium spp.; tʾaanʾteel 1.1 (leaf - flat/wide ) Gaultheria 
shallon; tciltc Vaccinium spp.

beside-- P-gha- 5 v: 12-incorp to one side of P
bet-- chʾ..beeʾ vt bet something
better-- =teeʾ encl had better/must

 

 better 
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between-- *tagit postp between P
Between Grass Place village-- Tagittlʾohding 1 n a Peterson Creek Fork village; Tagittlʾohding 2 n 

a Windem Creek Fork village
between shoulders-- *ghantak postp between P's shoulders
between the eyes-- *naaʾtagit postp between P's eyes
Between Water band-- Tootagit-kiiyaahaang n a Between Water band
Between Water village-- Tootagit n a Redemeyer Rancheria Flat village
beware!-- aabii 1 interj beware!
beyond-- *tis 2 postp beyond P; *tʾakw 2 postp beyond P; *tʾaakw 2 postp beyond/way back of P; 

*tcʾinghaa 2 postp beyond P; uutʾakw-yiideeʾ demon around north
big-- baang 3 n a AUG; -chow nsuffix augmentative; ko-n..chaagh vs be a big area; naa-

(ghin)..tchaagh vd become large again; nchaagh2 1 adj large
Big Arrow Creek-- Kʾaaʾchowkwot n a Big Arrow Creek
Big Bear-- Kaachʾintceeghii n a Ursa Major constellation
big bear medicine plant-- noonii-chʾbaagheeʾchow n a big bear medicine (plant)
Big Black Leaf Base Place-- Tʾangʾlhtcinchowchineeʾding n a Big Black Leaf Base Place
Big Confluence village-- Lheeliingchowding n a Big Confluence village (beyond Red Mountain)
big country-- neeʾnchaagh n a large country
big creek-- taanchow n a river
Big Deer Place village-- Iintcʾeeʾnchaahding n a Cleone
Big Dipper-- Kaachʾintceeghii n a Ursa Major constellation
Big Eats Up Excrement month-- Tcaangʾnainilhyiichow n a 4-December/January "Big Eats Up 

Excrement"
big end-- *chiiʾ 5 n ia big end
Big Fire Burning month-- Konʾchowlittc n a 5-January/February "Big Fire Burning"
big fish-- toonaichow n a green sturgeon
big flat mouth-- daaʾyaaʾnteelʾiichow n a geese
big fly-- banʾchow n a big fly
Big Forked Lake Place village-- Binkʾitchow-lhgishding n a Big Forked Lake Place village
Big Grass Valley-- Tlʾohchowbiiʾ n a Briceland
Big Head-- Naaghaichow 3 n a Big Head (deity)
Big Head School-- Naaghaichow-Beeʾaatʾeegh n a Big Head School
Big Hole Top-- Kaachʾaangʾchowkʾit n a Redemeyer's Place rancheria
big house-- uutsʾeekʾee-biiʾ1 n a dance-house smoke-hole
big leaf maple-- kaansool n a big leaf maple
Big Long Month-- Shaaneeschow n a 4-December/January "Big Long Month"
big man-- ninkaaʾtʾeen n a wealthy man
Big Manzanita Valley-- Tinishtʾanʾchowbiiʾ n a Big Manzanita Valley
Big Mud Spring Valley-- Neeʾntceeʾchowbiiʾ n a Big Mud Spring Valley
big quail-- dishtciiʾchow n a mountain quail
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big red mouth bird-- daaʾlhtciikchow n a big red mouth bird
Big Rock-- Seenchaagh 1 n a Big Rock
Big Rock band-- Seenchaagh-kiiyaahaang n a Big Rock band
Big Rock Creek village-- Seenchaahkwot n a Big Rock Creek village
Big Rock Place-- Seenchaahding 2 n a Blue Rock Village
Big Rock Rancheria-- Seenchaahding 1 n a Big Rock Rancheria
Big Smoky Ground valley-- Neeʾlhitchowbiiʾ n a Big Smoky Ground valley
Big Spider-- Djiikwongʾchow n a Fire-Heart Spider
Big Split Rock Hole-- Seelhkʾitstoobiiʾ n a Big Split Rock Hole
Big Spring Place village-- Saaktooʾchowding n a Big Spring Place village
Big Time ceremony-- Chʾighaayiltcin n a Big Time ceremony; Noochʾighikaan n a Big Time 

ceremony
big toe-- *keetcwaichow n ia big toe
Big Trail Out Place village-- Tcʾeetiinchowding n a Wilderness Lodge village
Big Tule Valley-- Koolkʾooschowbiiʾ 1 n a Little Lake Valley
Big Valley-- Konteelhchowbiiʾ n a Round Valley
Big Varnish Leaf Ceanothus Base-- Tʾaanʾlhghiinchowchin n a Big Varnish Leaf Ceanothus Base 

(place)
Big Water Flows Down-- Toonchaagh Naanaaghiliing n a Big Water Flows Down
Big Water Valley-- Toonchaaghbiiʾ n a Eel River Valley
Big White Log village-- Chinlhgaichowding n a White Log village
Big White Rock-- Seelhgaiding n a Big White Rock
Big Willow Creek-- Diineeschowkwot n a Dutch Henry Creek
Bigfoot-- Noonii Tcʾyaantcing 2 n a Bigfoot, Sasquatch
bill-- *daaʾ 2 n ia beak
Bill Bunte-- Shaashtootcinding n a Bear Water village
Bill Ray-- ʾAaw n a Grandpa (Bill Ray); Daatcaahaal-Kwaaʾchʾileeh n a Feeling For Hookbill 

Salmon (Bill Ray's name); Koshbiiʾ 1 n a Mill Creek Valley; Kʾashtaahchiiʾ n a Grub Creek 
Mouth village; Naadin Chʾilhchoos n a Making Faces (Bill Ray's father); Shiishbiiʾ n a Red 
Mountain; Tnaaʾkaalʾaikwot n a Milkweed Grows Up Creek; Tnaaʾsʾaanding n a Milkweed Lies 
Place village; Toonai-Kwaaʾchʾileehtc n a Feeling For Fish (Bill Ray's name); Tlʾoh-kiiyaahaang
1 n a Long Valley band

Bill Ray's mother-- Tiloos n a Leads Along (Bill Ray's mother)
billfish-- seetoonai n a swordfish
bin-- chʾnooʾ n a storage bin; daahtceelh n a storage bin
bind-- (s)..liiʾ vt tie/bind O
Bink'aabii' village-- Binkʾaabiiʾ n a Lake Valley village
Bink'itchow-lhgishding-- Binkʾitchow-lhgishding n a Big Forked Lake Place village

 

 Bink'itchow-lhgishding 
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Bink'itlhsaiding-- Binkʾitlhsaiding n a Dry Lake village (below Cummings)
Binmilgohkwot-- Binʾmilgohkwot n a Windem Creek
bird-- kʾaiʾ-2 n a > n a (brush bird); naatcʾaitc 1 n a small bird; Teenaatʾagh n a Giant Bird; 

tʾaaʾkwlʾiintc 1 n a small bird; tʾaaʾkwlʾiing n a bird (gen ); *yaash2 rt bird (in compounds)

(varieties) aachʾwoo Ardea herodias; baansiitc 1 (edge/shore - "siits" ) Scolopacidae, 
Charadriidae; baansiitc 2 (edge/shore - "siits" ) Charadrius vociferus; baanyoo (McClendon, 
1977 <Yukian *mąːyu and/or Pomoan *maːyu) Zenaida macroura; beetʾailhtciikchow (its 
neck front-red-AUG ) Sphyrapicus ruber; bintcbil (its nose - wedge ) Colaptes auratus; 
bisbintc Strix occidentalis; bischloo 1 Bubo virginianus; bischloo 2 ; bischloo-lhgai (owl-
white ) Tyto alba; bischloo-yaashtc (Great Horned Owl - young-DIM ) Bubo virginianus; 
bitckʾaiʾ Laridae; chaalhnii Ixoreus naevius; chinchʾbaagh (tree - ?? ) Melanerpes lewis; 
chinchʾbaaghchow Hylatomus pileatus; chinchʾghiichow (tree - ? - AUG ) Hylatomus 
pileatus; chinnilhtcintc (tree - ??-DIM ) Melanerpes lewis; chin-saalhtciik (tree - one that is 
red in mouth ? ) Sphyrapicus ruber; chintciit Picoides spp. ?; chiibowitc (tail - ? - DIM ) 
Glaucidium gnoma; chiilsoostcii (tree - one that sucks - DIM ) Sphyrapicus ruber; 
choowiinaaldaaltc (tree - one that goes around it - DIM ) Sitta spp.; chuubischloo Aegolius 
acadicus; chuunaaldaaltc (tree - one that goes around it - DIM ) Sitta spp.; Chʾeeneesh 3 
(thunder ) ; chʾilhsidii-daaʾneeschow Toxostoma redivivum; chʾisaiʾ Buteo jamaicensis; 
chʾisaiʾlhgai (jay - white ) Perisoreus canadensis; chʾisaiʾlhshinchow Cyanocitta stelleri; 
chʾisaiʾtcinchow Cyanocitta stelleri; chʾisaiʾtcing Aphelocoma californica; chʾisaiʾyaashtc 
Accipiter sp.; chʾisdiichow Dendragapus fuliginosus; chʾlaakii Melanerpes formicivorus; 
chʾleelintc Selasphorus sasin, S. rufus; chʾooyoostcing 1 Gymnogyps californianus; 
chʾooyoostcing 2 Cathartes aura; daaʾlhtciikchow (mouth-red-AUG ) ; daaʾyaaʾnteelʾiichow 
(mouth - ones that are wide-AUG ) ; daaghaaʾneestc (beard-long-DIM ) ; daatcaanʾchow 
Corvus corax; daatcaanʾtc (up above-excrement ?-DIM ) Corvus brachyrhynchos; daatcaangʾ
1 (up above-excrement ? ) Corvus spp.; daatcaangʾ 1.1 (up above-excrement ? ) Corvus 
brachyrhynchos; daatcaangʾ 1.2 (up above-excrement ? ) Corvus corax; deelh (crane ) 
Antigone (Grus) canadensis; dishchow (grouse - AUG ) Bonasa umbellus; dishtc (grouse-DIM
) Callipepla californica; dishtciiʾchow Oreortyx pictus; djiidinggooyaantc Catharus ustulatus; 
djiitcwotc Pheucticus melanocephalus; gwotʾyooʾits Sialia mexicana; itsaiʾ Buteo jamaicensis; 
kaah1 ; kaahtcinyaantc (kaah-tcin - yaan-tcgoose-kind-eats-DIM ) Fulica americana; 
koschogoitc (neck-??-DIM ) Hirundo rustica; kʾaiʾ-2 ; kʾaiʾkoslitc ; kʾaiʾneestc Troglodytes 
spp.; kʾaiʾtcʾeehtc Troglodytes spp.; kʾaiʾtseetc Chamaea fasciata; kʾosoghchow Aix sponsa; 
kʾosowiichow Aix sponsa; kweeʾnteeltc (its foot - is wide-DIM ) Nycticorax nycticorax; 
kweeʾnteelh (its foot - is wide ) Nycticorax nycticorax; kwiiyiint Patagioenas fasciata; 
maanyuu Zenaida macroura; naaʾaatii Anas platyrhynchos; naaʾshookʾaa Turdus 
migratorius; naaʾtcʾaitc Hirundinidae; naagoltciik Pipilo maculatus; naakeeʾitc (what floats 
around like boat - DIM ) ; naalhghii-lhgai Mergus merganser; naatcʾaitc 1 ; naatcʾaitc 1.1 ; 
naatcʾaitc 1.2 Psaltriparus minimus; naatcʾaitc 1.3 Spinus tristis; naatsiilhgai Anas 
platyrhynchos; sʾistʾaiʾtcin Aphelocoma californica; sʾistʾaiʾtcinchow Cyanocitta stelleri; 
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schʾighiiyiits Parulidae; seeʾeedintc Falco sparverius; seebeechʾisbaatʾ (rock-flap against ) ; 
seelhchʾwoi Ardea herodias; seelhkitʾii Megaceryle alcyon; seelhtcindinii Icteria virens; 
seentaaʾghchow ("seentaa'gh"-AUG ) ; siiʾdilkits (head-spotted ) ; siibiskiik Haemorhous 
purpureus; soolchowchʾantc (Cow Parsnip-eats?-DIM ) Melozone crissalis; sooldjatcʾyaantc 
Chamaea fasciata; shiileeshleeʾ Icterus spp.; shleeʾ Icterus bullockii; tisbil 1 ; tisbil 2 
Haliaeetus leucocephalus; tisbilgai (tisbil - lh-gaieagle - white ) Haliaeetus leucocephalus; 
tkaashchow Pelecanus occidentalis; tookaaliighitc (water-swims up from under-DIM ) Fulica 
americana; tʾaaʾkwlʾiin-lhgai (bird-white ) ; tʾaaʾkwlʾiintc 1 (wings-one that has-DIM ) ; 
tʾaaʾkwlʾiintc 2 (wings-one that has-DIM ) ; tʾaaʾkwlʾiing (wings-one that has ) ; tʾeeʾbil 1 
Numenius americanus; tʾeeʾbil 2 Numenius phaeopus; tʾooshook ; tciiliil Megascops 
kennicottii; tcʾaahaalyaantc (frog - eat? - DIM ) ; tcʾindaakaayoostcing Cathartes aura; 
tcʾintiiyaash Cathartes aura; tcʾintyaash 1 Gymnogyps californianus; tcʾintyaash 2 Cathartes 
aura; tcʾintyaashtc Gymnogyps californianus; tcʾintchʾitseetcing Cathartes aura; tcʾoh 
Euphagus cyanocephalus; tcʾoolaakii Sturnella neglecta; tsʾeehchʾooyoojis Circus cyaneus; 
yaahsdaaloots Junco hyemalis; yiistʾootʾyaash (fog-small ) ; yoh (cormorant in Proto-
Athabaskan ) Melanitta spp.

bird egg-- *gheeshiiʾ n ia egg; tʾaaʾkwlʾiing-weeshiiʾ n a bird egg
birth-- chʾistciing n a woman at childbirth; chʾ-(s)..lhtcii/tciin vt give birth to st ; kwilhchʾiteel n a 

childbirth
biscuitroot-- sooldilbai n a wild parsnip
bitch-- naalhii-tcʾeek n a female dog
bite-- chʾ..kʾotsʾ vt crack; P-ee-t-(s)..ghash/ghatcʾ vt bite P; (ghin)..ghash/ghatcʾ vt chew O; 

kʾee-chʾ-(nin)..ghaash/ghaatcʾ vt gnaw O off; kʾee-chʾ-t-(nin)..yaash/yaan vt bite O off
biting midge-- doolhtc n a biting midge
biting off-- kʾee-3 v: 11-adverbial severing
bitten-- ..ghitghiitc vp be bitten; kʾee-chʾ-(nin)..yaan vi be bitten off
bitter-- teeh-(ghin)..kʾootc vd be sour liquid; t-ghin..kʾootcʾ vd become sour
bitumen-- tʾeesh 3 n a coal
black-- ee..tshin vd become black; ..lhshin vd be black; -lhshing nsuffix black (adjectival)
black ant-- chʾiikolkantc n a little black ant
black bear-- chin-yaantc n a brown phase black bear; doolii n a black bear; keelhgai n a blonde 

phase black bear; noonii 2 n a black bear; noonii-lhsow n a blue black bear; noonii-lhtcin n a 
black bear, black phase black bear; toolii 1 n a black bear; toolii 1.1 n a cinnamon bear; toolii 1.2 n
a brown black bear

black bone-- tʾep n a black bone (hand game)
black dog-- naalhghii-dilshin n a black dog
black gooseberry-- kwosh 2.2 n a gooseberry
Black Hand (name)-- Laaʾtciin n a Black Hand (boy's name)

 

 Black Hand (name) 
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black huckleberry-- tciltc n a black huckleberry
Black Leaf Base village-- Tʾangʾlhtcinchowchineeʾding n a Big Black Leaf Base Place
Black Leaf Creek-- Tʾangʾlhtcintckwot n a Little Black Leaf Creek
Black Leaf Creek Mouth village-- Tʾangʾlhtcintcchiiʾ n a Little Black Leaf Creek Mouth village
black oak-- lhtaagh n a California black oak
black oak bark-- lhtaagh-sitsʾ n a black oak bark
Black Oak Mountain village-- Neeʾtcʾeeliinkwʾit n a Black Oak Mountain village
Black Oaks Village-- Lhtaaghtaahding n a Among the Black Oaks Place village
black otter-- siis-lhtcin n a fisher
black paint-- djeeh-ghilheeh n a black paint; teeʾoo n a black paint
Black person-- Tcʾinii-lhtcin n a Black person
Black Rock-- Seekʾaang n a Black Rock
black salmon-- gees 1 n a king salmon; geeslhshingʾ n a black salmon
black salt-- lheedoonʾ-lhshingʾ n a black salt
Black Water Creek-- Toolhshinʾkwot n a Black Water Creek
black-crowned night-heron-- kweeʾnteeltc n a black-crowned night-heron; kweeʾnteelh n a black-

crowned night-heron
black-headed grosbeak-- djiitcwotc n a grosbeak
black-tailed jackrabbit-- kʾantaaghiitc n a jackrabbit
blackberry-- kwosh 2.1 n a blackberry
Blackberry Creek-- Koshkwot n a Mill Creek
Blackberry Valley-- Koshbiiʾ 1 n a Mill Creek Valley
Blackberry Valley band-- Koshbiiʾ-kiiyaahaang n a Mill Creek Valley band
Blackberry Valley village-- Koshbiiʾ 2 n a Mill Creek Valley village
blackbird-- tcʾoh n a blackbird
blackened-- ..ghitlhit vp be blackened (with soot)
blackfish-- toonai-nchaagh n a orca
blackish-- -dilshin nsuffix blackish-adjectival; d..lshin vd be blackish
blacksmith-- seesittc n a blacksmith
blacktail deer-- deeʾsoos n a spike buck (2 year old); deeʾsoostc n a spike buck (two year old); 

deelkishtc n a fawn; deelhaang n a four-point buck; dilkitc n a fawn; iintcʾeeʾ 1 n a deer; 
iintcʾeeʾ naachʾyiish n a buck; iintcʾeeʾ naachʾyiishchow n a buck; naachʾiyiish n a buck; tciltcii
n a doe

bladder-- wiichooyii n a gall bladder
blade-- keebil 2 n a red flint; saahliiʾ n a treasure blade
blanket-- kʾantaaghiitc sitsʾ ghittlʾoongʾ n a rabbitskin blanket; naa-(s)..lhchoos vt put fabric-like 

O along; tʾeeʾ 2 n a blanket; waaʾchow 1 n a blanket
blaze-- ti-(s)..lit 2 vi fire to blaze
bless me-- yaashoomee interj (said after sneezing)
bless you!-- koshnaa-jaaʾ, Shtaaʾ expr prayer after sneezing
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blinder-- iintcʾeeʾ sitsʾ 3 n a side-veil
bloating-- bitʾ-ghilyool n a gas (intestinal)
Blocksburg-- Koshkaatinii n a Blocksburg
blonde bear-- keelhgai n a blonde phase black bear
blood-- seeliing n a blood
Blood Creek mouth-- Seeliingchiiʾ n a Hardy Creek Mouth campsite
bloom-- chʾ..daayee vi bloom; chʾdaayee1 n a bloom
blossom-- chʾ..daayee vi bloom; chʾdaayee1 n a bloom
blow-- chʾ-n-(s)-lhyoolh vi blow (of wind); naa-chʾ-(s)..yoolh vi wind blow around; oo-

(ghin)..lhyoolh vi blow
blow around-- naachʾisyoolh vi wind blows around
blow through-- P-ghaa-(nin)..tcʼii/tcʼiiʼ vt wind to blow through P
Blowing Through Wind-- Waanintcʾiiʾ-Tilhyeeloo n a East Wind
blown-- ..ghilyoolh vp be blown
blue-- ee..tsow vd become green/blue; ..lhtsow vd be blue/green; lhtsow adj blue/green
Blue-- Neeʾkaisbootʾ n a Blue Slide
blue bear-- noonii-lhsow n a blue black bear
blue bee-- tsʾisnaa-lhsowtc n a little green bee
blue clay-- lheetcbaa n a gray clay
blue clay water-- lheetcbaa-too n a blue clay water
Blue Creek-- Tsowkwot n a Smoke Creek (upper Pudding Creek)
blue earth-- neeʾlhsow n a mud spring
Blue Earth Creek-- Neeʾlhsowkwot n a Mud Springs Creek
Blue Earth Creek band-- Neeʾlhsowkwot-kiiyaahaang n a Mud Springs Creek band
Blue Earth Creek Mouth band-- Neeʾlhsowchiiʾ-kiiyaahaang n a Mud Springs Creek Mouth band
Blue Earth Creek Mouth village-- Neeʾlhsowchiiʾ n a Mud Springs Creek Mouth village
blue elder-- chinsool n a blue elderberry
blue fish-- toonai-lhtsow n a blue fish
blue fly-- banʾlhtcinchow n a blue fly
blue grass-- tlʾoh-lhtsow n a surf grass
blue grouse-- chʾisdiichow n a sooty grouse
blue heron-- seelhchʾwoi n a great blue heron
Blue Hill Creek-- Neeʾlhsowkwot n a Mud Springs Creek
Blue Hill Creek band-- Neeʾlhsowkwot-kiiyaahaang n a Mud Springs Creek band
blue knife-- kaashtc-lhtsow n a blue knife
blue lizard-- tcʾindin-naakaashtc 1 n a Western skink; tcʾindin-naakaashtc 2 n a fence lizard
Blue Mud (name)-- Neeʾlhtsowtc n a Blue Mud (man's name)
blue mussels-- baanchow1 1 n a mussels (marine)
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blue racer-- tcʾkolhsaaschow n a racer snake
Blue Rock-- Seenchaagh 2 n a Blue Rock
Blue Rock Crossroad village-- Seelhsowkaanaatinding n a Blue Rock Crossroad village
Blue Rock Village-- Seenchaahding 2 n a Blue Rock Village
Blue Slide-- Neeʾkaisbootʾ n a Blue Slide
blue stone-- seelhsow 2 n a soapstone
Blue's Beach-- Neeʾkaisbootʾ n a Blue Slide
bluebird-- gwotʾyooʾits n a bluebird
bluejay-- chʾisaiʾlhshinchow n a Steller's jay; chʾisaiʾtcinchow n a Steller's jay; chʾisaiʾtcing n a 

scrub jay; sʾistʾaiʾtcin n a scrub jay; sʾistʾaiʾtcinchow n a Steller's jay
Blues Beach-- Chʾleeghkwot 2 n a Blues Beach
bluff-- bis 1 n a bank
board-- ching-git n a board/plank
boast-- aad-oo..lhyii/yiiʾ vi boast
boat-- ching-lheeghiliiʾ n a raft; ching-lheeghiliiʾtc n a log raft; gh..kis 1 vi go along in a boat; 

kongʾtcʾii n a steamboat; naaghitang n a log raft; tcʾii 1 n a boat; tcʾii-yaashtc n a small canoe
boat above-- daa..katsʾ vi boat to go above O
boat away from-- P-gha-(ghin)..katsʾ vi boat away from P
bobcat-- bittc n a bobcat
bobtailed dog-- naalhii chii-tcgholtc n a bobtailed dog
body-- *ghantagit postp middle of P's back; kaaʾindai n a corpse (by violent death); tcʾinding 1 n a 

corpse
boil-- chʾ-(s)..lhbitc/beetc vt boil st ; tsee-bilh chʾilhbitc n a boiling with stones
boiling basket-- ching-kiitsaaʾ n a small boiling basket
boiling stone-- see-teehchʾilteeʾl n a boiling stone
boiling stones-- seelhsow 1 n a boiling stone
Bolander's onion-- naaʾaaleeʾ n a onion sp 
bone-- tʾep n a black bone (hand game); tsʾing 1 n a bone; wii n a white bone (grass game)
bone awl-- tsʾing 2 n a bone awl; tsʾing-saahaal 1 n a bone awl
bone dagger-- bilhnaading-naaghiyai n a bone dagger
bone hash-- sʾing ghisit n a bone hash
bone needle-- tsʾing-saahaal 2 n a bone needle
bone ornament-- *intcbiiʾstaan n ia nose ornament; *intcbiiʾwaaghishiiʾ n ia nose ornament
bone pin-- tsʾing siiʾ-waalkʾits n a hairpin
bone whistle-- dilniikʾ 2 n a bone whistle
bones-- tʾeesh 4 n a cremation ashes
boob-- *tsʾooʾ 1 n ia breast (female)
book-- baabeel 2 n a book
boomerang-- naachʾiltcʾai 2 n a throwing stick
bore-- P-ghaa-gh-shiiʾ vi dig through P; ..lhghis vt drill a hole
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born-- n-ghin..yaan2 vs become born
boss-- Ghiitcʾntceeʾtc n a Throat No Good (name); Keeʾlhtciing n a Short Foot (man's name); 

Lhtaaghlhsai n a Dry Black Oak (man's name); Neeʾnilhsit n a Captain Nee'nilhsit/Frank
both-- naakaaʾ-haaʾ adj both
both sides-- lhbaaʾang adv both sides; lhbaaʾang-haaʾ adv both sides
bother-- dilhtcin-oo..ʾee vt bother O
bottom-- *chineeʾ n ia base of
bouncing-- naachʾiltcʾai 1 n a stick bouncing game
bow-- chʾeeleeʾ1 2 n a musical bow; chʾkaakʾ-baatsʾeeʾ n a net bow; kʾaaʾsʾilhtiingʾ n a bow 

(specifically); kʾiingʾ2 n a bow; siiʾyeehteengʾiilʾ n a recurved bow; tsʾilhtiingʾ 1 n a bow; 
tsʾilhtiingʾ 1.1 n a simple bow

bow string-- tsʾilhtiinʾtlʾoolh n a bow string
bowl-- kiitsaaʾ n a basket pot; kiitsaaʾyaashtc n a small cooking basket; seeniist n a basket bowl; 

uuleeʾ 2 n a mush basket
bowl-tube iris-- chʾghaatsʾeeʾ 1.1 n a ground iris
box-- chin-tbilh n a box
boy-- chʾileek n a boy/young man; chʾileekee n a boy/young man; chʾileektc n a boy (before 

puberty); chʾileektc-yaashtc n a boy (before puberty); kwiiyaantc n a older boy; skii 2 n a baby 
boy; skiitc n a baby

Boy (name)-- Skiitc n a Skiitc/Boy (John Whipple's nickname)
boy's elementary school-- kalkat n a boy's elementary school; keeʾaatʾeeh n a boys' elementary 

school
boy's high school-- beeʾaatʾeegh 2 n a Doctor School; Tyiining-bilh-Beeʾaatʾeeh n a Doctor 

School
boys-- skii-k n a children
bracelet-- gaaneeʾ yeehchʾisdai n a bracelet
bracken fern-- daatcaanʾkaaʾ 1 n a bracken fern
Braden Creek-- Tcʾbeetckwot n a Cahto Creek
brag-- aad-oo..lhyii/yiiʾ vi boast
braid-- (s)..tlʾoo/tlʾoon 1 vt weave O; weave
braided beargrass-- yooʾghittlʾoongʾ n a woven bead
brain-- *ghaangʾ n ia brain; siighaangʾ n a brain; siitooʾ1 n a brain
branch-- ching-kiibooʾistc n a bent down tree
Branscomb-- Gaashchowlhtciikbiiʾ 2 n a Branscomb
Branscomb band-- Siinkook-kiiyaahaang n a Jackson Valley band
Branscomb Mountain-- Kiik n a Signal Mountain; Tciisnaaw n a Signal Mountain
Branscomb Road-- Tlʾohlhgaichiiʾ n a Redwood Creek Mouth village
bread-- chʾintʾaang-tʾaast n a acorn bread; tʾaast 1 n a acorn bread
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break-- ghi-sh-t-yiilʾ vt break O to pieces; taa-3 v: 11-adverbial breaking; taa-(s)..kaalh/kaalʾ vt 
break O; yi-(ghin)-lhsit vi wave to break; yi-gh..lhkaalh vi day to break

break apart-- chʾ..gotsʾ vi break apart
break off-- chʾee-n-(nin)..yiish/yii vt break O off; (ghin)..yiish vt break O off
break wind-- (ghin)..siit/siitʾ vi fart
breaking-- <taa-(s)..____>2 vprefixset breaking/cutting
breast-- *sintingʾ n ia breast/chest (male/female); *tsʾooʾ 1 n ia breast (female); *yiitcʾyeeh n ia 

breast/chest (bird)
breast milk-- yiitsʾooʾ n a breast milk
breast stroke-- teelhkʾ naa-(ghin)..bee/beeʾ vi sg swim breast stroke; teelhkʾnaamee n a breast 

stroke
breath-- yiitcʾ n a breath/spirit
breath-holding competition-- yiitcʾ aatcʾingʾ chʾitangʾ n a breath-holding competition
breathe-- naa-(ghees)..lyiish/yiitcʾ 2 v breathe
breech-cloth-- iintcʾeeʾ sitsʾ 2 n a breech-cloth (man's)
Brewer Point-- Baanchowseekwʾit n a Bruhel Point
Brewer's blackbird-- tcʾoh n a blackbird
Briceland-- Tlʾohchowbiiʾ n a Briceland
bridge-- naaningʾaiʾ 1.2 n a bridge
bright-- naa-chʾ-n-(nin)..diin vi be light/shine
bring-- gh..loos vt lead Oalong; naa..ghish/ghiin1 vt bring load O; (nin)..lhtish/tiin vt bring animate

O; n-(nin)..ghish/ghiin vt bring load/O; oo-n-(ghin)..lan 2 vt bring/get O; (s)..loos 1 vt lead O
bring a basketfull-- ninʾ-(s)..bilh/biilʾ 2 vt bring basketfull O
bring along-- gh..ghiin vt bring load O along; gh..tiilh vt take stick-like O along
bring back-- naa-chʾ-n-(nin)..bilh/biilʾ vt bring basketfull O back; naa-gh..tloos vt lead O back; 

naa-(n)..tghiin vt bring load O back; naa..ttiilh vt bring animate O back
bring back along-- naa-gh..ʾaalh vt bring solid O back along
bring down-- ko-(ghin)..ghish/ghiin vt bring down load O
bring in-- yeeh-(ghin)..bilh/biilʾ 2 vt bring water in
bring inside-- yeeh-(ghin)..bilh/biilʾ 1 vt bring basketfull O inside
bring out of water-- taah-(ghis)..ghish/ghiin vt bring load O out of water
bring strung-- chʾ-ti-(nin)..tcokʾ vt bring st strung
bring thus-- P-aa-n-(nin)..loos vt bring thus
bring up-- kaa-(s)..ghish/ghiin vt bring load O up from below
bring water-- yeeh-chʾ-(ghin)..bilh/biilʾ vt bring water in
broad-- -nteel 2 nsuffix wide (adjectival); n..teelh 2 vd be wide
broad foot-- kweeʾnteeltc n a black-crowned night-heron
broad-handed mole-- yaiʾntaangʾ n a mole (animal)
broad-leaf milkweed-- siitcing-tʾaanii n a kotolo milkweed
broadbill-- seetoonai n a swordfish
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Brodiaea-- goontc n a Ithuriel's spear; ninyeehtaaghchow n a Ithuriel's spear; seesiichow n a 
fork-toothed ookow; woʾlhaang n a wild hyacinth

broil-- chʾee-(ghin)..lhnaa/naaʾ vt roast; dee-d-(ghin)..ʾaash/ʾaan 2 vt broil fish
broil fish-- dee-d-(ghin)..lhteelh vt broil O/fish
broiling meat-- chʾeeʾeelnai n a roasting meat
broken-- diikwangʾyaa-s..laagh vd be broken
brook lamprey-- chiisghintc n a Western brook lamprey
brother-- *cheeltc 1 n ia younger brother; *cheelʾ 1 n ia younger brother; *chilhtc n ia younger 

brother; *oonang 1 n ia older brother
brother-in-law-- *ghee 1.1 n ia brother-in-law (man's); *gheeding 1 n ia woman's brother-in-law; 

*indii 2 n ia brother-in-law (wife's sister's husband); *int 2 n ia wife's sister's husband
brother's daughter-- *laashtcʾeeʾ 1 n ia niece (man's brother's daughter); *tʾeeshiiʾ 3 n ia woman's 

brother's daughter
brother's daughter-in-law-- *yaat 2 n ia niece-in-law (man's)
brother's daughter's husband-- *gheeding 2 n ia woman's brother's daughter's husband; 
brother's father-in-law-- *shaantcʾeeʾ 2 n ia sibling's father-in-law
brother's son-- *laa 1 n ia man's brother's son
brother's son-in-law-- *ghandaan 3 n ia man's sibling's son-in-law
brown-- dilsow adj light brown; d..lsow vd be brown
brown beans-- iihooltciik n a brown beans, "red beans"
brown black bear-- chin-yaantc n a brown phase black bear; toolii 1.2 n a brown black bear
brown bullhead-- gees 2 n a bullhead catfish
Brown Grass month-- Tlʾoh-Dilkʾis n a 8-April/May "Brown Grass Month"
brown pelican-- tkaashchow n a pelican
brown towhee-- soolchowchʾantc n a brown towhee
Bruhel Point-- Baanchowseekwʾit n a Bruhel Point
Bruhel Point Cove-- Tsʾintckwot n a Shell Cove
brush-- koot 1 n a brush; koot 2 n a hairbrush; sghaabilhtsʾeeldeelʾ n a hairbrush; tsʾiiʾ 2 n a 

brush; tsʾiiʾlhsai n a stick "dry brush"
brush bird-- kʾaiʾ-2 n a > n a (brush bird)
brush fence-- chʾeekʾaas n a brush fence; tsʾiiʾ-nooʾaang n a brush fence
brush house-- tcaakeet n a house (brush roof, no walls); tsʾiiʾyeeh n a brush house enclosure
Brush Mountain-- Yaachʾilhsaikwʾit n a Dry Up Into the Air hilltop
brush mouse-- lhoonʾtcgheeʾneestc n a white-footed mouse
brush rabbit-- koshyeeh-sdaitc n a cottontail; sdaitc n a cottontail
brush shelter-- binʾmilgoot n a fish spearing shelter; bingʾ n a hut/shelter
brush sweathouse-- tsʾiiʾyiichow n a brush sweathouse
Brush Sweathouse-- Diinees-Tsʾiiʾyiichow n a Willow Brush Sweathouse (placename)
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buck-- deeʾsoos n a spike buck (2 year old); deeʾsoostc n a spike buck (two year old); deelhaang 
n a four-point buck; iintcʾeeʾ naachʾyiish n a buck; iintcʾeeʾ naachʾyiishchow n a buck; 
naachʾiyiish n a buck

buckbrush-- naalchʾil n a wedgeleaf ceanothus
buckeye-- laashiiʾ 1 n a buckeye
buckeye dough-- laashiiʾ 2 n a buckeye dough
Buckeye Sitting-- Laasheeʾsdaading n a Navarro Point
Buckeye Tree Standing Place-- Laasheeʾchingnaatʾaading n a Navarro Point
Buckeyes White month-- Laasheeʾlhgaitc n a 1-September/October "Buckeyes White"; 

Laashiiʾlhgai n a 1-September/October "Buckeyes White"; Laashiiʾlhgaitc n a 1-
September/October "Buckeyes White"; Laashiiʾlhgaitc shaa n a 1-September/October "Buckeyes 
White month"

buckskin-- dindai-teeleeʾ n a buckskin sack; kakyiitcʾish n a buckskin robe; naachʾiiyoos 1 n a 
buckskin; tʾaanii 1 n a woman's dress; tʾeeʾ 4 n a tanned deerskin; tʾeeʾtcing n a buckskin

buckthorn-- koncheechee n a pigeon berry; saakoltcin n a hollyleaf redberry; shaashjii n a 
pigeon berry

bud out-- ..lhtik vs bud out
Buds Bursting month-- Tʾaanʾlhtik n a 5-January/February "Leaves Burst"
bug-- goo 2 n a crawling insect
build a.house-- (ghin)-lyiiʾt vt build a house
build fire-- gh..lhkʾaan vt build fire; P-ilh-(s)..lhkʾaan vt build fire; naa-(s)..lhkʾaan vt build fire 

again; (s)..lhkʾaan vt build fire; teeh-(s)..lhkʾaa/kʾaan vt build fire in water
build fish weir-- naa-n-(ghin)..lhʾaa/ʾaaʾ 1 vt build fish weir
build house-- (s)..lyiit/yiitʾ vt build house; (s)..lhyiit/yiitʾ vt build house
build roof-- kaa-(ghin)..lyiit/yiitʾ vt build up from below
building-- yiichow 1 n a dance-house
bulb-- ninyeehtaagh 1 n a edible bulb

(edible varieties) Aatceegheeghitcik 1 ; bitʾlaiʾkʾtc Allium bolanderi, A. unifolium; bitʾtlaiʾtc 
Allium unifolium; chinsiiʾtcing (chin-sii'-tcintree-head-kind ) Boschniakia strobilacea; 
goolbistcing ; goontc ("gon"-DIM ) Triteleia laxa; kaschiinʾnees Perideridia kelloggii 
(Carum kelloggii); kwitchaang Lomatium californicum ? Cymopterus terebinthinus ?; 
lheetcyeehdeeleechow (sand/dust-? in-AUG ) ; lhtceekeetcing ; naaʾaaleeʾ Allium 
bolanderi, A. spp.; naasnaaldaaltc ; ninyeehtaaghchow (bulb-AUG ) Triteleia laxa; 
seesiichow (rock-head-AUG ? ) Dichelostemma congestum; siiʾtbiing (head - sharp ) ; 
sooldilbai Lomatium utriculatum, L. spp.; tciidikneeʾ ; tciighiltcaantc (?-what is buried-DIM )
; tciighiltcaang (?-what is buried ) ; tsʾooʾkwitʾiing (milk (i.e. latex sap)-it has it ) Microseris 
laciniata (Scorzonella procera); woʾlhaang (teeth-many ) Triteleia (Brodiaea) hyacinthina

bull kelp-- teehkisleeʾ n a bull kelp
bull pine-- diltciik n a yellow pine; diltciiktc n ia yellow pine; neeʾdilbai n a gray pine
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bullet-- dindai 3 n a bullet
bullhead-- gees 2 n a bullhead catfish; tcʾooloo 1 n a sculpin; tcʾooloo 2 n a catfish
Bullock's oriole-- shiileeshleeʾ n a Bullock's oriole; shleeʾ n a Bullock's oriole
bullroarer-- chʾilhbatʾ n a bullroarer; teelhbatʾ n a bullroarer
bullsnake-- chʾseeʾchow n a bullsnake; tʾseechow n a bullsnake
bulrush-- kai2 2 n a root of sedge; koolkʾoos n a tule
bump-- boosheeʾ n a hump
Bumpy Ground Hilltop-- Neeʾboosheeʾkwʾit n a Bumpy Ground Hilltop
bunch grass-- tlʾohchow n a bunch grass; tlʾohkʾaaʾ n a arrow-grass
Bunch Grass month-- Tlʾohchow n a 11-July/August "Bunch Grass"
Bunch Grass Valley-- Tlʾohchowbiiʾ n a Briceland
Bunchgrass Lies Creek-- Tlʾohchowsʾaankwot n a Bunchgrass Lies Creek
bundled up-- ..tghilh vs (be bundled up)
burden basket-- kʾaiʾtbilh n a open-twined burden basket; kʾaiʾtbilh-lhgai n a new open-twined 

burden basket ("white" = new); tbilh 1 n a close-twined burden basket; tbilh 2 n a burden basket; 
toolh n a close-twined burden basket, seed basket, pack basket

burial-- chʾooghilhit n a graveyard; ooghilheet n a burial
buried-- ..ghittcaa vp be buried; naahneesh-tghil n a buried corpse
buried fly-- banʾdiltcaantc n a insect sp 
burn-- d-(s)..ligh vi burn/be burning in appearance; gh..lit vi burn along; gh..lkʾaan vs burn/fire 

exists; P-kʾit-naa-(ghin)..lkʾaan vs be fire on P again; naa-gh..lhilh vt burn over land; naa..lkʾaan
vs burn again; naa-(nin)..lhit vt burn across land; P-naa-n-(nin)..lhit vt burn around P (land); naa-
P-oo-ghi..lhit vt cremate again; naa-(s)..lit vi burn up around; naa-(s)..lhit vt burn over land; P-
oo-gh..lhit 1 vt cremate P; sta-(ghin)..lhilh vt set on fire; ti-(s)..lilh vt burn along; ti-(s)..lit 1 vt 
burn along; ti-(s)..lhit vt burn O along; yiighi..lit vi burn

burned-- P-naa-(ghin)..lhit vd be burned around P (land); oo-s..lit 1 vi be burned
burning-- Naachʾooghillhit n a Second Burning
Burning Back Around It month-- Uunaanaaghilhit n a 10-June/July "Burning Back Around It"
Burning Pitch ceremony-- Djeeh Kwaatʾaash n a Throwing Burning Pitch ceremony
Burns family-- Shghanankaashtc n a Give Me Back (Jim's name)
Burnt Around month-- Naaghitlhit-it n a 10-June/July "Burnt Around"
Burnt Penis (name)-- Lai Olittc n a Burnt Penis (boy's name)
burrow-- kaachʾaangʾ n a hole/burrow
burst-- (ghin)..lhtik vi burst; -lhtik nsuffix burst/open
Burst Grass month-- Tlʾoh-Diltik n a 7-March/April "Grass Popping Month"
bury-- (ghin)..tcaa 1 vt bury/cache O; (ghin)..tcaa 2 vt bury O to cook; kaa-(ghin)..tcaa vt dig O 

up; kwinyeeh-(ghin)..lhtish/tiin vt bury animate O; P-oo-gh..lhit 2 vt bury
bush-- tsʾiiʾ 1 n a bush
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bushtit-- naatcʾaitc 1.2 n a bushtit
bushy-tailed woodrat-- lhoonʾlhgai n a bushy-tailed woodrat
Busted Arrow pond-- Kʾaaʾtaaskaalʾding n a Sandhill Pond
butcher-- taa-2 v: 11-adverbial butchering; taa-(ghin)..tʾaas/tʾaatsʾ vt butcher/cut up O; taa-

(s)..tʾaas/tʾaats vt cut O (in butchering)
butchered-- taa..ghittʾaatsʾ vp be butchered
butchered/cut to pieces-- taa..ghiltʾaatsʾ vp be butchered/cut to pieces
butchering-- <taa-(s)..____>2 vprefixset breaking/cutting
butt-- *chiiʾ 3 n ia buttocks; *tlʾaaʾ n ia buttocks
butt-end-- *chiiʾ 5 n ia big end
Butt-end Country-- Neeʾchiiʾingʾ n a South Country
Butt-end Country Tribe-- Neeʾchiiʾ-kiiyaahaang n a South Tribe
Butt-End tribe-- Chiiʾding-kiiyaahaang n a Southern tribe
butter clam-- chʾaantaahsaak n a clam
buttercup-- chʾibaateeʾ n a buttercup
butterfly-- saakʾtc n a butterfly
buttocks-- *chiiʾ 3 n ia buttocks; *tlʾaaʾ n ia buttocks
buy-- lh-ee-chʾoo-(ghin)-keet vt trade
buzzard-- chʾooyoostcing 2 n a turkey vulture; tcʾindaakaayoostcing n a vulture; tcʾintiiyaash n a

vulture; tcʾintyaash 2 n a turkey vulture; tcʾintchʾitseetcing n a turkey vulture
buzzer-- daabiiʾteelbil n a acorn buzzer; distʾeeh-naaghiloots n a bark buzzer
by-- *ilh 1 postp instrumental
by doorway-- bilhdaiʾding adv by entrance
by means-- -bilh 2 nsuffix by means
by oneself-- *naaʾ2 postp by oneself, alone
by the door-- yeehdaadin adv by the door
by the shore-- tghaamaatc adv by the shore

C c

cabbage-- naakong 3 n a cabbage
cabezon-- tcʾooloo 1 n a sculpin
cache-- (ghin)..tcaa 1 vt bury/cache O
cacomistle-- siiʾdilgaitc n a ringtail
Cahto-- Naahneesh 1 n a Cahto person; Toodjilhbiiʾ 3 n a Cahto town
Cahto Creek-- Tcʾbeetckwot n a Cahto Creek; Tcʾibeetaahkwot 1 n a Cahto Creek
Cahto Creek band-- Tcʾibeetaahding-kiiyaahaang n a Cahto Creek band; Tcʾibeetaahkwot-



299    Cahto Creek band 

kiiyaahaang n a Cahto Creek band
Cahto Creek village-- Tcʾibeetaahding n a Cahto Creek village; Tcʾibeetaahkwot 3 n a Cahto 

Creek village
Cahto Hilltop-- Toodjilhkwʾit n a Cahto Hilltop
Cahto Lake-- Toodjilhbiiʾ 4 n a Cahto Lake
Cahto Mountain-- Kiik n a Signal Mountain
Cahto Peak-- Tciisnaaw n a Signal Mountain
Cahto Rancheria-- Chinsʾaanding n a Tree Lies Place(at Laytonville cemetery); Kai-kwontaah n a 

Cahto Rancheria; Tcʾibeetaahkwot 2 n a Cahto Rancheria
Cahto Tribal Center area-- Seekʾaiʾbinghaading n a Deerbrush Edge village
Cahto Tribe-- Kiiyaahaang n a Cahto Tribe; Kooʾyoohaang n a Cahto Tribe; Tlʾoh-kiiyaahaang 2 

n a Cahto Tribe
Cahto Valley-- Toodjilhbiiʾ 1 n a Cahto Valley/Winchester Flat
Cahto Valley band-- Toodjilhbiiʾ-kiiyaahaang n a Cahto Valley band
Cahto Valley people-- Naahneesh Toodjilhbiiʾ n a people of Cahto
Cahto Valley village-- Toodjilhbiiʾ 2 n a Cahto Valley village
Cahto Village-- Toodjilhbiiʾ 5 n a Winchester Flat Cahto Rancheria
calf-- *lookeeʾ n ia calf (of leg)
California bay laurel-- aantcing n a peppernut
California beard lichen-- uudaayee n a beard lichen
California black oak-- lhtaagh n a California black oak
California blackberry-- kwosh 2.1 n a blackberry
California brown pelican-- tkaashchow n a pelican
California buckeye-- laashiiʾ 1 n a buckeye
California buttercup-- chʾibaateeʾ n a buttercup
California coffeeberry-- koncheechee n a pigeon berry; shaashjii n a pigeon berry
California condor-- chʾooyoostcing 1 n a condor; tcʾintyaash 1 n a condor; tcʾintyaashtc n a 

condor
California floater-- solnees1 n a freshwater mussel
California foothill pine-- tkooʾiishtc 2 n a gray pine
California ground squirrel-- slis n a ground squirrel
California jay-- chʾisaiʾtcing n a scrub jay; sʾistʾaiʾtcin n a scrub jay
California kangaroo rat-- naalhtonʾtc 1 n a kangaroo rat; tʾohkʾaa-naalhtonʾtc n a kangaroo rat
California kingsnake-- tʾaadilkʾits n a kingsnake; tʾaadilhkʾits n a kingsnake
California manroot-- tʾaanʾteelhchow n a manroot plant
California mugwort-- tcingtʾaanʾ n a wormwood
California narrowleaf milkweed-- tnaaʾ n a narrowleaf milkweed
California oatgrass-- tlʾohkaa 1 n a grass seeds
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California quail-- dishtc n a California quail
California roach-- tʾaanʾlhtiktc 1 n a California roach
California sea lion-- teehlaang 2 n a sea lion; tichʾisdeelʾ 1 n a Steller's sea lion; tyiits n a sea lion
California thrasher-- chʾilhsidii-daaʾneeschow n a California thrasher
California towhee-- soolchowchʾantc n a brown towhee
California white oak-- sakʾeenees n a valley oak; sakʾnees n a valley oak; saakʾeenees n a 

valley oak
California wild grape-- daahtlʾoolʾ 1 n a California wild grape
California woodpecker-- chʾlaakii n a acorn woodpecker
call-- P-aa-aad..lhyii/yiin vt call P oneself; P-aa-(ghin)..lee/leeʾ vi sing for P (summoning); 

d..nii/niiʾ/niilh 2 vt make characteristic call; tciing interj (yellowhammer's call)
call by name-- oo..lhyii/yiiʾ 1 vt name O
call fog-- taanshoowee interj (calling fog)
called-- oo..lyii vp O to be called by name
camas-- chʾiyooyiigoostgaitc n a death camas
camp-- kai-kwontaah 2 n a winter camp; *kwontaah n a home/camp; naanaa-(nin)..yeesh/yiin vi 

move camp across O; naa-n..saat vi camp at a place; noo-naa-(nin)..neesh/yiin 1 vi move camp 
back to limit; noo-naa-(nin)..neesh/yiin 2 vi camp at place

Camp Winnarainbow-- Yiishtc-Silhtiinding n a Streeter Creek mouth village
camprobber-- chʾisaiʾlhgai n a gray jay
campsite-- noonaankniish n a camp (temporary)
can't-- doohaaʾ 2 part. was not able
cane-- titsʾ 1 n a cane
canoe-- tcʾii 2 n a canoe; tcʾii-yaashtc n a small canoe
canopy-- tcaakeet n a house (brush roof, no walls)
canyon-- Tsʾisnooʾsow-Yeehingʾaading n a Green Canyon; tsʾisnooʾyeehyaangʾaading n a 

canyon
canyon live oak-- aanʾchʾwaichow n a canyon live oak
cape-- chaaʾ1 3 n a man's deerhide cape; lhaalaabiiʾnaaghilai n a feathers sewn in net
capsized-- kaa-tcʾee..ghilghaalh/ghaalʾ vp be tipped to one side
captain-- ninkaaʾtʾiining n a chief
Captain Chockley-- "Chockley" n a Captain Chockley (Rose (Stevenson) Ray's maternal 

grandfather)
Captain Frank-- Neeʾnilhsit n a Captain Nee'nilhsit/Frank
Captain Simpson-- Chʾnankaabiiʾ n a Deer Lick In It village
car-- kwongʾ 2 n a car
caraway-- kaschiingʾ n a yampah/wild carrot
caress-- (s)..wotc vt tickle
carrot-- kaschiinʾnees n a wild carrot; kaschiingʾ n a yampah/wild carrot
carrot-seed-flavored clover-- eelhtʾiing n a yellow-flowered clover
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carry-- P-cha..ghish vt carry load P; chʾ-(ghin)..bilh/biilʾ vt carry basketfull O; chʾ-ti-(s)..bilh/biilʾ 1 
vt carry basketfull O; daah-naan-d-(ghin)..ghish/ghiin vt carry pack-like O back; 
(ghees)..ghish/ghiin vt carry load O; ..lghish/ghiin vt carry load O; ..lhtaagh vt carry O; naa-
chʾ..bilh/biilʾ vt take basketfull O again; naa-chʾ-ghi..lhgheelh vt carry st as load along; naa..lee 
vt carry pl/rope-like O around; naa..lhtee vt carry animate O around; naa-(s)..lhchoos vt put 
fabric-like O along; taah-t-(s)..ghish/ghiin vt carry load O from water; tee-(ghin)..bilh/biilʾ vt 
carry basketfull O; t-(ghin)..lhtish/tiin vt carry animate O around; yi-ti-(s)..ʾaash/ʾaan 2 vt take 
phenomenon

carry across-- naa-n-(nin)..ghish/ghiin 1 vt carry load O across
carry along-- gh..ʾaalh vt carry solid O along; gh..gheelh vt carry load O along; gh..leelh vt carry 

pl/rope-like O along; gh..lhghilh vt carry O along; naa-gh..lhgheelh vt carry load O along; naa-
gh..tgheelh vt carry load O along; ti-(s)..bilh/biilʾ vt carry basketfull O along; ti-(s)..ghish/ghiin vt
carry load O along; ti-(s)..lash/laa vt carry pl/rope-like O along; ti-(s)..tish/taan vt take stick-
like/enclosed O along

carry around-- naa..ghish/ghiin2 vt carry load O around
carry fire-- naa-(s)..lhtʾaa vt carry fire around; naa-(s)..tʾaa vt carry fire around
carry in-- biiʾ-noo-naa-(nin)..ʾaash/ʾaan 2 vt carry solid O back in P; biiʾ-noo-(nin)..ʾaash/ʾaan vt 

carry solid O inside P; yeeh-(ghin)..ghish/ghiin vt carry load O in
carry load-- noo-(nin)..ghish/ghiin 1 vt carry load O to limit
carry out-- tcʾee-(nin)..ghish/ghiin vt carry load O out
carry pack-- naachʾi-(s)..hgheelh vt carry along as load O
carry piggyback-- naa-n-(nin)..ghish/ghiin 2 vt carry O across piggyback
carry through-- P-ghaa-(nin)..ghish/ghiin vt carry load through P
carry up-- daah-d-(ghin)..kaash/kaan vt carry contained O up on surface; P-ee-(s)..ghish/ghiin vt 

carry load O up against P; P-ee-(s)..tish/taan vt carry stick-like O up against P; kaa-naa-
(ghin)..bilh/biilʾ vt take basketfull O back up from underground

carrying frame-- toonai-chingchʾitintcokʾ n a fish carrying frame
carrying net-- teelhee-naaghighii n a net carrier
carrying strap-- bilhnaaghighii n a pack-strap; *tlʾoolʾ n ia pack-strap
cascara sagrada-- koncheechee n a pigeon berry; shaashjii n a pigeon berry
Caspar-- Diltciiknilhtcinding n a Caspar
Caspar Creek-- Diltciiknilhtcingkwot n a Caspar Creek
cat-- bittc n a bobcat; too-bittc n a house cat
catch-- chʾ-(ghin)..bee/beeʾ 2 vt catch (like picking berries); chʾ-(s)..liiʾ vt catch st /deer in noose; 

(ghin)..kaash/kaan vt catch fish in net; (ghin)..lchit vt catch O; (ghin)..lhchit/cheet vt catch O; 
(ghis)..shaagh vt catch with hook; P-kaa-(ghis)..tkaa/kaaʾ vt dip for P with dipnet; naa..lhchit 
vt catch again; naa-ti-(s)..lgheelh vt catch O swimming underwater; oo-(ghin)..lhchit vt catch O; 
ti-(s)..lhchit vt catch O along
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catch sight-- (0)..lhsis/saan 2 vt see/catch sight of
Catchers-- kolchit n a Naaghaichow Catchers
caterpillar-- goo 3 n a caterpillar; goo 3.1 n a ash armyworm; kaltcintc n a ash armyworm; 

seekalhtcing n a ash armyworm
caterpillar plant-- goo-kaalʾai n a caterpillar plant
catfish-- gees 2 n a bullhead catfish; tcʾooloo 2 n a catfish
cattail-- koolkʾoosbaang n a cattail
cattle-- baagaa n a cow, cattle
Caucasian-- Tcʾindinii n a white people; Tcʾindinii-tcʾeek n a White woman; Tcʾinii n a White 

person; Tcʾintnii n a White man; Tcʾintnii-tcʾeek n a White woman
caught-- ..ghilcheet vp be caught
cause-- (s)..lhtcii/tciinʾ 2 vt cause X
cave-- *ʾaang n ia den/nest; Seebilh-Ching-Yeehghisiiʾ n a Bee Rock; uuʾaangʾ n a its den/nest
Ceanothus-- kwosh 2.4 n a coast whitethorn; naalchʾil n a wedgeleaf ceanothus; seekʾaiʾ n a 

deerbrush; tʾaanʾlhghiing n a varnish leaf Ceanothus; tseekʾaiʾ n a deerbrush
Ceanothus Edge Place-- Seekʾaiʾbinghaading n a Deerbrush Edge village
Ceanothus Extends Across Creek village-- Seekʾaiʾnaangʾaiʾkwot n a Deerbrush Extends Across 

Creek village
cease-- too-kʾing-haaʾ vi stop raining; tcoo-n-(ghin)..tchiish/chaan vi quit the chase
cease to exist-- ghin..dooʾ 1 vd become not; naa-n-ghin..dooʾ vs become none again; n-ghin..dooʾ 

vs become not
cedar-- tlʾiilh n a incense cedar
celebratory call-- liil liil liil liil interj celebratory call
cemetery-- chʾooghilhit n a graveyard
center of emotion-- *djiiʾ 3 n ia center of emotion
center post-- baanaatʾai n a center post
cereal-- daang1 n a pinole
ceremonial house-- tsʾiiʾyiichow n a brush sweathouse; yiichow 1 n a dance-house; yiichowding n a 

dance house place
ceremony-- Baanoonaayaakaash n a Doctor's School Graduation Ceremony; Bintcbil Teegot n a 

Feather Dance; Chʾighaayiltcin n a Big Time ceremony; Chʾintʾaang Chʾnee n a Acorn 
Sing/Acorn Dance; Djeeh Kwaatʾaash n a Throwing Burning Pitch ceremony; Kaaʾindai Siiʾ-bilh
Ghidaash n a Scalp Dance; P-kʾit-naanaa-(s)..tish/taan vt wave feather over P (doctoring); 
nailyiish1 ceremony sp (chief's command to "rest" for 4-day rest period at new moon); 
Naachʾilnaa-kwʾit Chʾeeleeʾ n a dance-curing; naachʾilhnaa 1 n a curing fright sickness; 
Naachʾlhee n a Doctor Dance; Noochʾiʾaang n a War Dance; Noochʾighikaan n a Big Time 
ceremony; Siiʾbilh Nidaash n a Scalp Dance; shoonkʾaa ishdikʾeeʾ-jaaʾ expr prayer before 
getting out of bed; shoonkʾaa naadiishtcaang, Shtaaʾ expr prayer before meal; tʾaaʾ P-
kʾitnaanaa-(s)..tish/taan vt wave feather over P (doctoring); Tcʾeenaasilsaas n a ceremony 
(Sweeping Out); yaachʾkʾinooloos n a spirit doctoring
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Ch'eeneesh-- Chʾeeneesh 1 n a Thunder (deity); Kaachʾeeniish n a Thunder (Creator God)
Ch'eenish-- Chʾeenish n a Thunder (Charlie's name)
Ch'leeghkwot-- Chʾleeghkwot 1 n a Chadbourne Gulch
Ch'lhaanding-- Chʾlhaanding 1 n a Hardy Creek village
Ch'nankaabii'-- Chʾnankaabiiʾ n a Deer Lick In It village
Ch'nankaalai'-- Chʾnankaalaiʾ n a Deer Lick Top village
Ch'nankaalai'-kiiyaahaang-- Chʾnankaalaiʾ-kiiyaahaang n a Deer Lick Top band
Ch'nankat-- Chʾnankat n a Deer Lick spring
Ch'nankatchii'-- Chʾnankatchiiʾ n a Deer Lick Creek Mouth
Ch'nankatchii'-kiiyaahaang-- Chʾnankatchiiʾ-kiiyaahaang n a Deer Lick Creek Mouth band
Ch'oonilhkaichowding village-- Chʾoonilhkaichowding n a Ch'oonilhkaichowding village
Chadbourne Gulch-- Chʾleeghkwot 1 n a Chadbourne Gulch
Chadbourne Gulch beach-- Chʾleeghkwot 2 n a Blues Beach; Saiyaashtc n a Chadbourne Gulch 

Beach
Chadbourne Gulch Slide-- Neeʾkaisbootʾ n a Blue Slide
chain-- see-tcʾiikʾeeʾ n a chain
chair-- biiʾghidai n a chair
chamisal-- tsʾiiʾ 2 n a brush
chamise-- kʾaiʾdooʾii n a chamise
channeled dogwhelk-- chʾkaa 2 n a (edible marine snail)
channels-- chʾghilin-teelhtaah n a channels
chanterelle-- dintcʾiikʾ n a spicy mushroom
chapparal-- tsʾiiʾ 2 n a brush
char-- ching noonilit n a unburned wood
charcoal-- tʾeesh 2 n a charcoal; tʾeeshee n a coals
Charlie-- Chʾeenish n a Thunder (Charlie's name)
chase-- chʾ-naa-(s)..lhyeegh vt drive deer; P-in-(s)..lhkeeʾ vt track O chasing; P-in-t-(gh)..yoot vt 

run P down; P-in-ti-(n)..yoot vt run after P; P-in-ti-(s)..yoot vt chase P; naa-P-in..yoolh vt drive 
(fish) back to P; naa-(s)..lyeegh vt hunt/drive O; P-tsin-ti-(s)..dilh/deelʾ vt run P off

chasing-- bintighiiyoot1 n a running down trailing; P-in- v: 12-incorp (in 'chase'/'track'/'drive')
chat (bird)-- seelhtcindinii n a yellow-breasted chat
cheek-- ningʾgoot n a cheek; *yiitsʾneeʾ n ia cheek
cherry-- ninkosje n a chokecherry; ninkosjiin n a chokecherry; ninkwostiing n a chokecherry
chest-- *sinsingtinʾ-daatcʾeesliing n ia xiphoid process; *sintingʾ n ia breast/chest (male/female); 

*yiitcʾyeeh n ia breast/chest (bird)
chestnut-- tkooʾiishtc 1 n a chinquapin
chestnut oak-- saahching 1 n a tanbark oak; saahtceelaadoo n a tanbark oak
chew-- gh..ʾaalʾ vi chew along; (ghin)..ʾaalh/ʾaalʾ vt chew O; (ghin)..ghash/ghatcʾ vt chew O; 
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naachʾaalh 1 chew; naa-(s)..ʾaalh/ʾaalʾ vt chew O; ti-(s)..ʾaalh/ʾaalʾ vi chew along
chewing pitch-- djeeh-ghiʾaalʾ n a pine pitch
chickaree-- gaashchow-kwʾit-kwiyaaghitc n a Douglas squirrel
chicken hawk-- chʾisaiʾ n a red-tailed hawk; itsaiʾ n a red-tailed hawk
chief-- chʾlhaandin-kwʾit ninkaaʾtʾiining n a war chief; Ghiitcʾntceeʾtc n a Throat No Good (name); 

Keeʾlhtciing n a Short Foot (man's name); Lhtaaghlhsai n a Dry Black Oak (man's name); 
Neeʾnilhsit n a Captain Nee'nilhsit/Frank; ninkaaʾtʾiining n a chief

child-- chʾileek n a boy/young man; *iitc n ia man's child; (s)..loos 2 vt keep (child/pet); *yaashtc n
ia child (of woman)

child-in-law's brother-- *ghandaan 4 n ia child-in-law's brother
child-in-law's sister-- *yaashʾaat 2 n ia woman's child-in-law's sister; *yaat 3 n ia man's child-in-

law's sister
child's parent-in-law-- kaatctighaayii n ia child's parent-in-law
child's rattle-- stilghaal n a basket rattle
childbirth-- kwilhchʾiteel n a childbirth
children-- skii-k n a children
Chilhsaitcding-- Chilhsaitcding n a Little Dry Tree Place
chilled-- ..d-lii vd be cold; gh..d-lii vd become cold
chimney-- biiʾghilit n a chimney; kwongʾlit n a smokehole of dance house
chin-- *iidaaʾ n ia chin
China slipper-- woleechin n a gumboot chiton
Chinch'idjooshbii'-- Chinchʾdjooshbiiʾ 1 n a Hollow Tree Opening
Chinese person-- Chiiʾnees n a Chinese person
Ching Ch'ilhwohding-- Ching Chʾilhwohding n a Bald Hill (near Pudding Creek)
Ching Kinaaghibaasding-- Ching Kinaayaabaasding n a Inglenook Pond
Ching Waanintc'iiding-- Ching Waanintcʾiiding n a Bald Hill (near Pudding Creek)
Chings'aanding-- Chingsʾaanding n a Abalone Point
Chingtc'eelaahbii'-- Ching Tcʾeelaahbiiʾ n a Stick Floating Out valley
Chinkii'nooldeelai'-- Chʾingkiiʾnooldeelʾlaiʾ n a Noise Went Down Top village
Chinlhgaichowding-- Chinlhgaichowding n a White Log village
Chinook salmon-- chinlhookʾetc n a spring salmon; gees 1 n a king salmon; geeslhshingʾ n a 

black salmon
chinquapin-- tkooʾiishtc 1 n a chinquapin
Chins'aanding-- Chinsʾaanding n a Tree Lies Place(at Laytonville cemetery)
chinsii'tcing bulb-- chinsiiʾtcing n a edible bulb sp 
chipmunk-- silsʾintc n a chipmunk; siltsʾintc n a chipmunk
chisel-- bilhchow 2 n a chisel
chiton-- woleechin n a gumboot chiton
Chockley-- "Chockley" n a Captain Chockley (Rose (Stevenson) Ray's maternal grandfather)
Chockley family-- "Chockley" n a Captain Chockley (Rose (Stevenson) Ray's maternal grandfather)
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chokecherry-- ninkosje n a chokecherry; ninkosjiin n a chokecherry; ninkwostiing n a chokecherry
chop-- nin-(s)..lhghaalh/ghaalʾ 2 vt chop O
chopped up-- kaa..ghilghaalʾ vp be chopped up
choppy-- tlʾitsʾ1 3 vd be rough
chorus frog-- tcʾaahaal-lhtsowitc n a Pacific treefrog
christen-- oo..lhyii/yiiʾ 2 vt give O a name
cider-- tinish-tooʾ n a manzanita cider
cinnamon bear-- doolii n a black bear; toolii 1.1 n a cinnamon bear
circle-- P-naa-(s)..yaa/yaaʾ vi sg go around P
circular halo-- shaa-baatsʾeeʾ n a halo
civet cat-- siiʾdilgaitc n a ringtail
claim-- P-aa-aad..lhyii/yiin vt call P oneself; daah-(ghin)..dlhtish/tiin vt take/claim animate O
clam-- baanchow1 2 n a clam (freshwater); chʾaantaahsaak n a clam; chʾaantaahsaaktc n a clam

(smaller)
clam shell-- yoo2 n a clamshell
clammy clover-- naakon-doonʾ n a clammy clover
clamshell-- yooʾ 3 n a clamshell money
clamshell bead necklace-- yooʾnaadilyai n a necklace (clamshell-bead necklace)
clamshell-bead earrings-- tcweeʾbiiʾ-waayildeelʾ n a clamshell-bead earrings
clapper-- chin-tilghaal n a split-stick rattle; ching-chʾtilghaal n a split-stick rattle; ching-teelghaal 

n a split-stick rattle
clapper stick-- chin-chʾteelghaal n a split-stick rattle
Clarke Ranch area-- Gaashtcʾeengʾaading-kiiyaahaang n a Yew Sticks Out Place band
classifier-- 0-3 v: 1-classifier 0-classifier
classify-- √GHEEʾ rt classify load
claws-- *ghaatcaadeeʾ n ia claws
clay-- lheetc 2 n a clay; lheetcbaa n a gray clay
clay water-- lheetcbaa-too n a blue clay water
clean out stomach-- ..lhtcan vt clean out stomach (of animal)
clear off-- n-ghin..yaan1 vi clear off
Cleone-- Iintcʾeeʾnchaahding n a Cleone; Seeninding 1 n a Laguna Point
Cleone lake-- Too-Skaanding 1 n a Lake Cleone
cliff-- bis 1 n a bank; daah-taah-P-ee-(s)..yaash/yaa vi sg climb on bank P
climb-- daah-P-ee-(s)..yaash/yaa vi sg climb up onto P; daah-taah-P-ee-(s)..yaash/yaa vi sg 

climb on bank P; P-ee-(s)..dilh/deelʾ vi pl climb P; P-ee-(s)..yaash/yaa vi sg climb up against
cloak-- chaaʾ1 1 n a women's deerhide cloak
close-- P-gha- 4 v: 12-incorp near P; kandintc adv close/near; kanding adv near; kan..ndin vs 

become near; *tcʾinʾtc postp close to P; *tcʾingʾ 3 postp close to P; uutcʾinʾtc adv close by
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close to the ocean-- baanchowtcʾingʾ adv near the ocean
close-twined burden basket-- tbilh 1 n a close-twined burden basket
cloud-- aah n a cloud; chʾeeneesh 2 n a thunderhead; t-(ghin)..gish/geetcʾ vd be thick (of clouds); 

t-ghin..gitsʾ 1 vi start to swirl (fog/cloud); t-ghin..gitsʾ 2 vi get thick (fog/cloud)
clover-- naakong 1 n a clover; tʾaanʾteel 1 n a flat-leaf

(varieties) eelhtʾiing Triphysaria versicolor; naakon-doonʾ Trifolium obtusiflorum; naakontc 
(clover-DIM ) Trifolium spp.; shashtʾaangʾ 1 (bear-leaf ) Chamaebatia foliolosa; 
shaashtʾangʾ Chamaebatia foliolosa; toolish ; tʾaanʾteel 1.3 (leaf - flat/wide ) 

Clover (name)-- Toolish n a Clover (girl's name)
Clover Valley-- Naakong-konteelbiiʾ n a Little Valley
clown-- yiichow-waaniisaang n a clown
club-- bilhninghilghaalʾ 2 n a club
co-wife-- *tcʾeeʾt 3 n ia co-wife; *yaatcʾeeʾ 2 n ia junior co-wife
coal-- tʾeesh 3 n a coal
coals-- tʾeesh 1 n a coals; tʾeeshee n a coals
coast-- baaghang 1 n a coast; tghaamaah adv along shore; tghaamaatc adv by the shore
Coast Redwood-- gaashchow n a redwood
Coast Sinkyone Wailaki-- Keechʾing-kiiyaahaang n a Usal tribe; Siin-kiiyaahaang n a Coast 

Sinkyone; yooyiideeʾ 1 direct far north
Coast Tribe-- Baang-kiiyaahaang n a Coast Yuki people
coast whitethorn-- kwosh 2.4 n a coast whitethorn
Coast Yuki people-- Baang-kiiyaahaang n a Coast Yuki people
coastal black gooseberry-- kwosh 2.2 n a gooseberry
coastal manroot-- tʾaanʾteelhchow n a manroot plant
Coastal Pomo-- Neeʾchiiʾ-kiiyaahaang n a South Tribe
coastal rainbow trout-- chilhtciik n a summer salmon
coastal strawberry-- djiiʾitc n a wild strawberry
coastward-- baaghang 2 direct west; baaghangʾingʾ adv coastwards
cocoon-- chʾghootʾoo 1 n a cocoon
cocoon rattle-- chʾghootʾoo 2 n a cocoon rattle; iiwaantʾoo n a cocoon rattle
coffee berry-- koncheechee n a pigeon berry
coffeeberry-- shaashjii n a pigeon berry
coho salmon-- daatcaahaal n a coho salmon
Coho Salmon-Fishing By Hand (name)-- Daatcaahaal-Kwaaʾchʾileeh n a Feeling For Hookbill 

Salmon (Bill Ray's name)
coil-- chʾ-n-(s)..lhkaa/kaan vt coil a basket; tee-n-(s)..lhkaash/kaan vt make coiled basket
coiled-- chʾ-n-(s)..lkaa/kaan vi be coiled (basket)
coiled basket-- chʾineelkaan n a coiled baskets (gen ); tbilhdjilh n a coiled water basket
cold-- ..d-lii vd be cold; gh..d-lii vd become cold; ghin..tin vd become cold; ko-ghin..tin vs become 
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cold; ko-s-tin vd be cold weather; s..tin vd be cold
cold water-- too-istin n a cold water
collapse-- naa-chʾ-(nin)..kat/katʾ vi fall back down; naa-chʾ-n-(nin)..kat vi drop down (as sky)
collect-- (ghin)..lhtcii/tciinʾ 2 vt gather; (s)..lhtcii/tciinʾ 3 vt gather O
color-- -dilbai nsuffix gray; dilsow adj light brown; -dilshin nsuffix blackish-adjectival; d..lbai vd be 

gray; d..lgai vd be whitish; d..lsow vd be brown; d..lshin vd be blackish; d..ltciik vd be yellow; 
-lhgai 1 adj white--adjectival; ..lhgai vd be white; ..lhshin vd be black; -lhshing nsuffix black 
(adjectival); ..lhtciik vd be red; lhtciik adj red; ..lhtsow vd be blue/green; lhtsow adj blue/green

column-- baanaatʾai n a center post
comb-- tcʾee-naa-(nin)..lhdilh vt comb hair
come-- chʾ-(nin)..ʾaash/ʾaan vi extend arriving; kaaslhaang come; naaʾonteeleegh vi come; <n-

(nin)..____> vprefixset come/arrive; n-(nin)..dilh/deelʾ vi dl/pl arrive; n-(nin)..lkat vi pl 
come/arrive; n-(nin)..lhkat vi pl come; n-(nin)..naash/naa vi come/arrive; n-(nin)..tyaash/yaa vi
sg come; n-(nin)..tʾaagh vi arrive flying; ti-(s)..lsʾilh vi voices to come

come out-- taa-naa-n-(nin)..daash/tyaa vi sg come back out of water; tcʾee-naa-(nin)..dilh/deelʾ 
vi du/pl come back out from; tcʾee-naa-(nin)..lkat vi pl come back out from

come across-- naa-n-(nin)..dilh/deelʾ1 vi du/pl arrive across; naa-n-(nin)..lkat vi pl arrive across; 
naa-n-(nin)..yaash/yaa 1 vi sg come across

come again-- yeeh-naa-(ghin)..ltsʾeegh/tsʾilh vi sound to come back in
come ahead!-- nohdooʾ 1 interj come/go ahead!
come along-- ..ghiltsʾilh 2 vi come along (as voice/sound); yi-gh..tiilh 1 vi natural phenomenon 

comes along
come back-- P-ee-naa-(ghin)..tbilh/biilʾ vi come back to me [after singeing]; P-ghaa-naa-

(nin)..daash/tyaa vi sg come back to P; naa-gh..daalh 1 vi sg go back along; naahi-(s)..lhkat vi 
pl go back; naa-(nin)..daash/tyaa 1 vi sg come back; naa-(nin)..ldkat vi pl come back; naa-n-
(nin)..dilh/deelʾ2 vi du /pl come back; naa-n-(nin)..lhkat vi pl come back; naa-n-(nin)..yeesh/yiin
vi move camp back; naa-oo-n-(nin)..daan vi come back; n-(nin)..yaash/yaa vi sg come/arrive 
back

come down-- ko-naa-(ghin)..daash/tyaa vi sg come down a hill; naanaa-(ghin)..daash/tyaa vi sg 
come down

come downhill-- ko-(ghin)..yaash/yaa 1 vi sg come downhill
come floating-- n-(nin)..laat vi float arriving; noo-n-(nin)..kis/kitsʾ 1 vi float coming to limit
come here!-- haiyaantcʾinʾ vi over here!
come home-- <naa-n-(ghin)..d____> vprefixset coming home; naa-n-(ghin)..daash/tyaa vi sg 

come home
come in-- chʾleegh n a fish come in; naahi-(s)..too/tooʾ vi tide/water to come back; yeeh-

gh..naash vi be coming in; <yeeh-(nin)..___> vprefixset come in; yeeh-(nin)..daash/tyaa vi sg 
come in; yeeh-(nin)..lhʾaa/ʾaaʾ vi come in; yeeh-(nin)..yaash/yaa vi sg come in; yeeh-n-
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(nin)..daash/tyaa sg come in; yeeh-yi-(ghin)..ʾaash/ʾaan vi come in (as ocean/flood)
come in water-- taa-n-(nin)..dilh/deelʾ vi du/pl come in water
come on!-- alhtee interj come on!
come out-- P-iiʾ-tcʾee-n-(nin)..yaash/yaa vi sg come out from inside P; kaa-(ghin)..yaash/yaa 1 vi

come up from below; tcʾee-(ghin)..tin vi particles to come out; tcʾee-naa-(nin)..daash vi come 
back out dancing; tcʾee-naa-(nin)..daash/tyaa vi sg go back out from; tcʾee-(nin)..naash/naa vi 
come out; tcʾee-n-(nin)..yaash/yaa 1 vi sg come out; tcʾee-noo-(nin)..yaash/yaa vi sg come out 
to a limit

come out of water-- taah-chʾ-(s)..lhʾaash/ʾaatcʾ vi animal come out of water; taah-ko-
(ghin)..lʾaash/ʾaatcʾ vi animals come out of water; taah-naa-(s)..tyaash/yaa vi sg go back from 
water; taa-naa-n-(nin)..daash/tyaa vi sg come back out of water; taa-n-(nin)..daash/tyaa vi sg 
come out of water

come shooting-- kʾee-(nin)..ʾits vt come shooting
come swimming-- naa-n-ti-(s)..leegh vi come back along swimming; n-(nin)..biish/biin vi sg swim;

n-(nin)..leegh vi swim
come to a level-- chʾ-n-(nin)..ʾaash/ʾaan vi water comes to a level
come to a limit-- <noo-n-(nin)..___> vprefixset come to limit; noo-n-(nin)..dilh/deelʾ 1 vi du/pl 

come to limit
come to be-- (s)..leegh/liinʾ vs become
come to life-- kaa-naa-(s)..leegh vi come back to life
come to sit-- noo-n-(nin)..dilh/deelʾ 3 vi du /pl sit
come to smell-- ghin..lhshinʾ vi come to smell X
come together-- lhin-ti-(s)..yaash/yaa vi sg come together
come up-- kaa-(ghin)..ldaash/daa vi come up (heavenly body); kaa-(ghin)..yaash/yaa 1 vi come 

up from below; kaa-(ghin)..yaash/yaa 2 vi come up (heavenly body); kaa-naa-(ghin)..leegh vi 
swim back up from underwater; kaa-naa-s-(s)..tyaash/yaa 1 vi sg come back up from 
underground; kaa-naa-s-(s)..tyaash/yaa 2 vi come back up from below (heavenly body); kaa-n-
(s)..yaash/yaa vi come up from underground; kaa-(s)..____ vprefixset come up from below; kaa-
(s)..dilh/deelʾ vi du/pl come up from below; kaa-(s)..lhʾits vi come up from below (heavenly 
body); shaa kaa-naa-(s)..tyaash/yaa vi sun to come back up; taa-yi-(s)..tish/taan vi fog to 
come up from water; yaa-(ghin)..yaash/yaa vi rise (of sun/moon)

command-- =bat 1 encl hortative
common Brodiaea-- goontc n a Ithuriel's spear
common flicker-- bintcbil n a flicker
common garter snake-- naalhshoottc n a common garter snake
common merganser-- naalhghii-lhgai n a common merganser
common raven-- daatcaanʾchow n a raven; daatcaangʾ 1.2 n a raven
common snowberry-- kʾaaʾkas 1 n a common snowberry
comparative-- P-ee-2 vd: 11-adverbial comparative
compassplant-- tcʾaalaa 1 n a narrowleaf compassplant
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competition ???-- lheeyaaʾits n a running race
complete-- P-ee-(ghees)..lhkeegh/keeʾ vt finish P; P-ee..ghilkeeʾ vp P to be finished; P-ee-

(nin)..lhkeegh/keeʾ vt finish P
completive-- =kwaanhit 1 encl when S had V
completivve-- n-1 v: 3-mode n-mode
conative-- oo- v > v CONative; <oo-n-(ghin)..____> vprefixset conative
concerning-- P-ghaan- 1 v: 12-incorp about P
condor-- chʾooyoostcing 1 n a condor; tcʾintyaash 1 n a condor; tcʾintyaashtc n a condor
cone-- chinsiiʾ n a pine cone; chinsiiʾts n a cone (of conifer); naadiilʾ 1 n a sugar pine cones
confluence-- lhee-(ghin)..liin vi flow together
Confluence-- Lheeliingchowding n a Big Confluence village (beyond Red Mountain)
conifer-- tcʾbee n a Douglas fir; tcʾiibeetcing n a fir tree
conifer cone-- chinsiiʾts n a cone (of conifer)
conifer root-- kai2 1 n a root (of conifer)
conjecture-- =kwolish encl I guess (usually enclitic)
constellation-- Aatceegheeghitcik 1 n a Aatceegheeghichik constellation; Kaachʾintceeghii n a 

Ursa Major constellation; Sonʾlhaantc n a Pleiades
construct-- (ghin)-lyiiʾt vt build a house; (s)..lyiit/yiitʾ vt build house; (s)..lhyiit/yiitʾ vt build house
contact-- P-ee-1 1 v: 11-adverbial against P
contain-- yeeh-oo-(ghin)..bilh/biilʾ vt put O in container
contained-- s..kaa vs lie contained
cook-- chʾee-(ghin)..lhnaa/naaʾ vt roast; chʾ-(s)..lhbitc/beetc vt boil st ; chʾ-ti-(s)..lhtʾee/tʾeeʾ vt 

cooked/cook/roast; <dee-d-(ghin)..____> vprefixset into fire; P-ee-(ghin)..lhnaa/naaʾ vt roast P; 
(ghin)..didiis vt cook O; (ghin)..diis vt cook/singe O; (ghin)..tcaa 2 vt bury O to cook; indiis vt 
cook/singe; kaa-(ghin)..tcaa vt dig O up; taa-chʾ-(ghin)..bilh/biilʾ vt cook mush/soup; taa-chʾ-
(ghin)..tbilh/biilʾ vt cook soup (pot as S); taah-t-(s)..bilh/biilʾ vt cook mush/soup; taa-(s)..tcat/tcii 
vt cook (food); ti-(s)..lhtʾee vt cook O; tsee-bilh chʾilhbitc n a boiling with stones

Cooke family-- Siiʾnees n a Long Hair (Lucy (Cooke) Ray's father); Shitʾaanii Bang n a Shirt ah 
nee bun (Lucy (Cooke) Ray's mother)

cooked-- i-(s)..tʾee vd be cooked
cooked food-- chʾaang taatcat n a cooked food
cooking-- <dee-d-(ghin)..____> vprefixset into fire; <taa-(s)..____>1 vprefixset cooking
cooking basket-- kiitsaaʾ n a basket pot; kiitsaaʾchow n a large cooking basket; kiitsaaʾyaashtc n a 

small cooking basket
cooking stone-- see-teehchʾilteeʾl n a boiling stone
cooking tongs-- tsee-bilhninyaalai n a cooking tongs
cool-- ghin..tin vd become cold; ko-ghin..tin vs become cold; s..tin vd be cold
Cooper's hawk-- chʾisaiʾyaashtc n a small hawk
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coot-- kaahtcinyaantc n a coot; tookaaliighitc n a coot
Copper Lake-- Tsʾinteelh-Toobiiʾ n a Copper Lake
copulate-- (s)..kʾeet/kʾeetʾ 1 vi have sex
coral snake-- tʾaadilkʾits n a kingsnake; tʾaadilhkʾits n a kingsnake
cord-- beelh n a rope; beelhchow n a twine; bilhteegot n a net rope; ninchʾitʾ n a string
corn-- maayiish n a corn
corner-- yiining adv corner
corpse-- kaaʾindai n a corpse (by violent death); naahneesh-tghil n a buried corpse; tcʾinding 1 n a

corpse
Cottaneva-- Kaatineebiiʾ 1 n a Rockport; Kaatiniibiiʾ n a Rockport
Cottaneva Creek Mouth village-- Kaatineebiiʾ Tcʾeeghiliinding n a Cottaneva Creek Mouth village
cotton-- tnaaʾ n a narrowleaf milkweed
Cotton Flat village-- Tnaaʾsʾaanding n a Milkweed Lies Place village
Cotton Grows Creek-- Tnaaʾkaalʾaikwot n a Milkweed Grows Up Creek
cottontail-- koshyeeh-sdaitc n a cottontail; sdaitc n a cottontail
cottonwood-- √TʾGHISH rt cottonwood/poplar; tʾghish-chow n a Fremont cottonwood
cougar-- bitchow n a mountain lion; cheeʾnees n a mountain lion
cough-- kos teesyaa n a whooping cough
cough (n)-- kos n a cough (n)
couldn't-- doohaaʾ 2 part. was not able
country-- kwʾittaah 1 n a country; neeʾ 2 n a country; neeʾkwʾittaah 2 adv countries; neeʾnchaagh

n a large country; neeʾnchaahding n a large country
court (a woman)-- nindaash-(s)..daa vt court (a woman)
cousin-- *aash 2 n ia female cousin's son; *aashtcʾeeʾ 2 n ia female cousin's daughter; *aat 2 n ia 

man's older female cross cousin; *aat 3 n ia older female parallel cousin; *cheeltc 3 n ia woman's 
younger male cross cousin; *cheeltc 4 n ia younger male parallel cousin; *inditc n ia man's male 
cross cousin; *indii 1 n ia cousin (man's male cross cousin); *indiikoo n ia cousin; *int 1 n ia man's
male cross cousin; *naang-kiiʾeeskii n ia cousin (mother's sister's child); *oonang 2 n ia woman's 
older male cross cousin; *oonang 3 n ia older male parallel cousin; *tʾeeshiiʾ 4 n ia man's younger 
female cross cousin; *tʾeeshiiʾ 5 n ia younger female parallel cousin; *tcʾeeʾt 1 n ia woman's 
female cross cousin

cousin-in-law-- *gheetcʾeek 3 n ia sister-in-law's cousin
cove-- -kwot 2 n a cove
cover-- chʾ-(s)..lhkaatʾ vt cover O; P-kʾit-noo-(ghin)..ʾaash/ʾaan vt place solid O on top of P
covered up-- ..ghittcaa vp be buried
cow-- baagaa n a cow, cattle
cow parsnip-- solchow n a cow parsnip
Cow Parsnip Top-- Solchowkwʾit n a Bald Mountain
cow's milk-- leechii n a milk (cow's); liidjiiʾ n a milk (cow's)
coyote-- chʾsiitcing n a coyote; Chʾsiitcing n a Coyote (character); Naahneesh-Chʾyooyii n a 
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Strange Person (name); siitcing n a coyote
Coyote-- Siitcing n a Coyote
crab-- teehkaatcʾeeʾ n a crab
crab louse-- yaaʾlhgai2 n a crab louse
crack-- chʾ..kʾotsʾ vt crack; chʾ-(s)..lhdikʾ vt crack acorns; √KʾITSʾ rt crack; tcʾghaa-chʾ-

(ghin)..lee/leeʾ vt crack acorns
cracked-- lhkʾitsʾ adj cracked
Cracked Rock Water valley-- Seelhkʾitstoobiiʾ n a Big Split Rock Hole
cracking acorns-- tcʾghaa- v: 11-adverbial (in 'crack acorns')
crackling-- -dilkʾis nsuffix crackling/dry (as grass)
cradle-- tsʾaalʾ n a basket cradle, baby basket
cradle and all-- tsʾaalʾ-bilhʾaa adv cradle and all
cradle beads-- naaʾ kʾistaang n a cradle beads
Cradle Father (name)-- Yooʾtsʾaalʾ Taaʾ n a Cradle Father (boy's name)
craft-- shooʾ-(ghin)..lhtcii/tciinʾ vt make O well
crane-- aachʾwoo n a great blue heron; deelh n a sandhill crane; seelhchʾwoi n a great blue heron
crave-- wang-sh-(ghin)..naaʾ vt be hungry for X
crawfish-- taakaatcʾeeʾ n a crawfish; teehkaatcʾiiʾ n a crawfish
crawl-- naa-(ghin)..doos vi crawl around
crawling insect-- goo 2 n a crawling insect
crazy-- naa-(s)..kʾai vd be crazy
crazy man-- naakʾai n a crazy man
create-- (s)..lhtcii/tciinʾ 1 vt make O
Creator-- Chʾeeneesh 1 n a Thunder (deity)
creek-- -kwot 1 n a creek; kwot n a small stream; shaahnaaʾ n a creek; shaahnaaʾtc n a creek; 

shaahnaaʾyaashtc n a small creek; taanchow n a river
creek mouth-- *chiiʾ 2 n ia mouth of river
creek source-- *siiʾ 2 n ia source of creek
creekwards-- teeheeng adv to a stream
creeping wild rye-- tlʾohnees n a tall grass
cremate-- dee-d-(ghin)..lghalh/ghaalʾ vt throw stick-like/animate O into fire; naa-P-oo-ghi..lhit vt 

cremate again; P-oo-gh..lhit 1 vt cremate P; oo-(s)..lhit vt cremate O
cremation-- daahbiiʾlighikʾ n a cremation; deedoolhloolh n a cremation; Naachʾooghillhit n a 

Second Burning; tʾeesh 4 n a cremation ashes
crested jay-- chʾisaiʾlhshinchow n a Steller's jay; chʾisaiʾtcinchow n a Steller's jay; 

sʾistʾaiʾtcinchow n a Steller's jay
crier-- kolaa n a crier
crooked-- √GITSʾ2 rt crooked
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Crooked Madrone Shelter village-- Distʾeegits'-iiyiw n a Under Crooked Madrone village
cross-- naanaa-(nin)..yeesh/yiin vi move camp across O; naa-n-(nin)..biish/biin vi sg swim across;

naa-n-(nin)..dilh/deelʾ1 vi du/pl arrive across; naa-n-(nin)..lkat vi pl arrive across; naa-n-
(nin)..yaash/yaa 1 vi sg come across

cross cousin-- *aat 2 n ia man's older female cross cousin; *inditc n ia man's male cross cousin; 
*indii 1 n ia cousin (man's male cross cousin); *int 1 n ia man's male cross cousin; *tcʾeeʾt 1 n ia 
woman's female cross cousin

cross-cousin-- *cheeltc 3 n ia woman's younger male cross cousin; *oonang 2 n ia woman's older 
male cross cousin; *tʾeeshiiʾ 4 n ia man's younger female cross cousin

crosscut saw-- tiin-mikʾeeghilhtʾaatsʾ n a saw (crosscut)
crossdresser-- tcʾeek-aaldeeltcii n a berdache
crow-- daatcaanʾtc n a crow; daatcaangʾ 1.1 n a crow
Crow Neck peak-- Daatcaangʾ-Beetʾai n a Sherwood Peak
crown of head-- *siiʾdaaʾ n ia crown of head
cry-- aa-d..nii 2 vt cry; P-aa-(s)..tceegh vi cry about P; P-gha-naa-tceegh-gh..laalh vi cry along 

about P; (ghin)..tceegh 1 vi cry; (ghin)..tceegh 2 vt cry for O; gh..tciilh vt cry along for O; 
tceegh-gh..laalh vi cry along; tceeh-(nin)..ghaan vt kill pl O by crying

crying-- *daaʾ 3.1 n ia crying; tceeh- v: 12-incorp crying
cub-- noonii-yaashtc n a grizzly bear cub
cuckoo bee-- tsʾisnaa-lhsowtc n a little green bee
Cummings, CA-- Binkʾitlhsaiding n a Dry Lake village (below Cummings)
cumulonimbus-- chʾeeneesh 2 n a thunderhead
cure-- naa-chʾ-(ghin)..lhnaa vt cure fright sickness
cured-- naa-chʾ..lnaa vp be cured of soul-loss
curing-- Naachʾilnaa-kwʾit Chʾeeleeʾ n a dance-curing
curing soul-loss-- naachʾilhnaa 1 n a curing fright sickness
curing wand-- ching bilhnaachʾilhnaaʾ n a stick used in curing by ghost
curlew-- tʾeeʾbil 1 n a curlew
cut-- ..ghittʾaatsʾ vp be cut; kʾee-chʾ-(s)..tʾaas/tʾaatsʾ vt cut (grass game); (s)..tʾaas/tʾaatsʾ vt cut O;

taa-3 v: 11-adverbial breaking; taa-(s)..tʾaas/tʾaats vt cut O (in butchering)
cut grass-- tlʾoh ti-(s)..tʾaas/tʾaatsʾ 1 vt cut off grass
cut hair-- naahi-(s)..lsitʾ vi be shorn back; P-siiʾ naahi-(s)..lsitʾ vi P's hair to be shorn
cut in strips-- chʾ..neeltʾaatsʾ vp be cut in strips
cut in two-- djee-(ghin)..tʾaas/tʾaatsʾ vt cut O in two; djee..ghittʾaatsʾ vp be cut in two
cut leaved scorzonella-- tsʾooʾkwitʾiing n a milky root
cut off-- ti-(s)..tʾaas/tʾaatsʾ vt cut off O
cut up-- chʾ-(ghin)..tʾaas/tʾaatsʾ vt cut O up; chʾ-n-(s)-lhtʾaas/tʾaatsʾ vt cut up st into strips; taa-

(ghin)..tʾaas/tʾaatsʾ vt butcher/cut up O
cutgrass root-- kai2 2 n a root of sedge
cutleaf silverpuffs-- tsʾooʾkwitʾiing n a milky root
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cutting-- chʾee- v: 11-adverbial cutting off; kʾee-3 v: 11-adverbial severing; <kʾee-(nin)..___>1 v: 
11-adverbial severing; <taa-(s)..____>2 vprefixset breaking/cutting

cutworm-- kaltcintc n a ash armyworm; seekalhtcing n a ash armyworm
cylinder bead-- yooʾlhtciik n a magnesite

D d

d-classifier-- d-2 v: 1-classifier d-classifier
d-qualifier-- d-1 v: 6-thematic/adverbial d-qualifier
Daa'lhgailai'-- Daalhgailaiʾ 1 n a Dogwood Top village
Daahtl'ool'kwot-- Daahtlʾoolʾkwot n a Rattlesnake Creek
daan-wh interrogative prefix-- daan- intprefix daan-wh interrogative prefix
dagger-- bilhnaading-naaghiyai n a bone dagger
daily motion-- biinaah-(ghin)..daash/tyaa vi go around (heavenly body); neeʾ biinaah-

(ghin)..daash/tyaa vi go around the world
dairy milk-- leechii n a milk (cow's); liidjiiʾ n a milk (cow's)
dam-- naa-n-(ghin)..lhʾaa/ʾaaʾ 1 vt build fish weir; naaningʾaiʾ 1.1 n a dam
damaged-- diikwangʾyaa-s..laagh vd be broken
damp-- naa-(s)..lhshilh vd be wet; <teeh-(ghin)..____> 2 vprefixset wet thing
dampen-- naa-(ghin)..lhshilh vi become wet
dance-- biiʾ-naa-(s)..lhkat/katʾ vi pl dance in the middle; gh..daash vi dance along; n-ghin..daash 

vi dance; nidaash2 n a dance; nindaash4 n a dancing; n-(nin)..daash vi dance; tcʾee-naa-
(nin)..daash vi come back out dancing; tcʾee-(nin)..tdaash vi dance out; yeeh-naa-
(ghin)..daash vi dance back in

(specific) Bintcbil Teegot (= flicker shaft band ) ; biiʾnaaskatʾ ; Chaaʾ-bilh N-(ghin)..daash ;
Kaaʾindai Siiʾ-bilh Ghidaash (corpse - head - dancing with it ) ; Kʾaaʾ-bilh N-(ghin)..daash ; 
Naachʾlhee (singing about ) ; naatloos (lead about ) ; Neeching ; Noochʾiʾaang (putting 
something down ? ) ; Sghaaʾ-bilh Nidaash ; Siiʾbilh Nidaash (head-with it dance ) ; Tʾaaʾ-
siiʾdaaʾ-sʾaan 

dance skirt-- tʾaanii-bilhnidaash n a feathered dance skirt
dance whistle-- dilniikʾ-lheeghiliiʾ n a double whistle
dance-curing-- Naachʾilnaa-kwʾit Chʾeeleeʾ n a dance-curing
dance-house-- yiichow 1 n a dance-house

(parts) baanaatʾai (what stands straight up for it ) ; beelghaal ; chin-lhgish (stick - forked ) ;
naachʾingʾaiʾ ; naaningʾaiʾ 2 (what extends across ) ; uutsʾeekʾee-biiʾ1 (its navel - in it ) ; 
uutsʾeekʾit (its navel ) 
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dancehouse-- yiichow-tagit n a smokehole of dance house
dancehouse place-- yiichowding n a dance house place
dancing doctor-- naachʾilhnaa 2 n a soul-loss doctor; nindaash1 n a dancing doctor
danger!-- aabii 1 interj beware!
dangerous-- chʾiyooyii 1 n a strange/dangerous
Dangerous Person-- Naahneesh-Chʾyooyii n a Strange Person (name)
dark-- tcaa-ko-(ghin)..lhghilh/gheelʾ vd be very dark
dark of night-- tcaakolhgheelh2 adv night
dark-eyed junco-- yaahsdaaloots n a junco
darkness-- ilhghil1 1 n a darkness; tcaa- v: 12-incorp darkness
daughter-- *iitc n ia man's child; *laashtcʾeeʾ 2 n ia man's step-daughter; *yaashtc n ia child (of 

woman); *yaatcʾeeʾ 1 n ia woman's daughter; *yaatcʾeeʾtc n ia woman's daughter; *yaatcʾiiʾ n ia 
woman's daughter

daughter-in-law-- *yaashʾaat 1 n ia woman's daughter-in-law (woman's); *yaat 1 n ia man's 
daughter-in-law

daughter-in-law's brother-- *ghandaan 4 n ia child-in-law's brother
daughter-in-law's sister-- *yaashʾaat 2 n ia woman's child-in-law's sister; *yaat 3 n ia man's child-

in-law's sister
daughter's child-- *chai 1 n ia woman's daughter's child; chaitc n ia woman's grandchild (woman's);

*tsoi 1 n ia man's daughter's child; *tsoitc n ia man's daughter's child/grandchild
daughter's father-in-law-- kaatctighaayii n ia child's parent-in-law
daughter's mother-in-law-- kaatctighaayii n ia child's parent-in-law
dawn-- chʾghistciiʾ 2 vi dawn; chʾ-ghis..tciiʾ vi become red/dawn; doo-yiilhkai adv pre-dawn; 

gh..lkaalh vd be dawning; shaa-yaanyai n a sunrise; yi-gh..lhkaalh vi day to break; yi-s..kaan 
vd be daylight; yiilhkai 1 adv dawn/morning; yiiskaan1 2 n a dawn

day-- djiinchow adv yet day; djiing n a day; ghin..djiin vi become day; gh..lkaalh vd be dawning; 
kwanlhaan djiing adv every day; uudjiing n a about day

day eel-- tsʾeekʾeeneestc n a male Pacific lamprey
day long-- djiing neesding adv all day long
day traveler-- djiing naaghai n a sun
daybreak-- yi-gh..lhkaalh vi day to break
daylight-- gh..lkaalh vd be dawning; √KAA4 2 rt be daylight/dawn; shaa-ndiin n a sunshine; 

shaang1 n a sunshine; yi-s..kaan vd be daylight; yiiskaan1 1 n a daylight
days-- yiilhkai 2 n a days
days ago-- kʾandiitʾ 2 adv some days ago
daytime-- djiing n a day; djiing-hit 1 adv daytime
dead-- si- v: 11-adverbial dead/sick; si-(s)..lhtiin vs lie dead
dead body-- naahneesh-tghil n a buried corpse; tcʾinding 1 n a corpse
Dead People's Country-- Baantooʾneeʾingʾ n a Land of the Dead
deadfall trap-- tciilkoot n a deadfall trap
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death camas-- chʾiyooyiigoostgaitc n a death camas
decapitate-- biiʾ-tcʾee-(ghin)..ʾaash/ʾaan vt decapitate
deceive-- kw-(ghin)..loo/looʾ vt fool/deceive P
December-- Kongʾdoolis n a 3-November/December "Fire Doesn't Heat"; Naalhghil n a 3-

November/December "Evening Again"; Shaaneeschow n a 4-December/January "Big Long 
Month"; Tcaangʾnainilhyiichow n a 4-December/January "Big Eats Up Excrement"; Yiinaading 
Kwolkitchow n a 4-December/January; Yiinaading Kwolhkitchow n a 4-December/January 
"Slippery Doorway"

decide-- P-djiiʾ-n-(ghees)..ʾaa/ʾaaʾ vs P decide to X
decieve-- P-noo-(ghin)..ʾaagh vt lie about P
deehide sack-- teeleeʾ 2 n a deerhide sack
deep-- kwo-n..saat vd be deep; kwonsaat vd deep place
deeps-- nooleeh n a deeps
deer-- baanchow2 n a doe; baantc n a yearling doe; baang 2.1 n a doe; deeʾsoos n a spike buck 

(2 year old); deeʾsoostc n a spike buck (two year old); deelkishtc n a fawn; deelhaang n a four-
point buck; dilkitc n a fawn; iintcʾeeʾ 1 n a deer; iintcʾeeʾ naachʾyiish n a buck; iintcʾeeʾ 
naachʾyiishchow n a buck; Iintcʾeeʾ Teeloong n a Soft Deer; iintcʾeeʾ-tcʾeek n a doe; 
naachʾiyiish n a buck; tciltcii n a doe

deer bone piercer-- tsʾing 2.1 n a bead piercer
deer head-- iintcʾeeʾ uusiiʾ n a deer head
deer head disguise-- chʾiningʾ n a deer head disguise; tsʾiiʾ 3 n a deer head disguise
deer lick-- Chʾingchiinooldeelʾ n a Noise Went Down spring; chʾnangkat n a deer lick
Deer Lick Creek Mouth band-- Chʾnankatchiiʾ-kiiyaahaang n a Deer Lick Creek Mouth band
Deer Lick Creek Mouth village-- Chʾnankatchiiʾ n a Deer Lick Creek Mouth
Deer Lick spring-- Chʾnankat n a Deer Lick spring
Deer Lick Top band-- Chʾnankaalaiʾ-kiiyaahaang n a Deer Lick Top band
Deer Lick Top village-- Chʾnankaalaiʾ n a Deer Lick Top village
Deer Lick Valley village-- Chʾnankaabiiʾ n a Deer Lick In It village
deer meat-- iintcʾeeʾ-lhsai 1 n a venison (dried)
deer mouse-- lhoonʾtcgheeʾneestc n a white-footed mouse
deer tallow-- iintcʾeeʾ kwʾaah n a deer tallow
deer tick-- chʾyaaʾlhtciiktc n a red wood tick
deerbrush-- seekʾaiʾ n a deerbrush; tseekʾaiʾ n a deerbrush
Deerbrush Edge village-- Seekʾaiʾbinghaading n a Deerbrush Edge village
Deerbrush Extends Across Creek village-- Seekʾaiʾnaangʾaiʾkwot n a Deerbrush Extends Across 

Creek village
deerhide-- iintcʾeeʾ sitsʾ 1 n a deerhide
deerhide apron-- chaaʾyaashtc n a woman's deerhide apron-skirt
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deerhide bed-- biiʾghitiing 1 n a deerhide bed
deerhide bracelet-- gaaneeʾ yeehchʾisdai n a bracelet
deerhide cape-- chaaʾ1 3 n a man's deerhide cape
deerhide cloak-- chaaʾ1 1 n a women's deerhide cloak
deerhide color-- d..lsow vd be brown
deerhide sack-- iintcʾeeʾ teeleeʾ n a deerhide sack
deerhide screen-- iintcʾeeʾ sitsʾ 3 n a side-veil
deerskin-- tʾeeʾ 4 n a tanned deerskin
defecate-- (ghin)..tcanʾ vi defecate
DeHaven-- Seesʾaanchiiʾ 1 n a DeHaven
DeHaven Creek Mouth village-- Seelhaanchiiʾ n a DeHaven Creek Mouth; Seesʾaanchiiʾ 2 n a 

DeHaven Creek Mouth village
deity-- Iintcʾeeʾ Teeloong n a Soft Deer; Keetaalʾnees 1 n a Sharp Heels (deity name); 

Keetaalʾnees 2 n a Sharp Heels effigy stick; Naaghaichow 1 n a Great Traveller (deity); 
Shtaaʾtcing n a My Father Kind (God)

delicious-- d..lkaan vd be sweet tasting
demonstrate-- kaa-noo-d-(s)..lʾiin/ʾiinʾ vt show O how to V
demonstration-- Chʾistiinbilh-beeʾaatʾeegh n a Magicians Exhibition
den-- *ʾaang n ia den/nest; uuʾaangʾ n a its den/nest
Dentalium shell-- tsʾintc 2 n a Dentalium shells
depths-- nooleeh n a deeps
descend-- ko-naa-(ghin)..daash/tyaa vi sg come down a hill; P-kʾit-(ghin)..yaash/yaa vi sg go 

down to P; <P-kʾit-noo-(ghin)..___> v: 11-adverbial down on top of P; naanaa-
(ghin)..daash/tyaa vi sg come down

descending-- <naa-(ghin)..___> vprefixset downward/descending
describe-- P-ghan-(nin)..lhnik vt tell O about P
desert-parsley-- sooldilbai n a wild parsnip
devil-- Naaghaichow 2 n a devil
Devil-- Naaghaichow 1 n a Great Traveller (deity)
DeVilbiss Place-- Neeʾlhgishding n a Low Gap
DeVilbiss Ranch-- Teehlaang Tsʾistiinding n a DeVilbiss Ranch area
devilfish-- toolhoonit n a octopus; tʾaanʾtghilyoos n a octopus
devour-- naa-n-(s)..lhyii/yaan vt eat O up
devoured-- doo..niineelyaan vp eaten up
dew-- tooʾaah n a dew
dewberry-- kwosh 2.1 n a blackberry
diarrhea-- teeghitcit n a diarrhea; teeh-gh..tcit vi have diarrhea
dice game-- ching naaldeel n a stick dice game
dicky bird-- naatcʾaitc 1 n a small bird
didn't-- =hee encl negative enclitic; doo-..-hee encl negative
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didn't?-- doo-ʾang part. isn't?
die-- P-ee..din 1 vi P to die; P-ee-gh..deelh vi be dying; P-ee-naa..din vi P to die again; P-

kʾit..tghaalh vi pl keep dying; kw-ti-(s)..ghee/gheeʾ vi all die; yiitcʾ tcʾee..kʾaas/kʾaatsʾ vi die; 
yiitcʾ tcʾee..lsʾit vi die

different-- lhtaahkii pron different kinds; lhtaahkiitc pron different kinds
dig-- P-ghaa-gh-shiiʾ vi dig through P; kaa-chʾ-(ghin)..shiiʾ vt dig up (bulbs); kaa-(ghin)..shiiʾ vt 

dig a hole; kaa-(ghin)..tcaa vt dig O up; ti-(s)..lshiiʾ vi dig along
digger pine-- neeʾdilbai n a gray pine; tkooʾiishtc 2 n a gray pine
digging stick-- see-titsʾ n a iron digging stick; titsʾ 2 n a digging stick
dii-wh interrogative prefix-- dii- intprefix dii-wh interrogative prefix
Diinees-Ts'ii'yiichow-- Diinees-Tsʾiiʾyiichow n a Willow Brush Sweathouse (placename)
Diineeschowkwot-- Diineeschowkwot n a Dutch Henry Creek
Diineess'aanding-- Diinees-Sʾaanding n a Westport
Diltciiknilhtcinding-- Diltciiknilhtcinding n a Caspar
Diltciiknilhtcingkwot-- Diltciiknilhtcingkwot n a Caspar Creek
Diltciikninsinkwot-- Diltciikninsingkwot n a Wilson Creek
diminutive-- -tc nsuffix diminutive suffix; *yaash1 3 nsuffix diminutive for young of animals; 

-yaashtc nsuffix diminutive (small&young)
Dindai-ntcee'tcding-- Dindai-ntceeʾtcding n a Bad Flint Place village
dip with net-- P-kaa-(ghis)..tkaa/kaaʾ vt dip for P with dipnet
dipnet-- chʾkaakʾ 1.2 n a surffish dipnet; chʾkaakʾbiiʾ naatʾai 2 vt surffish dipnet
dipper-- shnish-tcʾilʾiing n a basket dipper
direction-- haidaaʾang1 direct this way; *kʾee 2 postp opposite direction from P; yiiʾintcʾingʾ adv 

this way
directly observed-- =yee 1 encl eyewitness evidential
dirt-- lheetc 1 n a mud; neeʾ 3 n a soil
dirt pile-- lheetc daang n a pile of dirt
Dirty Around the Mouth (name)-- Daaʾbinghaa Tceeʾtc n a Dirty Around the Mouth (girl's name)
disc buzzer-- distʾeeh-naaghiloots n a bark buzzer
disease-- kos teesyaa n a whooping cough
disembowel-- bit-tcʾee-(nin)..ʾaash/ʾaan vt disembowel
dish-- kiitsaaʾ n a basket pot
dislike-- chʾoo..lhkeeghaan vt dislike
dismember-- oo..tjiits vt pull O in two
Dist'eegits'-uuyeeh-- Distʾeegits'-iiyiw n a Under Crooked Madrone village
distance shooting-- naateelhghaalh n a archery distance contest
distant-- neesding 1 adv far; neesding-haaʾ adv far away; n..nees 3 vd be far; yookʾ adv way far; 

yookʾang adv far off
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distributive-- -taah2 num > distrnum at a time; -taahaaʾ num > distrnum in a place; yaa-2 v: 9-
distributive plural/distributive

disturb-- dilhtcin-oo..ʾee vt bother O
diurnal motion-- biinaah-(ghin)..daash/tyaa vi go around (heavenly body); neeʾ biinaah-

(ghin)..daash/tyaa vi go around the world
dive-- P-kaa-chʾ-(ghis)..leegh vi dive for P (fish); kwinyeeh-(ghin)..___- 2 v: 11-adverbial go 

underwater
dive underwater-- kwinyeeh-(ghin)..leegh vi dive underwater
divide-- djee-(ghin)..lhchʾilh/chʾeelh vt split O in two; tcʾee-(ghin)..tʾaas/tʾaats vt divide O
diving-- kwinyeehghileeh n a diving
diving competition-- tooyeeh naaheeghileegh n a diving competition
do-- =bat 1 encl hortative; P-aa-(0)..leegh/laagh1 vt do P to O; P-aa-(0)..leegh/laagh2 vi do P; P-

aa-(0)..leegh/laagh3 2 vt do P to O; ..leegh vt do
do it-- aa..tʾiin/ʾiinʾ vi have sex
do not...-- doohaaʾ 1 neg do not !
do nothing-- doohaaʾ=..leegh/laagh vt do nothing
do this-- dii-kwaa-(0)..leegh/laagh vi do like this; dii-kwaa..lhsiin vi do this
do thus-- aa-(0)..leegh/laagh1 vi do thus; P-aa-(0)..leegh/laagh3 1 vi do thus; P-aa..lhʾin/ʾiinʾ vi 

do P; P-aa-(nin)..tʾiin/ʾiinʾ vi do thus
do well-- shooʾ..tcii/tciinʾ vt do well
doctor-- P-ilh-(ghin)..tyiin n a doctor P; tcʾee-(s)..tʾootʾ vi doctor by sucking
Doctor Dance-- Naachʾlhee n a Doctor Dance
Doctor School-- Baanoonaayaakaash n a Doctor's School Graduation Ceremony; beeʾaatʾeegh 2 

n a Doctor School; Naaghaichow-Beeʾaatʾeegh n a Big Head School; Tyiining-bilh-
Beeʾaatʾeeh n a Doctor School

doctor team-- kolchit n a Naaghaichow Catchers
doctor's outfit-- bilhnaaʾchʾilnaaʾ n a doctor's outfit
doctor's power-- naachʾyiik 2 n a doctor's power
doctor's rattle-- chʾghootʾoo 2 n a cocoon rattle
doctor's stick-- ching bilhnaachʾilhnaaʾ n a stick used in curing by ghost
doctor's whistle-- dilniikʾ 2 n a bone whistle
doctoring-- P-kʾit-naanaa-(s)..tish/taan vt wave feather over P (doctoring); Naachʾilnaa-kwʾit 

Chʾeeleeʾ n a dance-curing; yaachʾkʾinooloos n a spirit doctoring
dodge-- P-gha-(ghin)..dilh/deelʾ vi du/pl go around P; P-gha-(nin)..yaash/yaa vi sg go around
doe-- baanchow2 n a doe; baantc n a yearling doe; baang 2.1 n a doe; iintcʾeeʾbaang n a doe; 

iintcʾeeʾ-tcʾeek n a doe; tciltcii n a doe
dog-- *loo n ia dog; *lootc n ia puppy; naalhghii 1 n a dog; naalhghii-dilshin n a black dog; 

naalhghiitc n a little dog; naalhghii-tciik n a red dog; naalhghii-yaashtc n a puppy; naalhii chii-
tcgholtc n a bobtailed dog; naalhii-tcʾeek n a female dog; naatʾii n a dog; toobooshtc n a round 
dog
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dog salmon-- daatcaahaal n a coho salmon
dog teeth-- naalhghii-woʾ n a dog teeth
dog tick-- chʾyaaʾchow n a Pacific Coast tick
dog's eye-- naalhghii-uunaaʾ n a dog's eye
dog's foot-- naalhghii-keeʾ n a dog's foot
dogbane-- chʾghaatsʾeeʾ 3 n a dogbane
Dogbane Valley-- Chʾghaatsʾeeʾkwonteelhbiiʾ n a Round Valley
dogwhelk-- chʾkaa 2 n a (edible marine snail)
dogwood-- chin-tcgheeʾdilbai n a mountain mahogany; daalhgai n a Pacific dogwood; gosh n a 

red osier dogwood
Dogwood Ridge-- Daalhgailaiʾ 2 n a Dogwood Top ridge
Dogwood Top-- Daalhgailaiʾ 1 n a Dogwood Top village
doll-- see shkii n a doll
dolphin-- naatʾilhchow n a porpoise
domestic cat-- too-bittc n a house cat
don't-- =hee encl negative enclitic; doo= neg negative; doohaaʾ 1 neg do not !; doo-..-hee encl 

negative
done-- i-(s)..tʾee vd be cooked
door-- daiʾ-ghilkaang adv out of door; yeehdaadin adv by the door
doorway-- bilhdaiʾbiiʾ adv in entrance; bilhdaiʾbiiʾktc adv near the entrance; bilhdaiʾding adv by 

entrance; *daaʾ 4.1 n doorway; daatciishii n a doorway; tcʾeeltai n a entryway; tcʾeeninyaash1 n
a doorway/exit; yiinaading n a doorway

Double Cone Rock-- Teehlaang Tsʾistiinding n a DeVilbiss Ranch area
double whistle-- dilniikʾ-lheeghiliiʾ n a double whistle
dough-- laashiiʾ 2 n a buckeye dough; tʾaast 2 n a acorn dough; tʾaastei n a acorn dough
Douglas berry-- kwosh 2.1 n a blackberry
Douglas fir-- tcʾbee n a Douglas fir; tcʾiibeetcing n a fir tree
Douglas Fir Creek-- Tcʾbeetckwot n a Cahto Creek
Douglas fir root-- kai2 1 n a root (of conifer)
Douglas fir sapling-- tcʾbeetc 1 n a Douglas fir sapling; tcʾiibee-uuyaashtc n a Douglas fir sapling
Douglas Fir Water Top-- Tcʾibeetooʾlaiʾ n a Douglas Fir Water Top
Douglas Firs Creek-- Tcʾibeetaahkwot 1 n a Cahto Creek
Douglas Firs Place-- Tcʾibeetaahding n a Cahto Creek village
Douglas Firs Village-- Tcʾibeetctaahding n a Little Douglas Firs Village
Douglas sagewort-- tcingtʾaanʾ n a wormwood
Douglas squirrel-- gaashchow-kwʾit-kwiyaaghitc n a Douglas squirrel
dove-- baanyoo n a mourning dove; maanyuu n a mourning dove
down-- ko-(ghin)..__ vprefixset down/downhill; naa-4 v: 11-adverbial down; nee adv down
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down feathers-- bischloo-titlaa n a owl down
down stroke-- iidaakii 2 n a twisting cord down on thigh
down to water-- teeh-P-kʾit-(ghin)..yaash/yaa vi sg go down to water P
downhill-- *daaʾang direct from the east/downhill; haidaaʾang2 2 direct downhill; haiseeʾ 1 direct 

downhill; ko-1 v: 11-adverbial down/downhill; ko-(ghin)..__ vprefixset down/downhill; ko-
(ghin)..lʾits vi sg run downhill; ko-(ghin)..yaash/yaa 2 vi pl run down; ko-naa-
(ghin)..daash/tyaa vi sg come down a hill; tsʾintsiiʾ adv head downhill; yiiseeʾ 2 direct downhill

downstream-- diideeʾ direct north; diiseeʾ 3 direct downstream; haideeʾ direct downriver/north; 
hiideeʾ direct north; yiideeʾ 2 direct downstream

downy woodpecker-- chintciit n a woodpecker
drag-- naa-n-(ghin)..lhtaalh/taalʾ 2 vt drag foot along; √SAAS2 2 rt pull/drag; taah-naa-(s)..saas 

vt drag O back out of water (boat); taah-t-(s)..saas vt drag O/boat out of water; teeh-noo-naa-
(nin)..loos vt drag O around to limit in water; ti-gh..lhtaalh 1 vi drag foot along; ti-(s)..loos 3 vt 
drag O along; tcʾee-(nin)..lsaas vt drag O out

dragonfly-- naachʾilkaachow n a dragonfly
draw-- (s)..lhtaatcʾ 2 vt mark O
drawing-- ghiltaatcʾ 3 n a picture
dream-- P-naa-(s)..laalh vi dream about P
dream plant-- tcingtʾaanʾ n a wormwood
dream-shaman-- chʾnaalaal 2 n a dream shaman
dreamer-- chʾghaalyiish n a dreamer
dress-- chaaʾchow n a skirt (women's); chaaʾ-tcʾeeldeelh n a woman's fringed skirt; tʾaanii 1 n a 

woman's dress; tʾaanii-bilhnidaash n a feathered dance skirt; tʾaanii-saakʾ n a woman's fancy 
dance dress

Dress Dance-- Chaaʾ-bilh N-(ghin)..daash vi dance Dress Dance
dress oneself-- aat-shoo-(ghin)..leegh/laagh vi dress oneself
dried-- ..ghilsai vp be dried
dried elk-- jeeschow chʾineeltʾaatsʾ n a elk cut in strips (dried elk meat strips)
dried fish-- toonai-lhtsai n a dried fish
Dried Grass (name)-- Tlʾoh Ghilsaitc n a Dried Grass (girl's name)
dried meat-- iintcʾeeʾ-lhsai 2 n a dried meat; lhsai2 2 n a dried meat
dried venison-- iintcʾeeʾ-lhsai 1 n a venison (dried)
drill-- bilhghilghis n a fire drill; kongʾbilhghilghis n a fire drill; kongʾyilghis n a fire drill; ..lhghis 

vt drill a hole
drilled-- ..ghilghis vp be drilled
drink-- (ghin)..too/tooʾ vt drink up water; taa-(ghin)..naan vi drink
drinking water-- taaʾnaang n a drinking water
drive-- chʾ-naa-(s)..lhyeegh vt drive deer; P-in-t-(gh)..yoot vt run P down; naa-P-in..yoolh vt 

drive (fish) back to P; naa-(s)..lyeegh vt hunt/drive O
driving-- P-in- v: 12-incorp (in 'chase'/'track'/'drive')
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drop-- kee..lhkʾaas vt drop stick-like O; naa-chʾ-(ghin)..deegh vi acorns drop; naa-chʾ-n-
(nin)..kat vi drop down (as sky); naa-(ghin)..deegh vi drop down; ti-(s)..lhdilh/deelʾ vi du/pl fall 
off; ti-(s)..lhkʾaas1 vt drop stick-like O; ti-(s)..lhkʾaas2 2 vt drop stick-like O; tcʾee-(nin)..lsʾit vi 
drop out; yaah naa-chʾ-n-(nin)..kat vi sky to fall

dropping-- kee- v: 11-adverbial dropping
droppings-- tcanʾtc n a dung
drown-- taa-(ghin)..laat vi drown; ti-(s)..laat vi drown
drum-- chʾistiing n a foot drum
drunk-- n-(s)..ghilh 2 vi be drunk
dry-- daah-P-iiʾ-noo-(ghin)..kaash/kaan 2 vt put basketfull on drying platform; -dilkʾis nsuffix 

crackling/dry (as grass); ghin..lhtsai vd become dry; ..lsai vd dry up; ..lhsai vd be dry; lhsai2 1 
adj dry; lhsai2 4 vd be dry; (s)..lhsai vt dry O

Dry (name)-- Itsaitc n a Itsaitc (man's name)
dry bark-- kiliseeʾ n a dry bark
Dry Black Oak (name)-- Lhtaaghlhsai n a Dry Black Oak (man's name)
dry brush-- tsʾiiʾlhsai n a stick "dry brush"
Dry Grass Top-- Tlʾohkaastkwʾit n a Tl'ohkaastkw'it'
Dry Lake village-- Binkʾitlhsaiding n a Dry Lake village (below Cummings)
Dry Up Into the Air hilltop-- Yaachʾilhsaikwʾit n a Dry Up Into the Air hilltop
dry wood-- lhtsai n a dry wood
drying platform-- daah-P-iiʾ-noo-(ghin)..kaash/kaan 1 vt place (contained) up inside P on surface; 

daahkwʾitchʾilhsai-biiʾ n a drying platform; toonai-kwʾit-ghilsai n a drying platform (for fish)
dual-- lhee- v: 11-adverbial joining
duck-- kʾosoghchow n a wood duck; kʾosowiichow n a wood duck; naaʾaatii n a mallard; 

naakeeʾitc n a duck (gen ); naalhghii-lhgai n a common merganser; naatsiilhgai n a mallard; 
tcʾaahaalyaantc n a grebe

Duck Creek-- Naakeeʾitckwot n a Pudding Creek
Duckinson Place-- Lhitʾangchiiʾ n a Lewis Creek Mouth village
Duff River-- Naakeeʾitckwot n a Pudding Creek
Dug Up Bunch constellation-- Kaachʾingshiiʾ n a Pleiades
dugout canoe-- tcʾii 2 n a canoe; tcʾii-yaashtc n a small canoe
dung-- tcanʾtc n a dung; *tcaaʾnii n ia excrement; tcaanʾ n a excrement
dusk-- tʾeehbil n a dusk
dust-- lhtcʾiish n a dust
dust come out-- tcʾee-(ghin)..tin vi particles to come out
Dust Comes Out-- Lhtcʾiishtcʾeetinding 1 n a Sherwood valley
Dust Comes Out tribe-- Lhtcʾiishtcʾeetinding-kiiyaahaang n a Sherwood Pomo people
dust to move-- tghin-naa-(s)..lhtsʾit vi fly around (dust); tcʾee-(ghin)..tin vi particles to come out
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dust-devil-- naadiis n a whirlwind; naadiis naasyaaʾ n a whirlwind
Dutch Charlie Creek-- Tcʾibeetooʾlaiʾ n a Douglas Fir Water Top
Dutch Henry Creek-- Diineeschowkwot n a Dutch Henry Creek; Tlʾohdaikwot n a Dutch Henry 

Creek
Dutch Henry Creek Mouth Valley-- Kʾashbiiʾ n a Dutch Henry Creek Mouth Valley
Dutch Henry Creek Mouth village-- Tlʾohdaichiiʾ n a Dutch Henry Creek Mouth village
Dutchman's Flat-- Chinchʾdjooshbiiʾ 1 n a Hollow Tree Opening; Chinchʾdjooshbiiʾ 1.1 n a Hales 

Grove
Dwarf Spirits-- daiʾ-kiiyaahaang 1 n a Outside People
dwellers-- -kw2 direct > n a people of suffix
dwelling-- wanding1 1 n a living place
dying-- P-ee-gh..deelh vi be dying

E e

each other-- lh-2 postp reciprocal
eagle-- tisbil 1 n a eagle; tisbilgai n a bald eagle
Eagle Rib (name)-- Tisbil-Kwaankʾeeʾtc n a Little Eagle Rib (name)
ear-- *tcgheeʾ n ia ear
earache-- P-tcgheeʾ ..ghitlhaat vp P's ear to ache; tcgheeʾ ghitlhaat n a earache
early morning-- doo-yiilhkai adv pre-dawn; tlʾeeʾhaaʾ adv early morning
earring-- tcgheeʾbiiʾstaang n a earring; tcweeʾbiiʾ-waayildeelʾ n a clamshell-bead earrings; tsʾin-

tcghee-biiʾ waaghisiiʾ n a earring (ear bone)
earth-- neeʾ 3 n a soil
Earth Blood Creek-- Neeʾseeliing 1 n a Hardy Creek
Earth Blood Hilltop-- Neeʾseeliingkwʾit n a Hardy Ridge
Earth Blood village-- Neeʾseeliing 2 n a Hardy village
Earth Extends Into Water-- Neeʾtoongʾai n a Shelter Cove
Earth Head Place-- Neeʾsiiʾding n a Land Up North
Earth Pocket-- Neeʾtʾaaʾ n a Nee't'aa' Earth Pocket
earth-middle-- neeʾtlʾat adv middle of the earth
earthquake-- ko-(ghin)..nii/nin vi ground to jar; neeʾnaaliiʾ n a earthquake; neeʾteeliiʾ n a 

earthquake
Earthquake Deer-- Iintcʾeeʾ Taanaan n a Soft/Water Deer; Iintcʾeeʾ Teeloong n a Soft Deer
earthworm-- goo 1.1 n a earthworm; gooneeschow n a earthworm; Gooneeschow n a 

Earthworm (mythical figure); teegootc n a earthworm
earwig-- chiilhgish n a earwig
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east-- diidakʾ direct east; diidaaʾang direct from the east; haidakʾ direct east, up; knaa direct 
east/uphill; knaa-yiidakʾ direct east; shaa-uuyeehing 2 adv east; yiidakʾ 1 direct east; yooyiidakʾ
direct far east

East Wind-- Waanintcʾiiʾ-Tilhyeeloo n a East Wind
eastern people-- daah-kiiyaahaang n a eastern tribe; Daah-kiiyaahaang n a Wailaki people, "East 

Tribe"; Daahkw n a Eastern Tribe; Iidaahkw 1 n a Wailaki Tribe; Yiidaakw n a Yuki people
eat-- chʾ-ghin..chaagh vi eat enough; chʾ-(ghin)..lhtsʾeegh vt eat mush; chʾ-(ghin)..yaan/yaanʾ vt 

eat st ; daah-d-(ghin)..sin vt eat; (ghin)..yaan/yaanʾ vt eat O; naa-chʾ..ltcaan vt eat soup; naa-
chʾ-(s)..yaan vt eat st ; naa-d-(ghin)..ltcaan vt eat meal; naa-n-(s)..lhyii/yaan vt eat O up; 
naa..yaan vt eat; n-(s)..lhyiilʾ vt eat O up; n-(s)..lhyii/yaan 1 vt eat O up; n-(s)..lhyii/yaan 2 vt 
eat a certain food; ..taan vt eat (3sg); teeh-(ghin)..lhtsʾeegh vt eat mush; t-gh..yaan vt eat; tcʾee-
(ghin)..yaan/yaanʾ vi eat; yeeh-(ghin)..yaan vi eat O inside

eat stick bear-- chin-yaantc n a brown phase black bear
eaten up-- doo..niineelyaan vp eaten up
eater-- naayaan-tcing n a the sort who eats X; -yaantc n > n a eater
Eats Up Excrement month-- Tcaangʾnainilhyiichow n a 4-December/January "Big Eats Up 

Excrement"
ebb-- too-ti-(s)..tsit vi tide to ebb
ebbing tide-- taadisit n a receding tide; too-tisit n a ebbing tide
echo-- diltyiish n a echo
eclipse-- noonii shaa yiilhchit n a eclipse; shaa tilhchit n a solar eclipse
edge-- √KʾAAN1 rt be on edge
Edge Rock-- Seenoongʾaading n a Edge Rock
edible-- n..shoon tghaayaa-mang vs be good to eat
edible bulb (see 'bulb' for varieties)-- ninyeehtaagh 1 n a edible bulb
edible caterpillar-- goo 3.1 n a ash armyworm; seekalhtcing n a ash armyworm
edible leaves (see 'clover' for varieties')-- naakong 2 n a greens
edible mushroom-- aatcwiʾ n a mushroom sp ; dintcʾiikʾ n a spicy mushroom
eel-- beeʾliing n a female Pacific lamprey; chiisghintc n a Western brook lamprey; toonai 3 n a 

Pacific lamprey; tsʾeekʾeeneestc n a male Pacific lamprey
Eel River-- Taakiikwot n a Main Eel River; Taanchow n a Eel River; Teehtaanchow n a Eel 

River; Toonchaagh n a Eel River
Eel River mouth-- Toonchaagh Naanaaghiliing n a Big Water Flows Down
Eel River Valley-- Toonchaaghbiiʾ n a Eel River Valley
Eel River Wailaki-- Shiishbiiʾ n a Red Mountain
Eel River Wailaki tribe-- Deeʾ-kiiyaahaang 2 n a Eel River Wailaki tribe
eel-pot-- ooltcʾwoi n a fish trap
effigy stick-- Keetaalʾnees 2 n a Sharp Heels effigy stick
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egg-- chʾigheesheeʾ n a egg; dishtc weesheeʾ n a quail eggs; *gheesheeʾ n ia egg; *gheeshiiʾ n 
ia egg; kʾoongʾ n a roe/fish eggs; tʾaaʾkwlʾiing-weeshiiʾ n a bird egg

eight-- baantaakʾ num eight; yiibaantaakʾ num eight
eighteen-- biiʾbaantaakʾ num eighteen; laaʾlhsaanee-biilh-taakʾ num eighteen
eightth month-- Ningʾ-Naalit n a 8-April/May "Face Burning Up"; Tlʾoh-ʾEetsow n a 8-April/May 

"Grass Becomes Green"; Tlʾoh-Dilkʾis n a 8-April/May "Brown Grass Month"
elbow-- *tcʾitcʾ n ia elbow
elder brother-- *oonang 1 n ia older brother
elder sister-- *aat 1 n ia older sister
elderberry-- chinsool n a blue elderberry
elderly-- ityaash n a old one
elementary school-- kalkat n a boy's elementary school; keeʾaatʾeeh n a boys' elementary school
eleven-- biiʾlhaaʾhaaʾ num eleven; laaʾlhbaaʾang-biilhaaʾhaaʾ num eleven
eleventh month-- Naachʾighindeeghee n a 12-August/September "Acorns Dropped to the Ground";

Tlʾohchow n a 11-July/August "Bunch Grass"
elk-- jeeschow n a elk; mii n a elk
elk antler wedge-- bilhchow 1 n a elk horn wedge; jeeschow-deeʾ n a elk horn wedge
Elk Frazier-- Beetʾai-Chʾiwidits n a String Neck (Alex Frazier's name)
elk horn wedge-- bilhchow 1 n a elk horn wedge; jeeschow-deeʾ n a elk horn wedge
elk jerky-- jeeschow chʾineeltʾaatsʾ n a elk cut in strips (dried elk meat strips)
elk tallow-- mii-kwʾaah n a elk tallow
elk-skin robe-- jeeschow-sitsʾ n a elk-skin robe
elkhide armor-- tʾeeʾ 3 n a elkhide armor; tʾeeʾ naighitʾoong n a armor
elkhorn spoon-- deeʾsaak n a elkhorn spoon
elope-- ti-(s)..lhchood vt steal a woman
eloquent-- shoo-k-n-(ghin)..yiish/yii vi speak well
embers-- tʾeeshee n a coals
embrace-- daah-d-(ghin)..lbash vt embrace O up; P-ee-(nin)..baatʾ vt embrace against P
emerge-- taah-ko-(ghin)..lʾaash/ʾaatcʾ vi animals come out of water; taa-naa-n-(nin)..daash/tyaa 

vi sg come back out of water
emit light-- chʾ-n-(s)-diinʾ vi shine/emit light
emotion-- *djiiʾ 3 n ia center of emotion
empty-- tcʾee-naa-(nin)..bilh/biilʾ 2 vt empty out O
encircle-- lhee-(ghees)..ʾaa/ʾaaʾ vt encircle
encircling-- P-naa postp around/encircling P; *P-naah postp around/encircling P; <P-naa-

(s)..____> vprefixset around/encircling P
enclosure-- tsʾiiʾyeeh n a brush house enclosure
end-- *chiiʾ 5 n ia big end; kwanlhaang 3 interj all/the end; laiʾ 2 n ia top/end; *siiʾ 5 n ia tip end
endearment-- -tc nsuffix diminutive suffix
endline-- chʾildeeh-ding n a shinny goal
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endpoint-- noo- v: 11-adverbial reaching limit; <noo-(nin)..____> vprefixset to limit
enlarge-- ghin..chaagh vd become large; ..ghitchaagh vp become large; ghitchaagh vi become 

large; naa-(ghin)..tchaagh vd become large again; n-ghin..chaagh vt become large
enough-- kwanlhaang 4 adv enough; kwanlhaang-yee interj that is all
enter-- <yeeh-(ghin)..____> vprefixset into; yeeh-(ghin)..dilh/deelʾ vi du /pl go in; yeeh-

(ghin)..yaash/yaa vi sg go in; yeeh-naa-(ghin)..daash/tyaa vi sg go back in
Entosphenus-- toonai 3 n a Pacific lamprey
entrails-- *bitʾ 3 n ia entrails
entrails and all-- bitʾbilhʾaa adv entrails and all
entrance-- bilhdaiʾ n a entrance; bilhdaiʾbiiʾ adv in entrance; bilhdaiʾbiiʾktc adv near the entrance; 

bilhdaiʾding adv by entrance; *daaʾ 4.1 n doorway
entryway-- tcʾeeltai n a entryway
epidemic treatment-- Tcʾeenaasilsaas n a ceremony (Sweeping Out)
equal-- P-aa-(s)..lhaan vd be as many as P
escape-- P-tcoo-n-(ghin)..tchiish/chaan vt let P escape
Eureka-- Neeʾchiiʾding n a Humboldt Bay area
European-- too 3 n a European; Tcʾintnii n a White man
European woman-- Tcʾintnii-tcʾeek n a White woman
evening-- ghin..lhghilh/gheelʾ vd become evening; ilhghil1 2 n a evening/night; ilhghil-it n a evening

time; kwanlhaan ilhghil adv every evening; kwanlhaan ilhghilh adv every evening; ..lhghilh vi 
be evening

Evening Again month-- Naalhghil n a 3-November/December "Evening Again"
Evening Star-- Aatciigheeghitcikchow n a Evening Star; Gooyaaneeʾ n a Evening Star; Lhghil-

Kaachʾingcheeghi n Evening Star; Sitildaash n a Evening Star (Planet)
evergreen huckleberry-- tciltc n a black huckleberry
every-- kwanlhaang 1 adj every/all
every day-- kwanlhaan djiing adv every day
every evening-- kwanlhaan ilhghil adv every evening; kwanlhaan ilhghilh adv every evening
every kind-- lhaan lhtaahkii pro-form every kind
every morning-- kwanlhaan yiilhkai adv every morning
every night-- kwanlhaan tlʾeeʾ adv every night
every one-- kwanlhaang-haaʾ pron every one
every time-- tʾinding-haaʾ adv all the time
every way-- lhtaah pron every way
everybody-- lheeneeʾhaaʾ pron everyone
everything-- bilhʾaa adv and all; daankee pron everything
everywhere-- kwanlhaang 1 adj every/all; neeʾkwinchaagh adv everywhere
evidential-- =yee 1 encl eyewitness evidential
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evidentiality-- =ʾangii encl MIR; =ii encl (assertive enclitic); =kwaan vencl inferred with certainty 
from evidence evidential; =yee 2 encl affirmative; yaaʾnii1 vt they say

exactly-- kaa adv right/exactly
examine-- naa-(0)..lhnaa vt examine O medically; shoongkii n-(ghin)..lhʾiin/ʾiinʾ vt look 

well/examine thoroughly
exchange-- dilhghaaghiltciing lheeyoochʾikeet 1 n a trade; lh-ee-chʾoo-(ghin)-keet vt trade; lhee-

chʾ..sii/siiʾ 1 vi exchange weregild
excrement-- tcanʾtc n a dung; *tcaaʾnii n ia excrement; tcaanʾ n a excrement
exhausted-- tcʾoo..dai vi give out/stop
exhibition-- Chʾistiinbilh-beeʾaatʾeegh n a Magicians Exhibition; Tsiniighilsiin n a Magicians 

Exhibition
exhort-- P-ghan-d-(ghin)..nish/nii vt exhort P
exist-- =ʾangʾ encl it is/was; lhʾang interj so it is; n..dooʾ vt not exist; n-ghin..dooʾ vs become not
exit-- P-iiʾ-tcʾee-n-(nin)..yaash/yaa vi sg come out from inside P; tcʾee-(nin)..naash/naa vi come 

out; tcʾeeninyaash1 n a doorway/exit; tcʾee-n-(nin)..yaash/yaa 2 vi sg go out
exit water-- <taah-(s)..____> vprefixset out of water
expanse-- ko-n..chaagh vs be a big area
explode-- (ghin)..lhtik vi burst
extend-- √ʾAA. rt extend; chʾ-(nin)..ʾaash/ʾaan vi extend arriving; ee-(s)..ʾaa/ʾaaʾ vx be a row; n-

gh-s..ʾaa/ʾaaʾ 1 vs become extended; n-(nin)..ʾaa/ʾaaʾ vs extend; n-(s)..ʾaa/ʾaaʾ vi extend mentally
extend about-- naa-n-(nin)..ʾaa/ʾaaʾ1 vi moved about
extend across-- naa-n-(nin)..ʾaa/ʾaaʾ2 vi extend across; naa-yi..ʾaa/ʾaaʾ 1 vx natural phenomenon 

extend across
extend around-- P-naa-(s)..ʾaa/ʾaaʾ vs extend around P
extend down-- ko-(ghin)..ʾaa/ʾaaʾ vi extend down
extend into water-- taa-(nin)..ʾaa/ʾaaʾ vi extend into water
extend out-- tcʾee-n-(nin)..ʾaa/ʾaaʾ vi extend out
extend to-- P-ghaa-(nin)..ʾaa/ʾaaʾ vt give extending to P
extend to a limit-- noo-(nin)..ʾaa/ʾaaʾ vs extend to limit
extend up-- yaa-(ghees)-ʾaa/ʾaaʾ vi extend up; yaa-(nin)..ʾaa/ʾaaʾ vi stand extending up
extending out-- <tcʾee-(nin)..____> vprefixset extending out from
extinguish-- chʾ-n-(s)..lhsis vi extinguish fire
extreme low tide-- nchaagh taahtsit n a very low tide
eye-- *naaʾ1 n ia eye
eye shining-- naaʾlhshiik n a eye shining
eyebrow-- *naadooseeʾ n ia eyebrow
eyelid-- *naasitsʾ n ia eyelid
eyes-- *naaʾtagit postp between P's eyes
eyewitnessed-- =yee 1 encl eyewitness evidential; =yee 2 encl affirmative
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face-- naading chʾ..lhchoos vi make faces; *naading n ia face; *ningʼ n ia face; yinaading n a 
smokehole

Face Burning Up month-- Ningʾ-Naalit n a 8-April/May "Face Burning Up"
face-screen-- iintcʾeeʾ sitsʾ 3 n a side-veil
facial hair-- *daaʾghaaʾ n ia beard/mustache
faeces-- *tcaaʾnii n ia excrement
faint-- n-(s)..ghilh 1 vi faint
fall-- P-ghaa-(nin)..lkit vi fall through P; ko-(ghin)..lhkit/kitʾ 1 vi slip/fall down; naa-chʾ-

(nin)..kat/katʾ vi fall back down; naa-(ghin)..deegh vi drop down; noo-(ghin)..lkʾaas vi stick-
like O to fall; noo-(ghin)..lsʾit vi fall down; noolsʾit fall; teetbiilʾ1 vi rain; ti-n-(s)..lsʾit vi fall; ti-
(s)..lhsʾit vi fall; yaah naa-chʾ-n-(nin)..kat vi sky to fall

fall back-- kwaan-di..kʾaas vi wave to fall back; noo-naa-n-(nin)..kaatsʾ vi fall back to limit
fall in water-- taa-(nin)..kʾaas vi stick-like to fall in water
fall off-- P-deeʾ yii-ti-(s)..lhdilh/deelʾ vi P's antlers to fall off; P-kʾ-ti-s-(s)..lhsʾit/sʾitʾ vt fall off from 

P; ti-(s)..lsʾit vi fall off; ti-(s)..lhdilh/deelʾ vi du/pl fall off
fall on-- chʾ-(ghin)..lkʾaalh vi stick-like O to fall on (stick-like O)
Fall season-- ghin..tʾanʾ vd become fall; ghintʾanʾ n a autumn; ghintʾanʾkʾit n a autumn; 

tʾaangʾkwʾhit n a Autumn season
fan-- diinees-ghiliiʾ n a fire fan; oo-gh..yoolh vt fan (as fire)
fancy dress-- tʾaanii-saakʾ n a woman's fancy dance dress
far-- neesding 1 adv far; n..nees 3 vd be far
far above-- yook-wiitʾakw direct far above
far away-- neesding-haaʾ adv far away; yookʾ adv way far; yookʾang adv far off
far east-- yooyiidakʾ direct far east
far north-- yooyiideeʾ 1 direct far north
far over there-- yooyii-haaʾangii adv yonder
far south-- hainakʾaaʾ direct far south; yooyiinakʾ 1 direct far south
far west-- yooyiiseeʾ direct far west
fart-- (ghin)..siit/siitʾ vi fart
fast-- kaakw 1 adv quickly
fat-- chʾiikʾaaʾ n a tallow; *kʾaah n a fat (n); kwʾaaʾ2 n a tallow; kwʾaah 1 n a fat; ..lhkʾaagh vd be 

fat; n-(nin)..lkʾaagh vd be fat
Fat One (name)-- Kʾaahtcing n a Fat One (boy's name)
father-- *taaʾ n ia father
Father-- Shtaaʾ n My Father (God)
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Father of All-- Shtaaʾtcing n a My Father Kind (God)
father-in-law-- *shaantcʾeeʾ 1 n ia father-in-law
father-in-law's brother-- *shaantcʾeeʾ 3 n ia parent-in-law's brother
father-in-law's sister-- *ghee 2 n ia woman's father-in-law's sister; *gheetcʾeek 2 n ia man's father-

in-law's sister
father's brother-- *tai 1 n ia father's brother,
father's brother's wife-- *inkʾaiʾ 2 n ia father's brother's wife
father's grandfather-- *tcghii 2 n ia father's grandfather
father's grandmother-- *tcoo 2 n ia father's grandmother
father's parent's brother-- *ʾaaw 2 n ia father's parent's brother
father's parent's sister-- *tcʾing 2 n ia father's parent's sister
father's sister-- *aat 5 n ia paternal aunt
father's sister's husband-- *tcinkaanai 2 n ia father's sister's husband
fathom-- tee-(gh)..tcit vt measure by arms
fawn-- deelkishtc n a fawn; dilkitc n a fawn
fear-- P-ee-n-(s)..ljit vt be afraid of P
feast-- naa-d-(ghin)..ltcaan vt eat meal
feather-- bischloo-titlaa n a owl down; kaah2 n a feathers
feather cape-- lhaalaabiiʾnaaghilai n a feathers sewn in net
Feather Dance-- Bintcbil Teegot n a Feather Dance; Tʾaaʾ-siiʾdaaʾ-sʾaan n a dance (Feather Dance)
feather hairnet-- siiʾbiiʾsʾaang-kaah n a feather hairnet
feather headdress-- kaaʾ2 n a hawk-feather headdress
feather topknot-- tʾaaʾsiibiiʾnoochʾilkis n a feather topknot
feather-doctoring-- P-kʾit-naanaa-(s)..tish/taan vt wave feather over P (doctoring)
feathered dance skirt-- tʾaanii-bilhnidaash n a feathered dance skirt
Feathered Serpent-- Tlʾghishnees n a Feathered Serpent
feathered stick headdress-- ching-tilghaal n a forked feathered stick headdress
February-- Chilhtciik n a 5-January/February "Red Stick"; Chinlhtciik n a 6-February/March "Red 

Stick"; Konʾchowlittc n a 5-January/February "Big Fire Burning"; Tʾanʾlhtciik n a 6-
February/March "Red Leaf"; Tʾaanʾlhtik n a 5-January/February "Leaves Burst"

feces-- tcanʾtc n a dung; *tcaaʾnii n ia excrement; tcaanʾ n a excrement
feed-- P-ghaa-(nin)..chit 1 vt feed P
Feeling For Fish (name)-- Toonai-Kwaaʾchʾileehtc n a Feeling For Fish (Bill Ray's name)
Feeling For Hookbill Salmon (name)-- Daatcaahaal-Kwaaʾchʾileeh n a Feeling For Hookbill 

Salmon (Bill Ray's name)
fellow-- hang 2 dem that fellow
female-- baang 2 n a female; -tcʾeeʾ n > n female; -tcʾeek n > n female
female cousin-- *tʾeeshiiʾ 4 n ia man's younger female cross cousin; *tʾeeshiiʾ 5 n ia younger female 

parallel cousin
female cousin's daughter-- *aashtcʾeeʾ 2 n ia female cousin's daughter
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female cousin's son-- *aash 2 n ia female cousin's son
female cross cousin-- *tcʾeeʾt 1 n ia woman's female cross cousin
female deer-- iintcʾeeʾ-tcʾeek n a doe; tciltcii n a doe
female dog-- naalhii-tcʾeek n a female dog
female lamprey-- beeʾliing n a female Pacific lamprey
femme-- tcʾeek-aaldeeltcii n a berdache
fence-- chʾeekʾaas n a brush fence; tʾikis n a rail fence; tsʾiiʾ-nooʾaang n a brush fence
fence lizard-- saljiitc n a fence lizard; tcʾindin-naakaashtc 2 n a fence lizard
ferment-- chʾ-ghin..tghaan/ghaanʾ vs become moldy; nooʾool vt lay pl in water to turn moldy
fermented acorn-- chʾintʾaan-nooʾoolʾ n a mouldy acorns; chʾtighaang n a mouldy acorns; 

skʾeeʾdinkʾotcʾ n a sour mush
fern-- daatcaanʾkaaʾ 1 n a bracken fern; daatcaanʾkaaʾ 2 n a fern
fetch-- P-kaa-ti-(ghis)..yaash/yaa vt sg go after P
few-- doi 1 adj few
fiber plant-- chʾghaatsʾeeʾ 1 n a iris; kaansool n a big leaf maple; tnaaʾ n a narrowleaf milkweed
field-hockey-- naachʾiʾai n a shinny
fifteen-- biiʾlaaʾsaanii num fifteen; laaʾlhbaaʾang-biilh-laaʾsaaneʾ num fifteen; *laaʾlhsaanee num 

fifteen
fifth month-- Chilhtciik n a 5-January/February "Red Stick"; Konʾchowlittc n a 5-January/February 

"Big Fire Burning"; Tʾaanʾlhtik n a 5-January/February "Leaves Burst"
fifth week-- naaghai beeghideel-ee 2 n a fifth 4-5 day week
fifty-- laaʾsaanee-ding-laaʾlhbaaʾang num fifty
fighting chief-- chʾlhaandin-kwʾit ninkaaʾtʾiining n a war chief
Fighting Place-- Chʾlhaanding 1 n a Hardy Creek village; chʾlhaanding n a battleground
filbert-- kʾaiʾ1 1 n a hazelnut
fill-- dee-(s)..lhbin/binʾ vt fill O up; ti-(s)..lhbin/binʾ vt fill O along
fillip-- naa-chʾ-(s)..lhtoonʾ 2 vt fillip st (stone)
filliping-- naachʾiltoongʾ n a flicking stones
final-- haandataaʾ 1 pron last ones
finch-- siibiskiik n a purple finch
find-- aa-(0)..sis/saan vt find O thus; gh..saan vt see bad luck; (0)..lsis/saan 2 vt find O; 

(0)..lhsis/saan 1 vt find O; naa-(0)..lhsis/saan vt find O
find out-- ko-oo-n-(s)..nee vt find out O
fine-- kaaʾ1 2 interj well/fine; shooʾnshoong adv very well; shoong 1 adv well
finger-- *laaʾ 2 n ia fingers; *laayaashtc n ia finger; *laayaashtckeetc n ia finger
fingernail-- *laatcaadeeʾ n ia fingernail
finish-- P-ee-(ghees)..lhkeegh/keeʾ vt finish P; P-ee-(nin)..lhkeegh/keeʾ vt finish P
finished-- P-aa-(nin)..lhaan 2 vd P be finished; P-ee..ghilkeeʾ vp P to be finished
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Fir Creek-- Tcʾbeetckwot n a Cahto Creek
fir root-- kai2 1 n a root (of conifer)
fir sapling-- tcʾiibee-uuyaashtc n a Douglas fir sapling
fir tree-- tcʾbee n a Douglas fir; tcʾbeetc 2 n a fir-tree; tcʾiibeetcing n a fir tree
fire-- kwaileeh n a fire; kwongʾ 1 n a fire; taah-naa-(s)..djoolh/djoolʾ vi roll back out of fire/water
Fire Doesn't Heat month-- Kongʾdoolis n a 3-November/December "Fire Doesn't Heat"
fire drill-- bilhghilghis n a fire drill; kongʾbilhghilghis n a fire drill; kongʾbiiʾtcʾeebaas n a fire 

hearth; kongʾyilghis n a fire drill; Naahneesh-biiyeeʾ-kwongʾ n a fire drill, fire sticks
fire fan-- diinees-ghiliiʾ n a fire fan
fire pit-- kwongʾding n a fireplace/fire pit
fire poker-- kongʾbilhtaishiiʾ n a fire poker
fire rock-- see-kwongʾ n a rock fire
Fire-Heart Spider-- Djiikwongʾchow n a Fire-Heart Spider
fireplace-- biiʾlit n a fireplace; kolit-din n a fireplace, fire pit; kwongʾding n a fireplace/fire pit; 

kwongʾminghaa n a hearth
firetender-- kashghanii 1 n a firetender; kwongʾwaaneesaang n a firetender
firewood-- aal n a firewood; aal-tcwoltc n a firewood; deenaadilash n a firewood; lhtsai n a dry 

wood
Firs Village-- Tcʾibeetctaahding n a Little Douglas Firs Village
first-- sitaaʾ adv first
First Flowers-- chʾnaalhdai n a First Flowers; chʾnaalhdang 2 n a menarche; chʾnaalhdang-

noolhtish n a girl's puberty ceremony; chʾ-n-naa..lhdaa vi have one's first menstruation
first month-- Laasheeʾlhgaitc n a 1-September/October "Buckeyes White"; Laashiiʾlhgai n a 1-

September/October "Buckeyes White"; Laashiiʾlhgaitc n a 1-September/October "Buckeyes 
White"; Laashiiʾlhgaitc shaa n a 1-September/October "Buckeyes White month"

First People-- Kiiyaang n a First People
first week-- shaa yaash ʾingaan-ee 2 n a first 4 day week
fish-- chʾ-oo-(nin)..geet vt spear fish; (ghin)..kaash/kaan vt catch fish in net
fish carrying frame-- toonai-chingchʾitintcokʾ n a fish carrying frame
Fish Come In Creek-- Chʾleeghkwot 1 n a Chadbourne Gulch
fish eggs-- kʾoongʾ n a roe/fish eggs
fish net-- chʾkaakʾ 1 n a net (dipnet); chʾkaakʾbiiʾ naatʾai 2 vt surffish dipnet; *kaakʾeeʾ n ia net
fish run-- chʾleegh n a fish come in; chʾ-(s)..leegh vi run (fish); yeeh-n-(nin)..dilh/deelʾ vi run in 

(of fish)
fish spear-- beelgeet 1 n a fish spear point; beelgeet 2 n a fish spear; beelkaats n a spear shaft
Fish Spearing Shelter Creek-- Binʾmilgohkwot n a Windem Creek
fish trap-- ooltcʾwoi n a fish trap
fish weir-- naa-n-(ghin)..lhʾaa/ʾaaʾ 1 vt build fish weir; naaningʾaiʾ 1 n a fish weir
fisher-- saahchow n a fisher; siis-lhtcin n a fisher
fisherman-- chʾoogeet n a fisherman; naachʾgot n a fisherman
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fishing shelter-- binʾmilgoot n a fish spearing shelter; bingʾ n a hut/shelter
five-- laaʾsaanii num five; lhaaʾsaanee num five
five-day-- naaghai beeghideel-ee 2 n a fifth 4-5 day week; naaghai chʾinaaslaat-ee 2 n a fourth 

4-5 day week; naaghai seeghindii-yee 2 n a third 4-5 day week; naaghai shaa beediin-ee 2 n 
a sixth 4-5 day week; naaghai tcʾinyaan-ee 2 n a second 4-5 day week

fix-- aa-(0)..leegh/laagh2 vt fix/repair O; shooʾ-(ghin)..leegh/laagh 1 vt fix O
flake flint-- chʾ-(s)..lhtʾogh/tʾokʾ vt flake flint; taa-(s)..shit vt flake/knap
flaked knife-- kaashtc n a obsidian knife; seekʾaankeebilh n a flaked stone knife
flaker-- bilhchʾiltʾoi n a pressure-flaker
flaking-- chʾilhtʾowi n a pressure-flaking flint; <taa-(s)..____>2 vprefixset breaking/cutting
flapped-- ..tbaatʾ vp be flapped
flapping against a rock bird-- seebeechʾisbaatʾ n a bird sp 
flat-- ko-ghin..teelh vd become flat (land); ko-n..teelh 1 vd be flat (land); ko-n..teelh 2 vd be a 

valley; kwonteelh n a valley; neeʾkwinchaah-taah 1 adv among large places; -nteel 1 nsuffix flat
(adjectival); n..teelh 1 vd be flat; nteelh 1 adj flat; -teelh2 nsuffix flat (adjectival)

flat bone-- tsʾinteelh n a turtle
flat bulb-- lhtceekeetcing n a lhtceekeetcing bulb
flat ground-- kowinteelh2 n a flat/level ground
flat kelp-- chingchow n a flat kelp
flat mortar-- seekaatʾ n a mortar slab
flat sifting basket-- tighaah n a basket (flat sifting)
flat stone-- see-nteelhtc n a small flat stone
flat way-- chʾisteelh2 adv flat way
flat-leaf-- tʾaanʾteel 1 n a flat-leaf
flatfish-- toonai-naaʾlhaaʾhaaʾlh n a starry flounder
flatten-- ghin..teelh vd become flat
flattus-- bitʾ-ghilyool n a gas (intestinal)
flea-- koolhkaalʾ n a flea
Flea Nest Top village-- Koolhkaalʾuuʾaangʾlaiʾ n a Flea Nest Top village
flee-- kish- v: 11-adverbial running away; kish-gh..naalh 1 vi pl run away; kish-(0)..naa vi pl run 

away; kish-ti-(s)..naa vi (pl) run off; naa-kish-ti-(s)..naash/naa vi run back (fleeing); tsin-ti-
(s)..lhdilh/deelʾ vi du /pl run away

fleeing-- tsin- 1 v: 11-adverbial fleeing
flesh-- *singʾ n ia meat/flesh
fletch-- chʾ-(s)..lhtʾaa vt fletch arrow; P-kʾee-(s)..lhtʾaan vt stick on (as with pitch)
flexed corpse-- naahneesh-tghil n a buried corpse
flicker-- bintcbil n a flicker
Flicker-- Bintcbil n a Flicker (character)

 

 Flicker 



 flicker feather headband   332 

flicker feather headband-- bintcbil-teegot n a flicker feather headband; tʾaaʾ-baahoos n a flicker 
feather headband

flicking stones-- naachʾiltoongʾ n a flicking stones
Flies Fall Down Place-- Banʾtcnaandeehding n a Laytonville Bridge area camp
Flies Settle on Water Creek-- Banʾtcteehnoondilkot 1 n a Flies Settle on Water Creek area
Flies Settle on Water Creek-- Banʾtcteehnoondilkot 2 n a Flies Settle on Water Creek
Flies Settle Under-- Banʾtcnoondilyeegh n a Flies Settle Under
flint-- chʾilhtʾowi n a pressure-flaking flint; chʾ-(s)..lhtʾogh/tʾokʾ vt flake flint; dindai 1 n a flint; 

keebil 2 n a red flint; seelhtciik n a red rock
flint blade-- saahliiʾ n a treasure blade
flint flaker-- bilhchʾiltʾoi n a pressure-flaker
flint knife-- chʾisaalhiiʾ n a ceremonial obsidian knife; kaankʾeebilhchʾeelghaal n a ground stone 

knife; kaashtc n a obsidian knife; kaashtc-lhtsow n a blue knife; keebil 1 n a knife; saahliiʾ n a 
treasure blade; seekʾaankeebilh n a flaked stone knife

flint pain-- chʾoobaagh-aatiltciitc n a flint pains
flip-- naa-chʾ-(s)..lhtoonʾ 2 vt fillip st (stone)
flipping-- naachʾiltoongʾ n a flicking stones
float-- naa-(s)..laat vi float around; P-naa-(s)..laat vt float around P; ninʾ-(s)..lhkit 1 vi float up; n-

(nin)..laat vi float arriving; noo-(nin)..laat vi float ashore; noo-(nin)..lkit vi float ashore; noo-n-
(nin)..kis/kitsʾ 1 vi float coming to limit; tghin-naa-(s)..laat vt turn floating O back over; ti-
(s)..laat vi drown; yaa-(ghin)..lkit vi float up

floater mussel-- solnees1 n a freshwater mussel
Floating Land-- Neeʾnaalaading 1 n a Shelter Cove; Neeʾnaalaading 2 n a Laguna Point
flood-- ti-(s)..lhkit vi be washed away in flood; yeeh-yi-(ghin)..ʾaash/ʾaan vi come in (as 

ocean/flood); yi-ti-(s)..ʾaash/ʾaan 1 vi pass by (of water)
flounder-- toonai-naaʾlhaaʾhaaʾlh n a starry flounder
flour-- chʾaan-tighaadii n a flour; tighaat 1 n a flour (acorn); tighaat 2 n a flour; tʾaast 2 n a acorn

dough; tlʾohkaa 2 n a flour of seeds
flour mill-- chʾaan-taaghadii-ghiisit n a gristmill
flow-- chʾghilin-teelhtaah n a channels; chʾ-(ghin)..liin 1 vi flow; kaa-(ghin)..liin vi flow up from 

below; lhee-(ghin)..liin vi flow together; naahi-(s)..too/tooʾ vi tide/water to come back; naanaa-
(ghin)..liin vx flow down; n-(ghees)..liin vi start flowing; n..liin vs flow; tcʾee-(ghin)..liin vi flow 
out; yeeh-(ghin)..liin vt flow in

flower-- chʾ..daayee vi bloom; chʾdaayee1 n a bloom
flower bead-- yooʾdaiʾitc n a small-flower beads
flowing tide-- naaheetooʾ1 n a flowing tide, incoming tide
Flows Around Creek Mouth-- Naasliingchiiʾ 2 n a Garberville
Flows In Place band-- Yeehliinding-kiiyaahaang n a Flows In Place band
Flows In Place village-- Yeehliinding n a Flows In Place village
fluid-- taa-1 v: 11-adverbial water-related
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flute-- stilbil n a flute; tilbil n a flute (4/5 holes)
flying squirrel-- sitsʾbilh-naalhtʾai n a Northern flying squirrel
foam-- chʾwosh n a foam; chʾwoshtceeʾ n a foam
fog-- noo-(nin)..tish/taan1 vi spread to a limit (fog); taanshoowee interj (calling fog); taa-yi-

(s)..tish/taan vi fog to come up from water; t-ghin..gitsʾ 1 vi start to swirl (fog/cloud); t-ghin..gitsʾ
2 vi get thick (fog/cloud); yi-gh..tiilh 1 vi natural phenomenon comes along; yi-gh..tiilh 2 vt take 
nat phen along; yiistʾootʾ n a fog

fog bird-- yiistʾootʾyaash n a fog bird
foggy-- yi-ghin..tʾootʾ vd become foggy; yiighintʾootʾ vd become foggy
Foggy Tree village-- Ching-Lhgishding n a Noyo River mouth village
follow-- P-in-gh..yoolh vt follow P along; P-in-ti-(s)..yoot vt chase P
following-- P-in- v: 12-incorp (in 'chase'/'track'/'drive')
food-- chʾaang taatcat n a cooked food; chʾaang2 n a food
fool-- kw-(ghin)..loo/looʾ vt fool/deceive P
foot-- *keeʾ1 1 n ia foot; *keeʾbiiʾkʾ n ia sole of foot
foot drum-- chʾistiing n a foot drum
Foot Drum School-- Chʾistiinbilh-beeʾaatʾeegh n a Magicians Exhibition
foot hurt-- P-keeʾ yi-(s)..got vi P's foot be hurt
foot race-- lheeyaaʾits n a running race
footbridge-- naaningʾaiʾ 1.3 n a footbridge
foothill pine-- tkooʾiishtc 2 n a gray pine
footprint-- *keeʾ1 2 n ia track (n)
for-- =bang1 encl purposive enclitic; P-aa-1 v: 12-incorp for P; *ghang postp at/for P; P-ghaa-2 v: 

12-incorp giving to P; haitcʾingʾ adv for this purpose; P-kaa postp for/after P; *kaaʾ postp for P; 
P-kaa-(ghis)..___- vprefixset for/after P; *kwaa postp for P; kwaaʾ3 postp for P; *tcʾingʾ 2 postp 
for P; *wang n > adv for (the sake of) P

for nothing-- lhaakit adv for nothing
for some reason-- tʾaadinshooʾkwosh 1 conj for some reason
for water-- too-wang adv for water
fore arm-- *neekaiʾ n ia fore arm
forefinger-- *laayaashtc n ia finger
forehead-- sintʾaaʾ *laiʾkʾ n ia top of forehead; *sintʾaaʾ n ia forehead
foreigner-- chʾoning n a stranger
foreshaft-- kʾaaʾching n a arrow foreshaft
forest-- "beetsoo" n a forest; chintaah2 n a in the forest
fork-tail-- chiilhgish n a earwig
fork-toothed ookow-- seesiichow n a fork-toothed ookow
forked-- ..lhgish vd be forked; lhgish2 adj forked
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forked feathered stick headdress-- ching-tilghaal n a forked feathered stick headdress
forked post-- chin-lhgish n a forked post
Forked Rock-- Seelhgish n a Bell Springs
Forked Rock Place-- Seelhgishding n a Bell Springs Mountain
Fort Bragg-- Ching-Lhgishding n a Noyo River mouth village
fortune-- chʾinshoon n a good luck; shoonee n a good luck
forty-- naakaaʾnaakaaʾdin laaʾlhbaaʾang num forty; naakaaʾnaakaaʾlaaʾlhbaaʾan num forty
found-- ..ghilsaan 1 vp be found
four-- naakaaʾnaakaaʾ num four
four o'clock-- naakaaʾnaakaaʾ noonghaalh adv four o'clock
four-day-- naaghai beeghideel-ee 2 n a fifth 4-5 day week; naaghai chʾinaaslaat-ee 2 n a fourth 

4-5 day week; naaghai seeghindii-yee 2 n a third 4-5 day week; naaghai shaa beediin-ee 2 n 
a sixth 4-5 day week; naaghai tcʾinyaan-ee 2 n a second 4-5 day week; shaa yaash ʾingaan-ee 
2 n a first 4 day week

four-point buck-- deelhaang n a four-point buck
fourteen-- biiʾnaakaaʾnaakaaʾ num fourteen; laaʾlhbaaʾang-biilh-naakaaʾnaakaaʾ num fourteen
fourth month-- Shaaneeschow n a 4-December/January "Big Long Month"; 

Tcaangʾnainilhyiichow n a 4-December/January "Big Eats Up Excrement"; Yiinaading 
Kwolkitchow n a 4-December/January; Yiinaading Kwolhkitchow n a 4-December/January 
"Slippery Doorway"

fourth week-- naaghai chʾinaaslaat-ee 2 n a fourth 4-5 day week
fox-- lhtsoghing n a gray fox
Fox Creek mouth village-- Tcʾiitinchowding n a Tciitinchowding
frame-- daah-noo-(ghin)..lhdeelh/deelʾ vt place/put up on surface
Frank-- Neeʾnilhsit n a Captain Nee'nilhsit/Frank; Tagittlʾohding 2 n a Windem Creek Fork village
Frank McCray Rock-- Baanchowseekwʾit n a Bruhel Point
Frank McCray's place-- Seeding n a Williams Point
Frazier family-- Beetʾai-Chʾiwidits n a String Neck (Alex Frazier's name)
Fremont cottonwood-- tʾghish-chow n a Fremont cottonwood
freshwater mussel-- baanchow1 2 n a clam (freshwater); solnees1 n a freshwater mussel
friend-- *indiitc n ia friend; naahneesh 2 n a friend
fright sickness-- naa-chʾ-(ghin)..lhnaa vt cure fright sickness
frighten P-- P-ghan-ti-(s)..lhgish vt frighten P
frightened-- P-ee-n-(s)..ljit vt be afraid of P; P-ghaan-ee-n-(s)..ljit vt be afraid of P
fringed skirt-- chaaʾ-tcʾeeldeelh n a woman's fringed skirt
frog-- tcʾaahaal 1 n a frog (gen )
from-- -ʾang direct > direct from; P-ghaan- 2 v: 12-incorp from P
from the east-- *daaʾang direct from the east/downhill; diidaaʾang direct from the east; 

haidaaʾang2 1 direct from the east
from the north-- *daaʾʾang direct from the north; diidaaʾʾang direct from the north; haidaaʾʾang 
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direct from the north; yiidaaʾʾang direct from the north
from the south-- hainaaʾang direct from south; -naaʾang direct from the south; yiinaahʾang direct 

from the south
from the west-- diisiingʾang direct from the west; haisiingʾang direct from the west; -siingʾang 

direct from the west; yiisingʾang direct from west/downhill
from water-- <taah-t-(s)..____> vprefixset from water
front-- -binghaa nsuffix before; *tcʾinghaa 1 postp before P, in front of P
front of neck-- *eetʾai n ia neck/front of neck
front of water-- too-uutcʾinghaa adv in front of water
frost-- loo 2 n a frost
full-- dee-(nin)..bin/binʾ vd be full; lhtee-(n)..bin/binʾ vd be full reciprocally; ti-(s)..bin/binʾ vd be 

full; ttee-(nin)..bin/binʾ vd be full
full moon-- naaghai chʾinaaslaat-ee 1 n a full moon
funeral-- Naachʾooghillhit n a Second Burning; ooghilheet n a burial
fur-- *sitsʾ 2 n ia skin (material); *sitsʾ 3.1 n a fur
fur seal-- toontlʾitsʾding booʾtc n a fur seal
further-- yooʾoong 2 adv further
future-- =bang2 encl future predictive enclitic; =bat 2 encl future; =hik encl future?/potential?; 

=teelh encl will/shall; -jaaʾ encl future prediction/will--clitic
Future World-- Dookʾang n a Future world

G g

Gaakee-kiiyaahaang band-- Gaakee-kiiyaahaang n a Gaakee band
Gaashkwot-- Gaashkwot n a Yew Creek
Gaashlai' village-- Gaashlaiʾ n a Yew Top village
Gaashtc'eeng'aading-- Gaashtcʾeengʾaading n a Yew Sticks Out Place village
Gaashtc'eeng'aading-kiiyaahaang-- Gaashtcʾeengʾaading-kiiyaahaang n a Yew Sticks Out Place 

band
Gaashtckwot-- Gaashtckwot n a Rancheria Creek
galaxy-- Chʾeeneeshtineeʾ n a Milky Way; Tilhtceegh n a Milky Way
gall-- chʾghootʾoo 1.1 n a oak galls
gall bladder-- wiichooyii n a gall bladder
gamble-- chʾ..beeʾ vt bet something
game-- beelhtcing kwitis-nooghildaash n a skipping rope; naa-(ghin)..niish 1 vi play about, 

around; naa-ghis..niish vi play
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game piece-- tʾep n a black bone (hand game); wii n a white bone (grass game)
gap-- lhgish1 n a gap
Garberville-- Naasliingchiiʾ 2 n a Garberville
Garberville Tribe-- Naasliingchiiʾ-kiiyaahaang n a Garberville Tribe
garry oak-- tciichaang n a Oregon white oak
garter-- sneeʾbilhghiliiʾ n ia anklet/garter
garter snake-- naalhshoot n a garter snake; naalhshoottc n a common garter snake; tlʾoolhteeltc n

a Western aquatic garter snake
gas-- bitʾ-ghilyool n a gas (intestinal); P-bitʾ..ghilyoolh vp have gas
Gashchowtciikbii'-- Gaashchowlhtciikbiiʾ 1 n a Jackson Valley
gather-- chʾ-(ghin)..bee/beeʾ 1 vt pick; chʾ-(s)..lhtcii/tciiʾ vt gather st ; (ghin)..lhtcii/tciinʾ 2 vt 

gather; naa..lhyeegh vt gather O; (s)..lhtcii/tciinʾ 3 vt gather O
gather up-- chʾ-ti-(s)..bilh/biilʾ 2 vt gather up basketfull O; kaa-(ghin)..bee/beeʾ vt gather up from 

underground
gathered-- ..ghiltciinʾ 2 vp be gathered
gathering-- dilhghaaghiltciing lheeyoochʾikeet 2 n a trade gathering
geese-- daaʾyaaʾnteelʾiichow n a geese
genitalia-- *laiʾ n ia penis; singʾ n a vagina; *tcokʾ 1 n ia testicles
Gentil-- hindeel n a oldtime
George Knight's place-- Seedaang n a standing rock George Knight's place
germinated-- naa-n-(s)..lhyaan vi be sprouted
Gesundheit!-- koshnaa-jaaʾ, Shtaaʾ expr prayer after sneezing
get-- ghees- v: 4-conjugation ghees-conjugation; naa-(?)..ʾaa/ʾaaʾ vt get O
get dressed-- aat-shoo-(ghin)..leegh/laagh vi dress oneself
get fire-- n..tʾaan vt get fire
get old-- ghin..dii vd become old
get out of bed-- (s)..dikʾeeʾ vi get up
get sick-- d-ghin..tcʾaat 1 vd become sick
get thick-- t-ghin..gitsʾ 2 vi get thick (fog/cloud)
get up-- naanaa-(s)..dikʾeeʾ vi get back up; ninʾ- v: 11-adverbial up from surface; ninʾ-(s)..dikʾeeʾ 

vi get up; ninʾ-(s)..dilh/deelʾ vi du/pl get up; ninʾ-(s)..lhkat vi pl get up; (s)..dikʾeeʾ vi get up; 
shoonkʾaa ishdikʾeeʾ-jaaʾ expr prayer before getting out of bed

gh-conjugation-- gh-1 v: 4-conjugation gh-conjugation
Ghiitc'ntcee'tc (name)-- Ghiitcʾntceeʾtc n a Throat No Good (name)
ghost-- daiʾii n a ghost; daiʾ-kiiyaahaang 1 n a Outside People; naachʾyiik 1 n a spirit; tcʾinding 3 

n a ghost
ghost pine-- neeʾdilbai n a gray pine; tkooʾiishtc 2 n a gray pine
Ghost School-- kalkat n a boy's elementary school; keeʾaatʾeeh n a boys' elementary school
Giant Bird-- Teenaatʾagh n a Giant Bird
giant chinquapin-- tkooʾiishtc 1 n a chinquapin



337    giant kelp fish 

giant kelp fish-- lhooʾyaash-tcʾooloo n a giant kelp fish
gibbous moon-- naaghai beeghideel-ee 1 n a waning gibbous moon; naaghai seeghindii-yee 1 n

a waxing gibbous moon
gird-- aad-chʾ-(s)..tlʾoo/tlʾoonʾ vt belt oneself
girded-- naa-chʾ..lsaas vp be belted around
girl-- baatcʾeeliin n a pubescent girl; chʾnaalhdang 1 n a girl (at menarche); tiikees n a little girl; 

tʾeek n a teen girl; tʾeekitc-yaashtc n a little girl; tʾeekii n a girls; tʾeektc n a little girl; *yaatcʾiiʾ 
n ia woman's daughter

girl's high school-- Tyiining-bilh-Beeʾaatʾeeh n a Doctor School
Girl's Menarche-- chʾnaalhdai n a First Flowers
girl's puberty ceremony-- chʾnaalhdang-noolhtish n a girl's puberty ceremony
girls' school teacher-- dookʾang-waanyaanii n a girls' school teacher
give-- P-ghaa-2 v: 12-incorp giving to P; P-ghaa-gh-bilh/biilʾ vt give basketfull O to P; P-ghaa-

gh..lash/laa vt give pl/rope-like to P; P-ghaa-naa-(nin)..tish/taan vt give stick-like O back to P; 
P-ghaa-(nin)..____-1 1 vprefixset giving to P; P-ghaa-(nin)..ʾaa/ʾaaʾ vt give extending to P; P-
ghaa-(nin)..ʾaash/ʾaan vt give solid O to P; P-ghaa-(nin)..chit 2 vt give food to P; P-ghaa-
(nin)..kaash/kaan 1 vt give contained O to P; P-ghaa-(nin)..lhchoos vt give fabric-like O to P; 
P-ghaa-(nin)..lhtish/tiin vt give animate O to P; P-ghaa-(nin)..tish/taan vt give; P-ghaa-
(nin)..tʾaash/tʾaan vt give fire to P; (ghin)..lhtish/tiin 2 vt give animate O; ..lhtish/tiin vt give 
animate O here

give a name-- oo..lhyii/yiiʾ 2 vt give O a name
give back-- P-ghaa-naa-(nin)..kaash/kaan vt give contained O back to P
give birth-- chʾ-(s)..lhtcii/tciin vt give birth to st 
Give It Back To Me-- Shghanankaashtc n a Give Me Back (Jim's name)
Give Me Back-- Shghanankaashtc n a Give Me Back (Jim's name)
give out-- tcʾoo..dai vi give out/stop
give up-- P-tcoo-n-(ghin)..chiish/chaan 2 vt give up P
glad-- P-djiiʾ-noo-(ghin)..lsʾit vd P to be glad
Glen Blair-- Tsowkwot n a Smoke Creek (upper Pudding Creek)
glide-- gh..lshoolh vi slide along
glowing eyes-- naaʾlhshiik n a eye shining
glue-- P-kʾee-(s)..lhtʾaan vt stick on (as with pitch)
gnat-- doolhtc n a biting midge
gnaw off-- kʾee-chʾ-(nin)..ghaash/ghaatcʾ vt gnaw O off
go-- (ghin)..dilh/deelʾ vi du/pl go; √KAT1 rt go (pl); kish-gh..naalh 2 vi pl go; ko-gh..dilh vi du /pl 

travel; n..tyaash/yaa vi sg go; ti-(s)..lʾaash/ʾaatcʾ vi animals walk; tiyaash-teelee vi I shall go
go about-- naa-gh..yaa 1 vi sg go about
go across-- naanaa-(nin)..yeesh/yiin vi move camp across O; naa-n-(nin)..yaash/yaa 2 vi sg start 

 

 go across 
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across
go after-- chʾ-oo-n-(ghin)..laan/laanʾ vt go after/get; P-kaa-(ghis)..___- vprefixset for/after P; P-

kaa-ti-(ghis)..yaash/yaa vt sg go after P; oo-n-(ghin)..lan 1 vt go after O
go ahead!-- nohdooʾ 1 interj come/go ahead!
go along-- gaalh1 vi 3sg walk; ghinyaalh vi go along; gh..lhkaalh vi pl walk along; gh..yaalh vi go 

along; taash1 vi go along; <ti-(s)..____> vprefixset go along; ti-(s)..dilh/deelʾ vi du/pl go along; ti-
(s)..gaatc vi pl wander; ti-(s)..lhʾaash/ʾaatcʾ vi animal go along; ti-(s)..lhkat vi pl go along; ti-
(s)..tyaash/yaa vi sg go along; ti-(s)..yaash/yaa vi sg go along

go around-- biinaah-(ghin)..daash/tyaa vi go around (heavenly body); P-gha-(ghin)..dilh/deelʾ vi 
du/pl go around P; P-gha-(nin)..yaash/yaa vi sg go around; naa-gh..daalh/dyaalh vi sg go 
around; naa-(ghin)..yaash/yaa vi sg walk around; P-naa-naa-(s)..daash/tyaa vi sg go around 
(heavenly body); naa-(s)..yaa/yaaʾ 1 vi sg go around/about; P-naa-(s)..yaa/yaaʾ vi sg go around 
P; neeʾ biinaah-(ghin)..daash/tyaa vi go around the world

go away-- tee-(ghin)..yaash/yaa vi sg go away
go back-- naa-gh..daalh 1 vi sg go back along; naa-gh..dilh vi du/pl go back home; naa-gh..lkaalh

vi pl walk back along; naa-gh..lhtkaalh vi pl walk back along; naa-gh..tyaalh vi sg go along back
home; naahi-(s)..0 vi go back home; naahi-(s)..daash/tyaa vi sg go back home; naahi-
(s)..dilh/deelʾ vi du/pl go back home; naahi-(s)..lhkat vi pl go back; naahi-(s)..lhtkat vi pl go 
back; naa-(nin)..daash/tyaa 2 vi sg go back; naa-(nin)..ldkat vi pl come back; noo-(ghin)..lhkat 
vi pl go back to limit

go down-- chiinoo..ldilh/deelʾ vi du /pl go down; kʾee-n-(nin)..yaash/yaa vi go down (heavenly 
body); P-kʾit-(ghin)..yaash/yaa vi sg go down to P; shaa kʾee-n-(nin)..yaash/yaa vi sun go 
down

go down to water-- teeh-P-kʾit-(ghin)..yaash/yaa vi sg go down to water P
go fast-- gh..kis 2 vi go fast; naahi-(s)..kis/kitsʾ vi go back fast
go from water-- taah-naa-(s)..tyaash/yaa vi sg go back from water; taah-t-(s)..yaash/yaa vi go 

from water
go holding-- gh..lhtiilh vt take stick-like O along
go home-- naa-..dilh/deelʾ vi du/pl go home; naa-gh..daalh 1 vi sg go back along; naa-gh..dilh vi 

du/pl go back home; naahi-(s)..daash/tyaa vi sg go back home; naahi-(s)..dilh/deelʾ vi du/pl go 
back home

go in-- yeeh-(ghin)..dilh/deelʾ vi du /pl go in; yeeh-(ghin)..yaash/yaa vi sg go in; yeeh-
(ghin)..yaa/yaaʾ vi sg go in; yeeh-naa-(ghin)..daash/tyaa vi sg go back in

go in a boat-- gh..kis 1 vi go along in a boat
go in dancing-- yeeh-naa-(ghin)..daash vi dance back in
go in water-- taa-(nin)..yaash/yaa vi go in water
go off-- t- v: 6-thematic/adverbial inceptive
go out-- tcʾee-naa-(nin)..daash/tyaa vi sg go back out from; tcʾee-naa-(nin)..tyaash/yaa vi sg go 

back out; tcʾee-n-(nin)..yaash/yaa 2 vi sg go out
go out of water-- taah-naa-(s)..tyaash/yaa vi sg go back from water; taah-(s)..dilh/deelʾ vi du/pl 
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go out of water
go this way-- n-gh-s..ʾaa/ʾaaʾ 2 vs go this way
go through-- P-ghaa-gh..ldeelʾ vi (going through P); P-ghaa-(nin)..____-2 vprefixset going through

P
go to bed with-- P-ilh-n-(s)..tiin/teeʾ vt lie down with P
go to water-- taa-(ghin)..yaash/yaa 1 vi sg go to water; teeh-P-kʾit-(ghin)..yaash/yaa vi sg go 

down to water P
go underground-- kwinyeeh-(ghin)..___- 1 v: 11-adverbial go underground; kwinyeeh-

(ghin)..yaash/yaa vi sg go underground; kwinyeeh-(nin)..dilh/deelʾ vi du/pl go underground; 
kwiihee..___- v: 11-adverbial go down underground; kwiihee..yaash/yaa vi go down 
underground

go underwater-- kwinyeeh-(ghin)..___- 2 v: 11-adverbial go underwater
go up-- shaa yaa-n-(ghin)..yaash/yaa vi sun to rise
go with-- P-ilh-gh..lhdaalh vt sg walk along with P; P-ilh-gh..yaalh vi sg go with P
goal-- chʾildeeh-ding n a shinny goal
God-- Chʾeeneesh 1 n a Thunder (deity); Chʾeeneesh 2 n a God; Kaachʾeeniish n a Thunder 

(Creator God); Shtaaʾ n My Father (God)
going around-- <naa-(ghin)..____> vprefixset around/about
going back in-- <yeeh-naa-(ghin)..___> vprefixset go back inside
going up-- daa-2 1.3 v: 11-adverbial going up
Going Up school-- kalkat n a boy's elementary school
gold-- seelhkit n a magnesite bead; yooʾlhtciik n a magnesite
golden chinquapin-- tkooʾiishtc 1 n a chinquapin
golden cup oak-- aanʾchʾwaichow n a canyon live oak
golden eagle-- tisbil 1 n a eagle
goldfinch-- naatcʾaitc 1.3 n a goldfinch
gone-- ghin..dooʾ 2 vd be gone; n..dooʾ vt not exist; n-ghin..dooʾ vs become not; nitdooʾ interj all 

gone
Gone Across the Ocean People-- Tooteesyai n a Ancient People (Ocean-Gone People)
good-- aa-n..shoon vs be this well; n-ghin..shoonʾ vd become good; n..shoon 1 vd be good; 

-nshoong nsuffix good (adjectival); shooʾ-(ghin)..leegh/laagh 2 vt make O well; shoong 2 adj 
good

good luck-- chʾinshoon n a good luck; shoonee n a good luck
good place-- neeʾ-nshoontaah adv among a good place
good places-- nshoon-taah n a good places
good tasting-- ..lhkan vd be sweet tasting
good to eat-- n..shoon tghaayaa-mang vs be good to eat
good water-- too-n..shoon vd water to be good; too-nshoong n a good water

 

 good water 
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Good Water Place-- Too--nshoonding n a Good Water Place
goolbistcing bulb-- goolbistcing n a edible bulb sp 
goose-- daaʾyaaʾnteelʾiichow n a geese; kaah1 n a goose
gooseberry-- kwosh 2.2 n a gooseberry
gopher-- daaschaang n a gopher; lhoongʾkaanaas n a gopher; nailyooltc n a gopher
gopher snake-- chʾseeʾchow n a bullsnake; tʾseechow n a bullsnake
Gordon Creek Mouth village-- Seelhaanchiiʾ n a DeHaven Creek Mouth; Seesʾaanchiiʾ 2 n a 

DeHaven Creek Mouth village
grab-- daah-d-(ghin)..lbash vt embrace O up
grace (prayer)-- shoonkʾaa naadiishtcaang, Shtaaʾ expr prayer before meal
graduation-- Baanoonaayaakaash n a Doctor's School Graduation Ceremony
granary-- chʾnooʾ n a storage bin; daahtceelh n a storage bin
grand nephew-- *chai 2 n ia woman's sibling's daughter's child; *tsoi 2 n ia man's sibling's 

daughter's child; *yaal 2 n ia grand niece/nephew
grand niece-- *chai 2 n ia woman's sibling's daughter's child; *tsoi 2 n ia man's sibling's daughter's 

child; *yaal 2 n ia grand niece/nephew
grandchild-- *chai 1 n ia woman's daughter's child; chaitc n ia woman's grandchild (woman's); *tsoi

1 n ia man's daughter's child; *tsoitc n ia man's daughter's child/grandchild; *yaal 1 n ia son's 
child; *yaaltc n ia son's child

grandchild-in-law-- *chai 1.1 n ia spouse's grandchild; *tsoi 1.1 n ia grandchild-in-law; *yaal 1.1 n 
ia grandchild-in-law

granddaughter-- *tsoitc n ia man's daughter's child/grandchild; *yaal 1 n ia son's child; *yaaltc n ia 
son's child

grandfather-- *ʾaaw 1 n ia paternal grandfather; *tcghii 1 n ia maternal grandfather; *tcghiitcin n ia 
maternal grandfather

Grandfather-- ʾAaw n a Grandpa (Bill Ray)
Grandfather Moon-- Shtcghiitcin n a Grandfather Moon (address)
grandfather-in-law-- *ʾaaw 1.1 n ia paternal grandfather-in-law; *tcghii 1.1 n ia maternal 

grandfather-in-law
Grandma-- Tcʾing n a Grandma (Lucy Ray)
grandmother-- *tcoo 1 n ia maternal grandmother; *tcootcing n ia maternal grandmother; *tcʾing 1 

n ia paternal grandmother
Grandmother Moon-- Shtcoo n a Grandmother Moon (address)
grandmother-in-law-- *tcoo 1.1 n ia maternal grandmother-in-law; *tcʾing 1.1 n ia paternal 

grandmother-in-law
Grandpa-- ʾAaw n a Grandpa (Bill Ray)
grandson-- *tsoitc n ia man's daughter's child/grandchild; *yaal 1 n ia son's child; *yaaltc n ia son's 

child
grape-- daahtlʾoolʾ 2 n a grape
grape juice-- daahtlʾoolʾuutooʾ 1 n a grape juice
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Grapevine Creek-- Daahtlʾoolʾkwot n a Rattlesnake Creek
grass-- tlʾoh 1 n a grass; tlʾoh 2 n a herbaceous plant; tlʾoh ti-(s)..tʾaas/tʾaatsʾ 1 vt cut off grass; 

tlʾohchow n a bunch grass; tlʾohkʾaaʾ n a arrow-grass; tlʾoh-lhtsow n a surf grass; tlʾohnees n a 
tall grass

Grass Becomes Green month-- Tlʾoh-ʾEetsow n a 8-April/May "Grass Becomes Green"
grass game-- chin-lhaan n a game (stick game); kʾee-chʾ-(s)..tʾaas/tʾaatsʾ vt cut (grass game); tʾep 

n a black bone (hand game); tlʾoh-nʾai n a grass game; tlʾoh-naaghiʾai n a grass game; wii n a 
white bone (grass game)

Grass Popping month-- Tlʾoh-Diltik n a 7-March/April "Grass Popping Month"
grass seeds-- tlʾohkaa 1 n a grass seeds
grass snake-- naalhshoot n a garter snake; naalhshoottc n a common garter snake
grass sprouting-- d..ltik vd be popping/sprouting
Grass Tribe-- Tlʾoh-kiiyaahaang 1 n a Long Valley band
grasshopper-- aadiits n a grasshopper
grassland-- tlʾoh 3 n a prairie; tlʾohkʾii n a prairie
grassnut-- goontc n a Ithuriel's spear
grave-- tcaakat n a grave
gravel-- naakʾit-see n a gravel; naakʾit-seelhgai n a white gravel; neeʾtc n a gravel
gravel bar-- naakʾit n a gravel bar
Gravel Creek-- Seeneeʾtckwot 1 n a Mud Creek
Gravel Creek village-- Seeneeʾtckwot 2 n a Mud Creek village
graveyard-- chʾooghilhit n a graveyard
gray-- -dilbai nsuffix gray; d..lbai vd be gray
gray clay-- lheetcbaa n a gray clay
gray fox-- lhtsoghing n a gray fox
gray jay-- chʾisaiʾlhgai n a gray jay
gray pine-- neeʾdilbai n a gray pine; tkooʾiishtc 2 n a gray pine
gray squirrel-- daahtaitc n a gray squirrel
gray whale-- neeʾnaidiyaalchow n a gray whale
grease-- kwʾaah 1 n a fat; noonii-kwʾaah n a bear grease; sitsʾkʾaah n a scalp-grease; sleeʾlhkishtc 

kwʾaah n a skunk grease
Grease Leaf Base-- Tʾaanʾlhghiinchowchin n a Big Varnish Leaf Ceanothus Base (place)
greasy-- ..lhghiin vd be oily
greasy leaf-- tʾaanʾlhghiing n a varnish leaf Ceanothus
great aunt-- *tcoo 3 n ia mother's parent's sister; *tcʾing 2 n ia father's parent's sister
great blue heron-- aachʾwoo n a great blue heron; seelhchʾwoi n a great blue heron
great grandfather-- *ʾaaw 3 n ia mother's grandfather; *tcghii 2 n ia father's grandfather
great grandmother-- *tcoo 2 n ia father's grandmother; *tcʾing 3 n ia mother's grandmother

 

 great grandmother 
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great horned owl-- bischloo 1 n a great horned owl
great northern beans-- iihoolgai n a white beans
great toe-- *keetcwaichow n ia big toe
Great Traveller-- Naaghaichow 1 n a Great Traveller (deity)
great uncle-- *ʾaaw 2 n ia father's parent's brother; *tcghii 3 n ia mother's parent's brother
grebe-- tcʾaahaalyaantc n a grebe
green-- ee..tsow vd become green/blue; ..loo2 vd P to be unripe; ..lhtsow vd be blue/green; lhtsow 

adj blue/green
Green Canyon-- Tsʾisnooʾsow-Yeehingʾaading n a Green Canyon
Green Creek-- Tsowkwot n a Smoke Creek (upper Pudding Creek)
Green Grass month-- Tlʾoh-ʾEetsow n a 8-April/May "Grass Becomes Green"
green sturgeon-- lhookʾchow n a sturgeon; toonai-baang n a green sturgeon; toonaichow n a 

green sturgeon
green sweat bee-- tsʾisnaa-lhsowtc n a little green bee
greens-- eelhtʾiing n a yellow-flowered clover; naakong 2 n a greens; shashtʾaangʾ 2 n a clover
greeting-- hai2 interj greeting reply; heuʾ 2 interj greeting
grey-- d..lbai vd be gray
grey whale-- teehlaang 1 n a whale
grey wolf-- yiishtc n a wolf
grey-back louse-- yaaʾlhgai2 n a crab louse
grieving grunt-- huu, huu interj mournful grunt
grinding stone-- seekaatʾ n a mortar slab; seelshool n a grinding stone/polishing stone
Grinding Stone Sticks Out village-- Seelshooltcʾeengʾaading n a Grinding Stone Sticks Out 

village
grip-- laayaa n a handle (of bow)
gristmill-- chʾaan-taaghadii-ghiisit n a gristmill
grizzly bear-- chʾilhghee n a grizzly bear; chʾilhgheechow n a grizzly bear; noonii 3 n a grizzly 

bear; noonii-lhtciik n a grizzly bear; shash n a grizzly bear
grizzly bear cub-- noonii-yaashtc n a grizzly bear cub
Grizzly Bear Old Woman-- Noonii Tcʾyaantcing 1 n a Old Woman Grizzly Bear
Grizzly Den Village-- Nooniitcingʾangding n a Grizzly Den Place
Grizzly's Den Creek Mouth-- Nooniitcing-uuʾaangʾchiiʾ n a Grizzly's Den Creek Mouth
Grizzly's Den Village-- Nooniitcing-uuʾangding n a Grizzly's Den Place
groove-- lhooteelh n a nock [of arrow]
grosbeak-- djiitcwotc n a grosbeak
ground-- kwinyeeh-(ghin)..yaash/yaa vi sg go underground; neeʾ 1 n a land; neeʾbiiʾ adv in the 

ground; ninyeeh adv in the ground; noo- v: 11-adverbial reaching limit
ground iris-- chʾghaatsʾeeʾ 1.1 n a ground iris
ground jar-- ko-(ghin)..nii/nin vi ground to jar
Ground Outflow Hilltop village-- Neeʾtcʾeeliinkwʾit n a Black Oak Mountain village
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Ground Raised Up-- Neeʾkaisbootʾ n a Blue Slide
ground shake-- neeʾnaaliiʾ n a earthquake; neeʾteeliiʾ n a earthquake
ground squirrel-- slis n a ground squirrel
ground stone knife-- kaankʾeebilhchʾeelghaal n a ground stone knife
Ground Under village-- Neeʾiiyiih n a Under the Land village
ground up-- ghisit2 adj pounded
groundcone-- chinsiiʾtcing n a edible bulb sp 
grouse-- chʾisdiichow n a sooty grouse; dishchow n a ruffed grouse
grow-- chʾ-gh..lhʾaalh vt make O grow up along; ghin..chaagh vd become large; ghitchaagh vi 

become large; kaaghilʾaalh sprout/grow (plant); kaa-(ghin)..lʾaa/ʾaaʾ 1 vi grow up from below; 
ko-ghin..yaan vi grow up; ko-gh..yaalh2 vi be growing (mountain); ko-n..tʾaan vi grow (acorns); 
kwiinaayee vs grow; lhee-kw..yaan vi grow up (as group); naa-(ghin)..tchaagh vd become large
again; nee-oo-(nin)..yaash/yaan 1 vi stop growing; n-ghin..chaagh vt become large; 
(nin)..yaash/yaan vi grow up; n-(s)..yaan vd grow/ripen; sko- v: 11-adverbial (in 'pretend' 'grow 
X'); sko-(ghin)..yaash/yaan vi grow X; tcʾghilhʾaalh vt make O grow up along; ..yaan vi grow

grow old-- s-ghin..dii vs become old
grow small-- uuyaashtc sko-(ghin)..yaash/yaan vi grow small; yaaʾdooming grow small
grow up-- kaa-gh..lʾaalh vi be growing up
growing-- kaalʾaiʾ 2 n a plant (gen )
Grub Creek-- Kʾashtaahkwot n a Grub Creek
Grub Creek Mouth village-- Kʾashtaahchiiʾ n a Grub Creek Mouth village
guard-- P-ghaa-(nin)..sis/saan vt watch over P
guardian-- nalghis-naalhgai n a scouts (in war); waaniisaan n a scout
guess-- =kwolish-ʾang encl I guess; =kwosh encl perhaps/guess
gull-- bitckʾaiʾ n a sea gull
gum-- djeeh 1 n a pitch; djeeh-ghiʾaalʾ n a pine pitch; naadeelhtoo n a sugar pine sap
gumboot chiton-- woleechin n a gumboot chiton
gumweed-- tlʾohdai n a tarweed
gun-- tsʾilhtiingʾ 2 n a gun
gut-- bit-tcʾee-(nin)..ʾaash/ʾaan vt disembowel
guts and all-- bitʾbilhʾaa adv entrails and all

H h

ha-ha-ha-- teeheeheeʾii interj laughing sound
had better-- =teeʾ encl had better/must

 

 had better 
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hail-- loo 3 n a hail; ..loo1 vi hail (v)
hailstone-- chʾiseetc n a hail (n); see-chʾiloo n a hailstone
hair-- *daaʾghaaʾ n ia beard/mustache; *ghaaʾ n ia hair; sghaaʾ 1 n a head hair; *sighaaʾ n ia hair; 

*siiʾ 3 n ia head of hair; P-siiʾ teehnaa-chʾ-(ghin)..lhdeegh vt wash P's hair; *siiʾghaaʾchow 1 n 
ia long hair; *siighaaʾ n ia head hair; shiiyeeʾ-sighaaʾ hair

hair cut-- naahi-(s)..lsitʾ vi be shorn back; P-siiʾ naahi-(s)..lsitʾ vi P's hair to be shorn
hair net-- siiʾbiiʾsʾaang n a head net; siiʾbiiʾsʾaang-kaah n a feather hairnet; tlʾohteelh siiʾbiiʾsʾaang

n a beargrass hairnet
hair ribbon-- sii-bilhghiliiʾ n a hair ribbon
hair seal-- booʾtc n a harbor seal
hairbrush-- koot 2 n a hairbrush; sghaabilhtsʾeeldeelʾ n a hairbrush
hairpin-- sii-bilwaaʾisii n a hairpin; tsʾing siiʾ-waalkʾits n a hairpin
hairy spider-- yaintaang n a trap-door spider
Hairy Spider-- Yaintaang n a Sky-Maker Spider
hairy woodpecker-- chintciit n a woodpecker
Hales Grove-- Chinchʾdjooshbiiʾ 1.1 n a Hales Grove
half-brother-- *cheeltc 1.1 n ia younger half-brother; *cheelʾ 1.1 n ia younger half-brother; 

*oonang 1.1 n ia older half-brother
half-pounder-- toonai biineeʾ shwoltc n a "little round back" fish
half-sister-- *aat 1.1 n ia older half-sister; *tʾeeshiiʾ 1.1 n ia younger half-sister
halfway-- *niitc postp halfway along P; uuniitc adv halfway
halibut-- lhooʾteelhgai n a sanddab
halloo-- heuʾ 2 interj greeting
halo-- shaa-baatsʾeeʾ n a halo
halt-- noo-n-(nin)..dilh/deelʾ 2 vi du /pl stop; shninding 2 interj keep still! (sg); shnohding 2 interj 

keep still (pl)
ham-- kootc n a pig/hog
hand-- chʾ-s..laa 1 vs arm/hand to lie; P-ghaa-(nin)..tish/taan vt give; *laaʾ 1 n ia hand; *laaʾbiiʾkʾ 

n ia palm of hand; *laaʾtaah n ia hand
hand game-- tʾep n a black bone (hand game); tlʾoh-nʾai n a grass game; tlʾoh-naaghiʾai n a grass 

game; wii n a white bone (grass game)
hand over-- P-ghaa-gh..lash/laa vt give pl/rope-like to P; P-ghaa-(nin)..____-1 1 vprefixset giving 

to P; P-ghaa-(nin)..ʾaash/ʾaan vt give solid O to P
hand to-- P-ghaa-(nin)..ʾaa/ʾaaʾ vt give extending to P
handkerchief-- maskaalaa n a handkerchief
handle-- (ghin)..lash/laa vt handle (pl/rope-like)
hang on both sides-- naanaa-tcaa..chʾitʾ vi hang on both sides
hang up-- ti-(s)..lhbalh 1 vt hang O up; ti-(s)..lhsaan 1 vt hang O up
hanging-- naa-(ghin)..lhsis vd hang down; naa-(ghin)..saan vi be hanging down; √SIS2 rt be 

hanging; ti-(s)..lhbalh 2 vi be hanging; ti-(s)..lhsaan 2 vi be hanging
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happy-- P-djiiʾ-noo-(ghin)..lsʾit vd P to be glad; n..shoon 2 vd be happy
harbor seal-- booʾtc n a harbor seal; booʾtsee n a harbor seal
harbour porpoise-- naatʾilhchow n a porpoise
hard-- ghin..tlʾitsʾ vd become rough; -ntlʾitsʾ nsuffix be rough/hard/strong; tlʾitsʾ1 1 vd be hard
hard fat-- *kʾaah n a fat (n)
Hardy-- Chʾlhaanding 2 n a Hardy
Hardy Creek-- Neeʾseeliing 1 n a Hardy Creek
Hardy Creek Mouth-- Seeliingchiiʾ n a Hardy Creek Mouth campsite
Hardy Creek village-- Chʾlhaanding 1 n a Hardy Creek village
Hardy Ridge-- Neeʾseeliingkwʾit n a Hardy Ridge
Hardy village-- Neeʾseeliing 2 n a Hardy village
hare-- kʾantaaghiitc n a jackrabbit
harmful spirit-- gh..saan vt see bad luck
harpoon-- beelgeet 3 n a harpoon
harrier-- tsʾeehchʾooyoojis n a northern harrier
harvest-- chʾ-(s)..lhtcii/tciiʾ vt gather st ; (ghin)..lhtcii/tciinʾ 2 vt gather; kaa-chʾ-(ghin)..shiiʾ vt dig 

up (bulbs); kaa-(ghin)..bee/beeʾ vt gather up from underground; naa..lhyeegh vt gather O; naa-
n-(s)..lhghaalh/ghaalʾ 2 vt beat O/(acorns) down with a stick; (s)..lhtcii/tciinʾ 3 vt gather O

harvested-- ..ghiltciinʾ 2 vp be gathered
has?-- =ʾangkwaan encl have/has?
hash-- ghisit2 adj pounded; sʾing ghisit n a bone hash
hasn't-- doo-ʾang part. isn't?
hat-- siidaaʾyiitbat n a hat
haul-out-- teehlaangsee n a sea lion rock
Haun Creek-- Toontceeʾkwot 2 n a Haun Creek
have-- -kwtʾiing n > n one that has; s..lhʾaan vs have solid O; ..tʾiin vt (have/own)
have diarrhea-- teeh-gh..tcit vi have diarrhea
have fire-- (s)..kʾaa/kʾaan vi have a fire
have gas-- P-bitʾ..ghilyoolh vp have gas
have sex-- aa..tʾiin/ʾiinʾ vi have sex; naa-chʾ..lkʾitʾ vi have sex around; (s)..kʾeet/kʾeetʾ 1 vi have sex; 

(s)..kʾeet/kʾeetʾ 2 vt have sex with O
have?-- =ʾangkwaan encl have/has?
hawk-- chʾisaiʾ n a red-tailed hawk; chʾisaiʾyaashtc n a small hawk; itsaiʾ n a red-tailed hawk; 

seeʾeedintc n a sparrowhawk; tsʾeehchʾooyoojis n a northern harrier
hawk-feather headdress-- kaaʾ2 n a hawk-feather headdress
hazel-- kaalʾaiʾ 1 n a hazel; kʾaiʾ1 1 n a hazelnut
hazel shrub-- kʾaiʾ1 2 n a hazel shrub
Hazelnut Creek-- Kʾaiʾkwot n a Peterson Creek/K'ai'kwot
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Hazelnut Creek Mouth village-- Kʾaiʾtc-chiiʾ n a Peterson Creek mouth village
Hazelnut Valley-- Kʾaiʾbiiʾ n a Wilson Creek Mouth Valley village
he-- 0-1 1 v: 2-subject 3 subj; hang 1 pron 3sg indep he, him; tcʾ- v: 7-deicticsubj 3human subject; 

yi- 1 v: 7-deicticsubj 4subject, obviative; yoong 2 pron 3sg distant
He Came Down (name)-- Naanaadaash n a He Came Down (boy's name)
head-- chʾsiiʾ n a head; dindai 2 n a arrowhead; P-ee-t-(ghin)..siiʾ vt place head against P; iintcʾeeʾ 

uusiiʾ n a deer head; *siiʾ 1 n ia head; *siiʾ-biiʾtcʾeeʾaang n ia removed scalp; *siiʾdakʾ postp over 
P's head; *siiʾdaaʾ n ia crown of head

head downhill-- tsʾintsiiʾ adv head downhill
head hair-- sghaaʾ 1 n a head hair; *siighaaʾ n ia head hair
head louse-- yaaʾ 1 n a head louse
head net-- siiʾbiiʾsʾaang n a head net
head place-- siiʾding n a north/head place
Head Place Rancheria-- Uusiiʾding n a Head Place Rancheria
head-strap-- *tlʾoolʾ n ia pack-strap
headache-- P-siiʾ d-ghin..tcʾaat vi head starts to hurt; P-siiʾdaaʾ di-(n)..tcʾaat vi head to hurt
headband-- bintcbil-teegot n a flicker feather headband; tʾaaʾ-baahoos n a flicker feather headband
headdress-- bintcbil-teegot n a flicker feather headband; ching-tilghaal n a forked feathered stick 

headdress; kaaʾ2 n a hawk-feather headdress; seegoot n a bead veil headdress; siiʾbiiʾsʾaang n a 
head net; siiʾbiiʾsʾaang-kaah n a feather hairnet; tʾaaʾ-baahoos n a flicker feather headband; 
tʾaaʾsiibiiʾnoochʾilkis n a feather topknot; tlʾohteelh siiʾbiiʾsʾaang n a beargrass hairnet

healing wand-- ching bilhnaachʾilhnaaʾ n a stick used in curing by ghost
hear-- chʾ-d-(s)..tsʾaan vt hear; chʾoo-(s)..lhtsʾis/tsʾaan 1 vi listen; chʾoo-(s)..lhtsʾis/tsʾaan 2 vi 

hear O; d-(ghin)..ttsʾis/tsʾaan vt hear a sound; kaa-(ghin)..____ vprefixset (in 'taste'/'hear'); kaa-
naa-(ghin)..lhtsʾiiʾ vt sound to come up again; naa-d-(ghin)..ttsʾis/tsʾaan vt hear O again; naa-
d..tsʾeegh vt hear O again; oo-(0)..tsʾis/tsʾaan vt hear X

heard-- ..ghiltsʾilh 1 vp be heard along; kineesh-..ghiltsʾilh vp talking to be heard
hearsay evidential-- yaaʾnii1 vt they say
heart-- *djiiʾ 1 n ia heart; -djii(ʾ)- v: 12-incorp heart (inc )
heart set on-- P-djiiʾ-n-(s)..ʾaa/ʾaaʾ vs P to intend to do X
hearth-- kwongʾminghaa n a hearth
hearth-stick-- kongʾbiiʾtcʾeebaas n a fire hearth
heat-- sil n a heat; s..silh vd be hot
Heath family-- Tcʾeeʾilhkaichowding n a Tc'ee'ilhkaichowding village
Heaven-- Dookʾang n a Future world; Yaahbiiʾneeʾ n a Upper World
heavenly body to go down-- <kʾee-(nin)..___>2 vprefixset heavenly body to go down
heavy-- n..daas vd be heavy
Heck Frazier-- Beetʾai-Chʾiwidits n a String Neck (Alex Frazier's name)
heel-- *keetaalʾ 1 n ia heel
Heermann's kangaroo rat-- naalhtonʾtc 1 n a kangaroo rat; tʾohkʾaa-naalhtonʾtc n a kangaroo rat
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held around-- chʾ-s..laa 2 vs arms to be held around
hello-- heuʾ 2 interj greeting
hello!-- hai2 interj greeting reply
hemp-- chʾghaatsʾeeʾ 3 n a dogbane
her-- 0-1 2 v: 8-object 3 obj; b- 1 nprefix 3 POSS; b- 2 vp13po 3 OBL; h- postp this, him/her/it 

postpobj; kiing 1 pron 3indef2 indep; kiing-haaʾ pron 3indef2 indep; kiiyeeʾ pron 3sg/pl 
possessive indep; kw-2 v: 8-object 3sg/pl obj; yoong 2 pron 3sg distant

herbaceous plant-- tlʾoh 2 n a herbaceous plant
herbal doctor-- naachʾighilnaaʾ n a herbal doctor
here-- dee dem here; dee-kʾaa dem here/there; dii 2 dem here; haakw 1 dem right here; jaang adv 

here; jaang-haaʾ adv just here; yii 1 dem right here
here south-- hainakʾ direct here south
here!-- naaʾaaʾ interj take it!
heron-- aachʾwoo n a great blue heron; kweeʾnteeltc n a black-crowned night-heron; kweeʾnteelh 

n a black-crowned night-heron; seelhchʾwoi n a great blue heron
hers-- biiyeeʾ pron 3 POSS indep; haikiiyeeʾ pron his/hers
herself-- kiinyii pron himself/herself/itself, 3indef2 indep; kiing 2 pron 3indef2 indep
hey-- heuʾ 2 interj greeting
hi!-- hai2 interj greeting reply
hidden behind-- -nooʾ nsuffix behind P (hidden)
high-- neesding 2 adv high
high school-- beeʾaatʾeegh 2 n a Doctor School; Tyiining-bilh-Beeʾaatʾeeh n a Doctor School
high tide-- toobiiʾnchaagh n a high tide; too-ghinchaagh n a high tide
high top bulb-- lhtceekeetcing n a lhtceekeetcing bulb
highland potato-- goontc n a Ithuriel's spear
hill-- neeʾuunooʾ adv behind a hill; neeʾuunooʾ-haaʾ adv hill behind only; see 2 n a rock 

(landform); tsʾisnooʾyaashtc n a hill
hillside-- ninsing n a hillside/slope; ning n ia hillside/slope
hilltop-- kwʾit2 postp on it
him-- 0-1 2 v: 8-object 3 obj; b- 2 vp13po 3 OBL; h- postp this, him/her/it postpobj; hang 1 pron 3sg

indep he, him; kiing 1 pron 3indef2 indep; kiing-haaʾ pron 3indef2 indep; kw-2 v: 8-object 3sg/pl 
obj; yoong 2 pron 3sg distant

himself-- kiinyii pron himself/herself/itself, 3indef2 indep; kiing 2 pron 3indef2 indep
his-- b- 1 nprefix 3 POSS; biiyeeʾ pron 3 POSS indep; haikiiyeeʾ pron his/hers; kiiyeeʾ pron 3sg/pl 

possessive indep
Hisimelauhkem-- Tʾanʾteelding n a Howard Creek Place village
hit-- chʾ-gh..lhkʾaalh vt strike st ; P-ee-(s)..lhghaalh/ghaalʾ vt whip stick-like O against P; lh-

(s)..chʾaash/chʾaan vt shoot each other; naa-n-(ghin)..lhghaalh/ghaalʾ vt beat O; naa-n-
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(ghin)..lhsilh/siilʾ vt strike down on O; naa-n-(s)..lhghaalh/ghaalʾ 1 vt beat O; naa-
(s)..lhghaalh/ghaalʾ vt beat O again; (s)..chʾaash/chʾaan vt shoot

hoary coffeeberry-- koncheechee n a pigeon berry
hockey-- naachʾiʾai n a shinny
hockey stick-- chim-meesilhghaalʾ n a angled shinny stick
hold-- (nin)..tanʾ vt hold O; n-(nin)..tish/taan vt hold stick-like O; noo-(nin)..tish/taan2 2 vt hold O 

(with net); s..lhʾaan vs have solid O
holding breath-- yiitcʾ aatcʾingʾ chʾitangʾ n a breath-holding competition
hole-- chʾaang3 n a hole; P-ghaachʾaang 1 n a hole through P; ..ghilghis vp be drilled; 

kaachʾaangʾ n a hole/burrow; naa-n-(ghin)..lhtaalh/taalʾ 1 vt kick out hole; waachʾaang hole 
through

hole in nose-- *inbiiʾstaang n ia septum piercing
holiday-- nailyiish2 n a resting
hollow-- chʾdjoosh n a hollow; djoosh n a hollow
hollow tree-- chin chʾdjoosh n a hollow tree
Hollow Tree-- Chinchʾdjooshbiiʾ 1.1 n a Hales Grove
hollyleaf redberry-- saakoltcin n a hollyleaf redberry
home-- *ghanding n ia home; *kwontaah n a home/camp; kwontaah-ding 1 n a home; kwontaah-

ding 3 adv house; naa-..dilh/deelʾ vi du/pl go home; naahi-(s)..0 vi go back home; naahi-
(s)..daash/tyaa vi sg go back home; naahi-(s)..dilh/deelʾ vi du/pl go back home; naa-ti-(s)..loos 
1 vt lead O home; *taaghang n ia home; wanding1 2 n a X's home; yeehding n a home

honey-- sinʾtoo-skʾeeʾ n a honey; tsʾisnaa 4 n a honey
hoof-- *keeʾ1 1 n ia foot
hook-- chin-woʾ n a wooden hook for hunting; (ghis)..shaagh vt catch with hook
hookbill salmon-- daatcaahaal n a coho salmon
hoop-- baatsʾeeʾ 1 n a hoop/ring; chʾkaakʾ-baatsʾeeʾ n a net bow
hoop-rolling contest-- naateelhtcʾai 1 n a hoop-rolling contest
hoot-- d..nii/niiʾ/niilh 2 vt make characteristic call
hopper basket-- chʾeest n a mortar hopper basket; chʾistts n a mortar hopper basket
hopping race-- lheenaahiyaaghiltcʾaakʾ n a one-legged race
horizontally-- chʾisteelh2 adv flat way
horn-- biiʾ-tcʾee-(nin)..ʾaash/ʾaan vt shed antlers; *deeʾ n ia horn/antler; P-deeʾ yii-ti-

(s)..lhdilh/deelʾ vi P's antlers to fall off
horn spoon-- deeʾsaak n a elkhorn spoon
horned owl-- bischloo 1 n a great horned owl
Horned Serpent-- Tlʾghishnees n a Feathered Serpent
hornet-- tʾaaʾdilgaichow n a hornet; tsʾisnaa 3 n a wasp/hornet
horse-- lhiinʾchow n a horse
horse clam-- chʾaantaahsaak n a clam
horse mussels-- baanchow1 1 n a mussels (marine)
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horse's ass-- muletaa n a sea anemone; tcanʾkwtʾiing n a sea anemone
horsechestnut-- laashiiʾ 1 n a buckeye
Horseshoe Bend-- Beeniichiiʾ n a Horseshoe Bend
Horseshoe Bend hill lake-- Binkʾitchow-lhgishding n a Big Forked Lake Place village
Horseshoe Bend Rancheria-- Beehshoochinmiiʾ n a Horseshoe Bend
Horsetail Hillside-- Tlʾohsaks-uuningʾ n a Horsetail Hillside
horsetail rush-- tlʾohsaks n a horsetail rush
hortative-- =bat 1 encl hortative
hot-- s..silh vd be hot
hot spicy-- d-n..tcʾiikʾ vd be peppery
hot water-- too-sil n a hot water
hour-- P-kaa-gh..neelh vi move to such a position
house-- yeeh n a house

(n) hindeelyii ; kai-kwontaah 1 ; kwontaah-ding 3 (home - place ) ; tcaakeet ; tcaakit 
(shade ) ; tsʾiiʾyeeh ; tsʾiiʾyiichow ; *yeegheeʾ ; yeehding (house-place ) ; yiichow 1 (house-
AUG ) 
(v) (ghin)-lyiiʾt ; kaa-(ghin)..lyiit/yiitʾ ; (s)..lyiit/yiitʾ ; (s)..lhyiit/yiitʾ 
(direct) <naahi-(s)..___> ; yeehʾingʾ ; yeehlaiʾ ; yeeh-tagit ; yeeh-uunaataa 
parts baanaatʾai (what stands straight up for it ) ; beelghaal ; bilhdaiʾ (with it - outside - 
inside it - DIM ) ; biiʾlit (in it-burns along ) ; chin-lhgish (stick - forked ) ; daiʾ-ghilkaang ; 
daatciishii ; kolit-din (burn - place ) ; kwongʾding (fire - place ) ; kwongʾminghaa (fire - 
before ) ; naachʾingʾaiʾ ; naaningʾaiʾ 2 (what extends across ) ; tcʾeeltai (what sticks out 
horizontally ) ; tcʾeeninyaash1 ; uutsʾeekʾee-biiʾ1 (its navel - in it ) ; uutsʾeekʾit (its navel ) ; 
yeehdaadin (house-door-place ) ; yeeh-kaakwilyiit ; yeehlaiʾkʾ (house - summit - on ) ; 
yinaading ; yiidaaʾʾang nooghilai (from north - ?? ) ; yiinaahʾangʾ nooghilai (from north - ??
) ; yiininkwtak ; yiining 

house cat-- too-bittc n a house cat
housefly-- banʾtc n a housefly
houses-- yii-biiʾtaah n a village
how many?-- daanlhaangjii inter how many?
how?-- daa-1 intprefix how?/why?/what? (prefix); daanteeshaan-mang inter how will it be?; 

*(daantʾee) inter how is it?; daantʾeejii inter how?
Howard Creek-- Naaniitckwot n a Howard Creek
Howard Creek Valley-- Tʾanʾteelbiiʾ n a Howard Creek Valley
Howard Creek village-- Tʾanʾteelding n a Howard Creek Place village
huckleberry-- saaldeelʾ n a ∖huckleberry ; shiltc n a huckleberry (sp or spp ); shilhtc n a 

huckleberry; tciltc n a black huckleberry
Hull's Creek-- Lheeliingchowding n a Big Confluence village (beyond Red Mountain)
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human-- -in nsuffix personal suffix; naahneesh 1 n a person; tcʾ- v: 7-deicticsubj 3human subject
human milk-- yiitsʾooʾ n a breast milk
Humboldt Bay-- Neeʾchiiʾding n a Humboldt Bay area; Neeʾuuchiiʾding n a World Its Tail Place
Humboldt sucker-- lhooʾyaash-daabaanchow n a Humboldt sucker
hummingbird-- Chʾeeneesh 3 n a hummingbird; chʾleelintc n a hummingbird
hump-- boosheeʾ n a hump
humpback whale-- teehlaang 1 n a whale
Humped Up Ground Hilltop-- Neeʾboosheeʾkwʾit n a Bumpy Ground Hilltop
hundred-- baanlaaʾsaaneedin laaʾlhbaaʾang num hundred; laaʾlhbaaʾang-ding-laaʾlhbaaʾang 

num hundred; tsʾoi-haaʾ num hundred
hung up-- ti-(s)..lhbalh 2 vi be hanging
hungry-- sh-(ghin)..naaʾ vs be hungry; wang-sh-(ghin)..naaʾ vt be hungry for X
hunt-- chʾ-naa-(s)..lhyeegh vt drive deer; P-in-t-(gh)..yoot vt run P down; P-in-ti-(s)..yoot vt chase

P; naa-(s)..lyeegh vt hunt/drive O
hunter-- chʾilhgheeʾ n a hunter; naatilyeeh-naaghai n a hunter
hunting-- bintighiiyoot1 n a running down trailing
hunting hook-- chin-woʾ n a wooden hook for hunting
hurry-- kaaʾ1 3 interj quickly/hurry
hurt-- d-ghin..tcʾaat 2 vd become sore; d-(n)..tcʾaat 2 vd be hurt; P-keeʾ yi-(s)..got vi P's foot be 

hurt; P-siiʾdaaʾ di-(n)..tcʾaat vi head to hurt; yi-(s)..got 2 vt hurt
husband-- ding 2 n a husband; *ghilsing n ia husband
husband's brother's daughter-- *aashtcʾeeʾ 4 n ia spouse's brother's daughter
husband's brother's son-- *aash 4 n ia spouse's brother's son
husband's brother's wife-- *tcʾeeʾt 2 n ia husband's brother's wife
husband's neice-- *tʾeeshiiʾ 2 n ia husband's sister's daughter
husband's paternal grandfather-- *ʾaaw 1.1 n ia paternal grandfather-in-law
husband's sister's daughter-- *tʾeeshiiʾ 2 n ia husband's sister's daughter
husband's sister's son-- *cheeltc 2 n ia nephew-in-law
husband's sister's son's wife-- *ghee 4 n ia husband's sister's son's wife
hut-- bingʾ n a hut/shelter

I i

I-- sh-1 1 v: 2-subject 1sg subj; shii pron 1sg indep
I guess-- =kwolish encl I guess (usually enclitic); =kwoshnaa encl I guess
I shall go-- tiyaash-teelee vi I shall go
ice-- ghintlʾitsʾ1 n a ice; loo 1 n a ice; see-chʾiloo n a hailstone
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iced tea-- naahneesht n a tea
Ida Heath-- Tcʾeeʾilhkaichowding n a Tc'ee'ilhkaichowding village
if-- =deeʾ conj when/if
if anything is wrong-- daashtyaashooʾdeeʾ 1 inter if anything is wrong
iidaakii rope-- iidaakii 1 n a rope (type); yiidaah-d-(nin)..tcee 1 vp iidaakii rope to be made
Iintc'ee'nchaahding-- Iintcʾeeʾnchaahding n a Cleone
ill-- P-aa-gh..tceeʾlh vd be that bad/not well; diikwangʾyaa-s..laagh vd be broken; d-(n)..tcʾaat 1 

vd be sick; kaa-kw-(s)..leegh 1 vi be sick; si-(s)..lhtish/tiin vi be sick
illegitimate child-- naachil 2 n a illegitimate child
illness-- kos teesyaa n a whooping cough
image-- ghiltaatcʾ 3 n a picture
impact-- nin- v: 11-adverbial on a surface/impact/pressure; <nin-(s)..___> vprefixset on a 

surface/impact/pressure
impoverished-- beechʾaandoiʾ n a poor man
impure salt-- lheedoonʾ-lhshingʾ n a black salt
in-- =biiʾ 1 nsuffix in it; biiʾingʾ nsuffix inside; -biiʾkʾ nsuffix inside; *IIʾ postp in P; yeeh-

(ghin)..ʾaash/ʾaan vt put stick-like O in; yeeh-(ghin)..yaash/yaa vi sg go in
in a corner-- yiining adv corner
in a.place-- -taahaaʾ num > distrnum in a place
in among-- -biiʾtaah nsuffix in among it; *iiʾtaah postp in among P
in any manner-- kwaataah 1 pro-form any way
in case-- =uuleengʾ encl might/in case
in entrance-- bilhdaiʾbiiʾ adv in entrance
in front-- -binghaa nsuffix before; too-uutcʾinghaa adv in front of water; *tcʾinghaa 1 postp before 

P, in front of P
in order to-- =bang1 encl purposive enclitic
in relation-- <P-gha-(ghin)..> vprefixset in relation to P
in the forest-- chintaah2 n a in the forest
In the North People-- Diideeʾyii-naahneesh n a Wailaki People
in the ocean-- baantooʾbiiʾ adv in the ocean
in two-- djee- v: 11-adverbial splitting in two; djee..ghiltaalʾ vp be kicked in two; djee-

(ghin)..tʾaas/tʾaatsʾ vt cut O in two; djee..ghittʾaatsʾ vp be cut in two
in vain-- shooʾ1 adv in vain; shooʾt adv in vain
in water-- <taa-(nin)..____> vprefixset in water; teeh adv in water; <teeh-(ghin)..____> 1 

vprefixset underwater; <teeh-noo-(nin)..____> vprefixset to limit in water; teeh-noo-
(nin)..ʾaash/ʾaan vt put solid O to limit in water; teeh-noo-(nin)..ghish/ghiin vt put load O to 
limit in water

in-law-- *ʾaaw 1.1 n ia paternal grandfather-in-law; *beetcʾeeʾ 1 n ia mother-in-law; *beetcʾeeʾ 2 n 
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ia sibling's mother-in-law; *beetcʾeeʾ 3 n ia mother-in-law's sister; *ghandaan 1 n ia son-in-law; 
*ghandaan 2 n ia woman's sister's son-in-law; *ghandaan 3 n ia man's sibling's son-in-law; 
*ghandaan 4 n ia child-in-law's brother; *ghee 1.1 n ia brother-in-law (man's); *ghee 1.2 n ia 
woman's sister-in-law; *ghee 2 n ia woman's father-in-law's sister; *ghee 3 n ia woman's brother's
son's wife; *ghee 4 n ia husband's sister's son's wife; *gheeding 1 n ia woman's brother-in-law; 
*gheeding 2 n ia woman's brother's daughter's husband; ; *gheetcʾeek 1 n ia man's sister-in-law; 
*gheetcʾeek 2 n ia man's father-in-law's sister; *gheeyeekii n ia sister-in-law (of man); *indii 2 n 
ia brother-in-law (wife's sister's husband); *int 2 n ia wife's sister's husband; kaatctighaayii n ia 
child's parent-in-law; *laa 2 n ia wife's sister's son; *laashtcʾeeʾ 3 n ia wife's sister's daughter; 
*shaantcʾeeʾ 1 n ia father-in-law; *tcʾeeʾt 2 n ia husband's brother's wife; *yaashʾaat 1 n ia 
woman's daughter-in-law (woman's); *yaashʾaat 2 n ia woman's child-in-law's sister; *yaashʾaat 
3 n ia sister's daughter-in-law (woman's); *yaat 1 n ia man's daughter-in-law; *yaat 2 n ia niece-
in-law (man's); *yaat 3 n ia man's child-in-law's sister

incense cedar-- tlʾiilh n a incense cedar
inceptive-- ghees- v: 4-conjugation ghees-conjugation; t- v: 6-thematic/adverbial inceptive
incline toward-- P-djiiʾ-n-(s)..ʾaa/ʾaaʾ vs P to intend to do X
incoming tide-- naaheetooʾ1 n a flowing tide, incoming tide
increase-- ..ghitchaagh vp become large; ghitchaagh vi become large
indefinite-- chʾ- nprefix 3Indef
independent possessive-- -iiyeeʾ pron > pro independent possessive
index finger-- *laayaashtc n ia finger
Indian-- Naahneesh 1.1 n a Indian person
Indian basket grass-- tlʾohteelh n a beargrass
Indian gold-- seelhkit n a magnesite bead; yooʾlhtciik n a magnesite
Indian hemp-- chʾghaatsʾeeʾ 3 n a dogbane
Indian Jim-- Shghanankaashtc n a Give Me Back (Jim's name)
Indian parsnip-- kwitchaang n a wild parsnip
Indian potato -- see bulb-- goontc n a Ithuriel's spear; seesiichow n a fork-toothed ookow
Indian silver-- yooʾ 3 n a clamshell money
Indian skirt-- chaaʾchow n a skirt (women's)
Indian tea-- neeschichʾ n a yerba buena
Indian tobacco-- lhit-taanaang n a tobacco
infant-- skii-yaitc n a infant; shkii-ltciik n a infant
inferred-- =kwaan vencl inferred with certainty from evidence evidential
Inglenook Pond-- Ching Kinaayaabaasding n a Inglenook Pond
injure-- yi-(s)..got 2 vt hurt
injured-- P-keeʾ yi-(s)..got vi P's foot be hurt
inlet-- -kwot 3 n a slough
innards-- *bit-tcʾeeʾaash n ia intestines (of animal)
inquire-- ilh..nii 1 vi ask X
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insane-- naakʾai n a crazy man
insect-- goo 2 n a crawling insect

(varieties) aadiishtciik (ant-red ) Formicidae; aadiits ; banʾchow (fly-AUG ) Tachinidae; 
banʾdiltcaantc (fly-buried-DIM ) ; banʾlhtcinchow (fly-black-AUG ) ; banʾtc (fly-DIM ) 
Musca spp.; Muscidae; chaanees ; chin-sʾisnaatc ; chiilhgish (tail - forked ) ; chʾiikolkantc ;
doolhtc Culicoides spp.; goo 2 (worm ) ; kaltcintc Sympistis fortis (formerly Homoncocnemis 
fortis, Agrostis vorax); koolghiing Culicidae; koolhkaalʾ Pulex spp.; naachʾilkaachow (one 
that carries something around in a container - AUG ) Anisoptera; neeʾyooʾsoostc (earth - bead 
- narrow - DIM ) ; saakʾtc (saak'-DIM ) Lepidoptera; seekalhtcing (axe - kind ) Noctuidae; 
see-tsʾisnaa (rock-bee ) Hymenoptera; silsiichow (?-AUG ) ; tsʾisnaa 1 (bee ) ; tsʾisnaa-
lhsowtc (bee-blue-DIM ) Halictidae; tsʾisnaa-tlʾitsʾee Vespula spp.; yaaʾ 1 Pediculus humanus
capitis; yaaʾlhgai2 (louse - white ) Pthirus pubis

insensible-- n-(s)..sin/sinʾ 2 vi be insensible
insert-- biiʾ-noo-(ghin)..ltish/tiin vt put animate O in P; noo-ti-(ghin)..lsoow vt push in O to limit
inside-- biiʾ- v: 12-incorp inside it; biiʾingʾ nsuffix inside; -biiʾkʾ nsuffix inside; yeeh-chʾ-(s)..daa vs 

something sit inside; yeeh-(ghin)..bilh/biilʾ 1 vt bring basketfull O inside; <yeeh-naa-
(ghin)..___> vprefixset go back inside; yeeh-ti-(s)..lhtish/taan vt take stick-like/enclosed O inside

inside water-- too-biiʾkʾ adv inside water
instructor-- kashghanii 1.1 n a instructor
instrumental-- *ilh 1 postp instrumental
intend-- P-djiiʾ-n-(ghees)..ʾaa/ʾaaʾ vs P decide to X; P-djiiʾ-n-(s)..ʾaa/ʾaaʾ vs P to intend to do X
intercourse-- aachʾiliing n a sexual intercourse; (s)..kʾeet/kʾeetʾ 1 vi have sex; yaachʾkʾeet n a 

sexual intercourse
interior live oak-- aanʾchʾwaitc n a interior live oak
intermingle-- lh-taah-ti-(s)..yaash/yaa vt intermingle
interr-- kwinyeeh-(ghin)..lhtish/tiin vt bury animate O
interrogative-- daa-1 intprefix how?/why?/what? (prefix); dii- intprefix dii-wh interrogative prefix; 

-gee intsuffix (suffix in interrogative); -jii intsuffix simple wh-interrogative suffix; -sh intsuffix sh-
interrogative suffix; -shaang intsuffix wonder wh interrogative suffix; -shooʾ intsuffix unusual 
interrogative suffix; taah-1 intprefix when?/where?

Intertribal ceremony-- Chʾighaayiltcin n a Big Time ceremony; Noochʾighikaan n a Big Time 
ceremony

intestinal gas-- bitʾ-ghilyool n a gas (intestinal); P-bitʾ..ghilyoolh vp have gas
intestines-- *bit-tcʾeeʾaash n ia intestines (of animal); *bitʾ 3 n ia entrails; *tcʾiikʾeeʾ n ia small 

intestine
into-- biiʾ- v: 12-incorp inside it; yeeh- v: 11-adverbial into enclosure; <yeeh-(ghin)..____> 

vprefixset into; <yeeh-(nin)..___> vprefixset come in
into fire-- <dee-d-(ghin)..____> vprefixset into fire

 

 into fire 
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into mouth-- saa- v: 11-adverbial into mouth; <saa-(ghin)..____> vprefixset into the mouth
into water-- <taa-(ghin)..___> vprefixset into water; <taa-naa-(s)..___> vprefixset back into water; 

teeh- v: 11-adverbial into water/underwater; teeh-noo-(nin)..lʾits vi run to limit into water
intoxicated-- n-(s)..ghilh 2 vi be drunk
invalid-- tcʾinding 2 n a sick person
invite-- ching naa-(s)..lhʾits vi run a message stick
ipos-- kaschiinʾnees n a wild carrot; kaschiingʾ n a yampah/wild carrot
iris-- chʾghaatsʾeeʾ 1 n a iris
iris string-- chʾghaatsʾeeʾ 2 n a iris twine; ninchʾitʾ n a string
Iris Valley-- Chʾghaatsʾeeʾkwonteelhbiiʾ n a Round Valley
Irish potato-- ninyeehtaagh 2 n a potato
iron digging stick-- see-titsʾ n a iron digging stick
ironwood-- chin-tcgheeʾdilbai n a mountain mahogany
is-- =ʾangʾ encl it is/was; =kwaangʾangii encl is/are (surprisingly); =yee 2 encl affirmative; 

haanghaa-yee interj that is he; lhʾang interj so it is; lhʾang-haaʾ interj it is so
is not!-- doo-ʾang part. isn't?; doo-ʾangii encl is not!
isn't-- =hee encl negative enclitic; doo-..-hee encl negative
isopod-- laatwaaniishaantc n a sea louse
it-- 0-1 1 v: 2-subject 3 subj; 0-1 2 v: 8-object 3 obj; b- 2 vp13po 3 OBL; h- postp this, him/her/it 

postpobj; kiing-haaʾ pron 3indef2 indep; yi- 1 v: 7-deicticsubj 4subject, obviative; yi- 2 v: 7-
deicticsubj natural phenomenon subject

it has-- -kwlʾiing nsuffix it has; -kwtʾiing n > n one that has
it is-- =ʾangʾ encl it is/was; =ʾangii encl MIR; =ʾangii-kwolish encl it is I think; eehee interj that is 

so; lhʾang-haaʾ interj it is so
itch-- aad-(ghin)..gholh vt scratch oneself
iterative-- naa-3 1 v: 10-iterative again
Ithuriel's spear-- goontc n a Ithuriel's spear; ninyeehtaaghchow n a Ithuriel's spear
its-- b- 1 nprefix 3 POSS; biiyeeʾ pron 3 POSS indep; kiiyeeʾ pron 3sg/pl possessive indep
itself-- kiinyii pron himself/herself/itself, 3indef2 indep

J j

Jack of Hearts Creek Mouth village-- Lheetcghaaʾtoochiiʾ n a Jack of Hearts Creek Mouth village
Jack of Hearts Road-- Tcʾibeetooʾlaiʾ n a Douglas Fir Water Top
Jack Peters Creek/Gulch-- Seesʾaanding n a Jack Peters Creek/Gulch
jackrabbit-- kʾantaaghiitc n a jackrabbit
jacksmelt-- lhooʾyaash-teebaash n a jacksmelt
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Jackson Valley-- Gaashchowlhtciikbiiʾ 1 n a Jackson Valley
Jackson Valley band-- Siinkook-kiiyaahaang n a Jackson Valley band; Siintkwot-kiiyaahaang n a 

South Fork Eel River band
Jackson Valley Creek-- Siinteekwot n a South Fork Eel River
January-- Chilhtciik n a 5-January/February "Red Stick"; Chinlhtciik n a 6-February/March "Red 

Stick"; Konʾchowlittc n a 5-January/February "Big Fire Burning"; Shaaneeschow n a 4-
December/January "Big Long Month"; Tʾaanʾlhtik n a 5-January/February "Leaves Burst"; 
Tcaangʾnainilhyiichow n a 4-December/January "Big Eats Up Excrement"; Yiinaading 
Kwolkitchow n a 4-December/January; Yiinaading Kwolhkitchow n a 4-December/January 
"Slippery Doorway"

jar-- ko-(ghin)..nii/nin vi ground to jar
jay-- chʾisaiʾlhgai n a gray jay; chʾisaiʾlhshinchow n a Steller's jay; chʾisaiʾtcinchow n a Steller's 

jay; chʾisaiʾtcing n a scrub jay; sʾistʾaiʾtcin n a scrub jay; sʾistʾaiʾtcinchow n a Steller's jay
Jenkins' Place-- Aantcin-Biiyeeʾ n a Red Bridge
Jennie-- Chʾoonilhkaichowding n a Ch'oonilhkaichowding village
jerky-- chʾineeltʾaatsʾ1 n a meat cut in strips; iintcʾeeʾ chʾineeltʾaatsʾ n a venison cut in strips; 

iintcʾeeʾ-lhsai 2 n a dried meat; lhsai2 2 n a dried meat
jetsam-- noo-(nin)..lkit vi float ashore
Jim Burns-- Shghanankaashtc n a Give Me Back (Jim's name)
Jim White Ranch valley-- Konteelhtcbiiʾ 1 n a Streeter Creek Valley
Joe White-- Kʾashtcʾeengʾaading n a Alder Sticks Out Place village; Tlʾohlhgaichiiʾ n a Redwood 

Creek Mouth village
John P. Simpson-- Chʾnankaabiiʾ n a Deer Lick In It village
John Whipple-- Skiitc n a Skiitc/Boy (John Whipple's nickname)
join-- lhee..lyiitsʾ vt tie together; lhee-(nin)..ʾaa vi meet/merge; lhin-ti-(s)..yaash/yaa vi sg come 

together
joining-- lhee- v: 11-adverbial joining
joint-- *tcʾitcʾ n ia elbow
journey-- naa-(s)..yaa/yaaʾ 3 vi travel
Juan Creek-- Chʾleeghchiiʾ 1 n a Juan Creek; Lhooʾyaash Chʾisleegh 2 n a Juan Creek
juice-- *tooʾ n ia juice of

(varieties) daahtlʾoolʾuutooʾ 1 (daah-tl'ool' uu-too') ; tinish-tooʾ (manzanita's water ) 
Arctostaphylos spp.

July-- Naaghitlhit-it n a 10-June/July "Burnt Around"; Tlʾohchow n a 11-July/August "Bunch 
Grass"; Uunaanaaghilhit n a 10-June/July "Burning Back Around It"

jump-- P-ee-n-(nin)..lhaat vi jump up against; (ghin)..lhaat vi jump; naa-chʾ-(s)..lhtoonʾ 1 vt 
make st jump around; naanaa-(ghin)..ldaash vi jump down; naa-n-(nin)..lhaat1 vt jump across 
O; naa-n-(nin)..lhaat2 vi jump across; naa-n-(nin)..tlhaat vt jump across O; ninʾ-(s)..tkʾaiʾ vi 

 

 jump 
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jump up from ground; n-(nin)..lhaat vi jump down; noo-naa-(nin)..ldaash vi jump across; noo-
(nin)..lhdaash vi jump to limit; (s)..dlhaat vi jump; taa-(ghin)..lhaat vi jump into water; ti-
(s)..lhaat1 vi jump down; yaa-(ghin)..lhdaash vi jump up

jump-rope-- beelhtcing kwitis-nooghildaash n a skipping rope
jumped-- noo..ghildaash vp be jumped to a limit
junco-- yaahsdaaloots n a junco
June-- Ghilhtsai n a 9-May/June "Become Dry"; Naaghitlhit-it n a 10-June/July "Burnt Around"; 

Uunaanaaghilhit n a 10-June/July "Burning Back Around It"
juneberry-- kʾiingʾ1 n a juneberry
juneberry bow-- kʾiingʾ2 n a bow
Juneberry...-- Kʾiingʾnaanit n a K'iing'naanit
junior co-wife-- *yaatcʾeeʾ 2 n ia junior co-wife
just-- =haaʾ encl just, only; kiing-haaʾ pron 3indef2 indep; lhaakwaaʾ adv merely; shaanii adv 

only; shaang2 adv only
just behind-- neeʾuunooʾ-haaʾ adv hill behind only
just here-- jaang-haaʾ adv just here

K k

k-qualifier-- k-1 v: 6-thematic/adverbial k-qualifier
K'aa'chowkwot-- Kʾaaʾchowkwot n a Big Arrow Creek
K'aa'taaskaal'ding-- Kʾaaʾtaaskaalʾding n a Sandhill Pond
k'aashtc suffix-- -kʾaashtc nsuffix k'aashtc suffix
K'ai'bii'-- Kʾaiʾbiiʾ n a Wilson Creek Mouth Valley village
K'ai'kwot-- Kʾaiʾkwot n a Peterson Creek/K'ai'kwot
K'ai'tcchii'-- Kʾaiʾtc-chiiʾ n a Peterson Creek mouth village
K'iing'naanit-- Kʾiingʾnaanit n a K'iing'naanit
K'ishbii'-- Kʾashbiiʾ n a Dutch Henry Creek Mouth Valley
K'ishtaahchii'-- Kʾashtaahchiiʾ n a Grub Creek Mouth village
K'ishtaahkwot-- Kʾashtaahkwot n a Grub Creek
K'ishtaakashbii'-- Kʾashtaakashbiiʾ n a Alder Falls in Water Valley
K'ishyii'uuyeehtookwot-- Kʾashyiiʾuuyeehtookwot 1 n a Windem Creek village
Kaach'aang'chowk'it-- Kaachʾaangʾchowkʾit n a Redemeyer's Place rancheria
Kaach'eeniish-- Kaachʾeeniish n a Thunder (Creator God)
Kaatineebii'-- Kaatineebiiʾ 1 n a Rockport; Kaatineebiiʾ 2 n a Kaatineebii' (song)
Kaatineebiiʼ Tcʼeeghiliinding-- Kaatineebiiʾ Tcʾeeghiliinding n a Cottaneva Creek Mouth village
Kaatiniibii'-- Kaatiniibiiʾ n a Rockport
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Kabatoda-- Toodjaanding n a Albion Ridge village
Kai Pomo-- Tlʾoh-kiiyaahaang 1 n a Long Valley band
Kai-kwontaah-- Kai-kwontaah n a Cahto Rancheria
kangaroo rat-- naalhtonʾtc 1 n a kangaroo rat; tʾohkʾaa-naalhtonʾtc n a kangaroo rat
Kato-- Naahneesh 1 n a Cahto person
Kato lake-- Toodjilhbiiʾ 4 n a Cahto Lake
Kato Tribe-- Tlʾoh-kiiyaahaang 2 n a Cahto Tribe
Kato-Pomo-- Toodjilhbiiʾ-kiiyaahaang n a Cahto Valley band
Kaubel Lake-- Tsʾinteelh-Toobiiʾ n a Copper Lake
Keehang people-- Keehang n a Pomo people
keep-- (s)..loos 2 vt keep (child/pet)
keep away from-- P-gha-(ghin)..katsʾ vi boat away from P
keep on one side-- daa..katsʾ vi boat to go above O
keep separated-- lhghaa..din vi keep separated
keep still-- shninding 2 interj keep still! (sg); shnohding 2 interj keep still (pl)
Keetaal'nees-- Keetaalʾnees 1 n a Sharp Heels (deity name); Keetaalʾnees 2 n a Sharp Heels 

effigy stick
Kellogg's yampah-- kaschiinʾnees n a wild carrot
kelp-- chinkwtʾiing n a tree kelp; chingchow n a flat kelp; silsiskwtʾiing n a short kelp; teehkisleeʾ 

n a bull kelp
kelp fish-- lhooʾyaash-tcʾooloo n a giant kelp fish
keyhole limpet-- chʾsiitcing-laiʾ n a keyhole limpet
Kibesillah-- Kaibitsʾili n a Kibesillah; Shilhshiiyeetooding n a Kibesillah; Shilhtcyiitooding n a 

Kibesillah
kick-- djee-(ghin)..lhtaalh/taalʾ vt kick O open; (ghin)..lhtaalh/taalʾ vt kick O; naa-n-

(ghin)..lhtaalh/taalʾ 1 vt kick out hole; naa-(nin)..lhtaalh/taalʾ vt kick O; naa-n-(s)..taalh/taalʾ 
vt kick O out of ground; noo-(nin)..lhtaalh/taalʾ vt kick out hole

kicked in two-- djee..ghiltaalʾ vp be kicked in two
kidney-- *djodjiilh n ia kidney
kidney beans-- iihooltciik n a brown beans, "red beans"
Kiik Mountain-- Kiik n a Signal Mountain; Tciisnaaw n a Signal Mountain
kill-- P-djiiʾ-(ghin)..lhtik/tikʾ vt kill P; P-djii-(s)..lhtik vt kill P; djii-(s)..lhtik/tikʾ vt kill O; 

(ghin)..ghaan vt kill pl O; ..lhgheeʾ 1 vt kill sg O; naa-gh..ghaalh vt kill pl; (nin)..ghaan vt kill 
pl O; n-ti-(s)..ghaan vt kill pl O; si-(s)..lghee/ghiin vt kill sg; tceeh-(nin)..ghaan vt kill pl O by 
crying; tcʾee-(nin)..ghaan vt massacre (pl O)

killdeer-- baansiitc 2 n a killdeer
killed-- P-djiiʾ..ghiltik vp P to be killed; P-kʾit..tghaalh vi pl keep dying
killer whale-- toonai-nchaagh n a orca

 

 killer whale 
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kind-- daaʾtyaashaang 2 demon some kind; daanshaang pron some kind; diikwoondii inter what 
kind?; diishaandii pron some kind/what kind; diishooʾ 2 adj some kind; doonkii inter some kind; 
doongʾkii dem some kind; -tcing nsuffix kind/sort

kindling-- aal-tcwoltc n a firewood; chinshwoltc n a small stick
kinds-- lhtaahkii pron different kinds; lhtaahkiitc pron different kinds; -taah1 1 n plural suffix
king salmon-- chinlhookʾetc n a spring salmon; gees 1 n a king salmon
kingfisher-- seelhkitʾii n a belted kingfisher
kingsnake-- tʾaadilkʾits n a kingsnake; tʾaadilhkʾits n a kingsnake
kiss-- chʾ-(s)..lhtʾoot/tʾootʾ 2 vt kiss O
kissing-- daaʾ chʾilhtʾoot n a kissing
knap-- chʾ-(s)..lhtʾogh/tʾokʾ vt flake flint; taa-(s)..shit vt flake/knap
knee-- *gotʾ n ia knee
knife-- chʾisaalhiiʾ n a ceremonial obsidian knife; kaankʾeebilhchʾeelghaal n a ground stone knife; 

kaashtc n a obsidian knife; kaashtc-lhtsow n a blue knife; keebil 1 n a knife; kwʾit-
noonaaghaal n a pocket knife; saahliiʾ n a treasure blade; seekʾaankeebilh n a flaked stone 
knife

knife handle-- *kaankʾeeʾ 3 n ia knife handle
Knight's place-- Seedaang n a standing rock George Knight's place
knit-- (s)..tlʾoo/tlʾoon 1 vt weave O; weave
knobcone pine-- naadeelhtc n a small pine tree
know-- P-aa-naa..sin vi know who/P; doo-kw-n-(s)..sin vi not know how; ko-oo-(n-s)..nee/neeʾ 

vt know O; n-(nin)..sin vt know O; oo-(ghin)..lhtsʾit vt know person/O; √TSʾIT2 rt know
kohog-- chʾaantaahsaak n a clam
Konteelhbii'-- Konteelhbiiʾ n a Long Valley; Konteelhneesbiiʾ n a Long Valley
Konteelhneesbii'-- Konteelhneesbiiʾ n a Long Valley
Konteelhtc-kiiyaahaang-- Konteelhtc-kiiyaahaang n a Streeter Creek Valley band
Konteelhtcbii'-- Konteelhtcbiiʾ 1 n a Streeter Creek Valley
Koolhkaal'uu'aanglai'-- Koolhkaalʾuuʾaangʾlaiʾ n a Flea Nest Top village
Koshbii'-- Koshbiiʾ 1 n a Mill Creek Valley
Koshbii'-kiiyaahaang-- Koshbiiʾ-kiiyaahaang n a Mill Creek Valley band
Koshkaatinii-- Koshkaatinii n a Blocksburg
Koshkwot-- Koshkwot n a Mill Creek
kotolo milkweed-- siitcing-tʾaanii n a kotolo milkweed
Kuksu-- Naaghaichow 3 n a Big Head (deity)
Kulá Kai Pomo-- Lhtcʾiishtcʾeetinding-kiiyaahaang n a Sherwood Pomo people
kwaan-nan--clitic-- =kwaanaang vencl kwaan-nan--clitic
Kyopomo-- Tlʾoh-kiiyaahaang 2 n a Cahto Tribe
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L l

l-classifier-- l- v: 1-classifier l-classifier
lacking-- P-ee..din 2 vi P to be missing
lacrosse stick-- chʾkaakʾ 2 n a netted shinny stick
lag chain-- see-tcʾiikʾeeʾ n a chain
Laguna Point-- Neeʾnaalaading 2 n a Laguna Point; Seeninding 1 n a Laguna Point
lake-- *binkʾaa n a lake (combining); binkʾit n a lake; konlhbiiʾ n a lake; s..kaan vs lake to lie; too 2

n a lake; Too-Skaanding 2 n a lake; too-skaang n a lake
Lake band-- Toodjilhbiiʾ-kiiyaahaang n a Cahto Valley band
Lake Cleone-- Too-Skaanding 1 n a Lake Cleone
Lake County Tribes-- Daahkw n a Eastern Tribe
Lake Valley village-- Binkʾaabiiʾ n a Lake Valley village
lame-- naa-(ghin)..ltbaan 2 vi walk lame; naa-(s)..lhbaan vi be lame; ti-(s)..lhbaa/baan vi be 

lame
lamprey-- beeʾliing n a female Pacific lamprey; chiisghintc n a Western brook lamprey; toonai 3 n 

a Pacific lamprey; tsʾeekʾeeneestc n a male Pacific lamprey
land-- P-kʾ-ti-s-(s)..lhsʾit/sʾitʾ vt fall off from P; neeʾ 1 n a land; neeʾnchaagh n a large country
Land Gone Away people-- Neeʾteesyai n a Ancient People
Land of the Dead-- Baantooʾneeʾingʾ n a Land of the Dead
Land That Water Runs Along On peak village-- Neeʾtaangʾailaiʾ n a Land Extends Into Water 

peak
Land Up North-- Neeʾsiiʾding n a Land Up North
land-gap-- Neeʾlhgishding n a Low Gap
land-slide-- neeʾtaash n a slide
land,.country-- neeʾ 4 n a World
language-- kineesh1 1 n ia talking; kineesh1 2 n a language
lard-- chʾiigheeʾ n a lard
large-- baang 3 n a AUG; -chow nsuffix augmentative; ghin..chaagh vd become large; 

..ghitchaagh vp become large; ghitchaagh vi become large; naa-(ghin)..tchaagh vd become 
large again; n..chaagh vd be large; nchaagh2 1 adj large; n-ghin..chaagh vt become large

large area-- ko-n..chaagh vs be a big area
large country-- neeʾnchaagh n a large country; neeʾnchaahding n a large country
large intestines-- *bit-tcʾeeʾaash n ia intestines (of animal)
large place-- neeʾkwinchaah-taah 1 adv among large places
large rope-- beelchow n a large rope
large stream-- teehtaanchow n a river

 

 large stream 
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larger boy-- kwiiyaantc n a older boy
larynx-- *swolh-gotʾ n ia larynx
last ones-- haandataaʾ 1 pron last ones
late morning-- tlʾeeʾdanʾit adv late morning
later-- hootaa adv then [subsequently]
laugh-- (ghin)..laan vi laugh; (s)..laan 1 vs laugh; teeheeheeʾii interj laughing sound
launch-- yaa-(ghin)..lhghaalh/ghaalʾ vt throw stick-like/animate O up in the air; yaa-

(ghin)..lhkʾaas vt throw stick-like O up in the air; yaa-(ghin)..lhtʾaagh vt make O fly up
launder-- taa-naa-chʾ-(s)..ldeegh vt wash clothes
laurel-- aantcing n a peppernut
laver seaweed-- lah n a edible seaweed; laat 1 n a edible seaweed
lawn-- tlʾoh ti-(s)..tʾaas/tʾaatsʾ 2 vt mow grass
lay-- s..lhtiin vt lie down
lay across-- <naa-n-(ghin)..___>2 vprefixset putting across; naa-n-(ghin)..lhʾaa/ʾaaʾ 2 vt put O 

across
lay down-- noo-(nin)..lhtish/tiin 2 vt lay animate O down
lay in water-- nooʾool vt lay pl in water to turn moldy
Laytonville-- Banʾtcnoondilyeegh n a Flies Settle Under; Tintaahding n a Laytonville
Laytonville Bridge area village-- Banʾtcnaandeehding n a Laytonville Bridge area camp
Laytonville cemetery-- Chinsʾaanding n a Tree Lies Place(at Laytonville cemetery)
Laytonville Creek-- Tlʾohkʾiikwot 1 n a Prairie Creek
Laytonville Rancheria-- Kai-kwontaah n a Cahto Rancheria
lazy-- s..tlʾit vd be lazy
leach-- biiʾ-noo-chʾ-(nin)..llheegh/lheekʾ vi acorn to leach; biiʾ-noo-(ghin)..lheegh/lheekʾ vt soak 

mush
leached-- biiʾ-noo..ghitlheekʾ vp be soaked
leached meal-- tʾaastei n a acorn dough
leaching pit-- biiʾnoochʾillheekʾ n a acorn leach
lead-- P-aa-n-(nin)..loos vt bring thus; (s)..loos 1 vt lead O
lead along-- gh..loos vt lead Oalong; ti-gh..loos 1 vt lead O along; ti-(s)..loos 1 vt lead O along
lead around-- naa-(s)..loos 1 vt lead O around
lead back-- naa-gh..tloos vt lead O back; naa-oo-(nin)..tloos vt lead O back
lead down-- P-kʾit-noo-(ghin)..loos vt lead O down on P
lead home-- naa-ti-(s)..loos 1 vt lead O home
lead in-- biiʾ-noo-(ghin)..loos vt lead O in; yeeh-(ghin)..lyoos vt lead O inside
lead up-- P-ee-(s)..loos vt lead O up against
Leads Along-- Tiloos n a Leads Along (Bill Ray's mother)
leaf-- tʾaanʾ n a leaf
Leaf Creek-- Tʾangʾkwot n a Abalobadiah Creek
leaf to bud-- ..lhtik vs bud out
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lean-- daasit adj lean
leap-- yaa-(ghin)..lhdaash vi jump up
learn-- ko-oo-n-(s)..nee vt find out O
leather-- naachʾiiyoos 2 n a tanned hide
leave-- P-ilh-noonaa-(nin)..ghish/ghiin vt leave load O with P; noo-chaa-(ghin)..bilh/biilʾ vt leave 

basketfull O behind; noo-naa-(nin)..ghish/ghiin vt leave load O; P-tcoo- v: 12-incorp leave P; P-
tcoo-n-(ghin)..chiish/chaan 1 vt leave/abandon P; P-tcoo-n-(ghin)..chiish/chaan 2 vt give up P; 
tcoo-n-(ghin)..chiish/chaan vt leave/abandon O; P-tcoo-n-(nin)..tchiish/chaan vt leave P

leave alone-- lhaakiinaaʾ interj leave alone
leaves-- naakong 2 n a greens
Leaves Bursting month-- Tʾanʾlhtik n a 7-March/April "Leaves Burst"; Tʾaanʾlhtik n a 5-

January/February "Leaves Burst"
left-- dikwʾonʾ 2 adv left (side); ..lhteenaaʾ vi O/pl to be left; noo..lhtinaaʾ vi remain; noo-

(nin)..tnaaʾ vi remain
left side-- dikwʾonʾ 1 n a left side
leg-- *lookeeʾ n ia calf (of leg); *neeʾ n ia lower leg; *sintaagh n ia leg (lower); *tsʾineeʾ n ia leg; 

*tsʾin-taagh n ia lower leg; *wos 2 n ia leg
leg pain-- P-neeʾtaah di-(n)..tcʾaat vi have rheumatism; neeʾtaah dintcʾaat n a rheumatism
legendary being-- Iintcʾeeʾ Teeloong n a Soft Deer
legendary beings-- Bintcbil n a Flicker (character); Chintaah-Naastbaatsʾ n a Man Eater ogress; 

Chʾeeneesh 1 n a Thunder (deity); Chʾsiitcing n a Coyote (character); daiʾii n a ghost; daiʾ-
kiiyaahaang 1 n a Outside People; Kaachʾeeniish n a Thunder (Creator God); Naaghaichow 1 n
a Great Traveller (deity); Naahneesh-Chʾyooyii n a Strange Person (name); Noonii Tcʾyaantcing
1 n a Old Woman Grizzly Bear; Siitcing n a Coyote; Teenaatʾagh n a Giant Bird; too-bitchow n 
a Water Panther; Too-kiiyaahaang n a Water People; Tlʾghishnees n a Feathered Serpent

leggings-- chaaʾtcing n a leggings
legs-- *neeʾtaah n ia lower legs
lengthen-- ghin..nees 1 vd become long
let-- -jaaʾ encl future prediction/will--clitic
let be-- =banjaaʾ encl let be/will be
let go-- ko..tee vt release/let O go; P-tcoo-n-(ghin)..tchiish/chaan vt let P escape
let me alone-- lhaakiinaaʾ interj leave alone
let's-- kaaʾ1 2 interj well/fine
let's go-- nohdooʾ 2 interj let us go
letter-- ghiltaatcʾ 4 n a letter
level-- ko-ghin..teelh vd become flat (land); ko-n..teelh 1 vd be flat (land)
level ground-- kowinteelh2 n a flat/level ground
levirate marriage-- *gheeding 1 n ia woman's brother-in-law
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Lewis Creek-- Lhitʾangkwot n a Lewis Creek
Lewis Creek Mouth village-- Lhitʾangchiiʾ n a Lewis Creek Mouth village
Lewis' woodpecker-- chinchʾbaagh n a Lewis' woodpecker; chinnilhtcintc n a Lewis' woodpecker
lh-classifier-- lh-1 v: 1-classifier lh-classifier
lh-thematic-- lh-3 v: 6-thematic/adverbial lh-thematic
Lheedoon'tclai'-- Lheedoonʾtclaiʾ n a Little Salt Top village
Lheeliingchowding-- Lheeliingchowding n a Big Confluence village (beyond Red Mountain)
Lheetcghaa'toochii'-- Lheetcghaaʾtoochiiʾ n a Jack of Hearts Creek Mouth village
lheetcyeehdeeleehchow bulb-- lheetcyeehdeeleechow n a lheetcyeehdeeleechow bulb
Lhit'angchii'-- Lhitʾangchiiʾ n a Lewis Creek Mouth village
Lhit'angkwot-- Lhitʾangkwot n a Lewis Creek
Lhoo'yaash Ch'isleegh-- Lhooʾyaash Chʾisleegh 2 n a Juan Creek
lhtceekeetcing bulb-- lhtceekeetcing n a lhtceekeetcing bulb
lice-- yaaʾ 2 n a louse
lichen-- uudaayee n a beard lichen
lick-- chʾnangkat n a deer lick; (s)..lhnaatʾ vt lick O
lie-- chʾ-s..laa 1 vs arm/hand to lie; P-noo-(ghin)..ʾaagh vt lie about P; s-1 3 v: 3-mode lie/stative; 

s..ʾaan 1 vt lie motionless (solid O); s..ghiin vt load O to lie; s..kaa vs lie contained; s..liinʾ vs be 
in position/lie; s..taan vs lie (stick-like O); s..tii/tiin vs lie (animate O)

lie about-- P-noo- v: 12-incorp (in lie about)
lie dead-- si-(s)..lhtiin vs lie dead
lie down-- P-ilh-n-(s)..tiin/teeʾ vt lie down with P; naa-n-(nin)..tish/tiin vi lie down again; naa-n-

(s)..tish/tiin vi lie back down; n-(nin)..tiin/tee vi lie down; n-(s)..tiish/tiin vi lie down; s..lhtiin vt 
lie down

lie extended-- n-(nin)..ʾaa/ʾaaʾ vs extend
lie in-- P-iiʾ-s..ʾaan vs lie in P (of solid O); P-iiʾ-(s)..taan vs lie in P (of stick-like O)
lie on-- P-kʾit-(s)..taan vt stick-like/enclosed O lie on P
lie with-- P-ilh-s..tiin vt lie with P
lift up-- ninʾ-(s)..ʾaash/ʾaan vt pick up solid O; ninʾ-(s)..ghish/ghiin 1 vt pick up load O
light-- chʾ..ldjii/djiin vs shine; chʾ-n-(s)-diinʾ vi shine/emit light; d..lgai vd be whitish; naa-chʾ-n-

(nin)..diin vi be light/shine; shaang1 n a sunshine; yiiskaan1 1 n a daylight
light brown-- dilsow adj light brown
lightning-- chʾ-ti..lkʾish v be lightning; chʾtilkʾish n a lightning; chʾ-ti-(s)..lhkʾish vi lightning (v); 

tee-ti-(s)..lhkʾish vi lightning goes along; tilkʾish n a lightning
lights (lungs)-- *deeskeeʾ n ia lungs
liil-liil-liil-liil-- liil liil liil liil interj celebratory call
like P-- P-aa-2 v: 12-incorp like P
like this-- √TʾEE2 rt be thus
Lilsohollil-- Teehlaang Seekwʾittsʾistiinding n a Sea Lion Rock
limit-- noo- v: 11-adverbial reaching limit; <noo-(nin)..____> vprefixset to limit
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limp-- naa-(ghin)..ltbaan 1 vi limp along; naa-(s)..lhbaan vi be lame
limpet-- chʾsiitcing-laiʾ n a keyhole limpet
Lincoln Ridge-- Tcʾibeetooʾlaiʾ n a Douglas Fir Water Top
line-- diiʾingʾ-eesʾaaʾ adv up there in a row; ee-(s)..ʾaa/ʾaaʾ vx be a row
ling cod-- toonai-lhtsow n a blue fish
lintel-- naachʾingʾaiʾ n a lintel (of house); naaningʾaiʾ 2 n a lintel (of house)
lion-- cheeʾnees n a mountain lion
lip-- *daaʾ 1.1 n ia lip
lips-- *daabaateeʾ n ia lip(s)
liquid-- taa-1 v: 11-adverbial water-related
liquor-- too-chʾilkaang n a whiskey
listen-- chʾoo-(s)..lhtsʾis/tsʾaan 1 vi listen
listen!-- chaaʾ2 interj listen!; tcaaʾ interj listen!
litter (for carrying sick/dead)-- tcʾindin-naaheeghikaan n a litter (for carrying sick/dead)
little-- doo-..bin vd be small; doobintc adj small; -yaashtc nsuffix diminutive (small&young)
little black ant-- chʾiikolkantc n a little black ant
Little Black Leaf Creek-- Tʾangʾlhtcintckwot n a Little Black Leaf Creek
Little Black Leaf Creek Mouth village-- Tʾangʾlhtcintcchiiʾ n a Little Black Leaf Creek Mouth 

village
little boy-- chʾileektc n a boy (before puberty); skii 2 n a baby boy
Little Case Creek-- Gaashkwot n a Yew Creek; Neeʾtaangʾailaiʾ n a Land Extends Into Water peak
Little Case Creek band-- Koshbiiʾ-kiiyaahaang n a Mill Creek Valley band
Little Case Creek valley-- Koshbiiʾ 1 n a Mill Creek Valley
Little Case Creek Valley village-- Koshbiiʾ 2 n a Mill Creek Valley village
Little Charlie Creek-- Kʾashtaakashbiiʾ n a Alder Falls in Water Valley; Tlʾohtooʾtckwot n a Little 

Charlie Creek
Little Charlie Creek Mouth village-- Tlʾohtooʾtcchiiʾ2 n a Little Charlie Creek Mouth
little dog-- naalhghiitc n a little dog
Little Douglas Fir Creek-- Tcʾbeetckwot n a Cahto Creek
Little Douglas Firs Village-- Tcʾibeetctaahding n a Little Douglas Firs Village
Little Dry (name)-- Itsaitc n a Itsaitc (man's name)
Little Dry Tree Place-- Chilhsaitcding n a Little Dry Tree Place
Little Eagle Rib (name)-- Tisbil-Kwaankʾeeʾtc n a Little Eagle Rib (name)
Little Folks-- Naahneesh-Chʾyooyii n a Strange Person (name)
little girl-- tiikees n a little girl; tʾeekitc-yaashtc n a little girl; tʾeektc n a little girl
little green bee-- tsʾisnaa-lhsowtc n a little green bee
Little Hazelnut Creek Mouth village-- Kʾaiʾtc-chiiʾ n a Peterson Creek mouth village
Little Lake-- Koolkʾooschowbiiʾ 2 n a Willits; Too-ʾIlsaiding n a Place Where Water is Dried Up
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Little Lake Valley-- Koolkʾooschowbiiʾ 1 n a Little Lake Valley
little long beard bird-- daaghaaʾneestc n a little long beard bird
Little People Beings-- daiʾ-kiiyaahaang 1 n a Outside People
Little Prairie Water Creek-- Tlʾohtooʾtckwot n a Little Charlie Creek
Little Prairie Water Creek Mouth village-- Tlʾohtooʾtcchiiʾ1 n a Little Prairie Water Creek Mouth 

village; Tlʾohtooʾtcchiiʾ2 n a Little Charlie Creek Mouth
Little Rock Creek band-- Seetaahding-kiiyaahaang n a Little Rock Creek band
Little Rock Creek village-- Seetaahding n a Little Rock Creek village
little round back fish-- toonai biineeʾ shwoltc n a "little round back" fish
little salmon-- *lhookʾeetc n ia little salmon (poss )
Little Salt Top village-- Lheedoonʾtclaiʾ n a Little Salt Top village
Little Sand Lies Valley-- Saisʾaantcbiiʾ n a Lower Pasture
little steelhead-- tʾaanʾlhtiktc 1 n a California roach
Little Tenmile-- Tʾangʾkwot n a Abalobadiah Creek
little toe-- *keeʾyaashtc 1 n ia little toe
Little Valley-- Konteelhtcbiiʾ 1 n a Streeter Creek Valley; Naakong-konteelbiiʾ n a Little Valley
Little Valley band-- Konteelhtc-kiiyaahaang n a Streeter Creek Valley band
Little Water Top-- Tootcilaiʾ n a Little Water Top
little way-- sitʾ adv little way
little while ago-- kʾan 2 adv recently
little wood wasp-- chin-sʾisnaatc n a little wood wasp
Little Yew Creek-- Gaashtckwot n a Rancheria Creek
littleneck clam-- chʾaantaahsaaktc n a clam (smaller)
live-- k-(s)..naa/naaʾ vs live; kwaa..naa vs live; naa-gh..yaa 2 vi be alive; naa..kai vi be alive; 

noo-naa-(nin)..neesh/yiin 3 vi live in a place; noo-n-(nin)..yeesh/yiin 2 vs live in a place; 
s..daa 2 vi live in a place (sg)

live by river-- taa-(ghin)..yaash/yaa 2 vi live by river
live near-- kan..taalh/taalʾ vs live near a place
live oak-- aanʾchʾwaichow n a canyon live oak; aanʾchʾwaitc n a interior live oak
liver-- *teehleeʾ n ia liver; *teehliiʾ n ia liver
living-- naakai2 adj alive
living place-- wanding1 1 n a living place
lizard-- saljiineeschow n a alligator lizard; saljiitc n a fence lizard; tcʾindin-naakaashtc 1 n a 

Western skink; tcʾindin-naakaashtc 2 n a fence lizard
load-- naa-(s)..lhgheelh vt make O into a pack/load
locate-- aa-(0)..sis/saan vt find O thus
located-- ..ghilsaan 1 vp be found; s..ʾaan 2 vt be situated
location-- =ding 1 suffix place
locomotive-- kwongʾ 3 n a train
locust-- aadiits n a grasshopper
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log-- chin-silhtiing n a log
log drum-- chʾistiing n a foot drum
Log Jam place-- Ching Nootsʾinyaading n a Log Jam place
log raft-- ching-lheeghiliiʾtc n a log raft; naaghitang n a log raft
log-raft-- ching-lheeghiliiʾ n a raft
loin-cloth-- iintcʾeeʾ sitsʾ 2 n a breech-cloth (man's)
lone-- saahdin-kwʾaa adv alone; saahding adv alone; saahding-haaʾ adv alone
lonely-- P-djiiʾ-doo-(nin)..sit vd P to be lonesome
long-- ghin..nees 1 vd become long; -nees nsuffix long (adjectival); nees1 adj long; n..nees 1 vd 

be long
long ago-- dookʾang 1 adv long ago; dookʾang-haaʾ adv long ago
long beard bird-- daaghaaʾneestc n a little long beard bird
long fingers-- laaʾnees n a raccoon
long grass-- tlʾohnees n a tall grass
long hair-- *siiʾghaaʾchow 1 n ia long hair
Long Hair (name)-- Siiʾnees n a Long Hair (Lucy (Cooke) Ray's father)
Long Rattlesnake-- Tlʾghishnees n a Feathered Serpent
Long Spring village-- Saaktooʾneesding n a Long Spring village
long time-- haagheeʾ adv long time; haagheeʾdangʾ adv long time; haaghii adv long time
long tooth fish-- toonai-woʾnees n a "long tooth fish"
Long Valley-- Konteelhbiiʾ n a Long Valley; Konteelhneesbiiʾ n a Long Valley
Long Valley band-- Tlʾoh-kiiyaahaang 1 n a Long Valley band
Long Valley Creek-- Shaahnaaʾ n a Ten Mile Creek
long way-- neeseekʾaaʾ adv the long way; yookʾang adv far off
long-billed curlew-- tʾeeʾbil 1 n a curlew
long-eared mouse-- lhoonʾtcgheeʾneestc n a white-footed mouse
long-tailed weasel-- naalhtonʾtc 2 n a long-tailed weasel?
look-- GISH/GEETCʾ/GEEʾ v look/see; (ghees)..ʾiin/ʾiinʾ vi look; (nin)..tee vi look; noo..lʾiin/ʾiinʾ 

vi look
look along-- ti-(s)..ʾiin/ʾiinʾ vi look along
look around-- ko-(ghin)..tgish/geetcʾ vi look around; naa-(s)..tgish/geetcʾ vi look around; tghin-

naa-d-gh..tgish/geetcʾ vi look around; tghin-naa-(s)..tgish/geetcʾ vi look back around
look at-- P-iiʾ-nee-(s)..lʾiin/ʾiinʾ vt look at O in P; kaa-n-(s)..lhʾin/ʾiinʾ vt look at O; naa-(0)..lhnaa vt

examine O medically; P-n-(ghin)..lʾiin/ʾiinʾ vt look at P; n-(ghin)..lhʾiin/ʾiinʾ vi look at O; noo-n-
(nin)..ʾiin/ʾiinʾ vt look at O; oo..lhgish/geetcʾ vt look at O; oo-naa-(ghin)..tgish/geetcʾ vt look 
back at O; oo-n-(nin)..tgish/geetcʾ 1 vt look at O

look at it!-- antish interj look at it
look for-- kaa-(ghees)..ʾiin/ʾiinʾ vt look for O; kaa-n-(nin)..tee vi look for O; kaa-oo-n-(nin)..tee 

 

 look for 
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vt look for O
look in-- yeeh-(ghin)..tghish/ghee vi look in
look like-- =kwolish-ʾangii encl look like; kwolish-ee encl seem
look out!-- aabii 1 interj beware!
look up-- yaa-gh..tgish vi look up
look well-- shoongkii n-(ghin)..lhʾiin/ʾiinʾ vt look well/examine thoroughly
looking for-- kaa-2 v: 11-adverbial seeking
looks like-- =kwolishee encl looks like
loose ground-- kaa-yi-(s)..bootʾ vi be raised up/shot up
Loose Ground-- Neeʾkaisbootʾ n a Blue Slide
loosen-- naahi-(s)..ghaat vt loosen O; noo-naa-(nin)..ghaat vt untie O to a limit
lotion-- sleeʾlhkishtc kwʾaah n a skunk grease
lots-- *lhaang 2 adj much; (n)..lhaan 1 vd be many
louse-- yaaʾ 1 n a head louse; yaaʾ 2 n a louse; yaaʾlhgai2 n a crab louse
love-- P-oodjii-(ghin)..yaan vt P like/love S
love-song-- Kaatineebiiʾ 2 n a Kaatineebii' (song)
Low Gap-- Neeʾlhgishding n a Low Gap
low tide-- nchaagh taahtsit n a very low tide; taahtsit n a low tide
lower leg-- *neeʾ n ia lower leg; *neeʾtaah n ia lower legs; *sintaagh n ia leg (lower); *tsʾin-taagh 

n ia lower leg
Lower Pasture-- Saisʾaantcbiiʾ n a Lower Pasture
luck-- chʾinshoon n a good luck; gh..saan vt see bad luck; shoonee n a good luck
Lucy (Cooke) Ray-- Shitʾaanii Bang n a Shirt ah nee bun (Lucy (Cooke) Ray's mother)
Lucy (Cooke) Ray's father-- Siiʾnees n a Long Hair (Lucy (Cooke) Ray's father)
Lucy Ray-- Tcʾing n a Grandma (Lucy Ray)
lump-- boosheeʾ n a hump
lungs-- *deeskeeʾ n ia lungs; *djiishiishteeʾ n ia lungs; naahaa-ti-ghiish n a be O's lungs
Lussie-- Tagittlʾohding 1 n a Peterson Creek Fork village; Tagittlʾohding 2 n a Windem Creek Fork 

village

M m

mackerel-- solnees2 n a Pacific mackerel
MacKerricher State Park-- Ching Kinaayaabaasding n a Inglenook Pond; Diiseeʾ-Neeʾding n a 

Tenmile; Iintcʾeeʾnchaahding n a Cleone; Kʾaaʾtaaskaalʾding n a Sandhill Pond; 
Sainoongʾaading 1 n a Tenmile; Saisʾaanding 1 n a Tenmile River Beach; Seeninding 1 n a 
Laguna Point; Too-Skaanding 1 n a Lake Cleone
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made-- ..ghiltciinʾ 1 vp be made
madrone-- distʾeeh n a madrone tree; distʾeeh-kʾoonʾeeʾ n a madrone berries; distʾeeh-kʾoonʾeeʾ-

naadilyai n a madrone berry necklace
Madrone Shelter village-- Distʾeegits'-iiyiw n a Under Crooked Madrone village
Maggie Ray-- Tagittlʾohding 1 n a Peterson Creek Fork village; Tagittlʾohding 2 n a Windem Creek

Fork village; Tlʾohlhgaichiiʾ n a Redwood Creek Mouth village
maggot-- goo 2 n a crawling insect
Magicians' Exhibition-- Chʾistiinbilh-beeʾaatʾeegh n a Magicians Exhibition; Tsiniighilsiin n a 

Magicians Exhibition
magnesite-- seelhkit n a magnesite bead; yooʾlhtciik n a magnesite
mahogany-- chin-tcgheeʾdilbai n a mountain mahogany
Main Eel River-- Taakiikwot n a Main Eel River
maize-- maayiish n a corn
make-- (ghees)..lhtcii/tciinʾ vt make; (ghin)..lhtcii/tciinʾ 1 vt make O; gh..lhtciilh 1 vt place O along 

making; (s)..lhtcii/tciinʾ 1 vt make O

(specific) biiʾ-noo-chʾ-ti-(s)..lheegh/lheekʾ ; chʾ-(ghin)..ʾaash/ʾaan ; chʾ-n-(s)..lhkaa/kaan ; 
chʾ-(s)..lhteelh ; naa-chʾ-ti-(s)..lhgheelh ; naa-(s)..lhgheelh ; (s)..tlʾoo/tlʾoon 1 ; tee-n-
(s)..lhkaash/kaan ; ti-gh..lhtaalh 2 ; ti-(s)..lhtee 

make a sound-- P-aa-(0)..nii/n vi make sound like P; chʾ-(s)..wolʾ vt make noise
make faces-- naading chʾ..lhchoos vi make faces
make fly-- yaa-(ghin)..lhtʾaagh vt make O fly up
make grow-- tcʾghilhʾaalh vt make O grow up along
make grow along-- chʾ-gh..lhʾaalh vt make O grow up along
make jump around-- naa-chʾ-(s)..lhtoonʾ 1 vt make st jump around
make stick in-- nin-(s)..lhkʾai 1 vt make arrows stick in
make well-- shooʾ-(ghin)..leegh/laagh 2 vt make O well; shooʾ-(ghin)..lhtcii/tciinʾ vt make O well
Making a Rattlesnake Noise Place-- Tcʾghishdiniiding n a Rattlesnake Noise Rock
Making Faces (name)-- Naadin Chʾilhchoos n a Making Faces (Bill Ray's father)
male-- ding 1 n a man; ninkaaʾding n a man (male)
male cousin-- *cheeltc 3 n ia woman's younger male cross cousin; *cheeltc 4 n ia younger male 

parallel cousin; *inditc n ia man's male cross cousin; *indii 1 n ia cousin (man's male cross cousin);
*oonang 2 n ia woman's older male cross cousin; *oonang 3 n ia older male parallel cousin

male lamprey-- tsʾeekʾeeneestc n a male Pacific lamprey
mallard-- naaʾaatii n a mallard; naatsiilhgai n a mallard
man-- ding 1 n a man; ninkaaʾding n a man (male); ninkaaʾtʾeen n a wealthy man
Man Eater-- Chintaah-Naastbaatsʾ n a Man Eater ogress
man's brother-in-law-- *ghee 1.1 n ia brother-in-law (man's)
man's brother's son-- *laa 1 n ia man's brother's son

 

 man's brother's son 



 man's cape   368 

man's cape-- chaaʾ1 3 n a man's deerhide cape
man's child-- *iitc n ia man's child
man's child-in-law's sister-- *yaat 3 n ia man's child-in-law's sister
man's cousin-- *tʾeeshiiʾ 4 n ia man's younger female cross cousin
man's daughter-in-law-- *yaat 1 n ia man's daughter-in-law
man's daughter's child-- *tsoi 1 n ia man's daughter's child; *tsoitc n ia man's daughter's 

child/grandchild
man's father-in-law's sister-- *gheetcʾeek 2 n ia man's father-in-law's sister
man's male cross cousin-- *inditc n ia man's male cross cousin; *indii 1 n ia cousin (man's male 

cross cousin); *int 1 n ia man's male cross cousin
man's older female cross cousin-- *aat 2 n ia man's older female cross cousin
man's sibling's daughter-in-law-- *yaat 2 n ia niece-in-law (man's)
man's sibling's daughter's child-- *tsoi 2 n ia man's sibling's daughter's child
man's sibling's son-in-law-- *ghandaan 3 n ia man's sibling's son-in-law
man's sister-in-law-- *gheetcʾeek 1 n ia man's sister-in-law; *gheeyeekii n ia sister-in-law (of man)
man's step-daughter-- *laashtcʾeeʾ 2 n ia man's step-daughter
man's step-son-- *laa 3 n ia man's step-son
man's younger female cross cousin-- *tʾeeshiiʾ 4 n ia man's younger female cross cousin
mana-- shoonee n a good luck
Manchester Place-- Noonii-Naatʾaading n a Standing Bear village
manner-- -kʾ1 suffix manner suffix; kwaataah 1 pro-form any way
manner suffix-- -ke ??? > adv adverbial suffix
manroot-- tʾaanʾteelhchow n a manroot plant
many-- P-aa-(s)..lhaan vd be as many as P; ghin..lhaan vt many; kwanlhaang 1 adj every/all; 

kwanlhaang 2 adj that many; lhaanding n a where there are many; lhaan-ee pron many/much; 
*lhaang 1 nsuffix many; (n)..lhaan 1 vd be many

Many Rocks Creek Mouth village-- Seelhaanchiiʾ n a DeHaven Creek Mouth
Many Stars constellation-- Sonʾlhaantc n a Pleiades
many sticks game-- chin-lhaan n a game (stick game)
many teeth bulb-- woʾlhaang n a wild hyacinth
manzanita-- tinish 1 n a manzanita; tinishtʾaangʾ n a common manzanita
manzanita berries-- tinish 2 n a manzanita berries
manzanita cider-- tinish-tooʾ n a manzanita cider
Manzanita Runs Down village-- Tinishtʾangʾkooghingʾaading n a Manzanita Runs Down village
Manzanita Valley-- Tinishtʾanʾchowbiiʾ n a Big Manzanita Valley
manzanita wood awl-- ching-saahaal n a wooden awl
maple-- kaansool n a big leaf maple
March-- Chilhtciik n a 5-January/February "Red Stick"; Tʾanʾlhtik n a 7-March/April "Leaves Burst";

Tʾanʾlhtciik n a 6-February/March "Red Leaf"; Tʾaanʾlhtik n a 5-January/February "Leaves Burst"; 
Tlʾoh-Diltik n a 7-March/April "Grass Popping Month"
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marine snail-- chʾkaa 2 n a (edible marine snail)
mark-- ghiltaatcʾ 2 n a mark; (s)..lhtaatcʾ 2 vt mark O
marked-- d..lkitc vd be spotted; ..ghiltaatcʾ 1 vd be marked
marked bone-- tʾep n a black bone (hand game)
marriage-- *gheeding 1 n ia woman's brother-in-law; *gheetcʾeek 1 n ia man's sister-in-law
married women-- tcʾyaankiichow n a married women
marrow-- *iigheeʾ n ia marrow
marry-- naa-oo..nee vt marry a woman
marsh hawk-- tsʾeehchʾooyoojis n a northern harrier
mash against-- P-ee-(ghin)..sit vt pound O against P
Mashing White Oak Acorns on the Knee (name)-- Tciichaang Gotʾ Beeʾsittc n a Mashing White 

Oak Acorns on the Knee (boy's name)
massacre-- tcʾee-(nin)..ghaan vt massacre (pl O)
match-- bilhghilghis n a fire drill; lhtaagh-sitsʾ naalhtʾai n a slow match
maternal aunt-- *inkʾaiʾ 1 n ia maternal aunt
maternal grandfather-- *tcghii 1 n ia maternal grandfather; *tcghiitcin n ia maternal grandfather
maternal grandfather-in-law-- *tcghii 1.1 n ia maternal grandfather-in-law
maternal grandmother-- *tcoo 1 n ia maternal grandmother; *tcootcing n ia maternal grandmother
maternal grandmother-in-law-- *tcoo 1.1 n ia maternal grandmother-in-law
maternal great grandfather-- *ʾaaw 3 n ia mother's grandfather
maternal great grandmother-- *tcʾing 3 n ia mother's grandmother
matrons-- tcʾyaankiichow n a married women
matsutake mushroom-- aatcwiʾ n a mushroom sp 
matter-- daaʾtyaashaang 1 inter what is the matter?; daahtyaajii inter why?/what is the matter?; 

daahtyaashaang inter what is the matter?
Mattole Tribe-- Diideeʾ-kiiyaahaang n a Mattole Tribe
mature-- (nin)..yaash/yaan vi grow up
maul-- bilhnoonghilsil n a stone maul; uuʾeest 2 n a stone maul
maul oak-- aanʾchʾwaichow n a canyon live oak
may-- -jaaʾ encl future prediction/will--clitic
May-- Ghilhtsai n a 9-May/June "Become Dry"; Ningʾ-Naalit n a 8-April/May "Face Burning Up"; 

Tlʾoh-ʾEetsow n a 8-April/May "Grass Becomes Green"; Tlʾoh-Dilkʾis n a 8-April/May "Brown 
Grass Month"

McCray place-- Seeding n a Williams Point; Yooʾtcʾilʾiing-See n a Abalone Rock
McCray Rock-- Baanchowseekwʾit n a Bruhel Point
me-- sh-1 3 v: 8-object 1sg obj; shii pron 1sg indep
meadow-- tlʾoh 3 n a prairie
Meadow Lane-- Neeʾboosheeʾkwʾit n a Bumpy Ground Hilltop
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meadowlark-- tcʾoolaakii n a meadowlark
meal-- chʾaan-tighaadii n a flour; naa-d-(ghin)..ltcaan vt eat meal; sʾing ghisit n a bone hash; 

tighaat 1 n a flour (acorn)
meal tray-- biiʾtaah-naachʾyaan n a bark platter
mealing brush-- koot 1 n a brush
mealing stone-- seekaatʾ n a mortar slab
mealtime prayer-- shoonkʾaa naadiishtcaang, Shtaaʾ expr prayer before meal
mean-- n..tceeʾ 4 vd be mean; -ntceeʾ nsuffix bad--adjectival suffix
means-- -bilh 2 nsuffix by means
measure-- tee-(gh)..tcit vt measure by arms
meat-- chʾeeʾeelnai n a roasting meat; iintcʾeeʾ 3 n a meat; iintcʾeeʾ-lhsai 1 n a venison (dried); 

iintcʾeeʾ-lhsai 2 n a dried meat; lhsai2 2 n a dried meat; *singʾ n ia meat/flesh
meat skewer-- chʾeestibing n a meat skewer
meat strips-- chʾineeltʾaatsʾ1 n a meat cut in strips
medical kit-- bilhnaaʾchʾilnaaʾ n a doctor's outfit
medicine-- chʾbaagh n a medicine; lheetcbaa-too n a blue clay water; taaghaanaa n a medicine
medicine stick-- ching bilhnaachʾilhnaaʾ n a stick used in curing by ghost
medicine-man-- idiiyiing n a doctor; naachʾilhnaa 2 n a soul-loss doctor; nindaash1 n a dancing 

doctor; tyiining n a doctor; tcʾeeʾtʾootʾ n a sucking doctor
meet-- lhee-(nin)..ʾaa vi meet/merge; lhin-ti-(s)..yaash/yaa vi sg come together
meeting-- dilhghaaghiltciing lheeyoochʾikeet 2 n a trade gathering
melon-- toobaanchow n a watermelon
menarche-- baatcʾeeliin n a pubescent girl; chʾnaalhdai n a First Flowers; chʾnaalhdang 2 n a 

menarche; chʾ-n-naa..lhdaa vi have one's first menstruation
menstruation-- bichʾiliing n a menstruation; chʾnaalhdang 2 n a menarche; chʾnaalhdang 3 n a 

menstruation
mental health-- naa-chʾ-(ghin)..lhnaa vt cure fright sickness
mentally ill-- naakʾai n a crazy man; naa-(s)..kʾai vd be crazy
merely-- lhaakwaaʾ adv merely
merganser-- naalhghii-lhgai n a common merganser
merge-- lhee-(nin)..ʾaa vi meet/merge
message-- ching naa-(s)..lhʾits vi run a message stick
message stick-- ching 3.3 n a message stick
messenger-- ching naasʾits n a messenger; kolaa n a crier
metate-- seekaatʾ n a mortar slab; seelshool n a grinding stone/polishing stone
Mexican whorled milkweed-- tnaaʾ n a narrowleaf milkweed
mid-morning-- ghindjiing adv mid-morning
mid-ocean-- too-tlʾat adv middle of the ocean
mid-summer-- shiin-tlʾat adv mid-summer
midday-- djiing-hit 2 adv midday
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middle-- *ghantagit postp middle of P's back; neeʾtlʾat adv middle of the earth; *niitc postp halfway 
along P; *P-niitcit postp middle of P; -tlʾat nsuffix middle of X

Middle Fork Tenmile River-- Chʾkaa-Siingding n a Barnacle Standing Place (placename); 
Tsʾisnooʾsow-Yeehingʾaading n a Green Canyon

middle of the house-- yeeh-tagit n a house-middle
middle of the ocean-- taa-tlʾat adv middle of the ocean; too-tlʾat adv middle of the ocean
middle of water-- kaa taa-lhʾat adv middle of water/ocean
midge-- doolhtc n a biting midge
midway-- *niitc postp halfway along P; uuniitc adv halfway
midwife-- naaʾchʾnoonii n a midwife
might-- =ʾang 1 encl yes/no question marker; =ʾang 2 encl might be; =kwosh encl perhaps/guess; 

=uuleengʾ encl might/in case
military practice-- teeʾooʾoots n a arrow shot at man
military regalia-- chʾilhgai n a war attire
milk-- leechii n a milk (cow's); liidjiiʾ n a milk (cow's); *tsʾooʾ 2 n ia milk; yiitsʾooʾ n a breast milk
milk snake-- tʾaadilkʾits n a kingsnake; tʾaadilhkʾits n a kingsnake
milkweed-- siitcing-tʾaanii n a kotolo milkweed; tnaaʾ n a narrowleaf milkweed
Milkweed Grows Up Creek-- Tnaaʾkaalʾaikwot n a Milkweed Grows Up Creek
Milkweed Lies Place village-- Tnaaʾsʾaanding n a Milkweed Lies Place village
milky bulb-- tsʾooʾkwitʾiing n a milky root
Milky Way-- Chʾeeneeshtineeʾ n a Milky Way; Tilhtceegh n a Milky Way
mill-- chʾaan-taaghadii-ghiisit n a gristmill; mooliinaa n a sawmill
mill basket-- chʾistts n a mortar hopper basket
Mill Creek-- Koshkwot n a Mill Creek; Neeʾtaangʾailaiʾ n a Land Extends Into Water peak; 

Tlʾohdiineeskwot n a Willow Grass Creek
Mill Creek band-- Koshbiiʾ-kiiyaahaang n a Mill Creek Valley band
Mill Creek branch-- Gaashkwot n a Yew Creek
Mill Creek Valley-- Koshbiiʾ 1 n a Mill Creek Valley; Koshbiiʾ 2 n a Mill Creek Valley village
mill stone-- seekaatʾ n a mortar slab
milling basket-- chʾeest n a mortar hopper basket
mind-- *djiiʾ 2 n ia mind
mine-- sh-1 2 n 1sg poss; shiiyeeʾ1 pron 1sg possessive indep
miner's cat-- siiʾdilgaitc n a ringtail
mineral-- see 1 n a stone
mink-- saahtc n a mink
minnow-- tʾaanʾlhtiktc 1 n a California roach
mint-- neeschichʾ n a yerba buena
mirative-- =ʾangii encl MIR
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mirror-- biiʾaaneelʾiing1 n a mirror
miscarriage-- kwaan-beedin skii n a woman after miscarriage
mislead-- P-noo-(ghin)..ʾaagh vt lie about P
miss-- P-gha-chʾ-(ghin)..geet vt strike over P
missing-- P-ee..din 2 vi P to be missing
mistake-- P-ghaa-noo-(ghin)..tʾaagh 1 vt mistake P for O
mistreat-- doobing-kwaa-(s)..ʾiin vt abuse/mistreat P
misunderstand-- P-ghaa-noo-(ghin)..tʾaagh 1 vt mistake P for O
Mitchell Creek-- Chinchʾdjooshbiiʾ 1 n a Hollow Tree Opening
Mitchell's Place-- Beeniichiiʾ n a Horseshoe Bend
mix in-- P-ee-t-(ghin)..lhshaaʾ vt mix O into P
mixing-- <ti-(ghin)..___> v: 11-adverbial (in 'mix in' 'step on')
moccasin-- chʾikeeleeʾ n a shoe; chʾkee-chʾileeʾ n a moccasin; *kee-leeʾ n ia shoe/moccasin; 

keelee-taaloong n a moccasin
mock orange-- kʾaaʾkas 2 n a mock orange
mockingbird-- seelhtcindinii n a yellow-breasted chat
mode-- 0-2 v: 3-mode 0-mode
moist-- naa-(s)..lhshilh vd be wet
moisten-- naa-(ghin)..lhshilh vi become wet
mold-- chʾ-ghin..tghaan/ghaanʾ vs become moldy; nooʾool vt lay pl in water to turn moldy
moldy-- chʾ-d-n..ghaanʾ vs be moldy; chʾitngaangʾ adj moldy; chʾ..tghaan/ghaanʾ vd be moldy; 

..tghaat vd be moldy (acorns)
Moldy Ground-- Neeʾ-Chʾitngaangʾ n a Sherwood Rancheria
mole (animal)-- yaiʾntaangʾ n a mole (animal)
Mole (deity)-- Yaiʾntaangʾ n a Mole (deity)
money-- keebil 2 n a red flint; yooʾ 3 n a clamshell money
money necklace-- yooʾnaadilyai n a necklace (clamshell-bead necklace)
money shell-- chʾaantaahsaak n a clam; tsʾintc 2 n a Dentalium shells
Monroe-- Chinchʾdjooshbiiʾ 1.1 n a Hales Grove
monster-- Teenaatʾagh n a Giant Bird
month-- shaa1 3 n a month

1st month Laasheeʾlhgaitc ; Laashiiʾlhgai (buckeyes - white ) ; Laashiiʾlhgaitc ; 
Laashiiʾlhgaitc shaa (buckeyes - white - DIM month ) 
2nd month Geesnaaʾ (Chinook Salmon - eye ) 
3rd month Kongʾdoolis (fire - not - ? ("fire throw-no-heat")) ; Naalhghil 
4th month Shaaneeschow (month - long - AUG ) ; Tcaangʾnainilhyiichow ; Yiinaading 
Kwolkitchow (house entrance-place - slippery - AUG ) ; Yiinaading Kwolhkitchow (house 
entrance-place - slippery - AUG ) 
5th month Chilhtciik (stick (i.e. buds) - red ) ; Konʾchowlittc ; Tʾaanʾlhtik (leaf/bud - burst ) 
6th month Chinlhtciik ; Tʾanʾlhtciik (leaf-red ? ) 
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7th month Tʾanʾlhtik ; Tlʾoh-Diltik (grass - burst ) 
8th month Ningʾ-Naalit (earth - burn around ) ; Tlʾoh-ʾEetsow ; Tlʾoh-Dilkʾis (grass - 
dry/brown ) 
summertime Ghilhtsai (becomes dry ) ; Naachʾighindeeghee ; Naaghitlhit-it ; Shiin-
Uulhaasʾaan (summer - ?? ) ; Tlʾohchow (grass-AUG ) ; Uunaanaaghilhit (burn around it ) 
9th month Ghilhtsai (becomes dry ) 

month to pass-- shaa bee..din vi moon to die
moon-- naaghai 1 n a moon; shaa tlʾeeʾnaaghai n a moon; shaa1 1 n a moon; Shtcghiitcin n a 

Grandfather Moon (address); Shtcoo n a Grandmother Moon (address); tlʾeeʾnaaghai n a moon
moon phase-- naaghai 2 n a moon phase

phases naaghai beeghideel-ee 1 (moon is dying ) ; naaghai chʾinaaslaat-ee 1 (moon - is 
floating around ? ) ; naaghai seeghindii-yee 1 (moon becomes old ) ; naaghai shaa 
beediin-ee 1 (moon - moon - is dead ) ; naaghai tcʾinyaan-ee 1 (moon - is grown ) ; shaa 
ʾingaang-kwaang (sun/moon - has been born ) ; shaa yaash ʾingaan-ee 1 (sun/moon - 
new/young is born ) 

moon to pass-- shaa bee..din vi moon to die
moonrise-- kaa-(ghin)..yaash/yaa 2 vi come up (heavenly body)
morning-- doo-yiilhkai adv pre-dawn; ghindjiing adv mid-morning; kwanlhaan yiilhkai adv every 

morning; tlʾeeʾdanʾit adv late morning; tlʾeeʾdangʾ adv morning; tlʾeeʾhaaʾ adv early morning; 
uudjiing n a about day; yi..lhkaa vd be morning; yi-s..kaan vd be daylight; yiilhkai 1 adv 
dawn/morning; yiiskaan1 3 adv morning

morning prayer-- shoonkʾaa ishdikʾeeʾ-jaaʾ expr prayer before getting out of bed
Morning Star-- Kaaldaash n a Morning Star; Tlʾeeʾkaanaash n a Morning Star
mortar hopper basket-- chʾeest n a mortar hopper basket; chʾistts n a mortar hopper basket
mortar slab-- seekaatʾ n a mortar slab
mosquito-- koolghiing n a mosquito
mosquito hawk-- naachʾilkaachow n a dragonfly
moss-- lheetcghaaʾ n a mud moss; seeghaaʾ n a rock moss; tooghaaʾ n a water moss; uudaayee 

n a beard lichen
Moss Base village-- Lheetcghaaʾchineeʾding n a Moss Base Village
Moss Top village-- Seeghaaʾlaiʾ n a Rock Moss Top village
Moss Water Creek Tail village-- Lheetcghaaʾtoochiiʾ n a Jack of Hearts Creek Mouth village
mother-- baang 1 n a its mother; baang 3 n a AUG; *naang n ia mother
mother-in-law-- *beetcʾeeʾ 1 n ia mother-in-law; *tcʾeek-kwbeetcʾeeʾ n ia mother-in-law
mother-in-law's brother-- *shaantcʾeeʾ 3 n ia parent-in-law's brother
mother-in-law's sister-- *beetcʾeeʾ 3 n ia mother-in-law's sister
mother's brother-- *tcinkaanai 1 n ia mother's brother
mother's brother's wife-- *aat 4 n ia mother's brother's wife
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mother's father-- *tcghii 1 n ia maternal grandfather; *tcghiitcin n ia maternal grandfather
mother's father's brother-- *tcghii 3 n ia mother's parent's brother
mother's grandfather-- *ʾaaw 3 n ia mother's grandfather
mother's grandmother-- *tcʾing 3 n ia mother's grandmother
mother's mother-- *tcoo 1 n ia maternal grandmother; *tcootcing n ia maternal grandmother
mother's mother's brother-- *tcghii 3 n ia mother's parent's brother
mother's parent's brother-- *tcghii 3 n ia mother's parent's brother
mother's parent's sister-- *tcoo 3 n ia mother's parent's sister
mother's sister-- *inkʾaiʾ 1 n ia maternal aunt
mother's sister's child-- *naang-kiiʾeeskii n ia cousin (mother's sister's child)
mother's sister's husband-- *tai 2 n ia mother's sister's husband
mouldy acorn mush-- skʾeeʾdinkʾotcʾ n a sour mush
mouldy acorns-- chʾintʾaan-nooʾoolʾ n a mouldy acorns; chʾtighaang n a mouldy acorns
mount spearhead-- P-kʾit-noo-(ghin)..lash/laa vt put rope-like O on top of P
mountain-- Kiik n a Signal Mountain; see 2 n a rock (landform); Seekʾaang n a Black Rock; 

Seenchaagh 1 n a Big Rock; Solchowkwʾit n a Bald Mountain; Tciisnaaw n a Signal Mountain;
tsʾisnooʾ n a mountain; tsʾisnooʾnees1 n a tall mountain

Mountain Base village-- Tsʾisnoiʾchineeʾding n a Mountain Base village
mountain lion-- bitchow n a mountain lion; cheeʾnees n a mountain lion
mountain live oak-- aanʾchʾwaichow n a canyon live oak
mountain mahogany-- chin-tcgheeʾdilbai n a mountain mahogany
mountain quail-- dishtciiʾchow n a mountain quail
mountain ridge-- tkʾaan n a mountain ridge; tsʾisnooʾnees2 n a mountain ridge
mountain robin-- chaalhnii n a varied thrush
mountain swift-- saljiitc n a fence lizard
mountain top-- kwʾit2 postp on it; -laiʾ nsuffix peak/mountain top
mountain white oak-- tciichaantcin n a Oregon white oak
mourn-- P-gha-naa-tceegh-gh..laalh vi cry along about P; (ghin)..tceegh 2 vt cry for O; gh..tciilh

vt cry along for O; tceegh-gh..laalh vi cry along
mourner-- tceeghi-yaangʾaiʾ n a mourners; tcʾitceeh n a mourner
mournful grunt-- huu, huu interj mournful grunt
mourning dove-- baanyoo n a mourning dove; maanyuu n a mourning dove
mouth-- *chiiʾ 2 n ia mouth of river; *daaʾ 1 n ia mouth; saa- v: 11-adverbial into mouth; <saa-

(ghin)..____> vprefixset into the mouth; P-saa-(ghin)..lkit/kitʾ vt put O in P's mouth
mouth kissing-- daaʾ chʾilhtʾoot n a kissing
mouth rattle-- daabiiʾteelbil n a acorn buzzer
move-- naa-(s)..saan vi move (to another place)
move about-- naa-n-(nin)..ʾaa/ʾaaʾ1 vi moved about
move back-- naahi-(s)..dnaash/naaʾ vi move back home; naa-n-(nin)..yeesh/yiin vi move camp 

back
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move camp-- naanaa-(nin)..yeesh/yiin vi move camp across O; noo-naa-(nin)..neesh/yiin 1 vi 
move camp back to limit

move home-- naahi-(s)..naash/naaʾ vi move back home
move out-- tcʾee-(nin)..naash/naa vi come out
move sideways-- kaa-tcʾee-(ghin)..lhghaalh/ghaalʾ vt throw rope-like O out to one side
move to-- P-kaa-gh..neelh vi move to such a position; noo-n-(nin)..yeesh/yiin 1 vs move to a limit
move up and down-- naanaa-(ghin)..lhdilh vt move O up and down
moved-- naa..ghitaan vp stick-like O be moved along
mow-- tlʾoh ti-(s)..tʾaas/tʾaatsʾ 2 vt mow grass
much-- lhaan-ee pron many/much; lhaanhiit adv much; lhaantaah-haaʾ n a places with much X; 

*lhaang 2 adj much; nchaagh2 2 adj much (in quantity); (n)..lhaan 2 vd be much; shoo adv too 
much

mud-- djaang 1 n a mud; lheetc 1 n a mud; lheetc-"choontee" n a mud; lhtcil n a mud
Mud Creek-- Seeneeʾtckwot 1 n a Mud Creek
mud moss-- lheetcghaaʾ n a mud moss
mud spring-- neeʾlhsow n a mud spring; Neeʾntceeʾchowbiiʾ n a Big Mud Spring Valley
Mud Springs-- Neeʾntceeʾ n a Mud Springs/Bad Land
Mud Springs Creek-- Neeʾlhsowkwot n a Mud Springs Creek; Tnaaʾsʾaankwot n a Upper Mud 

Springs Creek; Tcʾeekseelghiinkwot n a Woman Was Killed Creek
Mud Springs Creek band-- Neeʾlhsowkwot-kiiyaahaang n a Mud Springs Creek band
Mud Springs Creek Mouth band-- Neeʾlhsowchiiʾ-kiiyaahaang n a Mud Springs Creek Mouth 

band
Mud Springs Creek Mouth village-- Neeʾlhsowchiiʾ n a Mud Springs Creek Mouth village
Mud Springs Creek village-- Seeneeʾtckwot 2 n a Mud Creek village; Tcʾeekseelghiinding n a 

Mud Springs Creek village
mud-mussel-- baanchow1 2 n a clam (freshwater)
mud-slide-- neeʾtaash n a slide
muddy water-- djaang 2 n a muddy water
Muddy Water-- Toodjaangkwʾidah n a Albion River
Muddy Water Place village-- Toodjaanding n a Albion Ridge village
mudhen-- kaahtcinyaantc n a coot; tookaaliighitc n a coot
mudslide-- bis 2 n a slide
mugwort-- tcingtʾaanʾ n a wormwood
mule deer-- iintcʾeeʾ 1 n a deer
murder victim-- kaaʾindai n a corpse (by violent death)
mush-- skʾeeʾ 2 n a acorn mush; skʾeeʾdinkʾotcʾ n a sour mush

(eating) chʾ-(ghin)..lhtsʾeegh ; kaa-(ghin)..lhtsʾeegh ; teeh-(ghin)..lhtsʾeegh 
(making) biiʾ-noo-chʾ-ti-(s)..lheegh/lheekʾ ; chʾ-(s)..lhbitc/beetc ; taa-chʾ-(ghin)..bilh/biilʾ ; 
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taa-chʾ-(ghin)..tbilh/biilʾ ; taah-t-(s)..bilh/biilʾ 
mush basket-- uuleeʾ 2 n a mush basket
mush bowl-- seeniist n a basket bowl
mush stirrer-- ching-teelh n a mush stirrer
mushroom-- aatcwiʾ n a mushroom sp ; dintcʾiikʾ n a spicy mushroom
music-- chʾitjol n a noise; chʾ..tjol vs be whistling noise
musical bow-- chʾeeleeʾ1 2 n a musical bow
mussel-- baanchow1 1 n a mussels (marine); baanchow1 2 n a clam (freshwater); solnees1 n a 

freshwater mussel
Mussel Rock On Top-- Baanchowseekwʾit n a Bruhel Point
mussel-shell spoon-- baanchow-saakʾ n a spoon (mussel-shell); baanchow-sitsʾ n a spoon 

(mussel-shell)
must-- =teeʾ encl had better/must
must be-- =kwai encl must be
mustache-- *daaʾghaaʾ n ia beard/mustache
mutter-- aad..nii/n vi talk to oneself
mutual-- lhee- v: 11-adverbial joining
my-- sh-1 2 n 1sg poss; shiiyeeʾ1 pron 1sg possessive indep
My Father-- Shtaaʾ n My Father (God)
My Father Kind-- Shtaaʾtcing n a My Father Kind (God)
My Grandfather-- Shtcghiitcin n a Grandfather Moon (address)
My Grandmother-- Shtcoo n a Grandmother Moon (address)
My Skirt Mother-- Shitʾaanii Bang n a Shirt ah nee bun (Lucy (Cooke) Ray's mother)
myrtle-- aantcing n a peppernut

N n

n-conjugation prefix-- n-3 v: 4-conjugation n-conjugation prefix
n-mode-- n-1 v: 3-mode n-mode
n-qualifier-- n-4 v: 6-thematic/adverbial n-qualifier
Naadeel'naat'aa'ding-- Naadeelʾnaatʾaaʾding n a Sugar Pine Standing village
Naaghaichow-- Keetaalʾnees 1 n a Sharp Heels (deity name); Keetaalʾnees 2 n a Sharp Heels 

effigy stick; Naaghaichow 1 n a Great Traveller (deity); Shtaaʾtcing n a My Father Kind (God)
Naaghaichow cane-- titsʾ 1.1 n a Naaghaichow cane
Naaghaichow Catchers-- kolchit n a Naaghaichow Catchers
Naaghaichow School-- Naaghaichow-Beeʾaatʾeegh n a Big Head School
Naahneesh-- Naahneesh 1 n a Cahto person



377    Naakee'tckot 

Naakee'tckot-- Naakeeʾitckwot n a Pudding Creek
Naakong-konteelbii'-- Naakong-konteelbiiʾ n a Little Valley
Naaniitckot-- Naaniitckwot n a Howard Creek
naasnaaldaaltc bulb-- naasnaaldaaltc n a bulb sp (edible, naasnaaldaaltc)
nadir-- diiseeʾ 2 direct down
nail-- *laatcaadeeʾ n ia fingernail
Nait'laitcin-- Teelhʾaash n a Bear Man (nickname)
Nait'laitcin (name)-- Naitʾlaitcin n a Nait'laitcin (boy's name)
name-- oo..lhyii/yiiʾ 1 vt name O; oo..lhyii/yiiʾ 2 vt give O a name
named-- oo..lyii vp O to be called by name
Napa John-- Tcʾeenilhkaiding n a Tc'eenilhkaiding village
narrow end-- *siiʾ 5 n ia tip end
Narrow Sand Beach-- Saiyaashtc n a Chadbourne Gulch Beach
narrow-leaf seaweed-- lah n a edible seaweed
narrowleaf compassplant-- tcʾaalaa 1 n a narrowleaf compassplant
narrowleaf milkweed-- tnaaʾ n a narrowleaf milkweed
nasal piercing-- *intcbiiʾstaan n ia nose ornament; *intcbiiʾwaaghishiiʾ n ia nose ornament
Native-- hindeel n a oldtime; Naahneesh 1.1 n a Indian person
native tobacco-- seedilniikʾ 2 n a tobacco
natural subject-- yi- 2 v: 7-deicticsubj natural phenomenon subject
Navarro Point-- Laasheeʾchingnaatʾaading n a Navarro Point; Laasheeʾsdaading n a Navarro 

Point
navel-- *tsʾeekʾee n ia navel; uutsʾeekʾit n a dance-house smoke-hole
navel cord-- *chʾuusʾeekʾit n ia umbilical cord end
navy beans-- iihoolgai n a white beans
near-- P-gha- 4 v: 12-incorp near P; kandintc adv close/near; kanding adv near; kan..ndin vs 

become near; kan..taalh/taalʾ vs live near a place; lhee- v: 11-adverbial joining; *tcʾinʾtc postp 
close to P; *tcʾingʾ 3 postp close to P; uutcʾinʾtc adv close by

Near Eastern Tribe-- Iidaahkw 1 n a Wailaki Tribe
near entrance-- bilhdaiʾbiiʾktc adv near the entrance
near the ocean-- baanchowtcʾingʾ adv near the ocean
nearly-- daakw adv nearly; stʾooʾ adv nearly
necely-- shoong 1 adv well
neck-- *eetʾai n ia neck/front of neck; *ningʾsingʾ n ia back of neck
necklace-- distʾeeh-kʾoonʾeeʾ-naadilyai n a madrone berry necklace; naadilyai n a necklace; 

Seelhgai Naadilyaitc n a White Rocks Necklace (dog name); yooʾ 2 n a shell necklace; 
yooʾnaadilyai n a necklace (clamshell-bead necklace)

Nee'booshee'kw'it-- Neeʾboosheeʾkwʾit n a Bumpy Ground Hilltop
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Nee'kaisboot'-- Neeʾkaisbootʾ n a Blue Slide
Nee'lhitchowbii'-- Neeʾlhitchowbiiʾ n a Big Smoky Ground valley
Nee'lhsowchii'-- Neeʾlhsowchiiʾ n a Mud Springs Creek Mouth village
Nee'lhsowchii'-kiiyaahaang-- Neeʾlhsowchiiʾ-kiiyaahaang n a Mud Springs Creek Mouth band
Nee'lhsowkwot-- Neeʾlhsowkwot n a Mud Springs Creek
Nee'lhsowkwot-kiiyaahaang-- Neeʾlhsowkwot-kiiyaahaang n a Mud Springs Creek band
Nee'lhtciikbii'-- Neeʾlhtciikbiiʾ n a Red Mountain
Nee'lhtciikchowtis-- Neeʾlhtciikchowtis n a Above Big Red Earth village
Nee'lhtciiklhgishding-- Neeʾlhtciiklhgishding n a Red Earth Gap place
Nee'lhtciiktiskoh-kiiyaahaang-- Neeʾlhtciiktiskwoh-kiiyaahaang n a Above Red Ground Creek 

band
Nee'lhtciitcchinee'ding-- Neeʾlhtciitcchineeʾding n a Red Earth Base village
Nee'naalaading-- Neeʾnaalaading 1 n a Shelter Cove
Nee'nilhsit-- Tagittlʾohding 2 n a Windem Creek Fork village
Nee'nilhsit (name)-- Neeʾnilhsit n a Captain Nee'nilhsit/Frank
Nee'ntcee'-- Neeʾntceeʾ n a Mud Springs/Bad Land
Nee'ntcee'chowbii'-- Neeʾntceeʾchowbiiʾ n a Big Mud Spring Valley
Nee'seeliing-- Neeʾseeliing 1 n a Hardy Creek
Nee'seeliingkw'it'-- Neeʾseeliing 2 n a Hardy village; Neeʾseeliingkwʾit n a Hardy Ridge
Nee't'aa'-- Neeʾtʾaaʾ n a Nee't'aa' Earth Pocket
Nee'taang'ailai'-- Neeʾtaangʾailaiʾ n a Land Extends Into Water peak
Nee'tc'eeliinkw'it-- Neeʾtcʾeeliinkwʾit n a Black Oak Mountain village
Nee'toong'ai-- Neeʾtoongʾai n a Shelter Cove
Nee'uuchii'ding-- Neeʾuuchiiʾding n a World Its Tail Place
Nee'uuyeeh village-- Neeʾiiyiih n a Under the Land village
Neeching Dance-- Neeching n a Neeching dance
need to-- =teelbang encl will need to
needle-- tsʾing-saahaal 2 n a bone needle
Needle Rock person-- yooyiideeʾ 2 direct Northern person
negative-- =hee encl negative enclitic; doo= neg negative; doo-..-hee encl negative
negative question-- doo-ʾang part. isn't?
neice-- *tʾeeshiiʾ 3 n ia woman's brother's daughter
neice-in-law-- *tʾeeshiiʾ 2 n ia husband's sister's daughter
neighbor-- kan..taalh/taalʾ vs live near a place
nephew-- *aash 1 n ia nephew (sister's son); *chai 2 n ia woman's sibling's daughter's child; *indii-

baashii n ia nephew; *laa 1 n ia man's brother's son; *tsoi 2 n ia man's sibling's daughter's child; 
*yaal 2 n ia grand niece/nephew

nephew-in-law-- *aash 4 n ia spouse's brother's son; *cheeltc 2 n ia nephew-in-law; *ghandaan 2 
n ia woman's sister's son-in-law; *ghandaan 3 n ia man's sibling's son-in-law; *gheeding 2 n ia 
woman's brother's daughter's husband; ; *laa 2 n ia wife's sister's son
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nest-- *ʾaang n ia den/nest; *tʾow n ia nest; uuʾaangʾ n a its den/nest
net-- (ghin)..kaash/kaan vt catch fish in net; √KAAKʾ rt net; *kaakʾeeʾ n ia net

(making) chʾ-(ghin)..ʾaash/ʾaan ; (ghin)..lhtlʾoo/tlʾoon ; (s)..tlʾoo/tlʾoon 1 
(parts) baatsʾeeʾ 2 ; bilhteegot (rope - that pierces along (refers to the net-sewing process)) ; 
biiʾkeeninchʾitʾ chinmeelhyiits ; biiʾkeeninchʾitʾ ; chim-meelhyiitsʾ (stick-tied in it ? ) ; 
chʾkaakʾ-baatsʾeeʾ ; chʾkaakʾbiiʾ naatʾai 1 (net - in it what stands up ) ; chʾkaakʾbiineeʾ 
(using) P-ee-(nin)..leegh 1 ; noo-(nin)..tish/taan2 2 ; yaa-(ghin)..kaash/kaan 2 
(varieties) chʾkaakʾ 1 (something's net net ) ; chʾkaakʾbiiʾ naatʾai 2 (net - in it what stands up )

net bag-- teeleeʾ 1 n a net bag; teelhee-naaghighii n a net carrier
net cap-- siiʾbiiʾsʾaang n a head net
net cape-- lhaalaabiiʾnaaghilai n a feathers sewn in net
netted shinny stick-- chʾkaakʾ 2 n a netted shinny stick
nevertheless-- kwaantʾeehit adv nevertheless
new-- kʾaan 2 adj new; -lhgai 2 adj new (of baskets)
new burden basket-- kʾaiʾtbilh-lhgai n a new open-twined burden basket ("white" = new)
new moon-- shaa ʾingaang-kwaang n a new moon; shaa yaash ʾingaan-ee 1 n a new moon

(ceremony) Djeeh Kwaatʾaash (pitch - give flaming thing (the pitch) to it (the moon)) 
new packbasket-- kʾaiʾtbilh-lhgai n a new open-twined burden basket ("white" = new)
newborn-- n-ghin..yaan2 vs become born; skii-lhtciiktc n a 2-days old baby; shkii-ltciik n a infant
next time-- haandit adv next time; kwtning adv next time
next to-- P-gha- 5 v: 12-incorp to one side of P
nicely-- shoo- v: 12-incorp well/nicely
niece-- *aashtcʾeeʾ 1 n ia niece (sister's daughter); *chai 1 n ia woman's daughter's child; 

*laashtcʾeeʾ 1 n ia niece (man's brother's daughter); *tʾeeshiiʾ 3 n ia woman's brother's daughter; 
*tsoi 2 n ia man's sibling's daughter's child; *yaal 2 n ia grand niece/nephew

niece-in-law-- *aashtcʾeeʾ 4 n ia spouse's brother's daughter; *ghee 3 n ia woman's brother's son's 
wife; *ghee 4 n ia husband's sister's son's wife; *laashtcʾeeʾ 3 n ia wife's sister's daughter; 
*tʾeeshiiʾ 2 n ia husband's sister's daughter; *yaashʾaat 3 n ia sister's daughter-in-law (woman's); 
*yaat 2 n ia niece-in-law (man's)

night-- tlʾeeʾ adv night

(times) hai tlʾeeʾ ; ilhghil1 2 (what is dark ) ; ilhghil-it (what is dark ) ; kwanlhaan ilhghil 
(every evening ) ; kwanlhaan ilhghilh (every evening ) ; kwanlhaan tlʾeeʾ (every night ) ; 
tcaakolhgheelh1 ; tcaakolhgheelh2 ; tlʾeeʾ neesding ; tlʾeeʾit 1 ; yiilhkai 1 (dawning ) 
(v) P-ee-naa-yi..lhkaa/kaan ; P-ee-yi-(s)..lhkaa/kaan ; ghin..lhghilh/gheelʾ ; √KAA4 1 ; 
..lhghilh ; tcaa-ko-(ghin)..lhghilh/gheelʾ 

night eel-- beeʾliing n a female Pacific lamprey
night fish-- siʾiitc n a night smelt
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night raid-- waanaantaang niiyai n a surprise attack
night smelt-- siʾiitc n a night smelt
night walker-- tlʾeeʾnaaghai n a moon
night-heron-- kweeʾnteeltc n a black-crowned night-heron; kweeʾnteelh n a black-crowned night-

heron
nine-- yiibaan-naakaanaakaaʾ num nine
nine AM-- ghindjiing adv mid-morning
nineteen-- biiʾbaan-naakaaʾnaakaaʾ num nineteen; laaʾlhsaanee-biilh-naakaaʾnaakaaʾ num 

nineteen
ninety-- baannaakaaʾnaakaaʾdin laaʾlhbaaʾang num ninety
ninth month-- Ghilhtsai n a 9-May/June "Become Dry"
nipple-- *tsʾooʾ 1.1 n ia nipple
no-- doo interj no; doo= neg negative; dooyee interj no
no-see-um-- doolhtc n a biting midge
no!-- doohaaʾ 1 neg do not !; ndooʾ-yee interj no!
nobody-- doo-daanshooʾ pron nobody
nobody home-- taa-kw..lhtaan vt not be at home
noise-- chʾing n a noise; chʾitjol n a noise

(v) P-aa-(0)..nii/n ; chʾ..ghaatc ; chʾ-(ghin)..lhdilh ; chʾ-(s)..wolʾ ; chʾ..tjol ; d-
(ghin)..ttsʾis/tsʾaan ; d..nii/niiʾ/niilh 2 ; kaa-naa-(ghin)..lhtsʾiiʾ ; yeeh-naa-
(ghin)..ltsʾeegh/tsʾilh 

Noise Went Down Peak village-- Chʾingkiiʾnooldeelʾlaiʾ n a Noise Went Down Top village
Noise Went Down spring-- Chʾingchiinooldeelʾ n a Noise Went Down spring
nominal clitic-- =i encl NOM
non-directional-- naa-1 v: 11-adverbial around/about
none-- √DOOʾ rt none; n..dooʾ vt not exist; ndooʾ1 vs not exist
nonetheless-- kwaataah 2 conj anyway; lhaakwiit conj anyway
Nongatl people-- Noogaalh n a Nongatl people
noodle-- P-kaa-chʾ-(ghis)..leegh vi dive for P (fish); yeeh-chʾ-(ghin)..laa/laaʾ vt put hand in
noon-- djiinaa tishghiish-tcing adv noon; djiing-hit 2 adv midday; naadeelshaa noonʾaa-yee adv 

noon; naa-d-(ghin)..lshaa vi sun to be vertical
Noonii-Naat'aading-- Noonii-Naatʾaading n a Standing Bear village
Nooniitcing-uu'aang'chii'-- Nooniitcing-uuʾaangʾchiiʾ n a Grizzly's Den Creek Mouth
noose snare-- nooʾaang n a snare

(v) chʾ-(s)..liiʾ ; naa-chʾ-(s)..tlʾoo/tlʾooʾ ; naa-d-(ghin)..tlʾoo/tlʾoon 1 
nori seaweed-- laat 1 n a edible seaweed; lah n a edible seaweed
north-- *daaʾʾang direct from the north; diidak 2 direct north; diidaaʾʾang direct from the north; 

diideeʾ direct north; haidaaʾʾang direct from the north; haideeʾ direct downriver/north; hiideeʾ 
direct north; siiʾding n a north/head place; uutʾakw-yiideeʾ demon around north; yiidaaʾʾang 
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direct from the north; yiideeʾ 1 direct north; yooyiideeʾ 1 direct far north
North American beaver-- chin-tiʾaalhtc n a beaver
North Country-- Neeʾsiiʾding n a Land Up North; Neeʾsiiʾingʾ n a North Country
north end-- *chiiʾ 4 n ia north/south end; *siiʾ 4 n ia north/south end
North End of the World-- Neeʾuuchiiʾding n a World Its Tail Place
North Fork Eel River-- Lheeliingchowding n a Big Confluence village (beyond Red Mountain)
North Fork Tenmile River-- Chʾkaa-Siingding n a Barnacle Standing Place (placename); Tinii-

Kwiyangʾaading n a Trail Descent (placename)
North People-- Diideeʾyii-naahneesh n a Wailaki People
North Star-- Aatciighitcik n a North Star; Aatciighitcikchow n a North Star
North Tribe-- Deeʾ-kiiyaahaang 1 n a Rattlesnake Creek Wailaki band; Diideeʾ-kiiyaahaang n a 

Mattole Tribe; Neeʾsiiʾ-kiiyaahaang n a North Tribe
North Westport-- Saikonteelhding n a Wages Creek village
North Wind-- Tcʾee-Tilhyeeloo n a North Wind
Northern flying squirrel-- sitsʾbilh-naalhtʾai n a Northern flying squirrel
Northern fur seal-- toontlʾitsʾding booʾtc n a fur seal
Northern harrier-- tsʾeehchʾooyoojis n a northern harrier
Northern Pacific rattlesnake-- tlʾghish n a rattlesnake
Northern person-- yooyiideeʾ 2 direct Northern person
Northern pigmy owl-- chiibowitc n a pigmy owl
Northern saw-whet owl-- chuubischloo n a saw-whet owl
northern tribe-- diidak-kiiyaahaang n a northern tribe; siiʾding-kiiyaahaang n a northern tribe
northward-- haideeʾtcʾingʾ direct toward the north
nose-- *in n ia nose (comb ); *intc n ia nose; *intcii n ia nose
nose ornament-- *intcbiiʾstaan n ia nose ornament; *intcbiiʾwaaghishiiʾ n ia nose ornament
nose piercing-- *inbiiʾstaang n ia septum piercing
nostril-- *inwaachʾaang n ia nostril
not-- =hee encl negative enclitic; doo= neg negative; doo-ʾangii encl is not!; doo-bang part. not 

exist; doo-..-hee encl negative; ghin..dooʾ 1 vd become not; n-ghin..dooʾ vs become not
not able-- doohaaʾ 2 part. was not able
not appear-- doo-noo..tcook vs not appear
not be at home-- taa-kw..lhtaan vt not be at home
not day-- doo-yiilhkai adv pre-dawn
not exist-- keeʾn..dooʾ vs not exist; naa-n-ghin..dooʾ vs become none again; n..dooʾ vt not exist; 

ndooʾ1 vs not exist
not know how-- doo-kw-n-(s)..sin vi not know how
not recently-- dookʾang 1 adv long ago
not too bad-- doontceeʾhiit adv nothing too bad
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not well-- P-aa-gh..tceeʾlh vd be that bad/not well
nothing-- doo-dantʾee vs be nothing; doohaaʾ=..leegh/laagh vt do nothing
nothing too bad-- doontceeʾhiit adv nothing too bad
November-- Geesnaaʾ n a 2-October/November "Salmon Eye"; Kongʾdoolis n a 3-

November/December "Fire Doesn't Heat"; Naalhghil n a 3-November/December "Evening Again"
now-- ghintʾee adv now; kʾaanshang adv this time
nowhere-- doo-taahshooʾ adv nowhere
Noyo-- Konʾtceeʾwiiyeeh n a Noyo
Noyo River-- Konʾtceeʾkwot n a Noyo River
Noyo River mouth village-- Ching-Lhgishding n a Noyo River mouth village
nut-- kʾaiʾ1 1 n a hazelnut
nut shell-- naadilchow n a pine nuts shell
nuthatch-- choowiinaaldaaltc n a nuthatch; chuunaaldaaltc n a nuthatch
nuts-- naadeelʾ 2 n a pine nuts
Nutshell Hillside Base village-- Saakʾeeninsinchineeʾding n a Streeter Creek ridge village
Nuttall's woodpecker-- chintciit n a woodpecker

O o

o'clock-- noonghaalh n a o'clock

9AM ghindjiing (it has become day ) 
12PM/noon naadeelshaa noonʾaa-yee 
3PM taakʾ noonghaalh 
4PM naakaaʾnaakaaʾ noonghaalh (four - ?? ) 

oak-- aanʾchʾwaichow n a canyon live oak; aanʾchʾwaitc n a interior live oak; chin-daasits n a 
tanbark oak; lhtaagh n a California black oak; sakʾeenees n a valley oak; sakʾnees n a valley 
oak; saahching 1 n a tanbark oak; saahtceelaadoo n a tanbark oak; saakʾeenees n a valley 
oak; tciichaantcin n a Oregon white oak; tciichaang n a Oregon white oak

oak gall-- chʾghootʾoo 1.1 n a oak galls
oatgrass-- tlʾohkaa 1 n a grass seeds
oats-- tlʾohkaa 1 n a grass seeds
obligative-- =teeʾ encl had better/must
observed-- =yee 1 encl eyewitness evidential
obsidian-- Seekʾaang n a Black Rock; seekʾaang n a obsidian
obsidian knife-- chʾisaalhiiʾ n a ceremonial obsidian knife; kaashtc n a obsidian knife; saahliiʾ n a 

treasure blade; seekʾaankeebilh n a flaked stone knife
obviative-- yi- 1 v: 7-deicticsubj 4subject, obviative
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ocean-- baanchow3 n a ocean (with directional/locative); baanchowtoo n a ocean; 
baanchowtcʾingʾ adv near the ocean; baantooʾ 1 n a ocean; baantooʾtcing n ia ocean; too-tlʾat 
adv middle of the ocean

Ocean-Gone People-- Tooteesyai n a Ancient People (Ocean-Gone People)
ochre-- kwshiish n a ochre; shiish 1 n a ochre
Ochre In It-- Shiishbiiʾ n a Red Mountain
October-- Laasheeʾlhgaitc n a 1-September/October "Buckeyes White"; Laashiiʾlhgai n a 1-

September/October "Buckeyes White"; Laashiiʾlhgaitc n a 1-September/October "Buckeyes 
White"; Laashiiʾlhgaitc shaa n a 1-September/October "Buckeyes White month"; Geesnaaʾ n a 
2-October/November "Salmon Eye"

octopus-- toolhoonit n a octopus; tʾaanʾtghilyoos n a octopus
odor-- nilhtcing n a scent/smell
off-- kʾee-3 v: 11-adverbial severing; ti- v: 5-off/along off/along
offer-- (ghin)..lhtish/tiin 2 vt give animate O
ogress-- Chintaah-Naastbaatsʾ n a Man Eater ogress
oh my!-- aabii 2 interj oh my!
oily-- ..lhghiin vd be oily
OK-- kaaʾ1 1 interj all right/OK
old-- ..d-yaash vd be old; ghin..dii vd become old; ghin..tyaash vd become old; ghitiiyaash vd 

become old; ityaash n a old one; s..dii vs be old; (s)-d-yaan vs be old; s-ghin..dii vs become old
old man-- kaashkiitc n a old man; kwiiyaang n a old men
old man's beard-- uudaayee n a beard lichen
Old Rock Shelter Place-- Seeyeeh-ntcʾeeʾtcding n a Bad Rock Shelter Place
old woman-- tcʾyaantc n a old woman; tcʾyaantcing n a old woman; tcʾyaankʾaashtc n a old 

women
Old Woman Grizzly-- Noonii Tcʾyaantcing 1 n a Old Woman Grizzly Bear
older boy-- kwiiyaantc n a older boy
older brother-- *oonang 1 n ia older brother
older female cross cousin-- *aat 2 n ia man's older female cross cousin
older female parallel cousin-- *aat 3 n ia older female parallel cousin
older half-brother-- *oonang 1.1 n ia older half-brother
older half-sister-- *aat 1.1 n ia older half-sister
older sister-- *aat 1 n ia older sister
older step-brother-- *oonang 1.2 n ia older step-brother
older step-sister-- *aat 1.2 n ia older step-sister
oldtime-- hindeel n a oldtime
Olhepechkem-- Ching-Lhgishding n a Noyo River mouth village
olive shell-- tsʾintc 1.1 n a olive shell; chʾkaa 2 n a (edible marine snail)
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on-- P-ee-1 2 v: 11-adverbial on P; -kʾ2 n > adv on; P-kʾee- v: 11-adverbial on P; *kʾit postp on P; 
kwʾit2 postp on it; nin- v: 11-adverbial on a surface/impact/pressure; <nin-(s)..___> vprefixset on a 
surface/impact/pressure; *tʾakw 1 postp above P

on account of-- haihiit conj because of that; *tcʾingʾ 4 postp on account of P
on edge-- √KʾAAN1 rt be on edge; naa-d-(ghin)..lhʾaa/ʾaaʾ 2 vt put O on edge
on places-- kwʾittaah 2 adv all over/on places; neeʾkwʾittaah 1 adv on places
on the bank-- neeʾkwʾitdaa adv on the bank
On The Muddy Water-- Toodjaangkwʾidah n a Albion River
on this-- dii-kwʾit adv on this
on top-- <P-kʾit-noo-(ghin)..___> v: 11-adverbial down on top of P; <P-kʾit-(s)..___> vprefixset on 

top of P; laiʾ 1 postp top of P
once removed cousin-- *aash 2 n ia female cousin's son; *aashtcʾeeʾ 2 n ia female cousin's 

daughter
Onch'ilka-- Neeʾlhgishding n a Low Gap
one-- hang 2 dem that fellow; lhaaʾ 1 num one; lhaaʾhaaʾ num one; tsʾi- v: 11-adverbial 

straight/single; yoo1 2 dem that one
one at a.time-- lhaaʾhaaʾtaah adv one at a time
one hundred-- baanlaaʾsaaneedin laaʾlhbaaʾang num hundred; tsʾoi-haaʾ num hundred
one side-- daa..katsʾ vi boat to go above O; P-gha- 5 v: 12-incorp to one side of P; P-gha-

(ghin)..katsʾ vi boat away from P; P-ghaakw postp to one side of P; waakwts adv one side/away 
from

one that has-- -kwitʾiin n > n a one that has; -kwlʾiing nsuffix it has; -kwtʾiing n > n one that has
one-eyed fish-- toonai-naaʾlhaaʾhaaʾlh n a starry flounder
one-leaf onion-- bitʾtlaiʾtc n a one-leaf onion
one-legged race-- lheenaahiyaaghiltcʾaakʾ n a one-legged race; naaghiltcʾaakʾ n a one-legged race
oneself-- aad-- nprefix reflexive
onion-- bitʾlaiʾkʾtc n ia onion; bitʾtlaiʾtc n a one-leaf onion; naaʾaaleeʾ n a onion sp 
only-- =haaʾ encl just, only; kiing-haaʾ pron 3indef2 indep; lhaakwaaʾ adv merely; shaanii adv 

only; shaang2 adv only
only ones-- sityighii-haaʾ pron? the only ones
only that-- haiyii-haaʾ dem only that
only this way-- daayaaʾnjii-kʾaa adv this way only they say
onto-- <P-kʾit-(ghin)..___> 1 v: 11-adverbial onto P
onto fire-- <dee-d-(ghin)..____> vprefixset into fire
ookow-- seesiichow n a fork-toothed ookow
open-- -lhtik nsuffix burst/open
open-twined burden basket-- kʾaiʾtbilh n a open-twined burden basket
open-twined storage basket-- kʾaiʾtcint n a large open-twined storage basket
open-work basketry prefix-- kʾaiʾ-1 n a > n a open-work basketry
opened-- ..ghilchʾilh vp be opened; ghilchʾilh vi opened
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opening-- *daaʾ 4 n ia opening
opposite-- baangʾ adv across; diibaang 2 direct opposite; haibaan-haaʾ adv other side; yiibaang 1 

adv other side
opposite direction-- *kʾee 2 postp opposite direction from P
optative prefix-- o- v: 3-mode optative prefix
orangeish brown-- dilsow adj light brown
orator-- kolaa n a crier
orca-- toonai-nchaagh n a orca
ordinary dance-- naatloos n a ordinary dance
Oregon ash-- tcʾaah-tcʾilʾiing n a Oregon ash
Oregon manroot-- tʾaanʾteelhchow n a manroot plant
Oregon myrtle-- aantcing n a peppernut
Oregon white oak-- tciichaantcin n a Oregon white oak; tciichaang n a Oregon white oak
oriole-- shiileeshleeʾ n a Bullock's oriole; shleeʾ n a Bullock's oriole
orphan-- naachil 1 n a orphan
other-- chʾoyii 2 pron another; lhaaʾ 4 dem other
other places-- chʾoyii-taah pron other places
other side-- baangʾ adv across; diibaang 1 direct to the other side; haibaan-haaʾ adv other side; 

-neeʾingʾ nsuffix other side of; Tooneeʾingʾ n a Asia; yiibaang 1 adv other side
Other Side of the Ocean-- Baantooʾneeʾingʾ n a Land of the Dead
others-- wanyii 1 pron others
otitis-- P-tcgheeʾ ..ghitlhaat vp P's ear to ache
otter-- kʾaa n a sea otter; siis n a otter
our-- nhiiyeeʾ pron our (1dl/pl possessive); noh- 1 nprefix 1/2pl possessive prefix; nohiiyeeʾ 1 pron 

1/2pl possessive indep
out-- tcʾee-n-(nin)..ʾaa/ʾaaʾ vi extend out
out again-- tcʾee-naa-(nin)..___ vprefixset out again
out of-- tcʾee- v: 11-adverbial out of (horizontally); <tcʾee-(ghin)..____> vprefixset out from; 

<tcʾee-(nin)..____> vprefixset extending out from
out of door-- daiʾ-ghilkaang adv out of door
out of water-- taah-2 v: 11-adverbial out of water; taah-chʾ-(s)..lhʾaash/ʾaatcʾ vi animal come out 

of water; <taah-naa-(s)..___> vprefixset back out of water; <taah-(s)..____> vprefixset out of 
water; taah-t-(s)..kis/kitsʾ vt pull (boat) out of water

out there-- haakw 2 dem out there
outfit-- bilhnaaʾchʾilnaaʾ n a doctor's outfit
outfit doctor-- naachʾilhnaa 2 n a soul-loss doctor
outhouse-- tcaatimin' n a bathroom
outside-- *daiʾ postp outside of P; daiʾ-ghilkaang adv out of door

 

 outside 
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outside being-- daiʾii n a ghost
Outside People-- daiʾ-kiiyaahaang 1 n a Outside People
oven-- tʾaangʾbilh-ghitcai n a earth oven
over-- P-gha- 1 v: 12-incorp over P; *taakʾ postp over P; *tis 1 postp over P; *tʾakw 1 postp above 

P; *tcʾinghaa 2 postp beyond P
over head-- *siiʾdakʾ postp over P's head
over here!-- haiyaantcʾinʾ vi over here!
over the world-- neeʾkʾaa adv over the world
over there-- haiʾang dem over there; yoo1 1 dem over there; yooʾoong 1 adv over there; yooʾoong-

haaʾ adv yonder; yooyii 1 adv over there; yooyii 2 dem yonder; yooyii-haaʾangii adv yonder
overseas-- Tooneeʾingʾ n a Asia
overshoot-- P-gha-chʾ-(ghin)..geet vt strike over P
Ow-- ʾAaw n a Grandpa (Bill Ray)
owl-- bisbintc n a spotted owl; bischloo 1 n a great horned owl; bischloo 2 n a owl; bischloo-lhgai

n a barn owl; chiibowitc n a pigmy owl; chuubischloo n a saw-whet owl; tciiliil n a Western 
screech owl

owl down-- bischloo-titlaa n a owl down
owl's-clover-- eelhtʾiing n a yellow-flowered clover
owlet-- bischloo-yaashtc n a young owl
own-- ..tʾiin vt (have/own)

P p

Pacific Coast tick-- chʾyaaʾchow n a Pacific Coast tick
Pacific dogwood-- daalhgai n a Pacific dogwood
Pacific Dogwood Top village-- Daalhgailaiʾ 1 n a Dogwood Top village
Pacific lamprey-- beeʾliing n a female Pacific lamprey; toonai 3 n a Pacific lamprey; 

tsʾeekʾeeneestc n a male Pacific lamprey
Pacific littleneck clam-- chʾaantaahsaaktc n a clam (smaller)
Pacific mackerel-- solnees2 n a Pacific mackerel
Pacific post oak-- tciichaantcin n a Oregon white oak
Pacific sanddab,."false halibut"-- lhooʾteelhgai n a sanddab
Pacific treefrog-- tcʾaahaal-lhtsowitc n a Pacific treefrog
Pacific yew-- gaash n a Pacific yew
pack-- (ghees)..ghish/ghiin vt carry load O; naa-chʾ-ti-(s)..lhgheelh vt make up loads; naa-

(s)..lhgheelh vt make O into a pack/load; noo-(nin)..ghish/ghiin 1 vt carry load O to limit
pack along-- gh..lhghilh vt carry O along
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pack basket-- kʾaiʾtbilh n a open-twined burden basket; tbilh 2 n a burden basket
pack-strap-- bilhnaaghighii n a pack-strap; *tlʾoolʾ n ia pack-strap
packrat-- lhoonʾlhgai n a bushy-tailed woodrat
paddle-- bilhchʾilhtcii n a seed beater; ching-teelh n a mush stirrer
pain-- dintcʾaah n a pain

(pain-objects) chʾoobaagh-aatiltciitc (medicine - ? ) ; distcaang (buried? ) 
paint-- chʾ-(ghin)..lheegh/lheekʾ 2 vt paint O
painted-- ..ghillheegh 2 vp be painted
pale elder-- chinsool n a blue elderberry
palm-- *laaʾbiiʾkʾ n ia palm of hand
pan-- chʾghaah n a basket parching tray; chʾghaattc n a sifting basket; kʾaiʾteel n a open-twined 

basket tray; tighaah n a basket (flat sifting)
Panchnandehding-- Banʾtcnaandeehding n a Laytonville Bridge area camp
panicled bulrush-- kai2 2 n a root of sedge
panther-- bitchow n a mountain lion; cheeʾnees n a mountain lion; too-bitchow n a Water Panther
paper-- baabeel 1 n a paper
parallel cousin-- *aat 3 n ia older female parallel cousin; *cheeltc 4 n ia younger male parallel 

cousin; *oonang 3 n ia older male parallel cousin; *tʾeeshiiʾ 5 n ia younger female parallel cousin
parching tray-- chʾghaah n a basket parching tray
parent-in-law's brother-- *shaantcʾeeʾ 3 n ia parent-in-law's brother
parsnip-- kwitchaang n a wild parsnip; solchow n a cow parsnip; sooldilbai n a wild parsnip
partly burned-- noonilit adj unburned
parturient-- chʾistciing n a woman at childbirth
pass (of time)-- P-ee-naa-yi..lhkaa/kaan vi P spend the night; P-ee-yi-(s)..lhkaa/kaan vi P to 

spend the night; shaa bee..din vi moon to die
pass by-- yi-ti-(s)..ʾaash/ʾaan 1 vi pass by (of water)
pass out-- n-(s)..ghilh 1 vi faint
pass the night-- P-ee-yi-(s)..lhkaa/kaan vi P to spend the night
passing-- dilhghaa- v: 11-adverbial across from one to another
passive-- l- v: 1-classifier l-classifier
past-- dookʾang 1 adv long ago; dookʾang-haaʾ adv long ago
paternal aunt-- *aat 5 n ia paternal aunt
paternal grandfather-- *ʾaaw 1 n ia paternal grandfather
paternal grandmother-- *tcʾing 1 n ia paternal grandmother
paternal grandmother-in-law-- *tcʾing 1.1 n ia paternal grandmother-in-law
paternal great aunt-- *tcʾing 2 n ia father's parent's sister
paternal great grandfather-- *tcghii 2 n ia father's grandfather
paternal great grandmother-- *tcoo 2 n ia father's grandmother
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paternal great uncle-- *ʾaaw 2 n ia father's parent's brother
path-- tinii n a trail
patient-- tcʾinding 2 n a sick person
paunch-- *bitʾdiichow n ia stomach/paunch
paw-- *keeʾ1 1 n ia foot
pay-- lh-ee-chʾoo-(ghin)-keet vt trade; lhee-chʾ..sii/siiʾ 1 vi exchange weregild
pay attention!-- chaaʾ2 interj listen!
payment-- lheechʾisii n a weregild
peace chief-- ninkaaʾtʾiining n a chief
peak-- -laiʾ nsuffix peak/mountain top
pebble-- see-uuyaashtc n a pebble
pebbles-- seelhgai-uuyaashtc n a pebbles (white)
peck stone-- (s)..lhtsilh/tsiilʾ vt peck stone
pee-- (ghin)..litc vi urinate
pelican-- tkaashchow n a pelican
pelt-- *sitsʾ 3 n a pelt
penalty stick-- tsʾiiʼ kʾeeteeghitsʾikʾ n a penalty stick
pendant-- tcgheeʾbiiʾstaang n a earring
penis-- *laiʾ n ia penis; *tcokʾ 2 n ia penis
people-- -kiiyaahaang 1 nsuffix people of a place (gentilic suffix); Kiiyaang n a First People; -kw2 

direct > n a people of suffix
people of Cahto-- Naahneesh Toodjilhbiiʾ n a people of Cahto
pepper leaf-- antcin-tʾangʾ n ia pepperwood leaf
peppernut-- aantcing n a peppernut
pepperwood-- aantcing n a peppernut
pepperwood leaf-- antcin-tʾangʾ n ia pepperwood leaf
Pepperwood's-- Aantcin-Biiyeeʾ n a Red Bridge
peppery-- d-n..tcʾiikʾ vd be peppery
peppery clover-- tʾaanʾteel 1.3 n a white-flowered clover
perceiving-- <n-(s)..___> vprefixset (in thinking/perceiving)
perch-- lhooʾteel n a surf perch; lhooʾteelh n a surf perch
percussion flake-- taa-(s)..shit vt flake/knap
perfective-- 0-2 v: 3-mode 0-mode; n-1 v: 3-mode n-mode
performance-- Chʾistiinbilh-beeʾaatʾeegh n a Magicians Exhibition; Tsiniighilsiin n a Magicians 

Exhibition
performing doctor-- naachʾilhnaa 2 n a soul-loss doctor
perhaps-- =ʾangii-kwolish encl it is I think; =bangkwosh encl will be perhaps (future predictive); 

=kwosh encl perhaps/guess
periwinkle-- chʾkaa 1 n a periwinkle; tsʾintc 1.2 n a periwinkle shell
perpendicular-- naa-d- v: 11-adverbial vertical/perpendicular
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person-- -in nsuffix personal suffix; naahneesh 1 n a person
personal suffix-- -in nsuffix personal suffix
pertussis-- kos teesyaa n a whooping cough
pestle-- uuʾeest 1 n a pestle
pet-- daaʾ nshoong ghilhtciingʾ n a pet; (s)..loos 2 vt keep (child/pet)
Pete's wife-- Yeehliinding n a Flows In Place village
Peterson Creek-- Kʾaiʾkwot n a Peterson Creek/K'ai'kwot
Peterson Creek Fork village-- Tagittlʾohding 1 n a Peterson Creek Fork village
Peterson Creek Mouth village-- Kʾaiʾtc-chiiʾ n a Peterson Creek mouth village
Peterson Creek Rock Shelter-- See-Uuyeeh n a Rock Shelter village
phase-- naaghai 2 n a moon phase
pick-- chʾ-(ghin)..bee/beeʾ 1 vt pick
pick up-- daah-d-(ghin)..bilh/biilʾ vt pick up/take up basketfull O onto surface; daah-d-

(ghin)..ghish/ghiin vt pick up/take up load O onto back; (ghin)..lash/laa vt handle (pl/rope-like); 
(ghin)..lhtish/tiin 1 vt pick up animate O; <kaa-(ghin)..___> v: 11-adverbial pick up from below; 
kaa-(ghin)..ʾaash/ʾaan vt pick up solid O from under ground; kaa-(ghin)..bilh/biilʾ vt pick up 
basketfull O from underground; kaa-(ghin)..lash/laa vt pick up pl/rope-like from below; naa-
gh..lash vt pick up rope-like/plural O; ninʾ-(ghin)..lhtish/tiin vt take up animate O; ninʾ-
(s)..ʾaash/ʾaan vt pick up solid O; ninʾ-(s)..bilh/biilʾ 1 vt pick up basketfull O; ninʾ-(s)..choos vt 
pick up fabric-like O; ninʾ-(s)..ghish/ghiin 1 vt pick up load O; ninʾ-(s)..ghish/ghiin 2 vt take up 
load O; ninʾ-(s)..kaash/kaan vt pick up contained O; ninʾ-(s)..lash/laa vt pick up plural/rope-like 
O; ninʾ-(s)..lee/leeʾ vt pick up pl/rope-like O; ninʾ-(s)..lheegh vt pick up mushy O; ninʾ-
(s)..tish/taan vt pick up stick-like O from ground; ninʾ-(s)..tish/tiin vt pick up animate O

picked up-- naa..ghilaa vp rope-like/pl O be picked up
picking up-- ninʾ- v: 11-adverbial up from surface; <ninʾ-(s)..___> vprefixset up from surface
picture-- ghiltaatcʾ 3 n a picture
Piedra Encimada-- See-Naatghilghaalʾding n a Stacked Rock/Piedra Encimada
pierce-- P-ghaa-gh-shiiʾ vi dig through P; P-ghaa-(nin)..sii/siiʾ vt poke through P; gh..got 1 vt 

spear along; nin-(s)..lhkʾai 1 vt make arrows stick in
pierce along-- ti-(s)..geet/got vi pierce along
pierced bone game-- beechʾilgeettc n a ring and pin game
piercer-- tsʾing 2.1 n a bead piercer
piercing-- P-ghaachʾaang 2 n a piercing in P; *inbiiʾstaang n ia septum piercing; *intcbiiʾstaan n 

ia nose ornament; *intcbiiʾwaaghishiiʾ n ia nose ornament
pig-- kootc n a pig/hog
pigeon-- kwiiyiint n a band-tailed pigeon
pigeon berry-- koncheechee n a pigeon berry; shaashjii n a pigeon berry
piggyback-- naa-n-(nin)..ghish/ghiin 2 vt carry O across piggyback
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pigmy owl-- chiibowitc n a pigmy owl
pile-- daang2 n a pile; lheetc daang n a pile of dirt
pile up-- kee-(nin)..taan vs pile up; lhee-chʾ..sii/siiʾ 2 vi pile up together; naa-d-(ghin)..lhʾaa/ʾaaʾ 3

vt pile O up; naanaa-t-(ghin)..lhʾaa/ʾaaʾ vt pile up again
pileated woodpecker-- chinchʾbaaghchow n a pileated woodpecker; chinchʾghiichow n a pileated 

woodpecker
pin-- tsʾing siiʾ-waalkʾits n a hairpin
pine-- diltciik n a yellow pine; diltciiktc n ia yellow pine; naadeelʾ 1 n a sugar pine; naadeelhtc n a

small pine tree; naadiilʾ 2 n a sugar pine; neeʾdilbai n a gray pine; tkooʾiishtc 2 n a gray pine
pine cone-- chinsiiʾ n a pine cone; chinsiiʾts n a cone (of conifer); naadiilʾ 1 n a sugar pine cones
pine cone bulb-- chinsiiʾtcing n a edible bulb sp 
pine nut-- naadeelʾ 2 n a pine nuts; naadeelh n a sugar pine nuts
pine nut bead-- naadilchow n a pine nuts shell
pine nut shell-- naadilchow n a pine nuts shell
pine pitch-- djeeh-ghiʾaalʾ n a pine pitch
pine root-- kai2 1 n a root (of conifer)
pine sap-- naadeelhtoo n a sugar pine sap
Pine Scent Creek-- Diltciiknilhtcingkwot n a Caspar Creek
Pine Scent Place-- Diltciiknilhtcinding n a Caspar
pine squirrel-- gaashchow-kwʾit-kwiyaaghitc n a Douglas squirrel
pinky toe-- *keeʾyaashtc 1 n ia little toe
pinole-- daang1 n a pinole; nonkʾtcing 1 n a tarweed seed; nonkʾtcing 2 n a pounded seeds; 

tcʾaalaa 2 n a pinole; tlʾohkaa 1 n a grass seeds; tlʾohkaa 2 n a flour of seeds
pins and needles-- ghin..lhshʾiikʾ vi tingle/sting
pinto bean-- iihooltciik n a brown beans, "red beans"
pinyon mouse-- lhoonʾtcgheeʾneestc n a white-footed mouse
pipe-- biiʾlhihtaanaan n a pipe; biiʾlhit-taayhinaang n a pipe; lhit-taanaang-biiʾaaliin n a pipe; 

seedilniikʾ 1 n a stone pipe
piquant-- d-n..tcʾiikʾ vd be peppery
piss-- (ghin)..litc vi urinate
pit-- biiʾnoochʾillheekʾ n a acorn leach
pit of stomach-- *sinsingtinʾ-daatcʾeesliing n ia xiphoid process
pit oven-- tʾaangʾbilh-ghitcai n a earth oven
pitch-- djeeh 1 n a pitch; djeeh-ghiʾaalʾ n a pine pitch
pitch dark-- tcaa-ko-(ghin)..lhghilh/gheelʾ vd be very dark
Pitch Wailaki-- Lheeliingchowding n a Big Confluence village (beyond Red Mountain)
pitchwood-- djeeh 1 n a pitch; djeeh 2 n a pitchwood
place-- =ding 1 suffix place; biiʾ-noo-(ghin)..ltish/tiin vt put animate O in P; chʾ-gh..lhʾaalh vt make 

O grow up along; daah-P-iiʾ-noo-(ghin)..kaash/kaan 1 vt place (contained) up inside P on 
surface; diitaah 1 adv this place; haiʾang'-haaʾ adv same place; kʾee-(ghin)..lhyiilh vt place/put O 
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in a row; neeʾkwinchaah-taah 1 adv among large places; neeʾ-nshoontaah adv among a good 
place; noo-(ghin)..kaash/kaan vt put down contained O; noo-(nin)..ʾaash/ʾaan 1 vt put solid O 
to a limit; noo-(nin)..ʾaash/ʾaan 2 vt put solid O down; noo-(nin)..ghish/ghiin 2 vt put load O 
down; noo-(nin)..lash/laa 1 vt put pl/rope-like O to limit; noo-(nin)..lhtish/tiin 1 vt put animate O 
to limit; noo-(nin)..tish/taan2 1 vt put stick-like/enclosed O to limit; -t suffix specific place 
postpositional suffix; -taahaaʾ num > distrnum in a place

place along-- gh..lhtciilh 1 vt place O along making
place before-- P-ghaa-(nin)..kaash/kaan 2 vt place contained O before P
place extending-- noo-(nin)..lhʾaa/ʾaaʾ vt put O extending to limit
place head against-- P-ee-t-(ghin)..siiʾ vt place head against P
place in-- biiʾ-noo-naa-(nin)..ʾaash/ʾaan 1 vt put solid O back in P; P-ghaa-(nin)..lhkʾits vt 

place/poke through P
place in fire-- <dee-d-(ghin)..____> vprefixset into fire; dee-d-(ghin)..ʾaash/ʾaan 1 vt put solid O 

in fire; dee-d-(ghin)..kaash/kaan vt put contained O on fire; dee-d-(ghin)..ltish/tiin vt put 
animate O in fire; dee-d-(ghin)..lhtish/tiin vt put animate O in fire

place in water-- taa-(nin)..lhdilh/deelʾ vt put du /pl O in water
place interrogative-- taah-1 intprefix when?/where?
place large-- neeʾkwinchaah-taah 2 n a place large
place name suffix-- =ding 1.1 suffix village name suffix
place on-- P-kʾit-n-(nin)..lash/laa vt put pl/rope-like on P; P-kʾit-noo-(ghin)..ʾaash/ʾaan vt place 

solid O on top of P; P-kʾit-noo-(ghin)..lhtish/tiin vt put animate O down on P; noo-naa-
(nin)..lash/laa vt put pl/rope-like O back to a limit

place on edge-- naa-d-(ghin)..lhʾaa/ʾaaʾ 2 vt put O on edge
place on fire-- dee-d-(ghin)..ldilh/deelʾ vt put du O on fire
place on ground-- noo-chʾ-(nin)..lhbilh/biilʾ vt put basketfull O on ground
place up on a frame-- daah-noo-(ghin)..lhdeelh/deelʾ vt place/put up on surface
place up on surface-- daah-noo-(ghin)..lash/laa vt place/put up pl/rope-like O on surface
Place Where Water is Dried Up-- Too-ʾIlsaiding n a Place Where Water is Dried Up
placed-- noo..ghilaa vp pl be put to limit
placenta-- djiiding-sʾaang n a placenta/afterbirth
places-- kwʾittaah 2 adv all over/on places; lhaantaah-haaʾ n a places with much X; neeʾkwʾittaah 

1 adv on places
places underneath-- uuyeehtaah n a places underneath
plain-- ko-ghin..teelh vd become flat (land)
plan-- P-djiiʾ-n-(ghees)..ʾaa/ʾaaʾ vs P decide to X
planet-- Aatciigheeghitcikchow n a Evening Star; Kaaldaash n a Morning Star; Lhghil-

Kaachʾingcheeghi n Evening Star; Sitildaash n a Evening Star (Planet); Tlʾeeʾkaanaash n a 
Morning Star
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plank-- ching-git n a board/plank
plant-- kaalʾaiʾ 2 n a plant (gen ); tlʾoh 2 n a herbaceous plant

(unidentified) goo-kaalʾai (caterpillar - plant (what grows up)) ; kaat2 ; naalhbas 
platform-- daah-P-iiʾ-noo-(ghin)..kaash/kaan 2 vt put basketfull on drying platform; 

daahkwʾitchʾilhsai-biiʾ n a drying platform
platter-- biiʾtaah-naachʾyaan n a bark platter
play-- naa-(ghin)..niish 1 vi play about, around; naa-(ghin)..niish 2 vt play with O; naa-ghis..niish

vi play; √NIISH1 rt play
please-- =bat 1 encl hortative
Pleiades-- Kaachʾingshiiʾ n a Pleiades; Sonʾlhaantc n a Pleiades
plenty-- *lhaang 1 nsuffix many; (n)..lhaan 1 vd be many
plover-- baansiitc 1 n a shorebird
plum berry-- kʾiingʾ1 n a juneberry
plume-- ching-tilghaal n a forked feathered stick headdress
plural-- -kii nsuffix pl human; -taah1 1 n plural suffix; yaa-2 v: 9-distributive plural/distributive; -yii 

n a plural suffix
ply-- yiidaah-d-(nin)..tcee 1 vp iidaakii rope to be made
pocket-- *tʾaaʾ1 n ia pocket
pocket gopher-- daaschaang n a gopher; lhoongʾkaanaas n a gopher; nailyooltc n a gopher
pocket knife-- kwʾit-noonaaghaal n a pocket knife
point-- beelgeet 1 n a fish spear point; dindai 2 n a arrowhead; kʾaaʾting n a arrow point; naa-

chʾ..goot vt point to st ; neeʾtcʾeengʾaading n a point (landform)
Point-- Neeʾtcʾeengʾaading n a Tenmile
Point Arena Pomo-- Chiiʾding-kiiyaahaang n a Southern tribe
pointed-- ..tbiin vd be sharp/pointed; -tbiing nsuffix sharp/pointed
Pointing Rock-- See-Naachʾgoot n a Pointing Rock
pointlessly-- lhaakit adv for nothing; shooʾt adv in vain
poison-- chʾoobaagh n a poison
poison oak-- keechʾinghiit n a poison oak; keetiniis n a poison oak
Poisoning Dance-- Noochʾiʾaang n a War Dance
poke-- P-ghaa-(nin)..lhkʾits vt place/poke through P; P-ghaa-(nin)..sii/siiʾ vt poke through P; 

(s)..got 2 vt poke O; yeeh-chʾ-(ghin)..sii/siiʾ vt poke in
poker-- kongʾbilhtaishiiʾ n a fire poker
Polaris-- Aatciighitcik n a North Star; Aatciighitcikchow n a North Star
pole-- baanaatʾai n a center post; beelkaats n a spear shaft; bilhnaaghitan n a punt-pole; ching 1.2

n a pole; *kaankʾeeʾ 2 n ia weir pole; yiidaaʾʾang nooghilai n a rafters from north
pole weapon-- ching bilh naantan yiyai n a pole weapon
polishing stone-- seelshool n a grinding stone/polishing stone
polluted-- too n..tceeʾ vd water to be bad; too-ntceeʾ n a bad water
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Pomo-- Chiiʾding-kiiyaahaang n a Southern tribe; Chʾintcing n a Sherwood Pomo tribe; Keehang 
n a Pomo people; Lhtcʾiishtcʾeetinding-kiiyaahaang n a Sherwood Pomo people; Neeʾchiiʾ-
kiiyaahaang n a South Tribe

pond-- Too-Skaanding 2 n a lake
pond turtle-- tsʾinteelh n a turtle
ponder-- P-djiiʾ-naa-n-(nin)..ʾaa/ʾaaʾ vt P to ponder
ponderosa pine-- diltciik n a yellow pine; diltciiktc n ia yellow pine
Ponderosa Pine Scent Creek-- Diltciiknilhtcingkwot n a Caspar Creek
Ponderosa Pine Scent Place-- Diltciiknilhtcinding n a Caspar
poop-- (ghin)..tcanʾ vi defecate
poor-- P-aa-gh..tceeʾlh vd be that bad/not well
poor people-- beechʾaandoiʾ n a poor man; teeshoobeendoi n a poor people
poor quality-- naachʾilhgwaas vi poor quality (of arrow); ntceeʾtc adj poor quality
poplar-- √TʾGHISH rt cottonwood/poplar
popping-- d..ltik vd be popping/sprouting
porch-- tcʾeeltai n a entryway
porpoise-- naatʾilhchow n a porpoise
porridge-- skʾeeʾ 2 n a acorn mush
position-- s..liinʾ vs be in position/lie
possessive suffix-- -eeʾ n POSSessive suffix
possibly-- =ʾang 2 encl might be
post-- baanaatʾai n a center post; chin-lhgish n a forked post; ching 1.2 n a pole
post oak-- tciichaantcin n a Oregon white oak
pot-- kiitsaaʾ n a basket pot; kiitsaaʾchow n a large cooking basket; kiitsaaʾyaashtc n a small 

cooking basket; taa-chʾ-(ghin)..tbilh/biilʾ vt cook soup (pot as S)
potato-- ninyeehtaagh 2 n a potato
potential-- =hik encl future?/potential?
pound-- chʾ-(ghin)..sit vt pound acorns; P-ee-(ghin)..sit vt pound O against P; (ghin)..sit vt pound 

up O; kʾee-(ghin)..sit vt pound acorns; kwinyeeh-(ghin)..lhsilh/siilʾ vt pound O into the ground
pounded-- ghisit2 adj pounded
pounded bone-- sʾing ghisit n a bone hash
pounded seeds-- nonkʾtcing 2 n a pounded seeds
pounding basket-- chʾeest n a mortar hopper basket
pour-- P-kʾit-naa-(ghin)..bilh/biilʾ vt pour O down onto P; naa-d-(ghin)..lghaalh/ghaalʾ vt pour pl O

down; naa-d-gh..lhghaalh vt pour pl O down along; naa-d-(s)..lhghaalh/ghaalʾ vt pour O down;
teetbiilʾ1 vi rain

power-- naachʾyiik 2 n a doctor's power
powerful waves-- too-ntlʾitsʾ n a rough water

 

 powerful waves 
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practice-- teeʾooʾoots n a arrow shot at man
prairie-- tlʾoh 3 n a prairie; tlʾohkʾii n a prairie
Prairie Creek-- Tlʾohkʾiikwot 1 n a Prairie Creek
Prairie Creek village-- Tlʾohkʾiikwot 2 n a Prairie Creek village
Prairie Water Creek Mouth village-- Tlʾohtooʾtcchiiʾ1 n a Little Prairie Water Creek Mouth village
prayer-- koshnaa-jaaʾ, Shtaaʾ expr prayer after sneezing; shoonkʾaa ishdikʾeeʾ-jaaʾ expr prayer 

before getting out of bed; shoonkʾaa naadiishtcaang, Shtaaʾ expr prayer before meal
pre-dawn-- doo-yiilhkai adv pre-dawn
pre-pubescent-- chʾileektc n a boy (before puberty); tʾeektc n a little girl
preacher-- Neeʾlhtsowtc n a Blue Mud (man's name)
pregnant-- ghilchaan n a pregnant woman; (ghin)..lchaan vd be pregnant
present-- P-ghaa-(nin)..kaash/kaan 2 vt place contained O before P
preserve-- daah-P-iiʾ-noo-(ghin)..kaash/kaan 1 vt place (contained) up inside P on surface
pressure-- nin- v: 11-adverbial on a surface/impact/pressure; <nin-(s)..___> vprefixset on a 

surface/impact/pressure
pressure-flaker-- bilhchʾiltʾoi n a pressure-flaker
pressure-flaking-- chʾilhtʾowi n a pressure-flaking flint
pretend-- sko- v: 11-adverbial (in 'pretend' 'grow X'); sko-(0)..loo/looʾ vi pretend
pretty dress-- tʾaanii-saakʾ n a woman's fancy dance dress
prevent-- P-gha-naa-chʾ-ee-(s)..ʾiin/ʾiinʾ vt try to stop O from P
previously-- kʾandangʾ 2 adv before; kʾaning adv before, previously
prickle-- kwosh 1 n a thorn
print-- *keeʾ1 2 n ia track (n)
prior-- kʾandiitʾ 1 adv before/prior
probably-- =kwosh encl perhaps/guess
progressive-- gh-2 v: 4-conjugation progressive; -lh vsuffix progressive suffix
promiscuous-- naa-chʾ..lkʾitʾ vi have sex around
prongs-- beeniish n a prongs
pronoun-- *ii pron indep pronoun base
puberty-- chʾnaalhdai n a First Flowers; chʾnaalhdang 2 n a menarche; chʾnaalhdang-noolhtish 

n a girl's puberty ceremony
pubescent girl-- baatcʾeeliin n a pubescent girl; chʾnaalhdang 1 n a girl (at menarche)
puck-- ching-teebaash n a shinny puck
Pudding Creek-- Naakeeʾitckwot n a Pudding Creek; Tsowkwot n a Smoke Creek (upper Pudding 

Creek)
pull-- √JIITS rt pull/tow; √SAAS2 2 rt pull/drag
pull along-- ti-gh..loos 2 vt pull O along; ti-(s)..loos 2 vt pull O along
pull in two-- oo..tjiits vt pull O in two
pull out-- tcʾee-(ghin)..lhtish/tiin vt pull animate O out
pull out of water-- taah-naa-(s)..saas vt drag O back out of water (boat); taah-t-(s)..kis/kitsʾ vt 
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pull (boat) out of water; taah-t-(s)..saas vt drag O/boat out of water
pulled out-- tcʾee..ghiltiin vp animate to be pulled out
pulverize-- (ghin)..sit vt pound up O
puma-- bitchow n a mountain lion; cheeʾnees n a mountain lion
punt-pole-- bilhnaaghitan n a punt-pole
puppy-- *lootc n ia puppy; naalhghiitc n a little dog; naalhghii-yaashtc n a puppy
pure salt-- lheedoonʾ-lhgai n a white salt
purification ceremony-- Tcʾeenaasilsaas n a ceremony (Sweeping Out)
purify-- tcʾeenaa-(s)..lsaas 2 vi sweep out sickness
purple finch-- siibiskiik n a purple finch
purpose-- haitcʾingʾ adv for this purpose
purposive-- =bang1 encl purposive enclitic
pursue-- P-in-t-(gh)..yoot vt run P down; P-in-ti-(n)..yoot vt run after P; P-in-ti-(s)..yoot vt chase P;

naa-(s)..lyeegh vt hunt/drive O
pursuing-- P-in- v: 12-incorp (in 'chase'/'track'/'drive'); kwin- v: 11-adverbial pursuing (w/ stem 

-yoot)--adverbial prefix
push-- n-(ghin)..tcit vt push O in; nin-(s)..lhkʾaas vt push stick-like O down; noo-ti-(ghin)..lsoow 

vt push in O to limit
put-- kʾee-(ghin)..lhyiilh vt place/put O in a row; n-(nin)..ʾaash/ʾaan vt put solid O; n-

(nin)..lash/laa vt put pl/rope-like O; noo..ghilaa vp pl be put to limit; noo-(nin)..ʾaash/ʾaan 1 vt 
put solid O to a limit; noo-(nin)..lash/laa 1 vt put pl/rope-like O to limit; noo-(nin)..tish/taan2 1 
vt put stick-like/enclosed O to limit

put across-- <naa-n-(ghin)..___>2 vprefixset putting across; naa-n-(ghin)..lhʾaa/ʾaaʾ 2 vt put O 
across; naa-n-(nin)..lhghaalh/ghaalʾ 1 vt put stick-like O across

put along-- naa-(s)..lhchoos vt put fabric-like O along
put back-- noo-naa-(nin)..lash/laa vt put pl/rope-like O back to a limit
put down-- noo-gh..ʾaash vt put solid O down to limit; noo-(ghin)..kaash/kaan vt put down 

contained O; noo-(ghin)..lhtiish/tiin vt put animate O to limit; noo-(nin)..ʾaash/ʾaan 2 vt put solid
O down; noo-(nin)..ghish/ghiin 2 vt put load O down; noo-(nin)..lash/laa 2 vt put pl/rope-like O 
down; noo-(nin)..lhtish/tiin 1 vt put animate O to limit; noo-(nin)..tish/taan2 3 vt put stick-
like/enclosed O down; teeh-noo-(nin)..ʾaash/ʾaan vt put solid O to limit in water; teeh-noo-
(nin)..ghish/ghiin vt put load O to limit in water

put extending-- noo-(nin)..lhʾaa/ʾaaʾ vt put O extending to limit
put hand in-- yeeh-chʾ-(ghin)..laa/laaʾ vt put hand in
put in-- biiʾ-noo-(ghin)..ltish/tiin vt put animate O in P; biiʾ-noo-naa-(nin)..ʾaash/ʾaan 1 vt put solid

O back in P; P-ee-t-(ghin)..lhshaaʾ vt mix O into P; yaa-(ghin)..kaash/kaan 1 vi put contained 
O in; yeeh-(ghin)..ʾaash/ʾaan vt put stick-like O in; yeeh-oo-(ghin)..bilh/biilʾ vt put O in 
container
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put in fire-- <dee-d-(ghin)..____> vprefixset into fire; dee-d-(ghin)..ʾaash/ʾaan 1 vt put solid O in 
fire; dee-d-(ghin)..ltish/tiin vt put animate O in fire; dee-d-(ghin)..lhtish/tiin vt put animate O in 
fire; dee-d-(ghin)..tish/taan vt put stick-like O in fire

put in mouth-- saa-(ghin)..ʾaash/ʾaan vt put solid O in mouth; P-saa-(ghin)..lkit/kitʾ vt put O in P's
mouth

put in water-- taa-(nin)..lhdilh/deelʾ vt put du /pl O in water; teeh-noo-(nin)..ʾaash/ʾaan vt put 
solid O to limit in water; teeh-noo-(nin)..ghish/ghiin vt put load O to limit in water

put net in-- yaa-(ghin)..kaash/kaan 2 vi put net in
put net on-- chʾ-(ghin)..ʾaash/ʾaan vt put solid O net on O stick
put on-- P-kʾit-n-(nin)..lash/laa vt put pl/rope-like on P; P-kʾit-noo-(ghin)..ʾaash/ʾaan vt place solid

O on top of P; P-kʾit-noo-(ghin)..lash/laa vt put rope-like O on top of P; P-kʾit-noo-
(ghin)..lhtish/tiin vt put animate O down on P

put on edge-- naa-d-(ghin)..lhʾaa/ʾaaʾ 2 vt put O on edge
put on fire-- dee-d-(ghin)..ldilh/deelʾ vt put du O on fire
put on ground-- noo-chʾ-(nin)..lhbilh/biilʾ vt put basketfull O on ground
put out-- chʾ-n-(s)..lhsis vi extinguish fire
put pot on fire-- dee-d-(ghin)..kaash/kaan vt put contained O on fire
put underground-- noo..lhshiiʾ vt put O in the ground
put up-- daah-P-iiʾ-noo-(ghin)..kaash/kaan 1 vt place (contained) up inside P on surface; daah-P-

iiʾ-noo-(ghin)..kaash/kaan 2 vt put basketfull on drying platform; yaa-(ghin)..ʾaash/ʾaan vi put 
solid O up

put up on a frame-- daah-noo-(ghin)..lhdeelh/deelʾ vt place/put up on surface
putative-- =ʾangii-kwolish encl it is I think
Putting Basketfuls Down for Them-- Baanoonaayaakaash n a Doctor's School Graduation 

Ceremony

Q q

quahog-- chʾaantaahsaak n a clam
quail-- dishtc n a California quail; dishtciiʾchow n a mountain quail
quail eggs-- dishtc weesheeʾ n a quail eggs
quake-- ko-(ghin)..nii/nin vi ground to jar; naa-(s)..lii/liiʾ2 vi shake/quake; neeʾnaaliiʾ n a 

earthquake; neeʾteeliiʾ n a earthquake; ti-(s)..lii/liiʾ vi shake/quake along
quality-- naachʾilhgwaas vi poor quality (of arrow)
quarrel-- lhghaa-n-(ghin)..lhʾiilʾ vi quarrel
quartz-- seelhgai n a white rock; seelhgai-uuyaashtc n a pebbles (white)
Quartz Necklace-- Seelhgai Naadilyaitc n a White Rocks Necklace (dog name)
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question-- =ʾang 1 encl yes/no question marker; doo-ʾang part. isn't?
question (past)-- =ʾangkwaan encl have/has?
quick-- kwaaʾ1 adv quick
quickly-- kaaʾ1 3 interj quickly/hurry; kaakw 1 adv quickly
quill headband-- bintcbil-teegot n a flicker feather headband
quit-- chʾ..tcee vi quit; tcoo-n-(ghin)..tchiish/chaan vi quit the chase
quiver-- naaʾghii n a quiver (for arrows)
quiver (for arrows)-- ghisdaalee-teeleeʾ n a quiver (for arrows); tʾaaʾsits n a quiver (for arrows)
quotative evidential-- yaaʾnii1 vt they say

R r

rabbit-- koshyeeh-sdaitc n a cottontail; kʾantaaghiitc n a jackrabbit; sdaitc n a cottontail
rabbit stick-- naachʾiltcʾai 2 n a throwing stick
rabbitskin blanket-- kʾantaaghiitc sitsʾ ghittlʾoongʾ n a rabbitskin blanket
raccoon-- laaʾnees n a raccoon; teehkaalh n a raccoon; teehtaaw n a raccoon
race-- gatseeʾ-naahaateebish n a side-stroke swimming race; lhee..ʾits vi run together; 

lheenaaheeghileegh n a swimming competition; lheenaahi-(s)..leegh 2 vi swim competitively; 
lheenaahiyaaghiltcʾaakʾ n a one-legged race; lheeyaaʾits n a running race; naaghiltcʾaakʾ n a 
one-legged race

racer snake-- tcʾkolhsaaschow n a racer snake
raft-- ching-lheeghiliiʾ n a raft; ching-lheeghiliiʾtc n a log raft; naaghitang n a log raft
rafters-- yiidaaʾʾang nooghilai n a rafters from north; yiinaahʾangʾ nooghilai n a rafters from south
raid-- waanaantaang niiyai n a surprise attack
rail fence-- tʾikis n a rail fence
rain-- titbil n a rain
rain to stop-- too-..kʾin vi stop raining; too-kʾing-haaʾ vi stop raining
rainbow-- Chʾeeneesh ailaagh-ee n a rainbow; naachʾoonchʾitʾ n a rainbow; naanaachʾoochʾitʾ 

n a rainbow; naanaachʾoonchʾitʾ n a rainbow
rainbow trout-- chilhtciik n a summer salmon; lhooʾyaashgai n a rainbow trout (resident); 

lhooʾyaashgaitc n a trout; lhooʾyaashlhgaitc n a rainbow trout (resident)
raise a child-- naa-(s)..loos 2 vt raise a child
raise up-- kaa-yi-(s)..bootʾ vi be raised up/shot up
Raised Up Ground-- Neeʾkaisbootʾ n a Blue Slide
rancheria-- yii-biiʾtaah n a village
Rancheria-- Kai-kwontaah n a Cahto Rancheria; Seekʾaiʾbinghaading n a Deerbrush Edge village;
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Toodjilhbiiʾ 5 n a Winchester Flat Cahto Rancheria
Rancheria Creek-- Gaashtckwot n a Rancheria Creek
Rancheria Flat-- Tootagit n a Redemeyer Rancheria Flat village
raspberry-- noonaaklʾiinchow n a large raspberry; noonaaklʾiintc n a Western raspberry
rat-- lhoonʾlhgai n a bushy-tailed woodrat; naalhtonʾtc 1 n a kangaroo rat; tʾohkʾaa-naalhtonʾtc n a

kangaroo rat
rattle-- chin-chʾteelghaal n a split-stick rattle; chin-tilghaal n a split-stick rattle; ching-chʾtilghaal 

n a split-stick rattle; ching-teelghaal n a split-stick rattle; chʾ..ghaatc vs be rattling sound (of 
stones); chʾghootʾoo 2 n a cocoon rattle; √GHAATC rt rattling sound; iiwaantʾoo n a cocoon 
rattle; stilghaal n a basket rattle; shkii biiyeeʾ tilghaal n a basket rattle (for baby); *tilghaal n a 
rattle

rattlesnake-- tlʾghish n a rattlesnake
Rattlesnake-- Tlʾghishnees n a Feathered Serpent
Rattlesnake Creek-- Daahtlʾoolʾkwot n a Rattlesnake Creek
Rattlesnake Creek Wailaki band-- Deeʾ-kiiyaahaang 1 n a Rattlesnake Creek Wailaki band
Rattlesnake Noise Rock-- Tcʾghishdiniiding n a Rattlesnake Noise Rock
rattling-- chʾeeghaatc n a rattling sound (of stones)
raven-- daatcaanʾchow n a raven; daatcaangʾ 1.2 n a raven
raw-- tʾeeh adj raw/uncooked
rawhide-- *sitsʾ 2.1 n a hide
Ray family-- ʾAaw n a Grandpa (Bill Ray); "Chockley" n a Captain Chockley (Rose (Stevenson) 

Ray's maternal grandfather); Daatcaahaal-Kwaaʾchʾileeh n a Feeling For Hookbill Salmon (Bill 
Ray's name); deeʾsaak n a elkhorn spoon; Diinees-Sʾaanding n a Westport; "Kosh ly e cis" 
Bang n a Kosh ly e cis pum (Rose (Stevenson) Ray's maternal grandmother); Koshbiiʾ 1 n a Mill 
Creek Valley; Kʾashtaahchiiʾ n a Grub Creek Mouth village; "Le-mi-ah" n a Sam Ray; 
Lhitʾangchiiʾ n a Lewis Creek Mouth village; Naadin Chʾilhchoos n a Making Faces (Bill Ray's 
father); Siiʾnees n a Long Hair (Lucy (Cooke) Ray's father); Skiitc n a Skiitc/Boy (John Whipple's
nickname); Shitʾaanii Bang n a Shirt ah nee bun (Lucy (Cooke) Ray's mother); Shiishbiiʾ n a Red 
Mountain; Tagittlʾohding 1 n a Peterson Creek Fork village; Tagittlʾohding 2 n a Windem Creek 
Fork village; Tiloos n a Leads Along (Bill Ray's mother); Tnaaʾkaalʾaikwot n a Milkweed Grows 
Up Creek; Tnaaʾsʾaanding n a Milkweed Lies Place village; Tcʾing n a Grandma (Lucy Ray); 
Tlʾoh-kiiyaahaang 1 n a Long Valley band; Tlʾohlhgaichiiʾ n a Redwood Creek Mouth village

razor-- naateelsitʾ n a razor
reach-- noo-chʾ-(nin)..too/tooʾ vt water to reach limit; noo-(nin)..ʾaa/ʾaaʾ vs extend to limit
reach to the tail-- noo-chii-(nin)..bilh/biilʾ vi reach to the tail
reaching limit-- noo- v: 11-adverbial reaching limit
rear a child-- naa-(s)..loos 2 vt raise a child
rear end-- *tlʾaaʾ n ia buttocks
reason-- haitcʾingʾ adv for this purpose
reburn-- naa..lkʾaan vs burn again; naa-P-oo-ghi..lhit vt cremate again
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Reburning-- Naachʾooghillhit n a Second Burning
recatch-- naa..lhchit vt catch again
recede-- kwaan-di..kʾaas vi wave to fall back; taah-(s)..tsit vi water to recede; taa-yi-

(ghin)..ʾaash/ʾaan vi recede (of ocean waves)
receding tide-- taadisit n a receding tide; too-tisit n a ebbing tide
recently-- dookʾang 1 adv long ago; kʾan 2 adv recently
reciprocal-- lh-2 postp reciprocal
recremate-- naa-P-oo-ghi..lhit vt cremate again
Recremation-- Naachʾooghillhit n a Second Burning
recurved bow-- siiʾyeehteengʾiilʾ n a recurved bow
red-- chʾ-ghis..tciiʾ vi become red/dawn; ..lhtciik vd be red; lhtciik adj red
red ant-- aadiishtciik n a red ant
red back-- woleechin n a gumboot chiton
red beans-- iihooltciik n a brown beans, "red beans"
red bear-- noonii-lhtciik n a grizzly bear
Red Bridge-- Aantcin-Biiyeeʾ n a Red Bridge
red clover-- naakontc n a red-flowered clover
red dog-- naalhghii-tciik n a red dog
Red Earth Base village-- Neeʾlhtciitcchineeʾding n a Red Earth Base village
Red Earth Gap place-- Neeʾlhtciiklhgishding n a Red Earth Gap place
Red Earth In It-- Neeʾlhtciikbiiʾ n a Red Mountain
red fish-- toonai-lhtciik n a red fish
red flint-- keebil 2 n a red flint
Red Fox Casino area-- Seekʾaiʾbinghaading n a Deerbrush Edge village
red huckleberry-- saaldeelʾ n a ∖huckleberry
Red Leaf month-- Tʾanʾlhtciik n a 6-February/March "Red Leaf"
Red Mountain-- Lheeliingchowding n a Big Confluence village (beyond Red Mountain); 

Neeʾlhtciikbiiʾ n a Red Mountain; Shiishbiiʾ n a Red Mountain
red mouth bird-- daaʾlhtciikchow n a big red mouth bird
red osier dogwood-- gosh n a red osier dogwood
red paint-- lheetc-lhtciik n a red paint; shiish 2 n a red paint
red rock-- seelhtciik n a red rock
red rock fish-- toonai-lhtciik n a red fish
Red Rock Water village-- Seelhtciitooding n a Red Rock Water village
red squirrel-- gaashchow-kwʾit-kwiyaaghitc n a Douglas squirrel
red stick-- chilhtciik n a summer salmon
Red Stick month-- Chilhtciik n a 5-January/February "Red Stick"; Chinlhtciik n a 6-February/March

"Red Stick"
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red wood tick-- chʾyaaʾlhtciiktc n a red wood tick
red-breasted sapsucker-- beetʾailhtciikchow n a red-breasted sapsucker; chin-saalhtciik n a red-

breasted sapsucker; chiilsoostcii n a red-breasted sapsucker
red-headed woodpecker-- chinchʾghiichow n a pileated woodpecker
red-legged frog-- tcʾaahaal 2 n a red-legged frog
red-shafted flicker-- bintcbil n a flicker
red-tailed hawk-- chʾisaiʾ n a red-tailed hawk; itsaiʾ n a red-tailed hawk
redbag-- woleechin n a gumboot chiton
redband-- chilhtciik n a summer salmon
redberry-- saakoltcin n a hollyleaf redberry
Redemeyer's Place-- Kaachʾaangʾchowkʾit n a Redemeyer's Place rancheria; Kʾiingʾnaanit n a 

K'iing'naanit; Neeʾntceeʾchowbiiʾ n a Big Mud Spring Valley; Tootagit n a Redemeyer Rancheria 
Flat village

redwood-- gaashchow n a redwood
Redwood Creek-- Siinteekwot n a South Fork Eel River; Tlʾohlhgaikwot n a Redwood Creek
Redwood Creek Mouth village-- Tlʾohlhgaichiiʾ n a Redwood Creek Mouth village
reeds-- tlʾohkaaʾlhgai n a white root
reenter-- yeeh-naa-(ghin)..daash/tyaa vi sg go back in
reflexive-- aad-- nprefix reflexive
refuge town-- Tagittlʾohding 1 n a Peterson Creek Fork village
regalia-- chʾilhgai n a war attire
regardless-- kwaataah 2 conj anyway; lhaakwiit conj anyway
rehear-- naa-d-(ghin)..ttsʾis/tsʾaan vt hear O again
relation-- <P-gha-(ghin)..> vprefixset in relation to P
relative completive-- =kwaanhit 1 encl when S had V
relaxation-- nailyiish2 n a resting
release-- ko..tee vt release/let O go; P-tcoo-n-(ghin)..tchiish/chaan vt let P escape
relocate-- naa-(s)..saan vi move (to another place)
remain-- gh..daa vi stay; ..lhteenaaʾ vi O/pl to be left; n-(nin)..ʾiilh/ʾiilʾ 2 vi stay (pl); noo..lhtinaaʾ 

vi remain; noo-(nin)..tnaaʾ vi remain
remove-- chʾaa-n-(nin)..ʾaash/ʾaan vt take solid O away; P-ghaan-d-(ghin)..ʾaash/ʾaan vt take 

solid O off of P; kaa-naa-(ghin)..ʾaash/ʾaan vt take solid O back out from underground; kaa-
naa-(ghin)..bilh/biilʾ vt take basketfull O back up from underground; kaa-naa-(ghin)..lash/laa vt 
take pl O back up from underground; taah-(s)..lhtish/tiin vt take animate O out of water; taah-t-
(s)..lhtish/taan vt take stick-like/enclosed Oout of water; tcʾee-
(ghin)..lhtʾaash/tʾaan/tʾaa/ʾtʾaaʾ/tʾaalh vt take fire out from; tcʾee-naa-(ghin)..bilh/biilʾ vt take 
basketfull O back out from; tcʾee-naa-(nin)..ʾaash/ʾaan vt take solid O back out from; tcʾee-naa-
(nin)..bilh/biilʾ 1 vt take basketfull O back out from; tcʾee-naa-(nin)..lai vt take rope-like/pl O back
out; tcʾee-naa-(nin)..lʾaash/ʾaan vt take solid O back out from; tcʾee-(nin)..tish/taan vt take 
stick-like/enclosed O out from
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remove from belly-- bit-tcʾee-(nin)..ʾaash/ʾaan vt disembowel
remove from water-- taah-(ghis)..ghish/ghiin vt bring load O out of water
remove shell-- P-saayeeʾ-(ghin)..lhtcii/tciinʾ vt shell P
removed scalp-- *siiʾ-biiʾtcʾeeʾaang n ia removed scalp
repair-- aa-(0)..leegh/laagh2 vt fix/repair O; shooʾ-(ghin)..leegh/laagh 1 vt fix O
repile-- naanaa-t-(ghin)..lhʾaa/ʾaaʾ vt pile up again
request-- =bat 1 encl hortative
reside-- noo-naa-(nin)..neesh/yiin 3 vi live in a place
resident rainbow trout-- lhooʾyaashgai n a rainbow trout (resident); lhooʾyaashgaitc n a trout; 

lhooʾyaashlhgaitc n a rainbow trout (resident)
resin-- djeeh 1 n a pitch; naadeelhtoo n a sugar pine sap
rest-- P-kʾit-(s)..taan vt stick-like/enclosed O lie on P; naa-(ghees)..lyiish/yiitcʾ 1 vs rest; 

naa..lyiish vi rest
rest week-- shaa yaash ʾingaan-ee 2 n a first 4 day week
resting-- nailyiish2 n a resting
Resting day-- Naaghiisyiitcʾ n a Sunday
resting place-- naalyiitc n a resting place
restroom-- tcaatimin' n a bathroom
resurface-- kaa-naa-(ghin)..leegh vi swim back up from underwater
resurrect-- kaa-naa-(s)..leegh vi come back to life
retied-- naa-(s)..liinʾ vi be tied again
retreat-- kwaan-di..kʾaas vi wave to fall back
return-- P-ee-naa-(ghin)..tbilh/biilʾ vi come back to me [after singeing]; P-ghaa-naa-

(nin)..daash/tyaa vi sg come back to P; P-ghaa-naa-(nin)..kaash/kaan vt give contained O back
to P; P-ghaa-naa-(nin)..tish/taan vt give stick-like O back to P; kaa-naa-s-(s)..tyaash/yaa 2 vi 
come back up from below (heavenly body); naa-chʾ-n-(nin)..bilh/biilʾ vt bring basketfull O back; 
naa-..dilh/deelʾ vi du/pl go home; naa-gh..daalh 1 vi sg go back along; naa-gh..daalh 2 vi sg 
come back; naa-gh..dilh vi du/pl go back home; naahi-(s)..0 vi go back home; naahi-
(s)..ʾaash/ʾaan vt take solid O back; naahi-(s)..daash/tyaa vi sg go back home; naahi-
(s)..dilh/deelʾ vi du/pl go back home; naahi-(s)..leegh vi swim back along; naahi-(s)..lhkat vi pl 
go back; naahi-(s)..lhtkat vi pl go back; naahi-(s)..naash/naaʾ vi move back home; naa-kish-ti-
(s)..naash/naa vi run back (fleeing); naa..lhkat vi pl walk back; naa-n-(ghin)..daash/tyaa vi sg 
come home; naa-(nin)..daash/tyaa 1 vi sg come back; naa-(nin)..ldkat vi pl come back; naa-n-
(nin)..lhkat vi pl come back; naa-n-(nin)..yeesh/yiin vi move camp back; naa-(n)..tghiin vt bring
load O back; naa-n-ti-(s)..leegh vi come back along swimming; naa-oo-n-(nin)..daan vi come 
back; P-naa-ti-(s)..lhʾaa/ʾaaʾ vt take O back to P; n-(nin)..yaash/yaa vi sg come/arrive back; 
noo-naa-(nin)..lash/laa vt put pl/rope-like O back to a limit; noo-naa-(nin)..lʾits vi run back; 
tcʾee-naa-(nin)..dilh/deelʾ vi du/pl come back out from
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returning-- <naahi-(s)..___> vprefixset back home
reversative-- naa-3 2 v: 10-iterative back
revive-- kaa-naa-(s)..leegh vi come back to life
rheumatism-- P-neeʾtaah di-(n)..tcʾaat vi have rheumatism; neeʾtaah dintcʾaat n a rheumatism
ribbon-- sii-bilhghiliiʾ n a hair ribbon
ribs-- *kaankʾeeʾ 1 n ia ribs
rice-- biidoosee n a rice; goo 4 n a rice
rich man-- bichʾaang-lhaan n a rich man
ridge-- tkʾaan n a mountain ridge; tkʾaanding adv on a ridge; tkʾaan-yiidakʾ adv up the ridge; 

tsʾisnooʾnees2 n a mountain ridge
riffles-- niliin-tcwoltc n a short riffles
right-- diiʾantcʾingʾ 2 adv right (side); kaa adv right/exactly
right behind-- neeʾuunooʾ-haaʾ adv hill behind only
right here-- haakw 1 dem right here; jaang-haaʾ adv just here; yii 1 dem right here
right in the middle-- kaa taa-lhʾat adv middle of water/ocean
right side-- diiʾantcʾingʾ 3 n a right side
right where-- =ding-haaʾ encl right where
ring-- baatsʾeeʾ 1 n a hoop/ring; chʾ-(ghin)..lhdilh vi ring (sound); shaa-baatsʾeeʾ n a halo
ring and pin game-- beechʾilgeettc n a ring and pin game
ringtail-- siiʾdilgaitc n a ringtail
rinse-- teeh-gh..ghaats vt scrape along underwater; teeh-naa-chʾ-gh..lhdeegh vt wash off O
rip-- taa-3 v: 11-adverbial breaking; taa-(s)..tciitc vt tear/rip/split O
ripe-- bi-(nin)..daayeeʾ vi be with seed; n-s..daan vd be ripe; n-(s)..yaan vd grow/ripen
rise-- kaa-(ghin)..ldaash/daa vi come up (heavenly body); kaa-(ghin)..yaash/yaa 2 vi come up 

(heavenly body); kaa-naa-s-(s)..tyaash/yaa 2 vi come back up from below (heavenly body); 
kaa-n-(s)..yaash/yaa vi come up from underground; kaa-(s)..____ vprefixset come up from 
below; kaa-(s)..lhʾits vi come up from below (heavenly body); naanaa-(s)..dikʾeeʾ vi get back up;
(s)..dikʾeeʾ vi get up; shaa kaa-naa-(s)..tyaash/yaa vi sun to come back up; shaa yaa-n-
(ghin)..yaash/yaa vi sun to rise; taa-n-(nin)..yaa/yaan vi rise (of water); yaa-(ghin)..yaash/yaa
vi rise (of sun/moon); yi-ti-(s)..ʾaash/ʾaan 1 vi pass by (of water)

ritually unclean-- tceeʾee adj unclean
river-- taanchow n a river; Taanchow n a Eel River; teeh-ko-(ghin)..lʾits vi run down to 

stream/river; teehtaanchow n a river; Toonchaagh n a Eel River; tooniliing n a river
river bank-- bis 1 n a bank; neeʾkwʾitdaa adv on the bank
river bar-- naakʾit n a gravel bar
River Dale Motel Dr-- Tlʾohdaichiiʾ n a Dutch Henry Creek Mouth village
river mouth-- *chiiʾ 2 n ia mouth of river
river mussel-- baanchow1 2 n a clam (freshwater); solnees1 n a freshwater mussel
river otter-- siis n a otter
roach (fish)-- tʾaanʾlhtiktc 1 n a California roach
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road-- tinii n a trail
roam-- naa-(s)..yaa/yaaʾ 2 vi sg wander
roast-- chʾeeʾeelnai n a roasting meat; chʾee-(ghin)..lhnaa/naaʾ vt roast; chʾ-ti-(s)..lhtʾee/tʾeeʾ vt 

cooked/cook/roast; <dee-d-(ghin)..____> vprefixset into fire; dee-d-(ghin)..ʾaash/ʾaan 2 vt broil 
fish; dee-d-(ghin)..ltish/tiin vt put animate O in fire; dee-d-(ghin)..lhteelh vt broil O/fish; P-ee-
(ghin)..lhnaa/naaʾ vt roast P

robe-- jeeschow-sitsʾ n a elk-skin robe; kakyiitcʾish n a buckskin robe; noonii-uusitsʾ n a bear-skin 
robe; tʾeeʾ 1 n a robe; waaʾchow 2 n a robe

robin-- chaalhnii n a varied thrush; naaʾshookʾaa n a robin
rock-- naakʾit-see n a gravel; see 1 n a stone; see 2 n a rock (landform); seekʾaang n a obsidian; 

see-kwongʾ n a rock fire; seelhgai n a white rock; seelhtciik n a red rock; Seenchaagh 1 n a 
Big Rock; see-nteelhtc n a small flat stone; see-tbooishtc n a round stone

rock bee-- see-tsʾisnaa n a wild bee
rock come-- see-nindai ?? rock come
Rock Creek-- Seenaansaankwot 1 n a Rock Creek
Rock Extends Out to Place-- Seenoongʾaading n a Edge Rock
Rock Hangs Down Creek-- Seenaansaankwot 1 n a Rock Creek
Rock Hillside place-- Seeninding 2 n a Rock Hillside place
rock hole-- Seelhkʾitstoobiiʾ n a Big Split Rock Hole
Rock Lies Creek Mouth village-- Seesʾaanchiiʾ 2 n a DeHaven Creek Mouth village
rock moss-- seeghaaʾ n a rock moss
Rock Moss Top village-- Seeghaaʾlaiʾ n a Rock Moss Top village
Rock Pile-- Seedaang n a standing rock George Knight's place
rock salt-- lheedoonʾ-lhgai n a white salt
rock shelter-- seeyeeh n a rock shelter
Rock Shelter Creek-- Seeyeehkwot n a Tuttle Creek
Rock Shelter Creek band-- Seeyeehkoh-kiiyaahaang n a Rock Shelter Creek band
Rock Shelter Place-- Seeyeeh-ntcʾeeʾtcding n a Bad Rock Shelter Place
Rock Shelter village-- See-Uuyeeh n a Rock Shelter village
Rock Slope Place-- Seeninding 1 n a Laguna Point
rock snail-- chʾkaa 2 n a (edible marine snail)
Rock Sticks Out to Place-- Seenoongʾaading n a Edge Rock
rock weed isopod-- laatwaaniishaantc n a sea louse
Rock With Tree Poked In-- Seebilh-Ching-Yeehghisiiʾ n a Bee Rock
Rock-Edge-- Seenoongʾaading n a Edge Rock
rock-oyster-- tcanʾkwtʾiing n a sea anemone
Rock-Salt Lies in a Basin Place-- Seedooʾ-Skaading n a Basin Rock
rock-slide-- neeʾtaash n a slide
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rockfish-- toonai-lhtciik n a red fish; toonai-lhtsow n a blue fish
Rockport-- Kaatineebiiʾ 1 n a Rockport; Kaatiniibiiʾ n a Rockport
Rocks Lie Place-- Seesʾaanding n a Jack Peters Creek/Gulch
Rocks Place-- Seetaahding n a Little Rock Creek village
Rocks Place band-- Seetaahding-kiiyaahaang n a Little Rock Creek band
Rocks Poured Down Place-- See-Naatghilghaalʾding n a Stacked Rock/Piedra Encimada
rod-- see-titsʾ n a iron digging stick
rodent-- lhoongʾ 1 n a rodent
roe-- kʾoongʾ n a roe/fish eggs
roll-- naa-(s)..tbaatsʾ vi roll around; noo-naa-(nin)..baas/baatsʾ vi roll back out to limit; taah-

naa-(s)..djoolh/djoolʾ vi roll back out of fire/water
Rolls Around in the Forest-- Chintaah-Naastbaatsʾ n a Man Eater ogress
roof-- kaa-(ghin)..lyiit/yiitʾ vt build up from below; yeeh-kaakwilyiit n a roof; yeehlaiʾkʾ n a roof, on

top of house
roof-poles-- yiidaaʾʾang nooghilai n a rafters from north; yiinaahʾangʾ nooghilai n a rafters from 

south
root-- kai2 1 n a root (of conifer); kai2 2 n a root of sedge; √KAAʾ1 rt root; kaaʾchʾotsʾ n a root; 

ninyeehtaagh 1 n a edible bulb; tlʾohkaaʾlhgai n a white root
rope-- beelchow n a large rope; beelh n a rope; beelhchow n a twine; beelhtcing n a rope; 

bilhteegot n a net rope; P-ee-(s)..lhyiitsʾ vt tie O against P; iidaakii 1 n a rope (type); yiidaah-d-
(nin)..tcee 1 vp iidaakii rope to be made

rope skipping-- beelhtcing kwitis-nooghildaash n a skipping rope
rose-- kosh-daayee n a rose; kwosh 2.3 n a rose
Rose (Stevenson) Ray-- "Kosh ly e cis" Bang n a Kosh ly e cis pum (Rose (Stevenson) Ray's 

maternal grandmother)
Rose (Stevenson) Ray's father-- "Chockley" n a Captain Chockley (Rose (Stevenson) Ray's 

maternal grandfather)
Rose Ray-- Diinees-Sʾaanding n a Westport
rosinweed-- tlʾohdai n a tarweed
rotten log-- lhishdiichow n a rotten log
rough-- ghin..tlʾitsʾ vd become rough; -ntlʾitsʾ nsuffix be rough/hard/strong; *tcʾiitcʾ adj rough 

textured; tlʾitsʾ1 3 vd be rough
rough water-- too (ghin)..tlʾitsʾ vd water to be rough; too-ntlʾitsʾ n a rough water
rough water seal-- toontlʾitsʾding booʾtc n a fur seal
round-- ..ntcwoltc vs be round/short; ..tboosh vd be round; tboosh adj round; tbooshtc adj round; 

ti-(s)..baash vd be round; ti-(s)..lbaats vd be round
round back fish-- toonai biineeʾ shwoltc n a "little round back" fish
Round Creek-- Teelbaatskwot n a Taylor Creek
round dog-- toobooshtc n a round dog
round stone-- see-tbooishtc n a round stone
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Round Valley-- Chʾghaatsʾeeʾkwonteelhbiiʾ n a Round Valley; Konteelhchowbiiʾ n a Round Valley
Round Valley Yuki Tribe-- Chʾintc n a Round Valley Yuki tribe; Daahkw n a Eastern Tribe
roundish-- tbooshtc adj round
row-- diiʾingʾ-eesʾaaʾ adv up there in a row; ee-(s)..ʾaa/ʾaaʾ vx be a row; kʾee-(ghin)..lhyiilh vt 

place/put O in a row
ruffed grouse-- dishchow n a ruffed grouse
rufous hummingbird-- chʾleelintc n a hummingbird
ruin-- <tcinʾdaa-(ghin)..___> vprefixset spoiling/wasting
run-- chʾ-(ghin)..liin 1 vi flow; naa-gh..ldaalh2 vi run back; naahi-(s)..lhʾits vi run back; noo-naa-

(nin)..lʾits vi run back; ti-(s)..lhdaash vi sg run along
run (fish)-- chʾ-(s)..leegh vi run (fish)
run a stick-- ching naa-(s)..lhʾits vi run a message stick
run after-- P-in-ti-(n)..yoot vt run after P
run along-- naa-gh..ldaalh1 vi run along; ti-(s)..ʾits1 vi run along
run around-- P-naa-gh..ldaalh vt run around P
run around,.run about-- naa-(s)..lhʾits vi run around, run about
run away-- kish- v: 11-adverbial running away; kish-gh..naalh 1 vi pl run away; kish-(0)..naa vi pl

run away; naa-kish-ti-(s)..naash/naa vi run back (fleeing); tsin-ti-(s)..lhdilh/deelʾ vi du /pl run 
away

run back-- naa-kish-(ghin)..naa/naaʾ vi run back
run down-- chʾ-(ghin)..liin 1 vi flow; chʾ-(ghin)..liin 2 vi run down; P-in-t-(gh)..yoot vt run P down;

ko-(ghin)..ʾaa/ʾaaʾ vi extend down; ko-(ghin)..yaash/yaa 2 vi pl run down; naanaa-(ghin)..liin 
vx flow down

run down to water-- teeh-ko-(ghin)..lʾits vi run down to stream/river
run downhill-- ko-(ghin)..lʾits vi sg run downhill
run in-- yeeh-n-(nin)..dilh/deelʾ vi run in (of fish)
run into water-- teeh-noo-(nin)..lʾits vi run to limit into water
run off-- kish-ti-(s)..naa vi (pl) run off; n-(nin)..naash vi run off; ti-(s)..ldaash/daa vi sg run off; 

ti-(s)..lhʾits vi run off; P-tsin-ti-(s)..dilh/deelʾ vt run P off
run out-- taah-t-(s)..lhaat vi run out from water; tcʾee-naa-(nin)..lhaat vi run back out from
run out from water-- taah-(s)..lhʾits vi run out from water
run to-- P-gha-naa..ltʾits vi run back to P
run to a limit-- teeh-noo-(nin)..lʾits vi run to limit into water
run together-- lhee..ʾits vi run together
run-around-a-tree bird-- choowiinaaldaaltc n a nuthatch; chuunaaldaaltc n a nuthatch
running down trailing-- bintighiiyoot1 n a running down trailing
running race-- lheeyaaʾits n a running race
rupture-- (ghin)..lhtik vi burst

 

 rupture 
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rush-- koolkʾoos n a tule; tlʾohsaks n a horsetail rush
russet-backed thrush-- djiidinggooyaantc n a Swainson's Thrush
rye-- tlʾohnees n a tall grass

S s

s-conjugation-- s-1 1 v: 4-conjugation s-conjugation
s-mode/perfective-- s-1 2 v: 3-mode s-mode/perfective
Saak'eeninsinchinee'ding-- Saakʾeeninsinchineeʾding n a Streeter Creek ridge village
Saak'eeninsinding-- Saakʾeeninsinding n a Streeter Creek Ridge village
Saaktoo'chowding-- Saaktooʾchowding n a Big Spring Place village
Saaktoo'ding-- Saaktooʾding n a Spring Place
Saaktoo'neesding-- Saaktooʾneesding n a Long Spring village
sack-- dindai-teeleeʾ n a buckskin sack; iintcʾeeʾ teeleeʾ n a deerhide sack; teeleeʾ 1 n a net bag; 

teeleeʾ 2 n a deerhide sack; teeleeʾchow n a acorn sack; yeeh-oo-(ghin)..bilh/biilʾ vt put O in 
container

sack doctor-- naachʾilhnaa 2 n a soul-loss doctor
Sacramento sucker-- lhooʾyaash-daabaanchow n a Humboldt sucker; lhooʾyaash 2 n a sucker 

fish; lhooʾyaashtc 3 n a sucker
sad-- kaa-kw-(s)..leegh 2 vi be sad
sagebrush lizard-- saljiitc n a fence lizard; tcʾindin-naakaashtc 2 n a fence lizard
sagewort-- tcingtʾaanʾ n a wormwood
Saikonteelhding-- Saikonteelhding n a Wages Creek village
Sais'aanbii'-- Saisʾaanbiiʾ n a Sand Lies Valley
Sais'aantcbii'-- Saisʾaantcbiiʾ n a Lower Pasture
Saiyaashtc-- Saiyaashtc n a Chadbourne Gulch Beach
sake-- *wang n > adv for (the sake of) P
salal-- tʾaanʾteel 1 n a flat-leaf; tʾaanʾteel 1.1 n a salal
Salal Berry Place village-- Tʾanʾteelding n a Howard Creek Place village
Salal Valley-- Tʾanʾteelbiiʾ n a Howard Creek Valley
salamander-- dilaantc n a salamander
saliva-- sheekʾ n a saliva
sallow-moth caterpillar-- goo 3.1 n a ash armyworm; kaltcintc n a ash armyworm; seekalhtcing n 

a ash armyworm
salmon-- chilhtciik n a summer salmon; chinlhookʾetc n a spring salmon; chinlhtciik n a steelhead 

(larger); chiilgaitc n a sore-tail salmon; daatcaahaal n a coho salmon; gees 1 n a king salmon; 
geeslhshingʾ n a black salmon; lhookʾ n a steelhead; *lhookʾee n ia salmon; *lhookʾeetc n ia 
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little salmon (poss ); toonai 2 n a salmon; toonai-lhtsai n a dried fish; tʾaanʾlhtik n a smaller 
steelhead

Salmon Eye month-- Geesnaaʾ n a 2-October/November "Salmon Eye"
salmon net-- chʾkaakʾ 1.1 n a salmon net
salmon roe-- kʾoongʾ n a roe/fish eggs
salmon spearing game-- beechʾilgeettc n a ring and pin game
Salmon-Fishing By Hand (name)-- Toonai-Kwaaʾchʾileehtc n a Feeling For Fish (Bill Ray's name)
salmonberry-- noonaaklʾiinchow n a large raspberry
salt-- lheedoonʾ-lhgai n a white salt; lheedoonʾ-lhshingʾ n a black salt; lheedoongʾ n a salt
salt clover-- naakon-doonʾ n a clammy clover
salt lick-- chʾnangkat n a deer lick
Salt Lies in a Basin Place-- Seedooʾ-Skaading n a Basin Rock
Salt Top ridge-- Lheedoonʾtclaiʾ n a Little Salt Top village
Salt-Hole Place-- Seedooʾ-Yiichʾaangding n a Basin Rock
saltwater-- baantooʾ 2 n a saltwater
salty-- d..nkʾootcʾ 2 vd be salty; teeh-(ghin)..kʾootc vd be sour liquid; t-ghin..kʾootcʾ vd become 

sour
Sam Ray-- "Le-mi-ah" n a Sam Ray
same place-- haiʾang'-haaʾ adv same place
same-sex sibling-in-law-- *ghee 1 n ia same-sex sibling-in-law
sanctuary town-- Tagittlʾohding 1 n a Peterson Creek Fork village
sand-- lhtcʾiish n a dust; sai n a sand
Sand Flat Place-- Saikonteelhding n a Wages Creek village
Sand Lies Place-- Saisʾaanding 1 n a Tenmile River Beach
Sand Lies Valley-- Saisʾaanbiiʾ n a Sand Lies Valley; Saisʾaantcbiiʾ n a Lower Pasture
Sand Place-- Sai-ding n a Usal
sanddab-- lhooʾteelhgai n a sanddab
sandhill crane-- deelh n a sandhill crane
Sandhill Pond-- Kʾaaʾtaaskaalʾding n a Sandhill Pond
sandpiper-- baansiitc 1 n a shorebird
sandstone-- see-tcʾiitcʾ n a sandstone
sandy beach-- Saisʾaanding 1 n a Tenmile River Beach
Santa Barbara sedge-- kai2 2 n a root of sedge
sap-- naadeelhtoo n a sugar pine sap
sapling-- tcʾiibee-uuyaashtc n a Douglas fir sapling
sapsucker-- beetʾailhtciikchow n a red-breasted sapsucker; chin-saalhtciik n a red-breasted 

sapsucker; chiilsoostcii n a red-breasted sapsucker
sardine-- siʾiitc n a night smelt
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saskatoon-- kʾiingʾ1 n a juneberry
Sasquatch-- Noonii Tcʾyaantcing 2 n a Bigfoot, Sasquatch
saw-- tiin-mikʾeeghilhtʾaatsʾ n a saw (crosscut)
saw-whet owl-- chuubischloo n a saw-whet owl
sawgrass root-- kai2 2 n a root of sedge
sawmill-- mooliinaa n a sawmill
say-- aa-d..nii 1 vt say thus; aa-(0)..nii/n vt say thus; daayaaʾnjii-kʾaa adv this way only they say; 

d..nii/niiʾ/niilh 1 vt say; k-n-(ghin)..yiish/yii vi speak; ..naa vt say; ..nii/n vt say; yaaʾchʾinii say; 
yaaʾnii1 vt they say

say!-- niiʾii interj say!; niiʾiish 1 interj say!; niiʾiish 2 interj say (sg)!
scalp-- biiʾ-tcʾee-(ghin)..ʾaash/ʾaan vt decapitate; sghaaʾ 2 n a scalp; siiʾbiiʾteeʾaang n a severed 

scalp; *siiʾ-biiʾtcʾeeʾaang n ia removed scalp
Scalp Dance-- Kaaʾindai Siiʾ-bilh Ghidaash n a Scalp Dance; Sghaaʾ-bilh Nidaash n a Scalp 

Dance; Siiʾbilh Nidaash n a Scalp Dance
scalp grease-- sitsʾkʾaah n a scalp-grease
Scalp Preparer-- Siiʾ-Naayai n a Scalp Preparer; Swaaʾ-Biiʾtcʾeeʾaash n a Scalp Preparer
scaly lizard-- saljiitc n a fence lizard
scarce-- doi 2 adj scarce
scare P-- P-ghan-ti-(s)..lhgish vt frighten P
scared-- P-ee-n-(s)..ljit vt be afraid of P; P-ghaan-ee-n-(s)..ljit vt be afraid of P
scent-- nilhtcing n a scent/smell
school-- Baanoonaayaakaash n a Doctor's School Graduation Ceremony; beeʾaatʾeegh 1 n a 

school; beeʾaatʾeegh 2 n a Doctor School; Chʾistiinbilh-beeʾaatʾeegh n a Magicians Exhibition; 
kalkat n a boy's elementary school; keeʾaatʾeeh n a boys' elementary school; Naaghaichow-
Beeʾaatʾeegh n a Big Head School; Tyiining-bilh-Beeʾaatʾeeh n a Doctor School

schooner-- tcʾii 3 n a schooner
score-- chʾ-(s)..ldeegh vi win/score
scorpion-- teehkaatcʾeeʾtc n a scorpion
scorzonella-- tsʾooʾkwitʾiing n a milky root
scoter (duck)-- yoh n a scoter (duck)
scouring rush-- tlʾohsaks n a horsetail rush
scout-- nalghis-naalhgai n a scouts (in war); waaniisaan n a scout
scrape-- gh..ghaats vt scrape along; (ghin)..ghaas vt scrape O
scrape underwater-- teeh-gh..ghaats vt scrape along underwater
scrapes wood-- woleechin n a gumboot chiton
scratch-- aad-(ghin)..gholh vt scratch oneself
scratching stick-- ching-bilhʾaaghingholh n a scratching stick
screech owl-- tciiliil n a Western screech owl
screen-- iintcʾeeʾ sitsʾ 3 n a side-veil
scrub jay-- chʾisaiʾtcing n a scrub jay; sʾistʾaiʾtcin n a scrub jay
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scrub pine-- naadeelhtc n a small pine tree
sculpin-- tcʾooloo 1 n a sculpin
sea anemone-- muletaa n a sea anemone; tcanʾkwtʾiing n a sea anemone; tcanʾtʾiin n a sea anemone
sea foam-- chʾwosh n a foam; chʾwoshtceeʾ n a foam
sea gull-- bitckʾaiʾ n a sea gull
sea lion-- tyiits n a sea lion; tichʾisdeelʾ 1 n a Steller's sea lion; teehlaang 2 n a sea lion
sea lion rock-- teehlaangsee n a sea lion rock
Sea Lion Rock-- Teehlaang Seekwʾittsʾistiinding n a Sea Lion Rock
Sea Lion Rock-- Teehlaang Tsʾistiinding n a DeVilbiss Ranch area
sea lion teeth-- chʾideeʾ n a sea lion teeth
sea louse-- laatwaaniishaantc n a sea louse
sea otter-- kʾaa n a sea otter
sea palm-- chinkwtʾiing n a tree kelp
sea star-- chʾilaaʾkwtaaloong n a soft sea star; chʾilaaʾkwtʾiing n a sea star
sea urchin-- kwoshkwtʾiing n a sea urchin
seal-- booʾtc n a harbor seal; toontlʾitsʾding booʾtc n a fur seal
search-- P-kaa-(ghis)..lhkat vi pl walk for P; kaa-n-(nin)..tee vi look for O; kaa-oo-n-(nin)..tee vt 

look for O
searching-- kaa-2 v: 11-adverbial seeking
season-- kongʾ tiiyaang daantcit n a spring season; shiing-hit n a summertime; tʾaangʾkwʾhit n a 

Autumn season
seaweed-- laat 2 n a seaweed; lah n a edible seaweed

(kelps) chinkwtʾiing Postelsia palmaeiformis; chingchow ; silsiskwtʾiing ; teehkisleeʾ 
Nereocystis luetkeana

seaweed guardian-- laatwaaniishaantc n a sea louse
Second Burning-- Naachʾooghillhit n a Second Burning
second month-- Geesnaaʾ n a 2-October/November "Salmon Eye"
second week-- naaghai tcʾinyaan-ee 2 n a second 4-5 day week
Section Four Creek area-- Gaashtcʾeengʾaading-kiiyaahaang n a Yew Sticks Out Place band
sedge roots-- kai2 2 n a root of sedge; tlʾohkaaʾlhgai n a white root
see-- GISH/GEETCʾ/GEEʾ v look/see; (ghees)..lhʾiin/ʾiinʾʾ vi be able to see; ghiisʾiingʾ vi see; 

gh..saan vt see bad luck; (0)..lsis/saan 1 vt see O; (0)..lhsis/saan 2 vt see/catch sight of; oo-n-
(nin)..tgish/geetcʾ 1 vt look at O

See-uuyeeh-- See-Uuyeeh n a Rock Shelter village
see/catch sight of-- oo..lsis/saan vt see/catch sight of O
seed-- bi-(nin)..daayeeʾ vi be with seed; daang1 n a pinole; √KAA3 rt seed; tlʾohkaa 1 n a grass 

seeds

(varieties) biidoosee (< Spanish arroz) Oryza sativa; chʾibaateeʾ (something's "baat" ? ) 
 

 seed 
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Ranunculus occidentalis, R. californicus, R. eisenii; goo 4 (worm ) ; iihool (< Yuki/Pomo? < 
Sp. frijol) ; iihoolgai (beans-white ) ; iihooltciik (beans-red ) ; maayiish (< Pomo/Yuki < Sp.
maiz) ; nonkʾtcing 1 Madia spp.; Anisocarpus madioides; Centromadia spp.; Hemizonia 
congesta; Calycadenia multiglandulosa; shaashtʾangʾ Chamaebatia foliolosa; tcʾaalaa 1 (cp. 
Potter Valley Pomo ca-lam'Wyethia angustifolia ) Wyethia angustifolia; tlʾohchow (grass-
AUG ) ; tlʾohdai Madia spp.; Anisocarpus madioides; Centromadia spp.; Hemizonia congesta; 
Calycadenia multiglandulosa; tlʾohkaa 1 (grass - seed ) ; tlʾohkʾaaʾ Leymus (Elymus) 
triticoides, L. spp.; tlʾohnees Leymus (Elymus) triticoides

seed basket-- tbilh 1 n a close-twined burden basket
seed beater-- bilhchʾilhtcii n a seed beater
seed cakes-- daang1 n a pinole
seed flour-- tcʾaalaa 2 n a pinole; tlʾohkaa 2 n a flour of seeds
seed meal-- daang1 n a pinole; nonkʾtcing 2 n a pounded seeds
Seeghaa'lai' village-- Seeghaaʾlaiʾ n a Rock Moss Top village
seek-- kaa-n-(nin)..tee vi look for O
Seek'aang-- Seekʾaang n a Black Rock
Seek'ai'binghaading-- Seekʾaiʾbinghaading n a Deerbrush Edge village
Seek'ai'naang'ai'kwot-- Seekʾaiʾnaangʾaiʾkwot n a Deerbrush Extends Across Creek village
seeking-- kaa-2 v: 11-adverbial seeking
Seelhaanchii'-- Seelhaanchiiʾ n a DeHaven Creek Mouth
Seelhgai-- Seelhgai n a White Rock
Seelhgaichinee'ding-- Seelhgaichineeʾding 1 n a White Rock Base village SW
Seelhgaichinee'ding camp-- Seelhgaichineeʾding 2 n a White Rock Base camp N
Seelhgaiding-- Seelhgaiding n a Big White Rock
Seelhgaitc'eeliinding-- Seelhgaitcʾeeliinding n a White Rock Outflow Place village
Seelhgishding-- Seelhgishding n a Bell Springs Mountain
Seelhsowkaanaatinding-- Seelhsowkaanaatinding n a Blue Rock Crossroad village
Seelhtciitooding-- Seelhtciitooding n a Red Rock Water village
Seelshooltc'eeng'aading village-- Seelshooltcʾeengʾaading n a Grinding Stone Sticks Out village
seem-- =kwolish-ʾangii encl look like; kwolish-ee encl seem
seems-- =kwolishtc encl something like
seen-- ..ghilsaan 2 vp be seen
Seenaans'aankwot camp-- Seenaansaankwot 2 n a Rock Creek camp
Seenaat'ai-uuyeeh village-- Seenaatʾai-uuyeeh n a Under the Upright Stone village
Seenchaagh-- Seenchaagh 1 n a Big Rock
Seenchaagh-kiiyaahaang-- Seenchaagh-kiiyaahaang n a Big Rock band
Seenchaahding-- Seenchaahding 2 n a Blue Rock Village
Seenchaahkwot-- Seenchaahkwot n a Big Rock Creek village
Seenee'tckwot-- Seeneeʾtckwot 2 n a Mud Creek village
Seeninding-- Seeninding 1 n a Laguna Point
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Seenoong'aading-- Seenoongʾaading n a Edge Rock
seentaa'ghchow-- seentaaʾghchow n a animal/bird sp ? (seentaa'ghchow)
Sees'aanchii'-- Seesʾaanchiiʾ 1 n a DeHaven; Seesʾaanchiiʾ 2 n a DeHaven Creek Mouth village
Seetaahding-- Seetaahding n a Little Rock Creek village
Seetaahding-kiiyaahaang-- Seetaahding-kiiyaahaang n a Little Rock Creek band
Seetaang-- Seedaang n a standing rock George Knight's place
Seeyeeh-ntcee'tcding-- Seeyeeh-ntcʾeeʾtcding n a Bad Rock Shelter Place
Seeyeehkoh-kiiyaahaang-- Seeyeehkoh-kiiyaahaang n a Rock Shelter Creek band
Seeyeehkwot-- Seeyeehkwot n a Tuttle Creek
seismic-- neeʾnaaliiʾ n a earthquake; neeʾteeliiʾ n a earthquake
self-- aad-- nprefix reflexive; kiinyii pron himself/herself/itself, 3indef2 indep; kiing 2 pron 3indef2 

indep
sell-- lh-ee-chʾoo-(ghin)-keet vt trade
semelffactive-- ghees- v: 4-conjugation ghees-conjugation
senseless-- n-(s)..sin/sinʾ 2 vi be insensible
sensing-- <n-(s)..___> vprefixset (in thinking/perceiving)
sentries-- nalghis-naalhgai n a scouts (in war)
separated-- lhghaa..din vi keep separated
separating-- djee- v: 11-adverbial splitting in two
September-- Laasheeʾlhgaitc n a 1-September/October "Buckeyes White"; Laashiiʾlhgai n a 1-

September/October "Buckeyes White"; Laashiiʾlhgaitc n a 1-September/October "Buckeyes 
White"; Laashiiʾlhgaitc shaa n a 1-September/October "Buckeyes White month"; 
Naachʾighindeeghee n a 12-August/September "Acorns Dropped to the Ground"; Shiin-
Uulhaasʾaan n a 12+-September "End-of-Summer"

septum ornament-- *intcbiiʾstaan n ia nose ornament
septum piercing-- *inbiiʾstaang n ia septum piercing; *intcbiiʾwaaghishiiʾ n ia nose ornament
sepultus-- naahneesh-tghil n a buried corpse
sequoia-- gaashchow n a redwood
serve food-- P-ghaa-(nin)..kaash/kaan 2 vt place contained O before P
serviceberry-- kʾiingʾ1 n a juneberry
serviceberry bow-- kʾiingʾ2 n a bow
set-- kʾee-n-(nin)..yaash/yaa vi go down (heavenly body); shaa kʾee-n-(nin)..yaash/yaa vi sun go 

down
set down-- noo-gh..ʾaash vt put solid O down to limit; noo-(ghin)..kaash/kaan vt put down 

contained O; noo-(nin)..ʾaash/ʾaan 2 vt put solid O down; noo-(nin)..ghish/ghiin 2 vt put load O 
down; noo-(nin)..lash/laa 2 vt put pl/rope-like O down; noo-(nin)..tish/taan2 3 vt put stick-
like/enclosed O down; teeh-noo-(nin)..ʾaash/ʾaan vt put solid O to limit in water; teeh-noo-
(nin)..ghish/ghiin vt put load O to limit in water

 

 set down 
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set net-- yaa-(ghin)..kaash/kaan 2 vi put net in
set on fire-- sta- v: 11-adverbial (in 'set on fire'); sta-(ghin)..lhilh vt set on fire
set snare-- naa-chʾ-(s)..tlʾoo/tlʾooʾ vt set snare; naa-d-(ghin)..tlʾoo/tlʾoon 2 vi set snares
set up-- naa-d-gh..lhʾaalh vt stand O up along
setting-- kʾee-1 v: 11-adverbial down/setting
settle-- lhee-chʾ..sii/siiʾ 1 vi exchange weregild
settlement-- lheechʾisii n a weregild
seven-- yiibaan-naakaaʾ num seven
Seven Sisters-- Sonʾlhaantc n a Pleiades
seventeen-- biiʾbaan-naakaaʾ num seventeen; laaʾlhsaanee-biilh-naakaaʾ num seventeen
seventh month-- Tʾanʾlhtik n a 7-March/April "Leaves Burst"; Tlʾoh-Diltik n a 7-March/April "Grass 

Popping Month"
severed scalp-- siiʾbiiʾteeʾaang n a severed scalp
severing-- chʾee- v: 11-adverbial cutting off; kʾee-3 v: 11-adverbial severing; <kʾee-(nin)..___>1 v: 

11-adverbial severing
sew-- chʾee-naa..lhghaat vt sew O shut; ti-(s)..geet/got vi pierce along
sex-- aa..tʾiin/ʾiinʾ vi have sex
Shaashtootcinding-- Shaashtootcinding n a Bear Water village
shade-- shaakeeʾt n a shade
shadow-- *eeshaakeet-eeʾ n ia shadow
shaft-- beelkaats n a spear shaft; √KAATS1 rt (in spear shaft); kʾaaʾching n a arrow foreshaft
shake-- ko-(ghin)..nii/nin vi ground to jar; naa-(s)..lii/liiʾ2 vi shake/quake
shake along-- ti-(s)..lii/liiʾ vi shake/quake along
shall-- =teelee encl will/shall; =teelh encl will/shall
shallow places-- kwontishkaataah n a shallow places
shaman-- chʾghaalyiish n a dreamer; chʾnaalaal 2 n a dream shaman; idiiyiing n a doctor; 

naachʾilhnaa 2 n a soul-loss doctor; tyiining n a doctor; tcʾeeʾtʾootʾ n a sucking doctor
shaman's rattle-- chin-tilghaal n a split-stick rattle; chʾghootʾoo 2 n a cocoon rattle
shampoo-- P-siiʾ teehnaa-chʾ-(ghin)..lhdeegh vt wash P's hair
shapeshifter-- teelhʾaash n a bear man
shark-- too-noonii n a shark
sharp-- ..tbiin vd be sharp/pointed; -tbiing nsuffix sharp/pointed
sharp head bulb-- siiʾtbiing n a "sharp head" edible bulb sp 
Sharp Heels-- Keetaalʾnees 1 n a Sharp Heels (deity name)
sharp-shinned hawk-- chʾisaiʾyaashtc n a small hawk
shave-- naa-ti-(s)..lsitʾ vi shave
shaved-- naahi-(s)..lsitʾ vi be shorn back
she-- 0-1 1 v: 2-subject 3 subj; tcʾ- v: 7-deicticsubj 3human subject; yi- 1 v: 7-deicticsubj 4subject, 

obviative; yoong 2 pron 3sg distant
she dog-- naalhii-tcʾeek n a female dog
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shed-- P-deeʾ yii-ti-(s)..lhdilh/deelʾ vi P's antlers to fall off
shed antlers-- biiʾ-tcʾee-(nin)..ʾaash/ʾaan vt shed antlers
shell (v)-- P-saayeeʾ-(ghin)..lhtcii/tciinʾ vt shell P
Shell Cove-- Tsʾintckwot n a Shell Cove
shell necklace-- yooʾ 2 n a shell necklace
shell spoon-- baanchow-saakʾ n a spoon (mussel-shell); baanchow-sitsʾ n a spoon (mussel-shell)
Shell Standing (placename)-- Chʾkaa-Siingding n a Barnacle Standing Place (placename)
shelled acorn-- sits n a shelled acorn
shelter-- binʾmilgoot n a fish spearing shelter; bingʾ n a hut/shelter; seeyeeh n a rock shelter; 

tcaakeet n a house (brush roof, no walls)
Shelter Cove-- Neeʾnaalaading 1 n a Shelter Cove; Neeʾtoongʾai n a Shelter Cove
Shelter Cove Sinkyone-- Keechʾing-kiiyaahaang n a Usal tribe; Siin-kiiyaahaang n a Coast 

Sinkyone
Sherwood Peak-- Daatcaangʾ-Beetʾai n a Sherwood Peak
Sherwood person-- yooyiinakʾ 2 direct Southern person
Sherwood Pomo tribe-- Chʾintcing n a Sherwood Pomo tribe; Lhtcʾiishtcʾeetinding-kiiyaahaang n 

a Sherwood Pomo people
Sherwood Rancheria-- Neeʾ-Chʾitngaangʾ n a Sherwood Rancheria
Sherwood Valley-- Lhtcʾiishtcʾeetinding 1 n a Sherwood valley
Sherwood Valley Band of Pomo Indians-- Lhtcʾiishtcʾeetinding-kiiyaahaang n a Sherwood Pomo 

people
Sherwood-to-Coast Trail-- Tinii-Kwiyangʾaading n a Trail Descent (placename)
Shghanankaashtc-- Shghanankaashtc n a Give Me Back (Jim's name)
Shilhtciyeehtooding-- Shilhshiiyeetooding n a Kibesillah
Shilhtcyiitooding-- Shilhtcyiitooding n a Kibesillah
shin-- *tsʾin-taagh n ia lower leg
shine-- chʾ..ldjii/djiin vs shine; chʾ-n-(s)-diinʾ vi shine/emit light; ..lhshiik vi shine; naa-chʾ-n-

(nin)..diin vi be light/shine; n..diin vi shine; shaa n..diin vi sun to shine
shining-- -lhshiik nsuffix shining
shining eyes-- naaʾlhshiik n a eye shining
shinny-- naachʾiʾai n a shinny
shinny goal-- chʾildeeh-ding n a shinny goal
shinny puck-- ching-teebaash n a shinny puck
shinny stick-- bilhninghilghaalʾ 1 n a shinny stick; chim-meesilhghaalʾ n a angled shinny stick; 

chʾkaakʾ 2 n a netted shinny stick
ship-- tcʾii 3 n a schooner
Shirt ah nee bun-- Shitʾaanii Bang n a Shirt ah nee bun (Lucy (Cooke) Ray's mother)
shit-- (ghin)..tcanʾ vi defecate; tcanʾtc n a dung; tcaanʾ n a excrement

 

 shit 



 shoe   414 

shoe-- chʾikeeleeʾ n a shoe; chʾkee-chʾileeʾ n a moccasin; *kee-leeʾ n ia shoe/moccasin; keelee-
taaloong n a moccasin

Shoochii'-- Shoochiiʾ n a Usal Flat
shoot-- chʾ-gh..ʾits vt shoot st along; chʾ-ti-(s)..ʾits vt shoot along; kʾee-(nin)..ʾits vt come shooting; 

lhee-chʾ-oo-(nin)..ʾits 1 vt shoot at st together; lh-(s)..chʾaash/chʾaan vt shoot each other; nin-
(s)..lhkʾai 2 vt shoot; P-oo-(nin)..ʾits vt shoot at P; oo-n-(nin)..lhaat vt shoot at O; 
(s)..chʾaash/chʾaan vt shoot; ti-(s)..ʾits2 vi shoot along; ti-(s)..lhaat2 vi shoot along

shooting-- chinsitsʾ-nighilhkʾai n a target archery; lheechʾooʾits n a archery contest; 
naateelhghaalh n a archery distance contest; teeʾooʾoots n a arrow shot at man

shore-- baaghang 1 n a coast; tghaamaah adv along shore; tghaamaatc adv by the shore
shorebird-- baansiitc 1 n a shorebird
shorn-- naahi-(s)..lsitʾ vi be shorn back; P-siiʾ naahi-(s)..lsitʾ vi P's hair to be shorn
short-- ..lhtciin vd be short; ..ntcwoltc vs be round/short; swoltc vd be small/short
Short Foot (name)-- Keeʾlhtciing n a Short Foot (man's name)
short kelp-- silsiskwtʾiing n a short kelp
short riffles-- niliin-tcwoltc n a short riffles
shot-- ..ghitlhaat vp be shot; ..ghitchʾaan vp be shot
shot up-- kaa-yi-(s)..bootʾ vi be raised up/shot up
shoulder-- *diisheeʾ n ia shoulder; *gatseeʾ n ia shoulder; *gaaneeʾ n ia arm; *ghantak postp 

between P's shoulders
shout-- (ghin)..ltcʾaat 1 vi shout; (ghin)..ltcʾaat 2 vi call O (elk/deer); (ghin)..lhtcʾaat vi shout; 

tcʾaah-(ghees)..lhtceegh vi squeal
shouting-- tcʾaah- v: 12-incorp shouting
show O.how to V-- kaa-noo-d-(s)..lʾiin/ʾiinʾ vt show O how to V
showy buttercup-- chʾibaateeʾ n a buttercup
shrink-- doo-n..bin vs become small; uuyaashtc sko-(ghin)..yaash/yaan vi grow small
shrub-- kʾaiʾdooʾii n a chamise; tsʾiiʾ 1 n a bush
shut up-- shninding 1 interj shut up! (sg); shnohding 1 interj shut up! (pl)
shuttle-- bilhchʾitʾoong n a shuttle
sibling-in-law-- *ghee 1 n ia same-sex sibling-in-law; *gheeding 1 n ia woman's brother-in-law; 

*gheetcʾeek 1 n ia man's sister-in-law; *gheeyeekii n ia sister-in-law (of man); *indii 2 n ia 
brother-in-law (wife's sister's husband); *int 2 n ia wife's sister's husband; *tcʾeeʾt 2 n ia husband's 
brother's wife

sibling's daughter-in-law-- *yaat 2 n ia niece-in-law (man's)
sibling's daughter's child-- *chai 2 n ia woman's sibling's daughter's child; *tsoi 2 n ia man's 

sibling's daughter's child
sibling's father-in-law-- *shaantcʾeeʾ 2 n ia sibling's father-in-law
sibling's mother-in-law-- *beetcʾeeʾ 2 n ia sibling's mother-in-law
sibling's son-in-law-- *ghandaan 3 n ia man's sibling's son-in-law
sibling's son's child-- *yaal 2 n ia grand niece/nephew
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sick-- d-ghin..tcʾaat 1 vd become sick; diikwangʾyaa-s..laagh vd be broken; d-(n)..tcʾaat 1 vd be 
sick; doo=..kaakeeʾ vd be unwell; kaa-kw-(s)..leegh 1 vi be sick; si- v: 11-adverbial dead/sick; 
si-(s)..lhtish/tiin vi be sick

Sick Man Jump band-- Tcʾindinteelhaatc-kiiyaahaang n a Sick Man Jump band
Sick Man Jump Under village-- Tcʾindinteelhagh-uuyeeh n a Sick Man Jump Under village
sick person-- tcʾinding 2 n a sick person
side-- baangʾ adv across; daa..katsʾ vi boat to go above O; diibaang 1 direct to the other side; 

diitaah 2 adv this side; P-gha- 5 v: 12-incorp to one side of P; P-gha-(ghin)..katsʾ vi boat away 
from P; P-ghaakw postp to one side of P; haibaan-haaʾ adv other side; lhbaaʾang adv both 
sides; lhbaaʾang-haaʾ adv both sides; waakwts adv one side/away from; yiibaang 1 adv other 
side

side stroke-- gatseeʾ-naahaateebish n a side-stroke swimming race; gatseeʾ-naamee n a side 
stroke

side-veil-- iintcʾeeʾ sitsʾ 3 n a side-veil
sidehill-- ning n ia hillside/slope
sideways-- kaa-tcʾee-(ghin)..lhghaalh/ghaalʾ vt throw rope-like O out to one side
sifting basket-- chʾghaattc n a sifting basket; kʾaiʾteel n a open-twined basket tray; tighaah n a 

basket (flat sifting)
Signal Mountain-- Kiik n a Signal Mountain; Tciisnaaw n a Signal Mountain
Sii'nees (name)-- Siiʾnees n a Long Hair (Lucy (Cooke) Ray's father)
Siinteekwot-- Siinteekwot n a South Fork Eel River
Siintkwot-kiiyaahaang-- Siintkwot-kiiyaahaang n a South Fork Eel River band
silence-- shninding 1 interj shut up! (sg); shnohding 1 interj shut up! (pl)
silver-- yooʾ 3 n a clamshell money
silver fox-- lhtsoghing n a gray fox
silver salmon-- lhookʾ n a steelhead
silverpuffs-- tsʾooʾkwitʾiing n a milky root
silverside-- baanlhooʾyaash n a bay-smelt; lhooʾyaash-teebaash n a jacksmelt
similar-- daang-haaʾ adv like/similar
simple bow-- tsʾilhtiingʾ 1.1 n a simple bow
Simpson-- Chʾnankaabiiʾ n a Deer Lick In It village
sinew-- chʾotsʾ 1 n a sinew
sing-- P-aa-(ghin)..lee/leeʾ vi sing for P (summoning); chʾ-d-(ghin)..lee/leeʾ vi sing; chʾee-

(ghin)..lee/leeʾ vi sing; chʾ-(ghin)..lee/leeʾ vi sing; chʾ-(nin)..lee/leeʾ vi sing; d..nii/niiʾ/niilh 2 vt 
make characteristic call

singe-- (ghin)..didiis vt cook O; (ghin)..diis vt cook/singe O; indiis vt cook/singe
singing-- chʾeeleeʾ1 1 n a singing; chʾnee n a song
singing bow-- chʾeeleeʾ1 2 n a musical bow

 

 singing bow 



 singing doctor   416 

singing doctor-- chʾeeleeʾ1 3 n a singing doctor; naachʾilhnaa 2 n a soul-loss doctor
single-- tsʾi- v: 11-adverbial straight/single
single whistle-- yaayiishtc n a single whistle
sink-- kwinyeeh-(ghin)..laat vi sink underwater; kwinyeeh-(ghin)..taalh/taalʾ vi sink stepping; 

yeeh-(ghin)..talh/taalʾ vi sink in stepping
Sinkyone-- Diideeʾyii-naahneesh n a Wailaki People; Keechʾing-kiiyaahaang n a Usal tribe; 

Naasliingchiiʾ-kiiyaahaang n a Garberville Tribe; Siin-kiiyaahaang n a Coast Sinkyone; 
Tlʾohchowbiiʾ n a Briceland; yooyiideeʾ 2 direct Northern person

sister-- *aat 1 n ia older sister; *tʾeeshiiʾ 1 n ia younger sister; *yaatʾeetc n ia younger sister
sister-in-law-- *ghee 1.2 n ia woman's sister-in-law; *gheetcʾeek 1 n ia man's sister-in-law; 

*gheeyeekii n ia sister-in-law (of man); *tcʾeeʾt 2 n ia husband's brother's wife; *yaat 3 n ia man's
child-in-law's sister

sister-in-law's cousin-- *gheetcʾeek 3 n ia sister-in-law's cousin
sister's daughter-- *aashtcʾeeʾ 1 n ia niece (sister's daughter)
sister's daughter-in-law-- *yaashʾaat 3 n ia sister's daughter-in-law (woman's); *yaat 2 n ia niece-

in-law (man's)
sister's father-in-law-- *shaantcʾeeʾ 2 n ia sibling's father-in-law
sister's son-- *aash 1 n ia nephew (sister's son)
sister's son-in-law-- *ghandaan 2 n ia woman's sister's son-in-law; *ghandaan 3 n ia man's 

sibling's son-in-law
sit-- P-gha-(nin)..daa vt sit near P; noo-n-(nin)..dilh/deelʾ 3 vi du /pl sit; s..daa 1 vi sit (sg)
sit down-- naa-n-(s)..saat vi sit down; n-(nin)..ʾiilh/ʾiilʾ 1 vi pl sit down; n-(nin)..saat vi sit down; n-

(s)..daa vi sit down
sit in-- biiʾ-n-(nin)..saat vi sit in; biiʾ-s..daa vi sit in P
sit inside-- yeeh-chʾ-(s)..daa vs something sit inside
sit with-- P-ilh-s..daa vi sg sit with P
site-- yiichowding n a dance house place
situated-- s..ʾaan 2 vt be situated
six-- yiibaan-lhaaʾhaaʾ num six
sixteen-- biiʾbaan-lhaaʾhaaʾ num sixteen; laaʾlhsaanee-biilhaaʾhaaʾ num sixteen
sixth month-- Chilhtciik n a 5-January/February "Red Stick"; Chinlhtciik n a 6-February/March "Red

Stick"; Tʾanʾlhtciik n a 6-February/March "Red Leaf"; Tʾaanʾlhtik n a 5-January/February "Leaves 
Burst"

sixth week-- naaghai shaa beediin-ee 2 n a sixth 4-5 day week
sixty-- baanlhaadin laaʾlhbaaʾang num sixty
Skeeter Whipple-- Skiitc n a Skiitc/Boy (John Whipple's nickname); Tlʾohlhgaichiiʾ n a Redwood 

Creek Mouth village
skewer-- chʾeestibing n a meat skewer
skilled fisherman-- naachʾgot n a fisherman
skilled hunter-- chʾilhgheeʾ n a hunter
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skin-- iintcʾeeʾ sitsʾ 1 n a deerhide; *sitsʾ 1 n ia skin; *sitsʾ 2 n ia skin (material); sitsʾ n a skin; tʾeeʾ
4 n a tanned deerskin

skink-- tcʾindin-naakaashtc 1 n a Western skink
skinny-- daasit adj lean
skipping rope-- beelhtcing kwitis-nooghildaash n a skipping rope
skirt-- chaaʾ1 2 n a women's apron; chaaʾchow n a skirt (women's); chaaʾ-tcʾeeldeelh n a woman's

fringed skirt; chaaʾyaashtc n a woman's deerhide apron-skirt; tʾaanii 2 n a apron; tʾaanii-
bilhnidaash n a feathered dance skirt

skunk-- kooldjii n a striped skunk; sleeʾlhgaitc n a striped skunk; sleeʾlhkish n a striped skunk; 
sleeʾlhkishtc n a striped skunk; tciitcgaitc n a spotted skunk

skunk grease-- sleeʾlhkishtc kwʾaah n a skunk grease
sky-- naa-chʾ-n-(nin)..kat vi drop down (as sky); <yaa-(ghin)...____> vprefixset up into air; yaah n

a sky; yaahbiiʾ adv in the sky; yaah-biiʾingʾ adv sky
sky to fall-- yaah naa-chʾ-n-(nin)..kat vi sky to fall
Sky World-- Yaahbiiʾneeʾ n a Upper World
Sky-Maker Spider-- Yaintaang n a Sky-Maker Spider
Sky-Supporter Mole-- Yaiʾntaangʾ n a Mole (deity)
skyward-- yaa-1 v: 11-adverbial up into the air
slap-- (s)..lhbaatʾ vt slap O
slapstick-- chin-tilghaal n a split-stick rattle; ching-teelghaal n a split-stick rattle
slaughter-- tcʾee-(nin)..ghaan vt massacre (pl O)
sleep-- ..cha-(ghin)-ghan/ghanʾ vi P to sleep; n-ti-(s)..laalh vd be asleep; P-ti-(s)..laalh vi P to 

sleep; √YAALH1 rt sleep
sleep with-- P-ilh-s..tiin vt lie with P
sleepy-- (ghin)..yaalh vi O be sleepy; naa-(nin)..tlaalh vt be sleepy again; naa-n-ti-(s)..laalh vi 

sleepy again; naa-ti-(s)..laalh vi be sleepy again; ti-gh..laalh 1 vi be sleepy; ti-gh..laalh 2 vd be 
sleepy

slender ground bead insect-- neeʾyooʾsoostc n a insect sp 
slice-- chʾ-n-(s)-lhtʾaas/tʾaatsʾ vt cut up st into strips; shti- v: 11-adverbial (in 'slice up'); shti-

(ghin)..tʾaas/tʾaatsʾ vt slice O up
slide-- bis 2 n a slide; gh..lshoolh vi slide along; neeʾtaash n a slide
Slide-- Yeehliinding n a Flows In Place village
slime-- chiileekʾee n a slime
sling-- naachʾiltʾaaw n a sling (weapon)
sling stone-- naakʾit-seelhgai n a white gravel
slip-- ko-(ghin)..lhkit/kitʾ 1 vi slip/fall down
slippery-- ko-(ghin)..lhkit/kitʾ 2 vi be slippery
Slippery Doorway month-- Yiinaading Kwolkitchow n a 4-December/January; Yiinaading 
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Kwolhkitchow n a 4-December/January "Slippery Doorway"
slope-- ninsing n a hillside/slope; ning n ia hillside/slope; yiininkwtak n a slope of house
slough-- -kwot 3 n a slough
slough sedge-- kai2 2 n a root of sedge
slow match-- lhtaagh-sitsʾ naalhtʾai n a slow match
slowly-- niiktc adv slowly
slug-- naadoos 2 n a slug
small-- doo-..bin vd be small; doobintc adj small; doo-n..bin vs become small; swoltc vd be 

small/short; -tc nsuffix diminutive suffix; uuyaashtc sko-(ghin)..yaash/yaan vi grow small; 
uuyaashtc1 adj small; *yaash1 2 nsuffix young/small; *yaash1 3 nsuffix diminutive for young of 
animals; -yaashtc nsuffix diminutive (small&young)

small abalone-- yooʾtcʾilʾiing yaashtc n a young abalone
small baby-- skiitc-yaash n a small baby
small bird-- naatcʾaitc 1 n a small bird; tʾaaʾkwlʾiintc 1 n a small bird
small boiling basket-- ching-kiitsaaʾ n a small boiling basket
small creek-- shaahnaaʾyaashtc n a small creek
small dog-- naalhghiitc n a little dog
small flat stone-- see-nteelhtc n a small flat stone
small intestine-- *tcʾiikʾeeʾ n ia small intestine
small pine-- naadeelhtc n a small pine tree
small steelhead-- tʾaanʾlhtiktc 2 n a small steelhead
small stick-- chinshwoltc n a small stick
small stone-- see-uuyaashtc n a pebble
smallfruit bulrush-- kai2 2 n a root of sedge
smear-- chʾ-(ghin)..lheegh/lheekʾ 1 vt smear O
smeared-- ..ghillheegh 1 vp be smeared
smell-- ghin..lhshinʾ vi come to smell X; nilhtcing n a scent/smell; nshoon (ghin)..lhshin vi smell 

good; (s)..lhtciish vt smell O; yeeh-(ghin)..tciish/tcin vt smell
smelt-- baanlhooʾyaash n a bay-smelt; lhooʾyaash 1 n a surf smelt; lhooʾyaash-teebaash n a 

jacksmelt; lhooʾyaashtc 2 n a surffish; siʾiitc n a night smelt
smelt net-- chʾkaakʾ 1.2 n a surffish dipnet
smile-- daaʾ nshoong n a smile
smile maker-- daaʾ nshoong ghilhtciingʾ n a pet
smith-- seesittc n a blacksmith
smoke-- lhit n a smoke
smoke brush-- naalchʾil n a wedgeleaf ceanothus
Smoke Creek-- Tsowkwot n a Smoke Creek (upper Pudding Creek)
smoke out-- P-naa-(ghin)..yoot vt smoke P out; P-naa..yoot vt smoke out (e g yellowjackets)
Smoke Side Creek-- Lhitʾangkwot n a Lewis Creek
Smoke Side Creek Mouth village-- Lhitʾangchiiʾ n a Lewis Creek Mouth village
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smokehole-- kwongʾlit n a smokehole of dance house; uutsʾeekʾee-biiʾ1 n a dance-house smoke-hole;
uutsʾeekʾit n a dance-house smoke-hole; yinaading n a smokehole; yiichow-tagit n a smokehole 
of dance house

smoking-- biiʾ lhit-taaʾnaang n a smoking
smoking pipe-- biiʾlhihtaanaan n a pipe; biiʾlhit-taayhinaang n a pipe; lhit-taanaang-biiʾaaliin n a 

pipe
smooth-- lhkit adj smooth
snail-- naadoos 1 n a snail; chʾkaa 2 n a (edible marine snail)
snake-- diishooʾ 3 n a snake

(varieties) chʾseeʾchow (something's "see'"-AUG ? ) Pituophis catenifer; naalhshoot (what 
slips along ) Thamnophis elegans; naalhshoottc (what slips along-DIM ) Thamnophis sirtalis; 
tʾaadilkʾits Lampropeltis getula californiae; tʾaadilhkʾits Lampropeltis getula californiae; 
tʾseechow (something's "see'"-AUG ? ) Pituophis catenifer; tcʾkolhsaaschow (whip ? - AUG )
Coluber constrictor; tlʾghish Crotalus o. oreganus

Snake-- Tlʾghishnees n a Feathered Serpent
Snake Hand (name)-- Tlʾghishlaa-kwilʾiing n a Snake Hand (man's name)
snap off-- chʾee-n-(nin)..yiish/yii vt break O off
snare-- chʾ-(s)..liiʾ vt catch st /deer in noose; naa-d-(ghin)..tlʾoo/tlʾoon 2 vi set snares; nooʾaang n a 

snare
sneak attack spear-- ching bilh naantan yiyai n a pole weapon
sneeze-- koshnaa-jaaʾ, Shtaaʾ expr prayer after sneezing; yaashoomee interj (said after sneezing)
snipe-- baansiitc 1 n a shorebird
snowberry-- kʾaaʾkas 1 n a common snowberry
snowbird-- yaahsdaaloots n a junco
snowbrush Ceanothus-- tʾaanʾlhghiing n a varnish leaf Ceanothus
so-- kat adv thus/so; lhʾang interj so it is
so many-- P-aa-(s)..lhaan vd be as many as P
soak-- biiʾ-noo-(ghin)..lheegh/lheekʾ vt soak mush
soaked-- biiʾ-noo..ghitlheekʾ vp be soaked
soap grass-- tlʾohteelh n a beargrass
soaproot-- gooschow n a soaproot
soaproot brush-- koot 1 n a brush
soaproot stem-- gooschow kwaats n a soaproot stem
soapstone-- seelhsow 2 n a soapstone
social dance-- naatloos n a ordinary dance
soft-- taa..loon vd be soft; taaloon adj soft; taaloontc adj soft; tee..loon vd be soft
Soft Deer-- Iintcʾeeʾ Taanaan n a Soft/Water Deer; Iintcʾeeʾ Teeloong n a Soft Deer
soil-- neeʾ 3 n a soil
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solar eclipse-- shaa tilhchit n a solar eclipse
Solchowkw'it'-- Solchowkwʾit n a Bald Mountain
Soldier Frank-- Beeldjing n a Belgian/Soldier Frank
Soldier Frank Creek-- Chʾleeghkwot 1 n a Chadbourne Gulch
Soldier Frank Point-- Too-meeʾeengʾ n a Soldier Frank Point
sole-- *keeʾbiiʾkʾ n ia sole of foot
some-- -shooʾ intsuffix unusual interrogative suffix; wantaah pron some; wantʾaaʾ pron some; 

wanyii 1 pron others; wanyii 2 dem some; wang2 pron some; waantʾaaʾ pron some
some days ago-- kʾandiitʾ 2 adv some days ago
some kind-- daaʾtyaashaang 2 demon some kind; daanshaang pron some kind; diishaandii pron 

some kind/what kind; diishooʾ 2 adj some kind; doonkii inter some kind; doongʾkii dem some 
kind

some way-- diishoong adv some way; -shoong dem > adv (in 'some way')
somehow-- diishoong adv some way
someone-- chʾ- nprefix 3Indef; daanshooʾ pron someone; daanshooʾkwosh dem stranger
something-- chʾ- nprefix 3Indef; daanteeshooʾ 1 pron something; diishooʾ 1 pron something
something is wrong-- danteeshooʾ-kwoshit ?? something is wrong; dantʾeeshooʾ dem something 

is wrong; daahtyaashooʾ dem something is wrong; daanteeshooʾ 2 vi something is wrong; 
daashtyaashooʾdeeʾ 2 inter something is wrong

something like-- =kwolishtc encl something like
sometime-- daasiits adv sometime/soon; taahshooʾ 2 dem sometime
somewhere-- taahshaang dem somewhere; taahshooʾ 1 dem somewhere; taahshoo-kwosh dem 

somewhere I guess
son-- *iitc n ia man's child; *laa 3 n ia man's step-son; *yaash1 1 n ia son (woman's); *yaashtc n ia 

child (of woman)
son-in-law-- *ghandaan 1 n ia son-in-law; *ghandaanee n ia son-in-law
son-in-law's brother-- *ghandaan 4 n ia child-in-law's brother
son-in-law's sister-- *yaashʾaat 2 n ia woman's child-in-law's sister; *yaat 3 n ia man's child-in-

law's sister
son's child-- *yaal 1 n ia son's child; *yaaltc n ia son's child
son's father-in-law-- kaatctighaayii n ia child's parent-in-law
son's mother-in-law-- kaatctighaayii n ia child's parent-in-law
son's parent-in-law-- kaatctighaayii n ia child's parent-in-law
song-- chʾeeleeʾ1 1 n a singing; chʾnee n a song; Kaatineebiiʾ 2 n a Kaatineebii' (song)
Sonoma chipmunk-- silsʾintc n a chipmunk
soon-- daasiits adv sometime/soon; kaakw 2 adv soon; kʾatdeeʾ adv soon
soot-- ..ghitlhit vp be blackened (with soot); kongʾkʾitdaa n a soot; tcʾish n a soot; yeehlitceeʾ n a 

soot
soot paint-- djeeh-ghilheeh n a black paint
sooty grouse-- chʾisdiichow n a sooty grouse
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sore-- d-ghin..tcʾaat 2 vd become sore; d-(n)..tcʾaat 2 vd be hurt
sore-tail salmon-- chiilgaitc n a sore-tail salmon
sororate marriage-- *gheetcʾeek 1 n ia man's sister-in-law
sort-- diishooʾ 2 adj some kind; -tcing nsuffix kind/sort
soul-- yiitcʾ n a breath/spirit
soul-loss-- naa-chʾ-(ghin)..lhnaa vt cure fright sickness
soul-loss doctor-- naachʾilhnaa 2 n a soul-loss doctor
sound-- P-aa-(0)..nii/n vi make sound like P; chʾeeghaatc n a rattling sound (of stones); 

chʾ..ghaatc vs be rattling sound (of stones); chʾ-(ghin)..lhdilh vi ring (sound); chʾing n a noise; 
chʾ-(s)..wolʾ vt make noise; ..ghiltsʾilh 2 vi come along (as voice/sound)

sound to come-- ..ghiltsʾilh 1 vp be heard along; kaa-naa-(ghin)..lhtsʾiiʾ vt sound to come up again; 
yeeh-naa-(ghin)..ltsʾeegh/tsʾilh vi sound to come back in; yi-naa..lhtsilh vi sound to come

soup-- chʾ-(ghin)..lhtsʾeegh vt eat mush; chʾintʾaang-skʾeeʾ n a acorn soup; skʾeeʾ 1 n a acorn 
soup; taa-chʾ-(ghin)..bilh/biilʾ vt cook mush/soup; taa-chʾ-(ghin)..tbilh/biilʾ vt cook soup (pot as 
S); taah-t-(s)..bilh/biilʾ vt cook mush/soup; teeh-(ghin)..lhtsʾeegh vt eat mush

soup bowl-- uuleeʾ 2 n a mush basket
sour-- chʾ..lkaan vd be sour; -dinkʾootcʾ nsuffix sour-adjectival; d..nkʾootcʾ 1 vd be sour; teeh-

(ghin)..kʾootc vd be sour liquid; t-ghin..kʾootcʾ vd become sour
sour angelica-- ghilkʾotcʾtcing n a sour angelica
sour clover-- naakon-doonʾ n a clammy clover
sour mush-- skʾeeʾdinkʾotcʾ n a sour mush
source-- *siiʾ 2 n ia source of creek
south-- diinakʾ direct south; hainakʾ direct here south; hainakʾaaʾ direct far south; hainaaʾang 

direct from south; hiinak direct south; yiinakʾ direct south; yiinaahʾang direct from the south; 
yooyiinakʾ 1 direct far south

South Country-- Neeʾchiiʾingʾ n a South Country
south end-- *chiiʾ 4 n ia north/south end; *siiʾ 4 n ia north/south end
South Fork Eel River-- Banʾtcteehnoondilkot 1 n a Flies Settle on Water Creek area; 

Gaashchowlhtciikbiiʾ 1 n a Jackson Valley; Naasliingchiiʾ 1 n a South Fork Eel River; 
Siinteekwot n a South Fork Eel River

South Fork Eel River band-- Naasliingchiiʾ-kiiyaahaang n a Garberville Tribe; Siinkook-
kiiyaahaang n a Jackson Valley band; Siintkwot-kiiyaahaang n a South Fork Eel River band

South Tribe-- Neeʾchiiʾ-kiiyaahaang n a South Tribe
South Wind-- Deewaantcʾiiʾ-Tilhyeeloo n a South Wind
Southern person-- yooyiinakʾ 2 direct Southern person
Southern Sinkyone-- Naasliingchiiʾ-kiiyaahaang n a Garberville Tribe; Tlʾohchowbiiʾ n a 

Briceland
southern tribe-- diinakʾ-kiiyaahaang n a southern tribe
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Southern tribe-- Chiiʾding-kiiyaahaang n a Southern tribe
spacious-- neeʾkwinchaah-taah 1 adv among large places
Spanish moss lichen-- uudaayee n a beard lichen
Spanish-California-- hindeel n a oldtime
sparrowhawk-- seeʾeedintc n a sparrowhawk
speak-- k-n-(ghin)..yiish/yii vi speak; -n-yiish vt speak to O; tcʾingʾ-k-n-(nin)..yiish/yii vt speak to X
speak well-- shoo-k-n-(ghin)..yiish/yii vi speak well
spear-- chʾ-oo-(nin)..geet vt spear fish; gh..got 1 vt spear along; naaniitc-bilhninishoot n a spear 

(weapon)
spear head-- beelgeet 1 n a fish spear point; P-kʾit-noo-(ghin)..lash/laa vt put rope-like O on top of

P
spear shaft-- beelkaats n a spear shaft
spearing shelter-- binʾmilgoot n a fish spearing shelter; bingʾ n a hut/shelter
specific place-- -t suffix specific place postpositional suffix
spectator-- kaa..lʾin/ʾiinʾ vt watch O
speech-- kineesh1 1 n ia talking; kineesh-..ghiltsʾilh vp talking to be heard
spend the night-- P-ee-naa-yi..lhkaa/kaan vi P spend the night; P-ee-yi-(s)..lhkaa/kaan vi P to 

spend the night; √KAA4 1 rt spend the night
spicy-- d-n..tcʾiikʾ vd be peppery
spicy clover-- tʾaanʾteel 1 n a flat-leaf; tʾaanʾteel 1.3 n a white-flowered clover
spider-- djiikwongʾchow n a tarantula; yaintaang n a trap-door spider; yaalhʾaang n a spider
Spider-- Djiikwongʾchow n a Fire-Heart Spider; Yaintaang n a Sky-Maker Spider
spike buck-- deeʾsoos n a spike buck (2 year old); deeʾsoostc n a spike buck (two year old)
spin-- naa-(ghin)..loots vi spin around
spine-- *iineeʾ 2 n ia spine; kwosh 1 n a thorn
spinning bark-- distʾeeh-naaghiloots n a bark buzzer
spinning top-- nindaash-ilhtcii n a acorn top (toy)
spirit-- daiʾ-kiiyaahaang 1 n a Outside People; naachʾyiik 1 n a spirit; Naaghaichow 2 n a devil; 

yiitcʾ n a breath/spirit; yiitcʾ tcʾee..kʾaas/kʾaatsʾ vi die; yiitcʾ tcʾee..lsʾit vi die
spirit bear-- keelhgai n a blonde phase black bear
spirit doctoring-- yaachʾkʾinooloos n a spirit doctoring
spiritual health-- naa-chʾ-(ghin)..lhnaa vt cure fright sickness
spiritualist-- Neeʾlhtsowtc n a Blue Mud (man's name)
spleen-- *saakeeʾ n ia spleen
split-- djee-(ghin)..lhchʾilh/chʾeelh vt split O in two; djee-(ghin)..lhghaalh/ghaalʾ vt split O up; 

djee-(ghin)..lhtaalh/taalʾ vt kick O open; djee-(ghin)..tʾaas/tʾaatsʾ vt cut O in two; 
djee..ghittʾaatsʾ vp be cut in two; ghi-sh-t-yiilʾ vt break O to pieces; ..lhgish vd be forked; lhgish2 
adj forked; lhkʾitsʾ adj cracked; (s)..chʾilh/chʾeelh vt split up O; taa-(s)..tciitc vt tear/rip/split O

split-stick rattle-- chin-chʾteelghaal n a split-stick rattle; chin-tilghaal n a split-stick rattle; ching-
chʾtilghaal n a split-stick rattle; ching-teelghaal n a split-stick rattle
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splitting-- djee- v: 11-adverbial splitting in two; <djee-(ghin)..____> vprefixset splitting
spoil-- tcinʾ- v: 11-adverbial spoil/trouble; <tcinʾdaa-(ghin)..___> vprefixset spoiling/wasting; 

tcinʾdaa-(ghin)..lhtish/tiin vt waste O
spoon-- baanchow-saakʾ n a spoon (mussel-shell); baanchow-sitsʾ n a spoon (mussel-shell); 

deeʾsaak n a elkhorn spoon; saakʾ 1 n a spoon (gen ); saakʾ 2 n a wooden spoon
spoor-- tcanʾtc n a dung
sport ???-- lheeyaaʾits n a running race
spotted-- d..lkitc vd be spotted; ..ghilsaan 2 vp be seen; ..ghiltaatcʾ 3 vd be spotted
spotted owl-- bisbintc n a spotted owl
spotted skunk-- tciitcgaitc n a spotted skunk
spotted towhee-- naagoltciik n a spotted towhee
spotted-head-- siiʾdilkits n a animal/bird sp 
spouse's brother's daughter-- *aashtcʾeeʾ 4 n ia spouse's brother's daughter
spouse's brother's son-- *aash 4 n ia spouse's brother's son
spouse's grandchild-- *chai 1.1 n ia spouse's grandchild
spouse's maternal grandfather-- *tcghii 1.1 n ia maternal grandfather-in-law
spouse's maternal grandmother-- *tcoo 1.1 n ia maternal grandmother-in-law
spouse's paternal grandfather-- *ʾaaw 1.1 n ia paternal grandfather-in-law
spouse's paternal grandmother-- *tcʾing 1.1 n ia paternal grandmother-in-law
spread-- ..ghillheegh 1 vp be smeared; noo-(nin)..tish/taan1 vi spread to a limit (fog)
spread bedding-- chʾ-(s)..lhteelh vi spread bedding; (s)..teelh vi spread bedding
spreading dogbane-- chʾghaatsʾeeʾ 3 n a dogbane
spring (water)-- kaaghiliing n a spring (of water)
Spring Place pond-- Saaktooʾding n a Spring Place
Spring Ridge Road-- Tinishtʾangʾkooghingʾaading n a Manzanita Runs Down village
spring salmon-- chinlhookʾetc n a spring salmon; lhookʾ n a steelhead
spring-pole trap-- nooʾaang n a snare
sprinkle-- naa-d-(s)..bilh/biilʾ vt sprinkle (water); naa-(s)..bilh/biilʾ vi sprinkle around; P-naa-

(s)..bilh/biilʾ vt sprinkle O around P
sprouted acorns-- naaneelhyaang n a sprouted acorns
spruce root-- kai2 1 n a root (of conifer)
squeal-- tcʾaah-(ghees)..lhtceegh vi squeal
squeeze out-- ..lhtcan vt clean out stomach (of animal)
squirrel-- daahtaitc n a gray squirrel; gaashchow-kwʾit-kwiyaaghitc n a Douglas squirrel; lhoongʾ 

2 n a squirrel; sitsʾbilh-naalhtʾai n a Northern flying squirrel; slis n a ground squirrel
stable-- lhiinʾchow uuyeegheeʾ n a barn
Stacked Rock-- See-Naatghilghaalʾding n a Stacked Rock/Piedra Encimada
staff-- titsʾ 1 n a cane
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stake-- chʾ..beeʾ vt bet something
stalk-- *kaats n ia stem; √KAATS1 rt (in spear shaft)
stand-- naa-(s)..yiin vi stand; (s)..ghiin vi stand around; s..yiin vs stand; yaa-(nin)..ʾaa/ʾaaʾ vi stand

extending up
stand at-- noo-d-(ghin)..taalh/taalʾ 3 vt step at a limit
stand in water-- teeh-(ghin)..sin vi stand in water
stand on-- P-kʼit-s..yiin vt stand on P; noo-d-(ghin)..taalh/taalʾ 1 vt step on limit; noo-d-

(ghin)..taalh/taalʾ 2 vt stand up on
stand up-- daah-sʾit-n-(nin)..tish/taan vs stick-like/enclosed to stand upright; naa-d-(ghin)..ʾaa/ʾaaʾ

vi stand up (as tree/mountain); naa-d-(ghin)..lhʾaa/ʾaaʾ 1 vt stand O on end; naa..tʾaa/ʾaaʾ vi stand
up (mountain)

stand up along-- naa-d-gh..lhʾaalh vt stand O up along; naa-ti-(s)..lhʾaa/ʾaaʾ vt stand O up along
stand with-- P-ilh-(ghin)..tyiin n a doctor P; P-ilh-naakaaʾ-(ghin)..tyiin vi two doctor P
Standing Bear village-- Noonii-Naatʾaading n a Standing Bear village
Standing On the Penis (name)-- Lai Kwʾisiintcing n a Standing On the Penis (boy's name)
standing rock-- Seedaang n a standing rock George Knight's place
star-- gooyaaneeʾ n a star; konʾnaaghai n a star

(specific) Aatciigheeghitcikchow ; Aatciighitcik ; Aatciighitcikchow ; Gooyaaneeʾ ; 
Kaaldaash (kaa#l-daash-ithe one that comes up ) ; Lhghil-Kaachʾingcheeghi ; Sitildaash 
(one that goes first ) ; Tlʾeeʾkaanaash 
(constellations) Aatceegheeghitcik 1 ; Chʾeeneeshtineeʾ ; Kaachʾintceeghii ; 
Kaachʾingshiiʾ ; Sonʾlhaantc ; Tilhtceegh 

star-rise-- kaa-(ghin)..yaash/yaa 2 vi come up (heavenly body)
starfish-- chʾilaaʾkwtaaloong n a soft sea star; chʾilaaʾkwtʾiing n a sea star
starry flounder-- toonai-naaʾlhaaʾhaaʾlh n a starry flounder
start-- ghees- v: 4-conjugation ghees-conjugation
start across-- naa-n-(nin)..yaash/yaa 2 vi sg start across
start flowing-- n-(ghees)..liin vi start flowing
start off-- t- v: 6-thematic/adverbial inceptive
start to swirl-- t-ghin..gitsʾ 1 vi start to swirl (fog/cloud)
startle P-- P-ghan-ti-(s)..lhgish vt frighten P
stative-- s-1 3 v: 3-mode lie/stative
stay-- gh..daa vi stay; n-(nin)..ʾiilh/ʾiilʾ 2 vi stay (pl); noo-naa-(nin)..neesh/yiin 2 vi camp at place
steal-- chʾ-ti-(s)..lhchood vt steal st ; P-ghan-ti-(s)..lhchood vt steal O from P; ti-(s)..lhchood vt 

steal a woman
steamboat-- kongʾtcʾii n a steamboat
steatite-- seelhsow 2 n a soapstone
steelhead-- chilhtciik n a summer salmon; chinlhtciik n a steelhead (larger); lhookʾ n a steelhead; 

toonai biineeʾ shwoltc n a "little round back" fish; tʾaanʾlhtik n a smaller steelhead; tʾaanʾlhtiktc 
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2 n a small steelhead
Steller's jay-- chʾisaiʾlhshinchow n a Steller's jay; chʾisaiʾtcinchow n a Steller's jay; 

sʾistʾaiʾtcinchow n a Steller's jay
Steller's sea lion-- tichʾisdeelʾ 1 n a Steller's sea lion
Steller's Sea Lions Laying Place-- Teehlaang Tsʾistiinding n a DeVilbiss Ranch area
Steller's Sea Lions Lying On Rock Place-- Teehlaang Seekwʾittsʾistiinding n a Sea Lion Rock
stem-- gooschow kwaats n a soaproot stem; *kaats n ia stem; √KAATS1 rt (in spear shaft)
step on-- noo-d-(ghin)..taalh/taalʾ 1 vt step on limit; noo-d-(ghin)..taalh/taalʾ 3 vt step at a limit
step underground-- kwinyeeh-(ghin)..taalh/taalʾ vi sink stepping
step underwater-- kwinyeeh-(ghin)..taalh/taalʾ vi sink stepping
step-brother-- *cheeltc 1.2 n ia younger step-brother; *cheelʾ 1.2 n ia younger step-brother; 

*oonang 1.2 n ia older step-brother
step-daughter-- *aashtcʾeeʾ 3 n ia woman's step-daughter; *laashtcʾeeʾ 2 n ia man's step-daughter
step-sister-- *aat 1.2 n ia older step-sister; *tʾeeshiiʾ 1.2 n ia younger step-sister
step-son-- *aash 3 n ia woman's step-son; *laa 3 n ia man's step-son
stepfather-- *tai 3 n ia stepfather
stepmother-- *inkʾaiʾ 3 n ia stepmother
stepping-- <ti-(ghin)..___> v: 11-adverbial (in 'mix in' 'step on')
sternum-- *sinsingtinʾ-daatcʾeesliing n ia xiphoid process
Stevenson family-- "Chockley" n a Captain Chockley (Rose (Stevenson) Ray's maternal 

grandfather); "Kosh ly e cis" Bang n a Kosh ly e cis pum (Rose (Stevenson) Ray's maternal 
grandmother); Skiitc n a Skiitc/Boy (John Whipple's nickname)

stick-- chim-meesilhghaalʾ n a angled shinny stick; chinshwoltc n a small stick; ching 1.1 n a 
stick; ching 3 n a stick tool; ching 3.3 n a message stick; ching-bilhʾaaghingholh n a scratching 
stick; chʾkaakʾbiiʾ naatʾai 1 vt net stick; naachʾiltcʾai 2 n a throwing stick; naa-n-(s)..lhkʾits vt 
stick O in X; see-titsʾ n a iron digging stick; (s)..lhtʾoogh vt sting O; titsʾ 1 n a cane; titsʾ 2 n a 
digging stick; tsʾiiʾlhsai n a stick "dry brush"

stick (given as penalty)-- tsʾiiʼ kʾeeteeghitsʾikʾ n a penalty stick
stick bouncing game-- naachʾiltcʾai 1 n a stick bouncing game
stick dice game-- ching naaldeel n a stick dice game
stick eater bear-- chin-yaantc n a brown phase black bear
Stick Floating Out valley-- Ching Tcʾeelaahbiiʾ n a Stick Floating Out valley
stick game-- chin-lhaan n a game (stick game)
stick in-- P-ghaa-(nin)..lhkʾits vt place/poke through P; nin-(s)..lhkʾaas vt push stick-like O down
Stick Lies Place-- Chingsʾaanding n a Abalone Point
stick on-- P-kʾee-(s)..lhtʾaan vt stick on (as with pitch)
stick thrown up game-- chin-naatilkʾas n a stick thrown up game
stick up-- naa-d-(ghin)..ʾaa/ʾaaʾ vi stand up (as tree/mountain)

 

 stick up 
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stick used in curing-- ching bilhnaachʾilhnaaʾ n a stick used in curing by ghost
stick-raft-- ching-lheeghiliiʾ n a raft
stick-runner-- ching naasʾits n a messenger
stick-throwing contest-- naateelhtcʾai 2 n a stick-throwing contest
stickleback-- tsʾinkwoshtc n a three-spined stickleback
Sticks Turning About place-- Ching Kinaayaabaasding n a Inglenook Pond
still-- shninding 2 interj keep still! (sg); shnohding 2 interj keep still (pl)
still day-- djiinchow adv yet day
sting-- chʾ-d-(s)..lhtʾoogh vt sting O; naa-(s)..lhtʾoogh vt sting around (missing); nin-yi-

(s)..lhtʾoogh vt sting against O; (s)..lhtʾoogh vt sting O
stinger-- *sooseeʾ n ia stinger (e g of wasp, fish)
stingy-- taa-(ghin)..tcin vd be stingy
stir-- chʾ-(ghin)..tʾoogh vt stir O
stirrer-- ching-teelh n a mush stirrer
stomach-- *bitʾ 2 n ia stomach; bitʾchow n a stomach; *bitʾdiichow n ia stomach/paunch
stomach medicine-- lheetcbaa-too n a blue clay water
stomachache-- P-bitʾbiiʾ di-(n)..tcʾaat n ia P's stomach to ache
stone-- naakʾit-see n a gravel; naakʾit-seelhgai n a white gravel; see 1 n a stone; see-nteelhtc n a

small flat stone; see-tbooishtc n a round stone; see-teehchʾilteeʾl n a boiling stone; see-
uuyaashtc n a pebble

stone boiling-- tsee-bilh chʾilhbitc n a boiling with stones
stone flliping-- naachʾiltoongʾ n a flicking stones
Stone House Creek-- Seeyeehkwot n a Tuttle Creek
stone knife-- kaankʾeebilhchʾeelghaal n a ground stone knife; kaashtc n a obsidian knife; 

kaashtc-lhtsow n a blue knife; seekʾaankeebilh n a flaked stone knife
stone maul-- bilhnoonghilsil n a stone maul; uuʾeest 2 n a stone maul
stone pipe-- seedilniikʾ 1 n a stone pipe
Stone Place-- Seeding n a Williams Point
stone tongs-- tsee-bilhninyaalai n a cooking tongs
stone-handling sticks-- ching 3.2 n a stone-handling sticks
stop-- P-gha-naa-chʾ-ee-(s)..ʾiin/ʾiinʾ vt try to stop O from P; gh..daa vi stay; naalyiitc n a resting 

place; noo- v: 11-adverbial reaching limit; noo-n-(nin)..dilh/deelʾ 2 vi du /pl stop; shninding 2 
interj keep still! (sg); shnohding 2 interj keep still (pl); tcʾoo..dai vi give out/stop

stop crying-- dee-(nin)..ghilh/gheelʾ vs stop crying
stop growing-- nee-oo-(nin)..yaash/yaan 1 vi stop growing
stop raining-- too-..kʾin vi stop raining; too-kʾing-haaʾ vi stop raining
stop!-- aabii 1 interj beware!
storage basket-- kʾaiʾtcint n a large open-twined storage basket; sniish-tcʾilʾiing n a small storage 

basket
storage bin-- chʾnooʾ n a storage bin; daahtceelh n a storage bin
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store-- (ghin)..tcaa 1 vt bury/cache O
story-- P-ghan-(nin)..lik vt tell O about P
stout-- -ntlʾitsʾ nsuffix be rough/hard/strong; tlʾitsʾ1 2 vd be strong
stragglers-- haandataaʾ 1 pron last ones
straggling-- haandataaʾ 2 adv way behind
straight-- sʾit- v: 11-adverbial straight/upright; tsʾi- v: 11-adverbial straight/single
Straight Talking band-- Deeʾ-kiiyaahaang 1 n a Rattlesnake Creek Wailaki band
straighten-- tsʾi-(s)..lhdilh/deelʾ vt straighten pl O
strange-- chʾiyooyii 1 n a strange/dangerous; -shooʾ intsuffix unusual interrogative suffix
stranger-- chʾoning n a stranger; daanshooʾkwosh dem stranger
Stranger Person-- Naahneesh-Chʾyooyii n a Strange Person (name)
strap-- bilhnaaghighii n a pack-strap; *tlʾoolʾ n ia pack-strap
strawberry-- djiiʾitc n a wild strawberry
strawberry tree-- distʾeeh-kʾoonʾeeʾ n a madrone berries
stream-- -kwot 1 n a creek; kwot n a small stream; teeheeng adv to a stream; teeh-ko-(ghin)..lʾits 

vi run down to stream/river; teehtaanchow n a river
Streeter Creek-- Kʾiingʾnaanit n a K'iing'naanit; Yiishtc-Silhtiinkwot 1 n a Streeter Creek
Streeter Creek mouth village-- Yiishtc-Silhtiinding n a Streeter Creek mouth village
Streeter Creek Ridge village-- Saakʾeeninsinchineeʾding n a Streeter Creek ridge village; 

Saakʾeeninsinding n a Streeter Creek Ridge village
Streeter Creek Rock Shelter-- Seeyeeh-ntcʾeeʾtcding n a Bad Rock Shelter Place
Streeter Creek Valley-- Konteelhtcbiiʾ 1 n a Streeter Creek Valley
Streeter Creek Valley band-- Konteelhtc-kiiyaahaang n a Streeter Creek Valley band
Streeter Mountain-- Tootcilaiʾ n a Little Water Top
stretch-- chʾ..gotʾ vt stretch O/hide; gh..got 2 vt stretch hide along; n-(nin)..lhchʾitʾ vt stretch O; 

tcʾee-(nin)..lhchʾitʾ vt stretch O; tcʾee-n-(nin)..chʾit vt stretch O
strike-- chʾ-gh..lhkʾaalh vt strike st ; naa-n-(s)..lhghaalh/ghaalʾ 1 vt beat O
strike downward-- naa-n-(ghin)..lhsilh/siilʾ vt strike down on O
strike over-- P-gha-chʾ-(ghin)..geet vt strike over P
string-- beelh n a rope; biiʾkeeninchʾitʾ n a net string; chʾghaatsʾeeʾ 2 n a iris twine; chʾiwidits n a 

twisted string; ninchʾitʾ n a string
string fish-- chʾ-(ghin)..tcokʾ vt string fish; chʾ-ti-(nin)..tcokʾ vt bring st strung
String Neck (name)-- Beetʾai-Chʾiwidits n a String Neck (Alex Frazier's name)
stringer-- *iineeʾ 2.1 n ia stringer of weir; naaningʾaiʾ biineeʾ n a stringer of weir
striped skunk-- kooldjii n a striped skunk; sleeʾlhgaitc n a striped skunk; sleeʾlhkish n a striped 

skunk; sleeʾlhkishtc n a striped skunk
strips-- chʾineeltʾaatsʾ1 n a meat cut in strips; chʾ..neeltʾaatsʾ vp be cut in strips; chʾ-n-(s)-

lhtʾaas/tʾaatsʾ vt cut up st into strips

 

 strips 
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stroke (swimming)-- gatseeʾ-naamee n a side stroke; P-iineeʾ-kʾit-chʾinaa-(ghin)..bee n a sg 
swim back stroke; teelhkʾnaamee n a breast stroke

strong-- ghin..tlʾitsʾ vd become rough; -ntlʾitsʾ nsuffix be rough/hard/strong; tlʾitsʾ1 2 vd be strong
stubby-- ..ntcwoltc vs be round/short
study-- P-djiiʾ-naa-n-(nin)..ʾaa/ʾaaʾ vt P to ponder
stuff-- naa-n-(s)..lhkʾits vt stick O in X
stuff in-- noo-ti-(ghin)..lsoow vt push in O to limit
stump-- chin-chʾidaa n a stump
stunted-- nee-oo-(nin)..yaash/yaan 1 vi stop growing
sturgeon-- lhookʾchow n a sturgeon; toonai-baang n a green sturgeon; toonaichow n a green 

sturgeon
subsequently-- hootaa adv then [subsequently]
such-- P-kaa- v: 12-incorp such as P
suck-- chʾ-(s)..lhtʾoot/tʾootʾ 1 vt suckle; tcʾee-(s)..lhtʾootʾ vt suck out; tcʾee-(s)..tʾootʾ vi doctor by 

sucking
suck venison-- iintcʾeeʾ tcʾee-(s)..lhtʾootʾ vt suck venison
sucker-- lhooʾyaash 2 n a sucker fish; lhooʾyaash-daabaanchow n a Humboldt sucker; 

lhooʾyaashtc 3 n a sucker
sucking doctor-- idiiyiing n a doctor; tcʾeeʾtʾootʾ n a sucking doctor
suckle-- chʾ-(s)..lhtʾoot/tʾootʾ 1 vt suckle
suet-- *kʾaah n a fat (n)
sugar-- sinʾtoo n a sugar
sugar pine-- naadeelʾ 1 n a sugar pine; naadiilʾ 2 n a sugar pine
Sugar Pine (name)-- Naadiilʾ n a Sugar Pine (man's name)
sugar pine cone-- naadiilʾ 1 n a sugar pine cones
sugar pine nut-- naadeelh n a sugar pine nuts
sugar pine nuts-- naadeelʾ 2 n a pine nuts
sugar pine sap-- naadeelhtoo n a sugar pine sap
Sugar Pine Stayed village-- Naadeelʾnaatʾaaʾding n a Sugar Pine Standing village
Sulphur Creek-- Tlʾohkʾiikwot 1 n a Prairie Creek
summer-- ghin..shiiʾ vd become summer; ghinshiiʾ adv summertime; shiin-tlʾat adv mid-summer; 

shiing-hit n a summertime
summer salmon-- chilhtciik n a summer salmon
Summer's End-- Shiin-Uulhaasʾaan n a 12+-September "End-of-Summer"
summon-- P-aa-(ghin)..lee/leeʾ vi sing for P (summoning)
sun-- shaa1 2 n a sun; djiing naaghai n a sun; shaa-sʾaang n a sun; shaa-uuyeehing 1 adv under 

the sun
sun to come out-- shaa tcʾee-noo-n-(nin)..yaash/yaa vi sun to come out to a limit
sun to come up-- chʾ-ghis..tciiʾ vi become red/dawn; kaa-(ghin)..yaash/yaa 1 vi come up from 

below; shaa kaa-naa-(s)..tyaash/yaa vi sun to come back up; shaa kaa-n-(s)..yaash/yaa vi 
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sun to come up/rise; shaa yaa-n-(ghin)..yaash/yaa vi sun to rise
sun to go down-- shaa kʾee-n-(nin)..yaash/yaa vi sun go down; shaa tcʾee-noo-n-

(nin)..yaash/yaa vi sun to come out to a limit
sun to move-- P-kaa-gh..neelh vi move to such a position
sun to shine-- shaa n..diin vi sun to shine
sun vertical-- naa-d-(ghin)..lshaa vi sun to be vertical
Sunday-- Naaghiisyiitcʾ n a Sunday
sunflower-- tcʾaalaa 1 n a narrowleaf compassplant
sunflower seed-- tcʾaalaa 3 n a sunflower seed
sunflower star-- chʾilaaʾkwtaaloong n a soft sea star
sunrise-- shaa-yaanyai n a sunrise
sunset-- shaa kʾeenyai adv sunset
sunshine-- shaa-ndiin n a sunshine; shaang1 n a sunshine
suppose-- =kwolish encl I guess (usually enclitic); =kwolish-ʾang encl I guess; =kwosh encl 

perhaps/guess; =kwoshnaa encl I guess
surf grass-- tlʾoh-lhtsow n a surf grass
surf perch-- lhooʾteel n a surf perch; lhooʾteelh n a surf perch
surf-smelt-- lhooʾyaashtc 2 n a surffish
surface-- daa-2 1 v: 11-adverbial up onto surface; kaa-(ghin)..leegh vi swim up out of O; nin- v: 

11-adverbial on a surface/impact/pressure; <noo-(nin)..____> vprefixset to limit
surface (v)-- yaa-(ghin)..lkit vi float up
surffish-- lhooʾyaashtc 2 n a surffish
surffish-- lhooʾyaash 1 n a surf smelt; siʾiitc n a night smelt
surffish dipnet-- chʾkaakʾ 1.2 n a surffish dipnet; chʾkaakʾbiiʾ naatʾai 2 vt surffish dipnet
Surffish Run Creek-- Chʾleeghchiiʾ 1 n a Juan Creek; Lhooʾyaash Chʾisleegh 2 n a Juan Creek
surprise attack-- waanaantaang niiyai n a surprise attack
surprisingly-- =ʾangii encl MIR; =kwaangʾangii encl is/are (surprisingly)
surround-- P-naa-(s)..ʾaa/ʾaaʾ vs extend around P
surrounding-- P-naa postp around/encircling P; <P-naa-(s)..____> vprefixset around/encircling P
suspend-- ti-(s)..lhbalh 1 vt hang O up
suspended-- naa-(ghin)..lhsis vd hang down; ti-(s)..lhbalh 2 vi be hanging
Swainson's thrush-- djiidinggooyaantc n a Swainson's Thrush
swallow-- (ghin)..lkit/kitʾ vt swallow O
swallow (bird)-- koschogoitc n a barn swallow; naaʾtcʾaitc n a swallow (bird); naatcʾaitc 1.1 n a 

swallow (bird)
sweat bee-- tsʾisnaa-lhsowtc n a little green bee
sweathouse-- tsʾiiʾyiichow n a brush sweathouse; yiichow 1 n a dance-house
sweating-- kwongʾ bilh-nidaash n a competitive sweating

 

 sweating 
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sweaty-- n..siilh vd be sweaty
sweep out-- tcʾeenaa-(s)..lsaas 1 vi sweep out
Sweeping Out-- Tcʾeenaasilsaas n a ceremony (Sweeping Out)
sweet clover-- kaschiinʾnees n a wild carrot
sweet oak-- aanʾchʾwaichow n a canyon live oak
sweet tasting-- d..lkaan vd be sweet tasting; ..lhkan vd be sweet tasting
swiftwater seal-- toontlʾitsʾding booʾtc n a fur seal
swim-- naa-(ghin)..bee/beeʾ 1 vi sg swim around; naa-(ghin)..keeʾ 1 vi pl swim around; n-

(nin)..biish/biin vi sg swim; n-(nin)..leegh vi swim; taa-n-(nin)..dilh/deelʾ vi du/pl come in water;
teelhkʾ naa-(ghin)..bee/beeʾ vi sg swim breast stroke

(strokes) gatseeʾ-naamee (on side + swim ) ; P-iineeʾ-kʾit-chʾinaa-(ghin)..bee (on the back 
+ swim ) ; niineeʾkʾit-chʾinaamee ; teelhkʾnaamee 

swim across-- naa-n-(nin)..biish/biin vi sg swim across
swim along-- naa-n-(nin)-tee..leegh vi swim along
swim along-- naa-n-ti-(s)..leegh vi come back along swimming; ti-(s)..biish/bee vi swim along
swim back-- lheenaahi-(s)..leegh 1 vi swim back along together; naahi-(s)..leegh vi swim back 

along
swim back up-- kaa-naa-(ghin)..leegh vi swim back up from underwater
swim by-- P-ee-(nin)..leegh 2 vi swim by
swim competitively-- lheenaahi-(s)..leegh 2 vi swim competitively
swim down-- naa-(ghin)..leegh vi swim down (fish)
swim into-- P-ee-(nin)..leegh 1 vi swim into P/net
swim on surface-- daah-(ghin)..dilh/deelʾ vi pl swim on surface
swim to-- P-gha-(nin)..leegh vi swim to
swim together-- lheenaahi-(s)..leegh 1 vi swim back along together
swim underwater-- kwinyeeh-(ghin)..leegh vi dive underwater; noo..leegh vs swim underwater to 

limit
swim up-- kaa-(ghin)..leegh vi swim up out of O
swimming competition-- gatseeʾ-naahaateebish n a side-stroke swimming race; 

lheenaaheeghileegh n a swimming competition; lheenaahi-(s)..leegh 1 vi swim back along 
together; niineeʾkʾit-chʾinaamee n a backstroke swimming; niineeʾkʾit-naahileegh n a backstroke
competition; tooyeeh naaheeghileegh n a diving competition; yiitcʾ aatcʾingʾ chʾitangʾ n a 
breath-holding competition

swirl-- t-ghin..gitsʾ 1 vi start to swirl (fog/cloud)
swordfish-- seetoonai n a swordfish

T t
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T'an'lhtcintcchii-- Tʾangʾlhtcintcchiiʾ n a Little Black Leaf Creek Mouth village
T'an'teelbii'-- Tʾanʾteelbiiʾ n a Howard Creek Valley
T'an'teelding-- Tʾanʾteelding n a Howard Creek Place village
T'ang'kwot-- Tʾangʾkwot n a Abalobadiah Creek
T'ang'lhtcinchowchinee'ding-- Tʾangʾlhtcinchowchineeʾding n a Big Black Leaf Base Place
T'ang'lhtcintckwot-- Tʾangʾlhtcintckwot n a Little Black Leaf Creek
t'ooshook bird-- tʾooshook n a t'ooshook bird sp 
Taakiikwot-- Taakiikwot n a Main Eel River
table-- konaadeeltcaang n a table
Táchahaqáchĭle-- Daatcaahaal-Kwaaʾchʾileeh n a Feeling For Hookbill Salmon (Bill Ray's name)
tachinid fly-- banʾchow n a big fly
Tagittl'ohding-- Tagittlʾohding 1 n a Peterson Creek Fork village; Tagittlʾohding 2 n a Windem 

Creek Fork village
tail-- chii- v: 12-incorp tail (incorporated); *chiiʾ 1 n ia tail; *tʾaaʾ2 n ia tail
tail end-- *chiiʾlaiʾkʾ n ia tail end/tip of tail
take-- daah-(ghin)..dlhtish/tiin vt take/claim animate O; naahi-(s)..ʾaash/ʾaan vt take solid O back; 

(nin)..tanʾ vt hold O; tee-(ghin)..bilh/biilʾ vt carry basketfull O; yi-ti-(s)..ʾaash/ʾaan 2 vt take 
phenomenon

take across-- naa-n-(nin)..ʾaash/ʾaan vt take solid O across
take again-- naa-chʾ..bilh/biilʾ vt take basketfull O again
take along-- gh..lhteelh vt take animate O along; gh..lhtiilh vt take stick-like O along; gh..tiilh vt 

take stick-like O along; ti-gh..loos 3 vt take O along; ti-(s)..ʾaash/ʾaan vt take solid O along; ti-
(s)..loos 1 vt lead O along; ti-(s)..lhtish/tiin vt take animate O along; ti-(s)..tish/taan vt take stick-
like/enclosed O along; yi-gh..tiilh 2 vt take nat phen along

take around-- naa-(s)..ʾaash/ʾaan vt take solid O around
take away-- chʾaa-n-(nin)..ʾaash/ʾaan vt take solid O away
take down-- naanaa-(ghin)..ghish/ghiin vt take load O down; taa-naa-(ghin)..kʾis/kʾits vt take 

canoe back to water
take home-- naa-ti-(s)..loos 2 vt take O home
take inside-- P-iiʾ-naa..ʾaa/ʾaaʾ vt take O inside P; yeeh-ti-(s)..lhtish/taan vt take stick-like/enclosed

O inside
take into water-- taa-naa-(s)..tish/taan vt take stick-like/enclosed O back into water
take it!-- naaʾaaʾ interj take it!
take off-- P-ghaan-d-(ghin)..ʾaash/ʾaan vt take solid O off of P
take out-- kaa-naa-(ghin)..ʾaash/ʾaan vt take solid O back out from underground; kaa-naa-

(ghin)..lash/laa vt take pl O back up from underground; tcʾee-
(ghin)..lhtʾaash/tʾaan/tʾaa/ʾtʾaaʾ/tʾaalh vt take fire out from; tcʾee-naa-(ghin)..bilh/biilʾ vt take 
basketfull O back out from; tcʾee-naa-(nin)..ʾaash/ʾaan vt take solid O back out from; tcʾee-naa-
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(nin)..bilh/biilʾ 1 vt take basketfull O back out from; tcʾee-naa-(nin)..lai vt take rope-like/pl O back
out; tcʾee-naa-(nin)..lʾaash/ʾaan vt take solid O back out from; tcʾee-(nin)..ghish/ghiin vt carry 
load O out; tcʾee-(nin)..tish/taan vt take stick-like/enclosed O out from

take out from belly-- bit-tcʾee-(nin)..ʾaash/ʾaan vt disembowel
take out of water-- taah-gh..kaan vt take contained O out of water; taah-naa-(s)..tish/taan vt take 

stick-like O back out of water; taah-naa-(s)..tish/tiin vt take animate O back out of water; taah-
(s)..lhtish/tiin vt take animate O out of water; taah-t-(s)..lhtish/taan vt take stick-like/enclosed 
Oout of water

take to-- P-naa-ti-(s)..lhʾaa/ʾaaʾ vt take O back to P
take to water-- taa-naa-(ghin)..kʾis/kʾits vt take canoe back to water
take up-- daah-d-(ghin)..bilh/biilʾ vt pick up/take up basketfull O onto surface; daah-d-

(ghin)..ghish/ghiin vt pick up/take up load O onto back; kaa-(ghin)..ʾaash/ʾaan vt pick up solid O
from under ground; kaa-(ghin)..lash/laa vt pick up pl/rope-like from below; kaa-naa-
(ghin)..bilh/biilʾ vt take basketfull O back up from underground; ninʾ-(ghin)..lhtish/tiin vt take up 
animate O; ninʾ-(s)..choos vt pick up fabric-like O; ninʾ-(s)..ghish/ghiin 2 vt take up load O; ninʾ-
(s)..kaash/kaan vt pick up contained O; ninʾ-(s)..tish/taan vt pick up stick-like O from ground; 
yaa-(ghin)..leegh/laagh vt take O up into air

taking up-- daa-2 1.1 v: 11-adverbial taking up
talk-- aad..nii/n vi talk to oneself; aa-(0)..nii/n vt say thus; k-n-(ghin)..yiish/yii vi speak
talking-- kineesh1 1 n ia talking; kineesh-..ghiltsʾilh vp talking to be heard
tall-- ghin..nees 2 vd become tall; neesding 2 adv high; n..nees 2 vd be tall
Tall Brush Lies Place-- Tsʾiineesʾaanding n a Westport
tall grass-- tlʾohnees n a tall grass
tall mountain-- tsʾisnooʾnees1 n a tall mountain
tallow-- chʾiikʾaaʾ n a tallow; iintcʾeeʾ kwʾaah n a deer tallow; *kʾaah n a fat (n); kwʾaaʾ2 n a tallow;

kwʾaah 2 n a tallow; mii-kwʾaah n a elk tallow
talons-- *ghaatcaadeeʾ n ia claws
tan-- d..lbai vd be gray
tanned hide-- naachʾiiyoos 2 n a tanned hide; tʾeeʾ 4 n a tanned deerskin
tanoak-- chin-daasits n a tanbark oak; saahching 1 n a tanbark oak; saahtceelaadoo n a tanbark 

oak
tanoak mushroom-- aatcwiʾ n a mushroom sp 
tarantula-- djiikwongʾchow n a tarantula; yaintaang n a trap-door spider
Tarantula-- Djiikwongʾchow n a Fire-Heart Spider
target shooting-- chinsitsʾ-nighilhkʾai n a target archery; lheechʾooʾits n a archery contest; lhee-

chʾ-oo-(nin)..ʾits 1 vt shoot at st together; teeʾooʾoots n a arrow shot at man
tarweed-- tlʾohdai n a tarweed; nonkʾtcing 1 n a tarweed seed
Tarweed Creek-- Tlʾohdaikwot n a Dutch Henry Creek
Tarweed Creek Mouth village-- Tlʾohdaichiiʾ n a Dutch Henry Creek Mouth village
taste-- chʾ..lkaan vd be sour; d..nkʾootcʾ 1 vd be sour; d..nkʾootcʾ 2 vd be salty; P-ee-(nin)..lʾaiʾ vt 
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try P; kaa-(ghin)..____ vprefixset (in 'taste'/'hear'); kaa-(ghin)..lhtsʾeegh vt taste O/mush; ..lhkan 
vd be sweet tasting

Tatnak village-- Taatnaak n a Tatnak Woodman
tattoo-- ghiltaatcʾ 1 n a tattoo; (s)..lhtaatcʾ 1 vt tattoo O
tattooed-- ..ghiltaatcʾ 2 vd be tattooed
taught-- P-ee-(ghin)..ttʾeegh 1 vt P to be taught
Taylor Creek-- Teelbaatskwot n a Taylor Creek
Tc'bee'tckwot-- Tcʾbeetckwot n a Cahto Creek
Tc'ee'ilhkaichowding village-- Tcʾeeʾilhkaichowding n a Tc'ee'ilhkaichowding village
Tc'eekseelghiinkwot-- Tcʾeekseelghiinkwot n a Woman Was Killed Creek
Tc'eenilhkaiding village-- Tcʾeenilhkaiding n a Tc'eenilhkaiding village
Tc'eetiinchowding-- Tcʾeetiinchowding n a Wilderness Lodge village
Tc'eetinding-- Tcʾeetinding n a Trail Comes Out village
Tc'eetinding-kiiyaahaang-- Tcʾeetinding-kiiyaahaang n a Trail Comes Out band
Tc'ghishdiniiding-- Tcʾghishdiniiding n a Rattlesnake Noise Rock
Tc'ibeetaahding-- Tcʾibeetaahding n a Cahto Creek village
Tc'ibeetaahding band-- Tcʾibeetaahding-kiiyaahaang n a Cahto Creek band
Tc'ibeetaahkwot-- Tcʾibeetaahkwot 1 n a Cahto Creek
Tc'ibeetctaahding-- Tcʾibeetctaahding n a Little Douglas Firs Village
Tc'ibeetoo'lai'-- Tcʾibeetooʾlaiʾ n a Douglas Fir Water Top
Tc'indinteelhagh-uuyeeh-- Tcʾindinteelhagh-uuyeeh n a Sick Man Jump Under village
tciidiknee' bulb-- tciidikneeʾ n a bulb sp (edible, tciidiknee')
tciighiltcaang bulb-- tciighiltcaang n a bulb sp (edible, tciighiltcaan)
Tciisnaaw-- Tciisnaaw n a Signal Mountain
Tciitinchowding-- Tcʾiitinchowding n a Tciitinchowding
Tcʾibeetaahkwot band-- Tcʾibeetaahkwot-kiiyaahaang n a Cahto Creek band
te-he-he-i-- teeheeheeʾii interj laughing sound
tea-- naahneesht n a tea; neeschichʾ n a yerba buena
teach-- P-ee-(ghin)..ttʾeegh 2 vt teach P; P-ee-(ghin)..tʾeegh vt teach P; kaa-noo-d-(s)..lʾiin/ʾiinʾ 

vt show O how to V
teacher-- dookʾang-waanyaanii n a girls' school teacher; kashghanii 1.1 n a instructor
teal-- tcʾaahaalyaantc n a grebe
tear-- taa-3 v: 11-adverbial breaking; taa-(s)..tciitc vt tear/rip/split O
tearing-- <taa-(s)..____>2 vprefixset breaking/cutting
teat-- *tsʾooʾ 1.1 n ia nipple
Teehlaang Seekw'itts'istiinding-- Teehlaang Seekwʾittsʾistiinding n a Sea Lion Rock
Teehlaang Ts'istiinding-- Teehlaang Tsʾistiinding n a DeVilbiss Ranch area
Teelbaatskwot-- Teelbaatskwot n a Taylor Creek
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Teelh'aash-- Teelhʾaash n a Bear Man (nickname)
teen girl-- tʾeek n a teen girl
Teet nage-- Siiʾnees n a Long Hair (Lucy (Cooke) Ray's father)
teeth-- naalhghii-woʾ n a dog teeth
teeth weak-- P-woʾ naa..geetcʾ vs teeth to be weak
Teeth Weak (name)-- Woʾ Naageetcʾ n a Teeth Weak (girl's name)
tell-- P-aa-(0)..lhʾin vt tell P thus; P-ghan-d-(ghin)..nish/nii vt exhort P; P-ghan-(ghin)..nish/nii vt 

tell P; P-ghan-(nin)..lik vt tell O about P; P-ghan-(nin)..lhnik vt tell O about P; P-ilh-d..nii vt tell 
P; P-ilh-kwi..lhnik vt tell P; ilh..nii 2 vi tell X; ..lhʾin vt tell O; P-lh-chʾ..in vt tell O X

tell a lie-- P-noo-(ghin)..ʾaagh vt lie about P
temporary camp-- noonaankniish n a camp (temporary)
ten-- laaʾlhbaaʾang num ten
Ten Mile Creek-- Konteelhtcbiiʾ 1 n a Streeter Creek Valley; Shaahnaaʾ n a Ten Mile Creek
tendon-- chʾotsʾ 2 n a tendon
Tenmile-- Diiseeʾ-Neeʾding n a Tenmile; Neeʾtcʾeengʾaading n a Tenmile; Sainoongʾaading 1 n 

a Tenmile
Tenmile River-- Chʾkaa-Siingding n a Barnacle Standing Place (placename); Sainoongʾaading 2 n

a Tenmile River; Saisʾaanding 2 n a Tenmile River; Tinii-Kwiyangʾaading n a Trail Descent 
(placename)

Tenmile River Beach-- Saisʾaanding 1 n a Tenmile River Beach
tenth month-- Naaghitlhit-it n a 10-June/July "Burnt Around"; Uunaanaaghilhit n a 10-June/July 

"Burning Back Around It"
tep-- tʾep n a black bone (hand game)
terrestrial garter snake-- naalhshoot n a garter snake
terrible-- daatʾiinshooʾ adj very bad
territory-- neeʾ 2 n a country
test-- P-ee-naa-(nin)..lʾaiʾ vt try P again; P-ee-(nin)..lʾaiʾ vt try P
testicles-- *tcokʾ 1 n ia testicles
that-- hai1 2 dem the/that; haihaaʾ dem that; haiyee dem that one; haiyii-haaʾ dem only that; haa 

dem that/there; haayee dem that/there
that is-- haanghaa-yee interj that is he
that is all-- kwanlhaang-yee interj that is all
that is so-- eehee interj that is so
that kind-- P-aa-n-(nin)..tʾee vt be like P
that many-- kwanlhaang 2 adj that many
that night-- hai tlʾeeʾ adv that night
that one-- hang 2 dem that fellow; haayii 4 pron that one; yoo1 2 dem that one; yoong 1 dem that 

one
that over there-- yooyii 2 dem yonder
that person-- yoong 1 dem that one
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the-- hai1 2 dem the/that; hii dem the
their-- b- 1 nprefix 3 POSS; haayii 2 pron their; kash- 1 nprefix 3pl possessive prefix; kashbiiyeeʾ 

pron 3pl POSS indep
theirs-- biiyeeʾ pron 3 POSS indep
theirs (dual)-- hainaakaaʾ-kashbiiyeeʾ pron theirs (dual)
them-- 0-1 2 v: 8-object 3 obj; b- 2 vp13po 3 OBL; kash- 2 v: 8-object 3pl obj ; kw-2 v: 8-object 

3sg/pl obj
them two-- hainaakaaʾ pron they (dual)
then-- haakwdangʾ adv then; hootaa adv then [subsequently]
there-- dee-kʾaa dem here/there; diiʾingʾ adv up there; diiʾingʾ-eesʾaaʾ adv up there in a row; hai1 1 

dem there; haiʾang dem over there; haitaah dem there amongst; haa dem that/there; haakw 2 
dem out there; haataah dem right there; haayee dem that/there; kaat1 adv there; yoo1 1 dem over
there; yooʾoong 1 adv over there; yooʾoong-haaʾ adv yonder; yooyii 1 adv over there; yooyii 2 
dem yonder

right there haataah 
there it is-- yooyee interj there it is
they-- 0-1 1 v: 2-subject 3 subj; haayii 1 pron they; yaa-2 v: 9-distributive plural/distributive; yaakii 

pron 3pl indep 
they say-- yaaʾnii1 vt they say
they treat as-- -tcʾilʾiing n > n a they treat as
they two-- hainaakaaʾ pron they (dual)
thick-- t-(ghin)..gish/geetcʾ vd be thick (of clouds); t-ghin..gitsʾ 2 vi get thick (fog/cloud)
thicken (acorns)-- n-(s)..tʾaan vi thicken/grow (acorns)
thigh-- *wos 1 n ia thigh
thimbleberry-- tʾaanʾteel 1 n a flat-leaf; tʾaanʾteel 1.2 n a thimbleberry
thing-- diishooʾ 1 pron something
think-- n-(s)..ʾaa/ʾaaʾ vi extend mentally; n-(s)..sin/sinʾ 1 vi think O X; oo-n-(ghin)..yii vi think X
think about-- P-djiiʾ-naa-n-(nin)..ʾaa/ʾaaʾ vt P to ponder
thinking-- <n-(s)..___> vprefixset (in thinking/perceiving)
third month-- Kongʾdoolis n a 3-November/December "Fire Doesn't Heat"; Naalhghil n a 3-

November/December "Evening Again"
third quarter moon-- naaghai beeghideel-ee 1 n a waning gibbous moon
third week-- naaghai seeghindii-yee 2 n a third 4-5 day week
thirsty-- taa-(ghin)..baaʾ vi be thirsty; t-(ghin)..baaʾ vi be thirsty; ti-(s)..baaʾ vi be thirsty; (..tceeʾ) 

vi be thirsty
thirteen-- biiʾtaakʾ num thirteen; laaʾlhbaaʾang-biilh-taakʾ num thirteen
thirteenth month bit-- Shiin-Uulhaasʾaan n a 12+-September "End-of-Summer"
thirty-- taahding num thirty; taakʾ laaʾlhbaaʾan num thirty; taakʾding laaʾlhbaaʾang num thirty
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this-- dii 1 dem this; dii-haaʾ dem this; dii-kwaa-(0)..leegh/laagh vi do like this; dii-kwʾit adv on 
this; h- postp this, him/her/it postpobj; yii 2 dem this

this place-- diitaah 1 adv this place
this side-- diitaah 2 adv this side; haiʾantcʾingʾ adv this side
this time-- kʾaanshang adv this time
this way-- haidaaʾang1 direct this way; kat adv thus/so; kwaninʾing adv up this way; yiiʾintcʾingʾ 

adv this way
this way only they say-- daayaaʾnjii-kʾaa adv this way only they say
thorn-- kwosh 1 n a thorn
thorny plant-- kwosh 2 n a thorny plant
those-- haidee dem those; haayii 3 pron those
those kinds-- -taah1 1 n plural suffix
those outside-- daiʾii n a ghost
those two's-- hainaakaaʾ-kashbiiyeeʾ pron theirs (dual)
thought-- *djiiʾ 2 n ia mind; -djii(ʾ)- v: 12-incorp heart (inc )
thrasher-- chʾilhsidii-daaʾneeschow n a California thrasher
thread-- iiloo n a thread
three-- taakʾ num three
three at a.time-- taakʾtaah distrnum three at a time
three o'clock-- taakʾ noonghaalh adv three o'clock
three times-- taakʾding adv three times
three-spined stickleback-- tsʾinkwoshtc n a three-spined stickleback
thresh-- (ghin)..yiish vt break O off
thrice-- taakʾding adv three times
throat-- *ghiitcʾ 1 n ia throat
Throat No Good (name)-- Ghiitcʾntceeʾtc n a Throat No Good (name)
through-- P-ghaa-1 v: 12-incorp through opening P; *ghaaʾang postp through P; P-ghaa-gh..ldeelʾ

vi (going through P); P-ghaa-(nin)..____-2 vprefixset going through P; P-ghaa-(nin)..ghish/ghiin 
vt carry load through P; P-ghaa-(nin)..lkit vi fall through P; P-ghaa-(nin)..lhkʾits vt place/poke 
through P; waa- v: 11-adverbial through P

through water-- too-biiʾingʾ adv through water
throw-- P-ghaa-(nin)..____-1 2 vprefixset throwing to P; naa-(ghin)..ltʾaagh 1 vt throw at O; naa-

(ghin)..lhdilh/deelʾ vt throw du/pl O; noo-ti-(s)..lhghaalh/ghaalʾ vt throw stick-like/animate O to 
limit; ti-(s)..lhghaalh/ghaalʾ vt throw stick-like/animate O; ti-(s)..lhkʾaas2 1 vt throw stick-like O

throw across-- naa-n-(nin)..lhghaalh/ghaalʾ 2 vt throw stick-like O across
throw away-- ti-(s)..lghaalh/ghaalʾ vt throw away stick-like/animate O
throw away-- P-ghan-t-(ghin)..lkʾaas vt throw stick-like O away for P
throw down-- noo-(ghin)..lhghaalh/ghaalʾ vt throw down stick-like/animate O
throw into fire-- dee-d-(ghin)..lghalh/ghaalʾ vt throw stick-like/animate O into fire
throw into water-- taa-(ghin)..lhghaalh/ghaalʾ vt throw stick-like/animate O into water
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throw out to side-- kaa-tcʾee-(ghin)..lhghaalh/ghaalʾ vt throw rope-like O out to one side
throw over-- yaa-(ghin)..bilh/biilʾ vt throw basketfull O over
throw up-- yaa-(ghin)..lhghaalh/ghaalʾ vt throw stick-like/animate O up in the air; yaa-

(ghin)..lhkʾaas vt throw stick-like O up in the air
Throwing Burning Pitch ceremony-- Djeeh Kwaatʾaash n a Throwing Burning Pitch ceremony
throwing stick-- naachʾiltcʾai 2 n a throwing stick
throwing up-- daa-2 1.2 v: 11-adverbial throwing up; <yaa-(ghin)...____> vprefixset up into air
thrown around-- naa..tilkʾaas vp stick-like to be thrown around
thrown into water-- taa..ghilghaalʾ vp be thrown into water (stick-like/animate O)
thrown out-- tcʾee..ghilghaalʾ vp be thrown out; tcʾee-(nin)..kʾaas vi be thrown out
thrush-- chaalhnii n a varied thrush; djiidinggooyaantc n a Swainson's Thrush
thumb-- *laachʾwoichow n ia thumb
Thunder-- Chʾeeneesh 1 n a Thunder (deity); Kaachʾeeniish n a Thunder (Creator God)
Thunder (name)-- Chʾeenish n a Thunder (Charlie's name)
Thunder Eye (name)-- Chʾeeneesh Naaʾtc n a Thunder Eye (girl's name)
Thunder made it so-- Chʾeeneesh ailaagh-ee n a rainbow
Thunder's Trail-- Chʾeeneeshtineeʾ n a Milky Way
thunderhead-- chʾeeneesh 2 n a thunderhead
thus-- P-aa..____- vprefixset like P; aa-1 v: 11-adverbial thus; P-aa..lhʾin/ʾiinʾ vi do P; aa-(nin)..0 

vi be thus; aa-n-(nin)..tʾee vs be thus; kat adv thus/so; P-kaa- v: 12-incorp such as P; √TʾEE2 rt 
be thus

tick-- chʾyaaʾchow n a Pacific Coast tick; chʾyaaʾlhtciiktc n a red wood tick
tickle-- (s)..wotc vt tickle
tide-- naaheetooʾ1 n a flowing tide, incoming tide; nchaagh taahtsit n a very low tide; taadisit n a 

receding tide; taah-(s)..tsit vi water to recede; taahtsit n a low tide; too (ghin)..tlʾitsʾ vd water to 
be rough; toobiiʾnchaagh n a high tide; too-tisit n a ebbing tide; too-ti-(s)..tsit vi tide to ebb

tie-- P-ee-(s)..gheelh vt tie up a load; P-ee-(s)..lhyiitsʾ vt tie O against P; lhee..lyiitsʾ vt tie 
together; naa-d-(ghin)..tlʾoo/tlʾoon 1 vi tie O; naa-(s)..lii/liiʾ1 vt tie up O; (s)..liiʾ vt tie/bind O

tied-- ..ghiliiʾ vp be tied; lhee..ghiliiʾ vp be tied together; naa-(s)..liinʾ vi be tied again
tiger beetle-- neeʾyooʾsoostc n a insect sp 
time-- =bilh conj when; haagheeʾ adv long time; haaghii adv long time; haakwdangʾ adv then; 

haandit adv next time; P-kaa-gh..neelh vi move to such a position; kʾaanshang adv this time; 
-taah2 num > distrnum at a time; taahshooʾ 2 dem sometime

time interrogative-- taah-1 intprefix when?/where?
times-- -ding nsuff times (number suffix); tʾinding-haaʾ adv all the time
tinder-- kiliseeʾ n a dry bark
tingle-- ghin..lhshʾiikʾ vi tingle/sting
Tinisht'an'chowbii'-- Tinishtʾanʾchowbiiʾ n a Big Manzanita Valley
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Tinisht'ang'kooghing'aading-- Tinishtʾangʾkooghingʾaading n a Manzanita Runs Down village
Tintaahding-- Tintaahding n a Laytonville
Tip Country-- Neeʾsiiʾingʾ n a North Country
tip end-- *siiʾ 5 n ia tip end
tip of tail-- *chiiʾlaiʾkʾ n ia tail end/tip of tail
Tip-end Tribe-- Neeʾsiiʾ-kiiyaahaang n a North Tribe
tipped-- kaa-tcʾee..ghilghaalh/ghaalʾ vp be tipped to one side
tired-- doo-(gh)..heeʾ vd be tired
Tl'ohchowbii'-- Tlʾohchowbiiʾ n a Briceland
Tl'ohchows'aankwot-- Tlʾohchowsʾaankwot n a Bunchgrass Lies Creek
Tl'ohdaichii' village-- Tlʾohdaichiiʾ n a Dutch Henry Creek Mouth village
Tl'ohdaikwot-- Tlʾohdaikwot n a Dutch Henry Creek
Tl'ohdiineeskwot-- Tlʾohdiineeskwot n a Willow Grass Creek
Tl'ohk'iikwot-- Tlʾohkʾiikwot 1 n a Prairie Creek
Tl'ohk'iikwot village-- Tlʾohkʾiikwot 2 n a Prairie Creek village
Tl'ohkaastkw'it-- Tlʾohkaastkwʾit n a Tl'ohkaastkw'it'
Tl'ohsaks-uuning'-- Tlʾohsaks-uuningʾ n a Horsetail Hillside
Tl'ohtoo'tcchii'-- Tlʾohtooʾtcchiiʾ2 n a Little Charlie Creek Mouth
Tl'ohtoo'tckwot-- Tlʾohtooʾtckwot n a Little Charlie Creek
Tl'ohtootcchii'-- Tlʾohtooʾtcchiiʾ1 n a Little Prairie Water Creek Mouth village
Tl'olhgaikwot-- Tlʾohlhgaikwot n a Redwood Creek
Tnaa'kaal'aikwot-- Tnaaʾkaalʾaikwot n a Milkweed Grows Up Creek
Tnaa's'aanding-- Tnaaʾsʾaanding n a Milkweed Lies Place village
Tnaa's'aangkwot-- Tnaaʾsʾaankwot n a Upper Mud Springs Creek
to-- *ghang postp at/for P; P-ghaa-2 v: 12-incorp giving to P; <P-kʾit-(ghin)..___> 2 v: 11-adverbial

down to P; *tcʾingʾ 1.1 postp to P
to a stream-- teeheeng adv to a stream
to be-- =bang1 encl purposive enclitic
to limit in water-- <teeh-noo-(nin)..____> vprefixset to limit in water
to one side-- kaa-tcʾee..ghilghaalh/ghaalʾ vp be tipped to one side
toad-- tcʾaahaalkoonchow n a western toad; tcʾinding-naakeetc n a toad
tobacco-- lhit-taanaang n a tobacco; seedilniikʾ 2 n a tobacco
tobacco pipe-- biiʾlhihtaanaan n a pipe; biiʾlhit-taayhinaang n a pipe; lhit-taanaang-biiʾaaliin n a 

pipe; seedilniikʾ 1 n a stone pipe
today-- diidjiin adv today
toddler's rattle-- stilghaal n a basket rattle
toe-- *keeʾyaashtc 2 n ia toe; *keetcwaichow n ia big toe
toenail-- *keetcaadeeʾ n ia toenail
together-- *ilh 2 postp accompaniment; lhee- v: 11-adverbial joining; lhi-n- v: 11-adverbial 

together/assembling; lhtcʾingʾ adv together, toward each other
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tomorrow-- kaashbiiʾ adv tomorrow
tongs-- ching 3.2 n a stone-handling sticks; tsee-bilhninyaalai n a cooking tongs
tongue-- *sooʾ n ia tongue
too-- lhaaʾ 3 pron too
too much-- shoo adv too much
Too'ilsaiding-- Too-ʾIlsaiding n a Place Where Water is Dried Up
Tooch'lhakbii' (place)-- Toochʾlhakbiiʾ n a Tooch'lhakbii' (place)
Toodjaangkw'idi-- Toodjaangkwʾidah n a Albion River
Toodjilhkw'it-- Toodjilhkwʾit n a Cahto Hilltop
Toomee'eeng'-- Too-meeʾeengʾ n a Soldier Frank Point
Toonchaagh Naanaaghiliing-- Toonchaagh Naanaaghiliing n a Big Water Flows Down
Toonchaaghbii'-- Toonchaaghbiiʾ n a Eel River Valley
Toonshoonding-- Too--nshoonding n a Good Water Place
Toontcee'kwot-- Toontceeʾkwot 1 n a Haun Creek village
Toosii'ding-- Toosiiʾding n a Water Head Place]
Tootagit band-- Tootagit-kiiyaahaang n a Between Water band
Tootagit Flat-- Tootagit n a Redemeyer Rancheria Flat village
Tootcilai'-- Tootcilaiʾ n a Little Water Top
tooth-- *woʾ n ia tooth
tooth disease-- naa..geetcʾ vs be weak
tooth shell-- tsʾintc 2 n a Dentalium shells
toothache-- P-woʾ goo ghitghiitc 1 n ia toothache; P-woʾ goo ghitghiitc 2 n ia P has toothache
top-- *kʾit postp on P; <P-kʾit-noo-(ghin)..___> v: 11-adverbial down on top of P; <P-kʾit-(s)..___> 

vprefixset on top of P; kwʾit2 postp on it; laiʾ 1 postp top of P; laiʾ 2 n ia top/end; -laiʾ nsuffix 
peak/mountain top; yeehlaiʾkʾ n a roof, on top of house

top (toy)-- nindaash-ilhtcii n a acorn top (toy)
top of a tree-- chingwiilaiʾ adv top of tree
top of forehead-- *laiʾkʾ n ia top of forehead; sintʾaaʾ *laiʾkʾ n ia top of forehead
top of head-- *siiʾdaaʾ n ia crown of head
topknot headdress-- tʾaaʾsiibiiʾnoochʾilkis n a feather topknot
topsmelt-- baanlhooʾyaash n a bay-smelt
tornado-- naadiis n a whirlwind; naadiis naasyaaʾ n a whirlwind
toss-- P-ghaa-(nin)..____-1 2 vprefixset throwing to P; ti-(s)..lghaalh/ghaalʾ vt throw away stick-

like/animate O; yaa-(ghin)..lhkʾaas vt throw stick-like O up in the air
tow-- √JIITS rt pull/tow
toward-- lhee- v: 11-adverbial joining; <oo-n-(ghin)..____> vprefixset conative; *tcʾingʾ 1 postp 

toward P
toward a house-- yeehʾingʾ adv toward house

 

 toward a house 
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toward in-- biiʾingʾ nsuffix inside
Toward Smoke Creek-- Lhitʾangkwot n a Lewis Creek
Toward Smoke Creek Mouth village-- Lhitʾangchiiʾ n a Lewis Creek Mouth village
toward the north-- haideeʾtcʾingʾ direct toward the north
toward this-- diiʾantcʾingʾ 1 adv toward this
toward water-- tootcʾingʾ adv toward water
towel-- iintcʾeeʾ sitsʾ 1 n a deerhide
towhee-- naagoltciik n a spotted towhee; soolchowchʾantc n a brown towhee
town-- Tagittlʾohding 1 n a Peterson Creek Fork village; Tintaahding n a Laytonville; yiichow 2 n 

a village
track-- (ghin)..lhkeeʾ vt track O; gh..lhkeeʾ vt track O along; P-in-(s)..lhkeeʾ vt track O chasing; 

*keeʾ1 2 n ia track (n); naa-(s)..lhkee/keeʾ vt track O around; ti-(s)..lhkee/keeʾ vt track O
tracked-- ..teelkeeʾ vp be tracked
tracking-- P-in- v: 12-incorp (in 'chase'/'track'/'drive')
trade-- lh-ee-chʾoo-(ghin)-keet vt trade; lhee-kii..see vi trade together
trade gathering-- dilhghaaghiltciing lheeyoochʾikeet 2 n a trade gathering
trading-- dilhghaa- v: 11-adverbial across from one to another
traditional-- hindeel n a oldtime
trail-- tinii n a trail; Tinii-Kwiyangʾaading n a Trail Descent (placename); ti-(s)..lhkee/keeʾ vt track 

O
Trail Comes Out band-- Tcʾeetinding-kiiyaahaang n a Trail Comes Out band
Trail Comes Out village-- Tcʾeetinding n a Trail Comes Out village
Trail Descent-- Tinii-Kwiyangʾaading n a Trail Descent (placename)
Trail Up From Below Valley-- Kaatiniibiiʾ n a Rockport
Trail Up From Below Valley village-- Kaatineebiiʾ 1 n a Rockport
trailing blackberry-- kwosh 2.1 n a blackberry
Trails Place-- Tintaahding n a Laytonville
train-- kwongʾ 3 n a train
transitional-- ee- v: 11-adverbial transitional; ghees- v: 4-conjugation ghees-conjugation
transitional mode-- gh-3 v: 4-conjugation transitional
transwoman-- tcʾeek-aaldeeltcii n a berdache
trap-- nooʾaang n a snare; ooltcʾwoi n a fish trap; tciilkoot n a deadfall trap
trap-door spider-- yaintaang n a trap-door spider
Trap-Door Spider-- Yaintaang n a Sky-Maker Spider
travel-- ko-gh..dilh vi du /pl travel; ko-gh..lhkaalh vi pl walk; ko-gh..yaalh1 vi sg be walking; naa-

(s)..yaa/yaaʾ 3 vi travel; ti-(s)..dilh/deelʾ vi du/pl go along; ti-(s)..lhkat vi pl go along; ti-
(s)..tyaash/yaa vi sg go along; ti-(s)..yaash/yaa vi sg go along

travel underground-- kwinyeeh-(nin)..yeesh/yiin vi travel underground
traveller-- teelhʾaash n a bear man
Traveller-- Teelhʾaash n a Bear Man (nickname)
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tray-- biiʾtaah-naachʾyaan n a bark platter; chʾghaah n a basket parching tray; chʾghaattc n a 
sifting basket; kʾaiʾteel n a open-twined basket tray; tighaah n a basket (flat sifting)

treasure blade-- keebil 2 n a red flint; saahliiʾ n a treasure blade
treat-- P-aa-(0)..leegh/laagh1 vt do P to O; P-aa-(0)..leegh/laagh3 1 vi do thus; P-ilh-naakaaʾ-

(ghin)..tyiin vi two doctor P; naa-(0)..lhnaa vt examine O medically; tcʾee-(s)..tʾootʾ vi doctor by 
sucking

treat well-- shoong P-aa-(0)..leegh/laagh vt treat P well
treated like-- -kwilʾiing nsuffix treated like
tree-- ching 2 n a tree; kʾash n a alder
tree bark-- chinsitsʾ n a bark (of tree)
tree head-- chinsiiʾts n a cone (of conifer)
tree kelp-- chinkwtʾiing n a tree kelp
Tree Lies Village-- Chinsʾaanding n a Tree Lies Place(at Laytonville cemetery)
tree moss-- uudaayee n a beard lichen
Tree Poked In With It Rock-- Seebilh-Ching-Yeehghisiiʾ n a Bee Rock
tree resin-- djeeh 1 n a pitch
tree-top-- chingwiilaiʾ adv top of tree
treefrog-- tcʾaahaal-lhtsowitc n a Pacific treefrog
tremor-- neeʾnaaliiʾ n a earthquake; neeʾteeliiʾ n a earthquake
Tribal ceremony-- Chʾighaayiltcin n a Big Time ceremony; Noochʾighikaan n a Big Time 

ceremony
tribe-- -kiiyaahaang 1 nsuffix people of a place (gentilic suffix); -kiiyaahaang 2 nsuffix tribe
Tribe-- Keehang n a Pomo people
Trickster-- Chʾsiitcing n a Coyote (character); Naaghaichow 1 n a Great Traveller (deity); Siitcing 

n a Coyote
trouble-- tcinʾ- v: 11-adverbial spoil/trouble
trout-- chilhtciik n a summer salmon; chinlhtciik n a steelhead (larger); lhooʾyaashgai n a rainbow 

trout (resident); lhooʾyaashgaitc n a trout; lhooʾyaashlhgaitc n a rainbow trout (resident); 
lhooʾyaashtc 1 n a trout; lhookʾ n a steelhead; tʾaanʾlhtik n a smaller steelhead

try-- √ʾAIʾ rt (in 'try'); P-ee-naa-(nin)..lʾaiʾ vt try P again; P-ee-(nin)..lʾaiʾ vt try P
Ts'innaa-kinees-- Deeʾ-kiiyaahaang 2 n a Eel River Wailaki tribe
Ts'intckwot-- Tsʾintckwot n a Shell Cove
Ts'inteelhtoobii'-- Tsʾinteelh-Toobiiʾ n a Copper Lake
Ts'isnoi'chinee'ding-- Tsʾisnoiʾchineeʾding n a Mountain Base village
Tsen-nah-ken-nes-- Deeʾ-kiiyaahaang 2 n a Eel River Wailaki tribe
Tsowkwot-- Tsowkwot n a Smoke Creek (upper Pudding Creek)
Tsʼiineesʼaanding-- Tsʾiineesʾaanding n a Westport
Tul los-- Tiloos n a Leads Along (Bill Ray's mother)

 

 Tul los 
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tule-- koolkʾoos n a tule
Tule Valley-- Koolkʾooschowbiiʾ 1 n a Little Lake Valley
tummyache-- P-bitʾbiiʾ di-(n)..tcʾaat n ia P's stomach to ache
tumpline-- bilhnaaghighii n a pack-strap; *tlʾoolʾ n ia pack-strap
turkey vulture-- chʾooyoostcing 2 n a turkey vulture; tcʾindaakaayoostcing n a vulture; 

tcʾintiiyaash n a vulture; tcʾintyaash 2 n a turkey vulture; tcʾintchʾitseetcing n a turkey vulture
turn-- P-naa-(s)..baas/baatsʾ vi turn round and round
turn around-- tghin-naa-(s)..ʾaash/ʾaan vi solid O turn back around
turn head around-- tghin-naa-(s)..siiʾ vi turn head around
turn into-- ghin..leegh vt become
turn over-- tghin-naa-(s)..laat vt turn floating O back over
turnip-- tsʾooʾkwitʾiing n a milky root
turtle-- tsʾinteelh n a turtle
turtle dove-- baanyoo n a mourning dove; maanyuu n a mourning dove
Turtle Water Valley Lake-- Tsʾinteelh-Toobiiʾ n a Copper Lake
tusk shell-- tsʾintc 2 n a Dentalium shells
Tuttle Creek-- Seeyeehkwot n a Tuttle Creek; Tnaaʾsʾaanding n a Milkweed Lies Place village; 

Tnaaʾsʾaankwot n a Upper Mud Springs Creek; Tcʾeekseelghiinding n a Mud Springs Creek 
village

Tuttle Creek band-- Seeyeehkoh-kiiyaahaang n a Rock Shelter Creek band
twelfth month-- Naachʾighindeeghee n a 12-August/September "Acorns Dropped to the Ground"; 

Shiin-Uulhaasʾaan n a 12+-September "End-of-Summer"
twelve-- biiʾnaakaaʾ num twelve
twelve o'clock-- naadeelshaa noonʾaa-yee adv noon
twenty-- naahdin-laaʾlhbaaʾang num twenty
twenty-one-- naakaaʾdin-laaʾlhbaaʾaan-biilhaaʾhaaʾ num twenty-one
twice-- naahding adv twice
twig-- ching 1.1 n a stick; tsʾiiʾlhsai n a stick "dry brush"
twilight-- tʾeehbil n a dusk
twine-- beelhchow n a twine; chʾghaatsʾeeʾ 2 n a iris twine; chʾiwidits n a twisted string; 

(ghin)..lhtlʾoo/tlʾoon vt weave O; (s)..tlʾoo/tlʾoon 2 vt twine
twined basket-- kiitsaaʾchow n a large cooking basket; kʾaiʾtcint n a large open-twined storage 

basket; uuleeʾ 2 n a mush basket
twins-- naalhtiing n a twins
twirl-- naa-(ghin)..loots vi spin around
twist-- (ghin)..dis/dits vt twist O/thread; (ghin)..kʾinʾ vt twist O withes; yiidaah-d-(nin)..tcee 1 vp 

iidaakii rope to be made
twisted-- ..ghiddits vp be twisted (rope); yiidaah-d-(nin)..tcee 2 vi cord to be twisted down the thigh
twisted string-- chʾiwidits n a twisted string
twisting down-- iidaakii 2 n a twisting cord down on thigh
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twisting up-- iinaakii n a twisting cord up on thigh
two-- naakaaʾ num two
two in a.place-- naakaaʾtaahaa num two in a place
two stand with-- P-ilh-naakaaʾ-(ghin)..tyiin vi two doctor P
two times-- naahding adv twice
two-spirit-- tcʾeek-aaldeeltcii n a berdache
type-- -tcing nsuffix kind/sort

U u

ugly-- P-ee-kw..sin vd be ugly; n..tceeʾ 3 vd be ugly; -ntceeʾ nsuffix bad--adjectival suffix; 
ntceeʾhai adj ugly

Ukomno'm Tribe-- Chʾintc n a Round Valley Yuki tribe; Daahkw n a Eastern Tribe
umbilical cord-- *chʾuusʾeekʾit n ia umbilical cord end; *tsʾeekʾit n ia umbilical cord
umbilicus-- *tsʾeekʾee n ia navel
unbeknownst-- √NAATAAGH rt unbeknownst; *P-naataagh-haaʾ postp without P's knowledge
unburned-- noonilit adj unburned
unburned wood-- ching noonilit n a unburned wood
uncle-- *ʾaaw 2 n ia father's parent's brother; *tai 1 n ia father's brother,; *tai 2 n ia mother's sister's 

husband; *tcghii 3 n ia mother's parent's brother; *tcinkaanai 1 n ia mother's brother; *tcinkaanai 
2 n ia father's sister's husband

uncle-in-law-- *shaantcʾeeʾ 2 n ia sibling's father-in-law; *shaantcʾeeʾ 3 n ia parent-in-law's 
brother

unclean-- tceeʾee adj unclean
uncooked-- tʾeeh adj raw/uncooked
under-- -uuyeeh nsuffix under P; uuyeehtaah n a places underneath; *P-yeeh postp under P; *P-

yeehing postp under
under a tree-- chingwiiyeeh adv under a tree
Under Sick Man Jump village-- Tcʾindinteelhagh-uuyeeh n a Sick Man Jump Under village
Under the Ashes-- Konʾtceeʾwiiyeeh n a Noyo
Under the Crooked Madrone village-- Distʾeegits'-iiyiw n a Under Crooked Madrone village
under the house-- yee-uuyeeh adv under the house
Under the Land village-- Neeʾiiyiih n a Under the Land village
Under the Rock village-- See-Uuyeeh n a Rock Shelter village
under the sun-- shaa-uuyeehing 1 adv under the sun
Under the Upright Stone village-- Seenaatʾai-uuyeeh n a Under the Upright Stone village

 

 Under the Upright Stone village 
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underground-- kwinyeeh- v: 11-adverbial underground/underwater; kwinyeeh-(ghin)..___- 1 v: 11-
adverbial go underground; kwinyeeh-(ghin)..yaash/yaa vi sg go underground; kwinyeeh-
(nin)..dilh/deelʾ vi du/pl go underground; kwinyeeh-(nin)..yeesh/yiin vi travel underground; 
kwiihee..___- v: 11-adverbial go down underground; kwiihee..yaash/yaa vi go down 
underground; neeʾbiiʾ adv in the ground; ninkwiiyeeh adv underground; ninyeeh adv in the 
ground; noo..lhshiiʾ vt put O in the ground

underneath-- *P-yeehtcʾingʾ postp underneath P
underneath a tree-- chinwiitcʾingʾ adv underneath a tree
undertaker-- chʾoolhit n a undertaker
underwater-- kwinyeeh- v: 11-adverbial underground/underwater; kwinyeeh-(ghin)..___- 2 v: 11-

adverbial go underwater; kwiihee..yaash/yaa vi go down underground; teeh- v: 11-adverbial into
water/underwater; <teeh-(ghin)..____> 1 vprefixset underwater; tooyeeh adv underwater

unexpectedly-- =ʾangii encl MIR
unhealthy-- doo=..kaakeeʾ vd be unwell
Union Landing-- Chʾleeghchiiʾ 2 n a Juan Creek mouth
unknown-- √NAATAAGH rt unbeknownst
unlucky-- n..tceeʾ 2 vd be unlucky
unmarked bone-- wii n a white bone (grass game)
unripe-- ..loo2 vd P to be unripe
untie-- noo-naa-(nin)..ghaat vt untie O to a limit; tcʾee-naa-(nin)..ghaat vt untie O
until-- =kwaaʾ vencl yet/until
unusual-- -shooʾ intsuffix unusual interrogative suffix
unwell-- doo=..kaakeeʾ vd be unwell
up-- *dakʾ postp up P, on top of P; daa-2 1 v: 11-adverbial up onto surface; daaʾ direct up; daah-1 v:

11-adverbial up above ground; daah-d-(ghin)..___- vprefixset up; diidak 1 direct up/Zenith; P-
ee-(s)..ghish/ghiin vt carry load O up against P; <kaa-(ghin)..___> v: 11-adverbial pick up from 
below; kwtak direct up; naa-d- v: 11-adverbial vertical/perpendicular; ninʾ- v: 11-adverbial up 
from surface; yaa-(ghin)..bilh/biilʾ vt throw basketfull O over

up a ridge-- tkʾaan-yiidakʾ adv up the ridge
up against-- P-ee-1 1 v: 11-adverbial against P; -P-ee-(s)..____ vprefixset against P
up and down-- naanaa-(ghin)..lhdilh vt move O up and down
up from-- <ninʾ-(s)..___> vprefixset up from surface
up into air-- yaa-1 v: 11-adverbial up into the air; <yaa-(ghin)...____> vprefixset up into air
up out-- kaa-1 v: 11-adverbial up out of
up stroke-- iinaakii n a twisting cord up on thigh
up the hill-- yaakonaa direct up the hill
up there-- diiʾingʾ adv up there; diiʾingʾ-eesʾaaʾ adv up there in a row; haakwan adv up there; 

yooyii-haaʾangii adv yonder
up this way-- kwaninʾing adv up this way
uphill-- knaa direct east/uphill; yiidakʾ 2 direct uphill; yooyiidakʾ direct far east
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upper leg-- *wos 1 n ia thigh
upper Mill Creek-- Tlʾohdiineeskwot n a Willow Grass Creek
Upper Mud Springs Creek-- Tnaaʾsʾaankwot n a Upper Mud Springs Creek
Upper World-- Yaahbiiʾneeʾ n a Upper World
upright-- naa-d-(ghin)..lhʾaa/ʾaaʾ 1 vt stand O on end; sʾit- v: 11-adverbial straight/upright
upstream-- teehnakʾ direct upstream; yiinakʾ direct south
upward-- <yaa-(ghin)...____> vprefixset up into air
urchin-- kwoshkwtʾiing n a sea urchin
urinate-- (ghin)..litc vi urinate; P-iiʾ-(ghin)..litc vi urinate in P
Ursa Major-- Kaachʾintceeghii n a Ursa Major constellation
us-- nhing pron 1pl indep; noh- 2 v: 8-object 1/2pl obj
Usal-- Sai-ding n a Usal
Usal flat-- Shoochiiʾ n a Usal Flat
Usal Sinkyone-- Siin-kiiyaahaang n a Coast Sinkyone
Usal tribe-- Keechʾing-kiiyaahaang n a Usal tribe
using-- -bilh 2 nsuffix by means
Usnea-- uudaayee n a beard lichen

V v

vacation-- nailyiish2 n a resting
vagina-- singʾ n a vagina
vain-- shooʾ1 adv in vain; shooʾt adv in vain
valley-- =biiʾ 2 nsuffix valley; Gaashchowlhtciikbiiʾ 1 n a Jackson Valley; ko-n..teelh 1 vd be flat 

(land); ko-n..teelh 2 vd be a valley; Konteelhbiiʾ n a Long Valley; Konteelhchowbiiʾ n a Round 
Valley; Konteelhtcbiiʾ 1 n a Streeter Creek Valley; Koshbiiʾ 1 n a Mill Creek Valley; Kʾaiʾbiiʾ n a 
Wilson Creek Mouth Valley village; Kʾashbiiʾ n a Dutch Henry Creek Mouth Valley; kwonteelh n 
a valley

valley oak-- sakʾeenees n a valley oak; sakʾnees n a valley oak; saakʾeenees n a valley oak
valley quail-- dishtc n a California quail
Van Duzen River people-- Noogaalh n a Nongatl people
varied thrush-- chaalhnii n a varied thrush
various countries-- neeʾkwʾittaah 2 adv countries
varnish leaf-- tʾaanʾlhghiing n a varnish leaf Ceanothus
Varnish Leaf Ceanothus Base-- Tʾaanʾlhghiinchowchin n a Big Varnish Leaf Ceanothus Base 

(place)

 

 Varnish Leaf Ceanothus Base 



 vehicle   446 

vehicle-- ttcolchow n a wagon
veil-- iintcʾeeʾ sitsʾ 3 n a side-veil
venison-- iintcʾeeʾ 2 n a venison; iintcʾeeʾ chʾineeltʾaatsʾ n a venison cut in strips; iintcʾeeʾ-lhsai 1 n

a venison (dried)
vent-- uutsʾeekʾit n a dance-house smoke-hole
Venus-- Aatciigheeghitcikchow n a Evening Star; Gooyaaneeʾ n a Evening Star; Kaaldaash n a 

Morning Star; Lhghil-Kaachʾingcheeghi n Evening Star; Sitildaash n a Evening Star (Planet); 
Tlʾeeʾkaanaash n a Morning Star

vertebrae-- tsʾing -iineeʾ n ia backbone
vertical-- naa-d- v: 11-adverbial vertical/perpendicular; naa-d-(ghin)..ʾaa/ʾaaʾ vi stand up (as 

tree/mountain); naa-d-(ghin)..lshaa vi sun to be vertical
very bad-- daatʾiinshooʾ adj very bad
very well-- shooʾnshoong adv very well
victim-- kaaʾindai n a corpse (by violent death)
Victory Dance-- Kaaʾindai Siiʾ-bilh Ghidaash n a Scalp Dance; Siiʾbilh Nidaash n a Scalp Dance
village-- =ding 1.1 suffix village name suffix; Beeniichiiʾ n a Horseshoe Bend; Binkʾaabiiʾ n a Lake 

Valley village; Binkʾitchow-lhgishding n a Big Forked Lake Place village; Chʾnankatchiiʾ n a 
Deer Lick Creek Mouth; Chʾnankaalaiʾ n a Deer Lick Top village; Chʾoonilhkaichowding n a 
Ch'oonilhkaichowding village; Gaashtcʾeengʾaading n a Yew Sticks Out Place village; 
hindilyeeh n a village; Koshbiiʾ 1 n a Mill Creek Valley; Kʾashtaahchiiʾ n a Grub Creek Mouth 
village; Kʾashtaakashbiiʾ n a Alder Falls in Water Valley; Kʾashtcʾeengʾaading n a Alder Sticks 
Out Place village; Shilhshiiyeetooding n a Kibesillah; Shilhtcyiitooding n a Kibesillah; 
Tagittlʾohding 1 n a Peterson Creek Fork village; Tagittlʾohding 2 n a Windem Creek Fork 
village; Tintaahding n a Laytonville; Tnaaʾsʾaanding n a Milkweed Lies Place village; Tootagit 
n a Redemeyer Rancheria Flat village; Tcʾeeʾilhkaichowding n a Tc'ee'ilhkaichowding village; 
Tcʾeenilhkaiding n a Tc'eenilhkaiding village; Tcʾindinteelhagh-uuyeeh n a Sick Man Jump 
Under village; Tlʾohlhgaichiiʾ n a Redwood Creek Mouth village; Tsʾiineesʾaanding n a Westport;
Yaakchaangdingyii n a Yaakchangdingyii village; Yeehliinding n a Flows In Place village; yii-
biiʾtaah n a village; yiichow 2 n a village

violent death-- kaaʾindai n a corpse (by violent death)
virgin-- tcʾeektc baan aadaasdai n a virgin woman
voice-- *daaʾ 3 n ia voice; ..ghiltsʾilh 2 vi come along (as voice/sound); *ghiitcʾ 2 n ia voice
voices come-- ti-(s)..lsʾilh vi voices to come
vulture-- chʾooyoostcing 2 n a turkey vulture; tcʾindaakaayoostcing n a vulture; tcʾintiiyaash n a 

vulture; tcʾintyaash 2 n a turkey vulture; tcʾintchʾitseetcing n a turkey vulture
vulva-- singʾ n a vagina

W w
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Wages Creek village-- Saikonteelhding n a Wages Creek village
wagon-- ttcolchow n a wagon
Wailaki-- Daah-kiiyaahaang n a Wailaki people, "East Tribe"; Deeʾ-kiiyaahaang 1 n a Rattlesnake

Creek Wailaki band; Diideeʾyii-naahneesh n a Wailaki People; Iidaahkw 1 n a Wailaki Tribe; 
Iidaahkw 2 n a Easterners; Iidaakwaa n a Wailaki; Keechʾing-kiiyaahaang n a Usal tribe; 
Lheeliingchowding n a Big Confluence village (beyond Red Mountain); Naasliingchiiʾ-
kiiyaahaang n a Garberville Tribe; Siin-kiiyaahaang n a Coast Sinkyone; Shiishbiiʾ n a Red 
Mountain; Tlʾohchowbiiʾ n a Briceland

wait-- kaa..ʾiin vt wait for O
wake-- naanaa-(s)..dikʾeeʾ vi get back up; ninʾ-(s)..dikʾeeʾ vi get up; (s)..dikʾeeʾ vi get up; tcʾee-

(nin)..sit vi wake up
walk-- gaalh1 vi 3sg walk; gh..lhkaalh vi pl walk along; gh-(s)..lhdaalh vi walk along; gh..yaalh vi

go along; ko-gh..dilh vi du /pl travel; ko-gh..lhkaalh vi pl walk; ko-gh..yaalh1 vi sg be walking; 
ti-(s)..lʾaash/ʾaatcʾ vi animals walk

walk around-- naa-(ghin)..yaash/yaa vi sg walk around
walk back-- naa-gh..lkaalh vi pl walk back along; naa-gh..lhtkaalh vi pl walk back along; 

naa..lhkat vi pl walk back
walk for-- P-kaa-(ghis)..lhkat vi pl walk for P
walk lame-- naa-(ghin)..ltbaan 2 vi walk lame; naa-(s)..lhbaan vi be lame; ti-(s)..lhbaa/baan vi 

be lame
walk on-- P-kʾit-naa-(s)..yaash/yaa vi walk around on P
walk with-- P-ilh-gh..lhdaalh vt sg walk along with P; P-ilh-gh..yaalh vi sg go with P
walk with a.cane-- titsʾ gh..lhtiilh vi walk with a cane
Walker Streeter Creek-- Yiishtc-Silhtiinkwot 1 n a Streeter Creek
Walker Streeter Mountain-- Tootcilaiʾ n a Little Water Top
walking stick-- titsʾ 1 n a cane
wand-- ching bilhnaachʾilhnaaʾ n a stick used in curing by ghost
wander-- naa-gh..yaa 1 vi sg go about; naa-(s)..yaa/yaaʾ 2 vi sg wander; ti-(s)..gaatc vi pl wander
waning gibbous moon-- naaghai beeghideel-ee 1 n a waning gibbous moon
want-- P-djiiʾ-n-(s)..ʾaa/ʾaaʾ vs P to intend to do X; P-djii-(ghin)..yaan vt P to like S; P-ghaa-noo-

(ghin)..tʾaagh 2 vt want P; wang-sh-(ghin)..naaʾ vt be hungry for X
wapiti-- jeeschow n a elk; mii n a elk
war-- baahaang n a war; chʾilhaang n a battle/war; chʾilhaang-yaatcii n a war
war attire-- chʾilhgai n a war attire
war chief-- chʾlhaandin-kwʾit ninkaaʾtʾiining n a war chief
War Dance-- Noochʾiʾaang n a War Dance
war party-- baahaang n a war
war spear-- ching 3.1 n a war spear
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warbler-- schʾighiiyiits n a warbler spp ; seelhtcindinii n a yellow-breasted chat
warm-- ghin..silh vd become warm; ko-ghin..silh vs weather to become warm
warm water-- too-sil n a hot water
Warren Creek-- Lhooʾyaash Chʾisleegh 2 n a Juan Creek
warrior-- noonii-sitsʾbiiʾ tilʾaash n a bear-man; teelhʾaash n a bear man
was-- =ʾangʾ encl it is/was
wash-- teeh-naa-chʾ-(s)..lhdeegh vt wash O
wash clothes-- taanaachʾildeegh vt wash clothes; taa-naa-chʾ-(s)..ldeegh vt wash clothes
wash hair-- P-siiʾ teehnaa-chʾ-(ghin)..lhdeegh vt wash P's hair
wash hands-- P-laaʾ taa-(nin)..tcit vi wash P's hands; P-laaʾ teeh-(ghin)..tcit vi wash P's hands; 

taa-(nin)..tcit vt wash hands; teeh-(ghin)..tcit vi wash hands
wash off-- teeh-naa-chʾ-gh..lhdeegh vt wash off O
washed away-- ti-(s)..lhkit vi be washed away in flood
Washington clam-- chʾaantaahsaak n a clam
wasp-- chaanees n a wasp; chin-sʾisnaatc n a little wood wasp; tsʾisnaa 3 n a wasp/hornet
waste-- tcinʾdaa-(ghin)..lhtish/tiin vt waste O
wasting-- <tcinʾdaa-(ghin)..___> vprefixset spoiling/wasting
watch-- P-ghaa-(nin)..sis/saan vt watch over P; kaa..lʾin/ʾiinʾ vt watch O; oo-n-(nin)..tgish/geetcʾ 

2 vt watch O
watcher-- waaniisaan n a scout
water-- too 1 n a water; too-nshoong n a good water

(quality) djaang 2 (mud, muddy water ) ; taaʾnaang ; too (ghin)..tlʾitsʾ ; too-istin (water - 
cold ) ; too-n..shoon ; too-ntlʾitsʾ (water - strong ) ; too-sil (water - hot ) 
(v) chʾ-n-(nin)..ʾaash/ʾaan ; naahi-(s)..too/tooʾ ; noo-chʾ-(nin)..too/tooʾ ; taah-naa-
(s)..djoolh/djoolʾ ; taah-(s)..lhʾits ; taah-(s)..tsit ; taah-t-(s)..lhaat ; taah-t-(s)..lhtish/taan ; 
taah-t-(s)..yaash/yaa ; teeh-P-kʾit-(ghin)..yaash/yaa ; yeeh-yi-(ghin)..ʾaash/ʾaan 
(direct) taa-1 ; <taa-(ghin)..___> ; teeh- ; teeh ; teeheeng ; <teeh-(ghin)..____> 1 ; too-
biiʾingʾ ; too-biiʾkʾ ; tootcʾingʾ ; too-wang 

water basket-- ching-staang n a water basket; tbilhdjilh n a coiled water basket
water bear-- too-noonii n a shark
Water Deer-- Iintcʾeeʾ Taanaan n a Soft/Water Deer
water dipper-- shnish-tcʾilʾiing n a basket dipper
Water Extends In Land Top-- Neeʾtaangʾailaiʾ n a Land Extends Into Water peak
Water Head Place-- Toosiiʾding n a Water Head Place]
water moss-- tooghaaʾ n a water moss
Water Panther-- too-bitchow n a Water Panther
Water People-- Too-kiiyaahaang n a Water People
water snake-- tlʾoolhteeltc n a Western aquatic garter snake
water to be bad-- too n..tceeʾ vd water to be bad
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Water Under Huckleberry Place village-- Shilhshiiyeetooding n a Kibesillah; Shilhtcyiitooding n
a Kibesillah

Water Under the Alders Creek-- Kʾashyiiʾuuyeehtookwot 1 n a Windem Creek village; 
Kʾashyiiʾuuyeehtookwot 2 n a Windem Creek

Water Wet On It-- Toodjilhkwʾit n a Cahto Hilltop
Water-Gone People-- Tooteesyai n a Ancient People (Ocean-Gone People)
watermelon-- toobaanchow n a watermelon
wave-- baantooʾ itaash n a waves; daa-d-(nin)..ʾaa/ʾaaʾ vi wave extend up onto surface; kwaan-

di..kʾaas vi wave to fall back; naa-yi..ʾaa/ʾaaʾ 2 vx have waves; nin-yi-(s)..lhtsilh/tsiilʾ vt waves 
beat against O; too-ntlʾitsʾ n a rough water; yi-(ghin)-lhsit vi wave to break

wave feather-- P-kʾit-naanaa-(s)..tish/taan vt wave feather over P (doctoring); tʾaaʾ P-kʾitnaanaa-
(s)..tish/taan vt wave feather over P (doctoring)

wavy edible seaweed-- lah n a edible seaweed
wavyleaf soaproot-- gooschow n a soaproot
way-- diishoong adv some way; haidaaʾang1 direct this way; kat adv thus/so; kwaataah 1 pro-

form any way; -shoong dem > adv (in 'some way'); yiiʾintcʾingʾ adv this way
way back-- *tʾakw 3 postp way back of P; *tʾaakw 2 postp beyond/way back of P
way behind-- haandataaʾ 2 adv way behind
way far-- yookʾ adv way far
way off-- yookʾang adv far off
way over there-- yooyii-haaʾangii adv yonder
we-- di- v: 2-subject 1pl Subj; ii- v: 2-subject 1pl Subj; nhing pron 1pl indep
weak-- naa..geetcʾ vs be weak
weak teeth-- P-woʾ naa..geetcʾ vs teeth to be weak
Weak Teeth (name)-- Woʾ Naageetcʾ n a Teeth Weak (girl's name)
wealthy person-- bichʾaang-lhaan n a rich man; ninkaaʾtʾeen n a wealthy man
wean-- iintcʾeeʾ tcʾee-(s)..lhtʾootʾ vt suck venison
weapon-- ching bilh naantan yiyai n a pole weapon
weasel-- main 2 n a weasel; naalhtonʾtc 2 n a long-tailed weasel?
weather-- n-ghin..yaan1 vi clear off
weave-- chʾ-(nin)..tlʾoo/tlʾoon vt weave O; (ghin)..lhtlʾoo/tlʾoon vt weave O; (s)..tlʾoo/tlʾoon 1 vt 

weave O; weave
wed-- naa-oo..nee vt marry a woman
wedge-- bilhchow 1 n a elk horn wedge; jeeschow-deeʾ n a elk horn wedge
wedgeleaf ceanothus-- naalchʾil n a wedgeleaf ceanothus
weed-- tlʾoh 2 n a herbaceous plant
week-- naaghai beeghideel-ee 2 n a fifth 4-5 day week; naaghai chʾinaaslaat-ee 2 n a fourth 4-5

day week; naaghai seeghindii-yee 2 n a third 4-5 day week; naaghai shaa beediin-ee 2 n a 
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sixth 4-5 day week; naaghai tcʾinyaan-ee 2 n a second 4-5 day week; shaa yaash ʾingaan-ee 2 
n a first 4 day week

weep-- (ghin)..tceegh 1 vi cry; (ghin)..tceegh 2 vt cry for O; tceegh-gh..laalh vi cry along
weir-- naaningʾaiʾ 1 n a fish weir; naanghilhʾaaʾ 2 n a weir (fish dam)

(parts) *iineeʾ 2.1 ; *kaankʾeeʾ 2 ; naaningʾaiʾ biineeʾ 
(build) naa-n-(ghin)..lhʾaa/ʾaaʾ 1 

welcome-- yeeh-(nin)..yaash/yaa vi sg come in
well-- aa-n..shoon vs be this well; kaaʾ1 2 interj well/fine; n..shoon 1 vd be good; nshoonkʾ adv 

well; shoo- v: 12-incorp well/nicely; shooʾ-(ghin)..leegh/laagh 2 vt make O well; shooʾ-
(ghin)..lhtcii/tciinʾ vt make O well; shooʾnshoong adv very well; shoonke adv well; shoonkʾ 
adv well; shoonkʾ-kwaa adv well; shoong 1 adv well; shoong-kwaa adv well

well!-- alhtee interj come on!
weregild-- lheechʾisii n a weregild; lhee-chʾ..sii/siiʾ 1 vi exchange weregild
west-- baaghang 2 direct west; biiseeʾ direct west; diiseeʾ 1 direct west; diisiingʾang direct from 

the west; haiseeʾ 2 direct west; haisiingʾang direct from the west; -siingʾang direct from the 
west; yiiseeʾ 1 direct west; yiisingʾang direct from west/downhill; yooyiiseeʾ direct far west

West Land-- Diiseeʾ-Neeʾding n a Tenmile
West Tribe-- Siin-kiiyaahaang n a Coast Sinkyone
West Wind-- Deesiinʾang-Tilhyeeloo n a West Wind
Western aquatic garter snake-- biineeʾtlʾohteeltc n a western aquatic garter snake; tlʾoolhteeltc n a 

Western aquatic garter snake
Western black-legged tick-- chʾyaaʾlhtciiktc n a red wood tick
Western bluebird-- gwotʾyooʾits n a bluebird
Western brook lamprey-- chiisghintc n a Western brook lamprey
Western buttercup-- chʾibaateeʾ n a buttercup
Western fence lizard-- saljiitc n a fence lizard; tcʾindin-naakaashtc 2 n a fence lizard
Western gray squirrel-- daahtaitc n a gray squirrel
Western meadowlark-- tcʾoolaakii n a meadowlark
Western pond turtle-- tsʾinteelh n a turtle
Western raspberry-- noonaaklʾiintc n a Western raspberry
Western rattlesnake-- tlʾghish n a rattlesnake
Western screech owl-- tciiliil n a Western screech owl
Western skink-- tcʾindin-naakaashtc 1 n a Western skink
Western terrestrial garter snake-- naalhshoot n a garter snake
Western toad-- tcʾaahaalkoonchow n a western toad; tcʾinding-naakeetc n a toad
western tribe-- diiseeʾ-kiiyaahaang n a western tribe
Westport-- Diinees-Sʾaanding n a Westport; Saikonteelhding n a Wages Creek village; 

Tsʾiineesʾaanding n a Westport
wet-- naa-(ghin)..lhshilh vi become wet; naa-(s)..lhshilh vd be wet; ..tdjilh vd be wet; <teeh-
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(ghin)..____> 2 vprefixset wet thing
Wet-Water band-- Toodjilhbiiʾ-kiiyaahaang n a Cahto Valley band
whale-- neeʾnaidiyaalchow n a gray whale; teehlaang 1 n a whale; tichʾisdeelʾ 2 n a whale
whalebone-- bintc-sooleeʾ n a baleen
what did they do?-- daayaaʾtʾiingee inter what did they do?
what did they say?-- daayaaʾnjii inter what did they say?
what did you say?-- daahinjii inter what do you say?
what for?-- taahdinjii inter what for?
what he did-- diikwaang dem what he did
what is the matter?-- daahtyaajii inter why?/what is the matter?; daahtyaashaang inter what is the

matter?
what kind-- diikwoondii inter what kind?; diishaandii pron some kind/what kind
what will be?-- daantiishaan-mang inter what will be?; daatiishaanangʾ inter what will be?
what will happen?-- daaʾoneeshʾang inter what will happen?
what?-- danteeshaan-mang inter what will it be?; daa-1 intprefix how?/why?/what? (prefix); 

daaʾtyaashaang 1 inter what is the matter?; daah-2 intprefix what?; deejii inter what?; dii- 
intprefix dii-wh interrogative prefix; diijii 1 inter what?; diishaang inter what?

wheat flour-- tighaat 2 n a flour
whelk-- chʾkaa 2 n a (edible marine snail)
when-- =bilh conj when; =deeʾ conj when/if; =hit 1 encl when; =kwaanhit 1 encl when S had V; 

taahshooʾ 2 dem sometime
when?-- taah-1 intprefix when?/where?; taahjii 1 inter where?; taahjii 2 inter when?
where-- =ding 3 suffix where; =ding-haaʾ encl right where
Where the Dust Comes Out place-- Lhtcʾiishtcʾeetinding 1 n a Sherwood valley
where?-- taah-1 intprefix when?/where?; taahjii 1 inter where?; taahjiikaa inter where?; taahjiit 

inter where?; taahshaan inter where?; taahshooʾʾang inter where?
which-- -jii intsuffix simple wh-interrogative suffix
whimbrel-- tʾeeʾbil 1 n a curlew; tʾeeʾbil 2 n a whimbrel
whip-- P-ee-(s)..lhghaalh/ghaalʾ vt whip stick-like O against P; ..lhgheeʾ 2 vt whip O; nin-

(s)..lhghaalh/ghaalʾ 1 vt whip/beat O; n-(nin)..ghaalh/ghaalʾ vt whip O
whipped-- ..ghilgheeʾ vp be whipped; nin..ghilghaalʾ vp be whipped/beaten
Whipple family-- Skiitc n a Skiitc/Boy (John Whipple's nickname); Tcʾeeʾilhkaichowding n a 

Tc'ee'ilhkaichowding village; Tlʾohlhgaichiiʾ n a Redwood Creek Mouth village
whirl-- naa-(ghin)..loots vi spin around
whirligig-- distʾeeh-naaghiloots n a bark buzzer
whirlwind-- naadiis n a whirlwind; naadiis naasyaaʾ n a whirlwind
whiskey-- too-chʾilkaang n a whiskey
whistle-- dilniikʾ 1 n a whistle (n)
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(n) chʾitjol ; dilniikʾ 2 ; dilniikʾ-lheeghiliiʾ ; yaayiishtc 
(v) chʾ..tjol ; oo-(ghin)..lhyiish 

white-- ee..tgai vd become white; -lhgai 1 adj white--adjectival; ..lhgai vd be white
white alder-- kʾash n a alder
white beans-- iihoolgai n a white beans
white bear-- keelhgai n a blonde phase black bear
white bird-- tʾaaʾkwlʾiin-lhgai n a white bird sp 
white bone-- wii n a white bone (grass game)
White family-- Kʾashtcʾeengʾaading n a Alder Sticks Out Place village; Tlʾohlhgaichiiʾ n a 

Redwood Creek Mouth village
White Grass Creek-- Tlʾohlhgaikwot n a Redwood Creek
White Grass Creek Mouth village-- Tlʾohlhgaichiiʾ n a Redwood Creek Mouth village
white gravel-- naakʾit-seelhgai n a white gravel
White Log village-- Chinlhgaichowding n a White Log village
white louse-- yaaʾlhgai2 n a crab louse
white oak-- sakʾeenees n a valley oak; sakʾnees n a valley oak; saakʾeenees n a valley oak; 

tciichaantcin n a Oregon white oak; tciichaang n a Oregon white oak
white owl-- bischloo-lhgai n a barn owl
white paint-- lheetc-lhgai n a white paint
white pebbles-- seelhgai-uuyaashtc n a pebbles (white)
White person-- Tcʾindinii n a white people; Tcʾinii n a White person; Tcʾintinii n a White man; 

Tcʾintnii n a White man
white potato-- ninyeehtaagh 2 n a potato
White Ranch valley-- Konteelhtcbiiʾ 1 n a Streeter Creek Valley
white reeds-- tlʾohkaaʾlhgai n a white root
white rock-- seelhgai n a white rock
White Rock-- Seelhgai n a White Rock
White Rock Base camp-- Seelhgaichineeʾding 2 n a White Rock Base camp N
White Rock Base village-- Seelhgaichineeʾding 1 n a White Rock Base village SW
White Rock Outflow Place village-- Seelhgaitcʾeeliinding n a White Rock Outflow Place village
White Rock Place-- Seelhgaiding n a Big White Rock
White Rocks Necklace (dog name)-- Seelhgai Naadilyaitc n a White Rocks Necklace (dog name)
white salt-- lheedoonʾ-lhgai n a white salt
White woman-- Tcʾindinii-tcʾeek n a White woman; Tcʾinii-tcʾeek n a white woman, Caucasian 

woman; Tcʾintnii-tcʾeek n a White woman
white-flowered clover-- tʾaanʾteel 1 n a flat-leaf; tʾaanʾteel 1.3 n a white-flowered clover
white-foot bear-- keelhgai n a blonde phase black bear
white-footed mouse-- lhoonʾtcgheeʾneestc n a white-footed mouse
White's Ranch-- Konteelhtcbiiʾ 2 n a Streeter Creek Valley Rancheria
whitebark raspberry-- noonaaklʾiintc n a Western raspberry
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whiteleaf manzanita-- tinishtʾaangʾ n a common manzanita
Whiteleaf Manzanita Extends Down Place-- Tinishtʾangʾkooghingʾaading n a Manzanita Runs 

Down village
Whiteleaf Manzanita Valley-- Tinishtʾanʾchowbiiʾ n a Big Manzanita Valley
whiten-- ..tgai vs become white
whites-- chʾilhgai n a war attire
Whitesboro-- Toodjaanding n a Albion Ridge village
whitethorn-- kwosh 2.4 n a coast whitethorn
whitish-- d..lgai vd be whitish
who can it be?-- daanshaang-yii inter who can it be?
who is he?-- daaniishaang inter who is he?
who is it?-- daanshaaʾang inter who is it?
who?-- daan- intprefix daan-wh interrogative prefix; daanjii inter who?; daanshaang-haaʾ inter 

who?; daanshooʾ-haaʾ inter who?; daantshaang inter who?
whole-- bitʾbilhʾaa adv entrails and all
whooping cough-- kos teesyaa n a whooping cough
whose?-- daanjii-biiyeeʾ inter whose?
why does it do that?-- daashtʾiinjii inter why does it do that?
why?-- daa-1 intprefix how?/why?/what? (prefix); daahtyaajii inter why?/what is the matter?; 

daalhʾinjii inter why?; diijii 2 inter why?; taahdinjii inter what for?
wide-- -nteel 2 nsuffix wide (adjectival); n..teelh 2 vd be wide; nteelh 2 adj wide; -teelh2 nsuffix 

flat (adjectival)
wide leaf-- tʾaanʾteel 1 n a flat-leaf
Wide Sand Place-- Saikonteelhding n a Wages Creek village
widen-- ghin..teelh vd become flat
widow-- keeltiing n a widow
wife-- tcʾeek 2 n a wife; *tcʾeeʾt 3 n ia co-wife; *yaatcʾeeʾ 2 n ia junior co-wife
wife's brother's daughter-- *aashtcʾeeʾ 4 n ia spouse's brother's daughter
wife's brother's son-- *aash 4 n ia spouse's brother's son
wife's paternal grandfather-- *ʾaaw 1.1 n ia paternal grandfather-in-law
wife's sister's daughter-- *laashtcʾeeʾ 3 n ia wife's sister's daughter
wife's sister's husband-- *indii 2 n ia brother-in-law (wife's sister's husband); *int 2 n ia wife's 

sister's husband
wife's sister's son-- *laa 2 n ia wife's sister's son
wig-- *siiʾghaaʾchow 2 n ia wig
wiggle tail-- chiilhgish n a earwig
wii-- wii n a white bone (grass game)
wild bee-- see-tsʾisnaa n a wild bee

 

 wild bee 



 wild carrot   454 

wild carrot-- kaschiinʾnees n a wild carrot; kaschiingʾ n a yampah/wild carrot
wild cat-- bittc n a bobcat
wild cherry-- ninkosje n a chokecherry; ninkosjiin n a chokecherry; ninkwostiing n a chokecherry
wild cotton-- tnaaʾ n a narrowleaf milkweed
Wild Cotton Lies Place village-- Tnaaʾsʾaanding n a Milkweed Lies Place village
wild cucumber-- tʾaanʾteelhchow n a manroot plant
wild grape-- daahtlʾoolʾ 1 n a California wild grape
wild hyacinth-- woʾlhaang n a wild hyacinth
wild oats-- tlʾohkaa 1 n a grass seeds
wild onion-- bitʾlaiʾkʾtc n ia onion; bitʾtlaiʾtc n a one-leaf onion; naaʾaaleeʾ n a onion sp 
wild parsnip-- kwitchaang n a wild parsnip; sooldilbai n a wild parsnip
wild pigeon-- kwiiyiint n a band-tailed pigeon
wild plum berry-- kʾiingʾ1 n a juneberry
wild rose-- kosh-daayee n a rose; kwosh 2.3 n a rose
wild rye-- tlʾohkʾaaʾ n a arrow-grass; tlʾohnees n a tall grass
wild strawberry-- djiiʾitc n a wild strawberry
wild turnip-- tsʾooʾkwitʾiing n a milky root
Wilderness Lodge area-- Tcʾiitinchowding n a Tciitinchowding
Wilderness Lodge Road-- Tlʾohlhgaichiiʾ n a Redwood Creek Mouth village
Wilderness Lodge village-- Tcʾeetiinchowding n a Wilderness Lodge village
will-- =bang2 encl future predictive enclitic; =bat 2 encl future; =kwosh encl perhaps/guess; 

=teelee encl will/shall; =teelh encl will/shall; -jaaʾ encl future prediction/will--clitic
will be-- =banjaaʾ encl let be/will be; =bangkwosh encl will be perhaps (future predictive)
will need to-- =teelbang encl will need to
will not-- doo-bang part. not exist
William's Point-- Seeding n a Williams Point
Willits-- Koolkʾooschowbiiʾ 2 n a Willits; Too-ʾIlsaiding n a Place Where Water is Dried Up
willow-- diinees n a willow
Willow Brush Sweathouse-- Diinees-Tsʾiiʾyiichow n a Willow Brush Sweathouse (placename)
willow fan-- diinees-ghiliiʾ n a fire fan
Willow Grass Creek-- Tlʾohdiineeskwot n a Willow Grass Creek
Willow Lies Place-- Diinees-Sʾaanding n a Westport
Wilson Creek-- Diltciikninsingkwot n a Wilson Creek
Wilson Creek Mouth Valley village-- Kʾaiʾbiiʾ n a Wilson Creek Mouth Valley village
Wilson Ranch-- Neeʾboosheeʾkwʾit n a Bumpy Ground Hilltop
win-- chʾ-(s)..ldeegh vi win/score; P-ghaan-(ghin)..ldeegh vt win O from P; P-k-n-(s)..lhyaan vt 

win P at gambling; k-n-(s)..lhyii/yaan vi win gambling; naa-chʾi-(s)..ldeegh vt win back (in 
gambling)

Winchester Flat-- Toodjilhbiiʾ 1 n a Cahto Valley/Winchester Flat
Winchester Flat Rancheria-- Toodjilhbiiʾ 5 n a Winchester Flat Cahto Rancheria
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wind-- waanintcʾiiʾ1 n a wind (n); *tilhyeeloo n a wind

(four winds) Deesiinʾang-Tilhyeeloo ; Deewaantcʾiiʾ-Tilhyeeloo ; Tcʾee-Tilhyeeloo ; 
Waanintcʾiiʾ-Tilhyeeloo 
(v) P-ghaa-(nin)..tcʼii/tcʼiiʼ ; naa-chʾ-(s)..yoolh 

Wind Tree Place-- Ching Waanintcʾiiding n a Bald Hill (near Pudding Creek)
Wind-Blown Tree Place-- Ching Waanintcʾiiding n a Bald Hill (near Pudding Creek)
Windem Creek-- Binʾmilgohkwot n a Windem Creek; Kʾashyiiʾuuyeehtookwot 1 n a Windem 

Creek village
Windem Creek Fork village-- Tagittlʾohding 2 n a Windem Creek Fork village
window-- biiʾteeʾiing n a window
Windy Tree hill-- Ching Chʾilhwohding n a Bald Hill (near Pudding Creek)
wine-- daahtlʾoolʾuutooʾ 2 n a wine
Winnarainbow-- Yiishtc-Silhtiinding n a Streeter Creek mouth village
winnowing tray-- chʾghaah n a basket parching tray; tighaah n a basket (flat sifting)
winter-- ghinkaiʾ n a winter; kai1 n a winter season; kai-hit adv winter season; kai-tlʾatʾ adv winter 

season (mid-winter); uukai n a year
winter camp-- kai-kwontaah 2 n a winter camp
winter house-- kai-kwontaah 1 n a winter house
Winter New Moon ceremony-- Djeeh Kwaatʾaash n a Throwing Burning Pitch ceremony
winter village-- Beeniichiiʾ n a Horseshoe Bend
wipe out-- tcʾee-(nin)..ghaan vt massacre (pl O)
with-- -bilh 1 nsuffix with; *ilh 1 postp instrumental; *ilh 2 postp accompaniment; P-ilh-gh..yaalh vi 

sg go with P
with child-- ghilchaan n a pregnant woman; (ghin)..lchaan vd be pregnant
withes-- (ghin)..kʾinʾ vt twist O withes; kʾingʾ n a withes
without knowledge-- *P-naataagh-haaʾ postp without P's knowledge
without purpose-- lhaakit adv for nothing
Wiyot territory-- Neeʾchiiʾding n a Humboldt Bay area
wolf-- yiishtc n a wolf
Wolf Lies Dead Creek-- Yiishtc-Silhtiinkwot 1 n a Streeter Creek
Wolf Lies Dead Place-- Yiishtc-Silhtiinding n a Streeter Creek mouth village
woman-- tʾeek n a teen girl; tcʾeek 1 n a woman; tcʾyaan2 n a woman; tcʾyaantc n a old woman; 

tcʾyaantcing n a old woman
woman after miscarriage-- kwaan-beedin skii n a woman after miscarriage
woman at childbirth-- chʾistciing n a woman at childbirth
Woman Was Killed Creek-- Tcʾeekseelghiinkwot n a Woman Was Killed Creek
Woman Was Killed village-- Tcʾeekseelghiinding n a Mud Springs Creek village
woman's apron-- tʾaanii 2 n a apron

 

 woman's apron 
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woman's brother-in-law-- *gheeding 1 n ia woman's brother-in-law
woman's brother's daughter-- *tʾeeshiiʾ 3 n ia woman's brother's daughter
woman's brother's daughter's husband-- *gheeding 2 n ia woman's brother's daughter's husband; 
woman's brother's son's wife-- *ghee 3 n ia woman's brother's son's wife
woman's child-- *yaashtc n ia child (of woman)
woman's child-in-law's sister-- *yaashʾaat 2 n ia woman's child-in-law's sister
woman's daughter-- *yaatcʾeeʾ 1 n ia woman's daughter; *yaatcʾeeʾtc n ia woman's daughter; 

*yaatcʾiiʾ n ia woman's daughter
woman's daughter-in-law-- *yaashʾaat 1 n ia woman's daughter-in-law (woman's)
woman's daughter's child-- *chai 1 n ia woman's daughter's child
woman's deerhide apron-- chaaʾyaashtc n a woman's deerhide apron-skirt
woman's dress-- tʾaanii 1 n a woman's dress; tʾaanii-saakʾ n a woman's fancy dance dress
woman's father-in-law's sister-- *ghee 2 n ia woman's father-in-law's sister
woman's female cross cousin-- *tcʾeeʾt 1 n ia woman's female cross cousin
woman's fringed skirt-- chaaʾ-tcʾeeldeelh n a woman's fringed skirt
woman's milk-- yiitsʾooʾ n a breast milk
woman's neice-- *tʾeeshiiʾ 3 n ia woman's brother's daughter
woman's sibling's daughter's child-- *chai 2 n ia woman's sibling's daughter's child
woman's sister-in-law-- *ghee 1.2 n ia woman's sister-in-law
woman's son-- *yaash1 1 n ia son (woman's)
woman's step-daughter-- *aashtcʾeeʾ 3 n ia woman's step-daughter
woman's step-son-- *aash 3 n ia woman's step-son
woman's younger male cross cousin-- *cheeltc 3 n ia woman's younger male cross cousin
women-- tcʾyaankii n a women; tcʾyaankiichow n a married women; tcʾyaankʾaashtc n a old 

women
women's apron-- chaaʾ1 2 n a women's apron
women's cloak-- chaaʾ1 1 n a women's deerhide cloak
women's skirt-- chaaʾchow n a skirt (women's)
wonder-- -shaang intsuffix wonder wh interrogative suffix
wood-- aal n a firewood; aal-tcwoltc n a firewood; ching 1 n a wood; ching noonilit n a unburned 

wood; deenaadilash n a firewood; djeeh 2 n a pitchwood; lhsai2 3 adj dry wood; lhtsai n a dry 
wood

wood duck-- kʾosoghchow n a wood duck; kʾosowiichow n a wood duck
Wood Piles Up place-- Ching Nootsʾinyaading n a Log Jam place
wood tick-- chʾyaaʾchow n a Pacific Coast tick; chʾyaaʾlhtciiktc n a red wood tick
wood wasp-- chin-sʾisnaatc n a little wood wasp
woodcock-- chinchʾbaaghchow n a pileated woodpecker; chinchʾghiichow n a pileated woodpecker
wooden awl-- ching-saahaal n a wooden awl
wooden box-- chin-tbilh n a box
wooden hook-- chin-woʾ n a wooden hook for hunting
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wooden spoon-- saakʾ 2 n a wooden spoon
wooden tool-- ching 3 n a stick tool
woodland strawberry-- djiiʾitc n a wild strawberry
Woodman-- Taatnaak n a Tatnak Woodman
woodpecker-- beetʾailhtciikchow n a red-breasted sapsucker; bintcbil n a flicker; chinchʾbaagh n a

Lewis' woodpecker; chinchʾbaaghchow n a pileated woodpecker; chinchʾghiichow n a pileated 
woodpecker; chinnilhtcintc n a Lewis' woodpecker; chintciit n a woodpecker; chʾlaakii n a acorn 
woodpecker

woodrat-- lhoonʾlhgai n a bushy-tailed woodrat
woods-- "beetsoo" n a forest; chintaah2 n a in the forest
word-- kineesh1 3 n a word
world-- neeʾkʾaa adv over the world
World-- Yaahbiiʾneeʾ n a Upper World
World Its Tail Place-- Neeʾuuchiiʾding n a World Its Tail Place
worm-- goo 1 n a worm; gooneeschow n a earthworm; teegootc n a earthworm
wormwood-- tcingtʾaanʾ n a wormwood
woven-- ..ghittlʾoon vp be woven; naa..ghittlʾoon vp be woven along
wren-- kʾaiʾneestc n a wren; kʾaiʾtcʾeehtc n a wren
wrentit-- kʾaiʾtseetc n a wrentit; sooldjatcʾyaantc n a wrentit
wrestling-- tcʾilhchit1 n a wrestling
wrist-- *laaʾchineeʾ n ia wrist
write-- (s)..lhtaatcʾ 2 vt mark O
writhe-- naa-chʾ..kʾinʾ vi writhe
writing-- ghiltaatcʾ 4 n a letter
wrong-- danteeshooʾ-kwoshit ?? something is wrong; dantʾeeshooʾ dem something is wrong; 

daahtyaashooʾ dem something is wrong; daanteeshooʾ 2 vi something is wrong; 
daashtyaashooʾdeeʾ 1 inter if anything is wrong

Wylakke Tip-- Deeʾ-kiiyaahaang 1 n a Rattlesnake Creek Wailaki band

X x

xiphoid process-- *sinsingtinʾ-daatcʾeesliing n ia xiphoid process

Y y

 

 xiphoid process 
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Yaach'ilhsaikw'it-- Yaachʾilhsaikwʾit n a Dry Up Into the Air hilltop
Yaakchangdingyii-- Yaakchaangdingyii n a Yaakchangdingyii village
yam daisy-- tsʾooʾkwitʾiing n a milky root
yampah-- kaschiinʾnees n a wild carrot; kaschiingʾ n a yampah/wild carrot
yard out-- tee-(gh)..tcit vt measure by arms
year-- lhaaʾhaaʾ kai n a year (one); uukai n a year
yearling doe-- baantc n a yearling doe
Yeehliinding-- Yeehliinding n a Flows In Place village
yell-- (ghin)..ltcʾaat 1 vi shout; (ghin)..lhtcʾaat vi shout
yellow-- d..ltciik vd be yellow
yellow bear-- keelhgai n a blonde phase black bear
yellow pine-- diltciik n a yellow pine; diltciiktc n ia yellow pine
Yellow Pine Hillside Creek-- Diltciikninsingkwot n a Wilson Creek
yellow-beak owl's clover-- eelhtʾiing n a yellow-flowered clover
yellow-breasted chat-- seelhtcindinii n a yellow-breasted chat
yellow-cheeked chipmunk-- silsʾintc n a chipmunk
yellow-flowered clover-- eelhtʾiing n a yellow-flowered clover
yellowhammer-- bintcbil n a flicker
Yellowhammer-- Bintcbil n a Flicker (character)
yellowhammer headband-- tʾaaʾ-baahoos n a flicker feather headband
yellowhammer's call-- tciing interj (yellowhammer's call)
yellowjacket-- tsʾisnaa 2 n a yellowjacket; tsʾisnaa 3 n a wasp/hornet; tsʾisnaa-tlʾitsʾee n a 

yellowjacket
yerba buena-- neeschichʾ n a yerba buena
yes-- eehee interj that is so; heuʾ 1 interj yes (affirmation); huu interj yes!; uuwee interj yes!
yes/no-- =ʾang 1 encl yes/no question marker
yesterday-- kʾandangʾ 1 adv yesterday; kwʾaning adv yesterday
yet-- =kwaaʾ vencl yet/until
yet day-- djiinchow adv yet day
yew-- gaash n a Pacific yew
Yew Creek-- Gaashkwot n a Yew Creek; Gaashtckwot n a Rancheria Creek
Yew Sticks Out Place band-- Gaashtcʾeengʾaading-kiiyaahaang n a Yew Sticks Out Place band
Yew Sticks Out Place village-- Gaashtcʾeengʾaading n a Yew Sticks Out Place village
Yew Top village-- Gaashlaiʾ n a Yew Top village
Yiishtc-s'ilhtiinding-- Yiishtc-Silhtiinding n a Streeter Creek mouth village
yonder-- yooʾoong-haaʾ adv yonder; yooyii 1 adv over there; yooyii 2 dem yonder; yooyii-

haaʾangii adv yonder
you (pl)-- noh- 2 v: 8-object 1/2pl obj; nohing pron 2pl indep; oh- v: 2-subject 2pl Subj
you (sg)-- n-2 1 v: 2-subject 2sg subj; n-2 2 v: 8-object 2sg obj; niing pron 2sg indep
you only-- sityighii-haaʾ pron? the only ones
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young-- kʾaan 1 adj young; *yaash1 2 nsuffix young/small; *yaash1 3 nsuffix diminutive for young
of animals; -yaashtc nsuffix diminutive (small&young)

young abalone-- yooʾtcʾilʾiing yaashtc n a young abalone
young man-- chʾileek n a boy/young man; chʾileekee n a boy/young man
young owl-- bischloo-yaashtc n a young owl
young woman-- tʾeek n a teen girl
younger brother-- *cheeltc 1 n ia younger brother; *cheelʾ 1 n ia younger brother; *chilhtc n ia 

younger brother
younger co-wife-- *yaatcʾeeʾ 2 n ia junior co-wife
younger cousin-- *tʾeeshiiʾ 4 n ia man's younger female cross cousin; *tʾeeshiiʾ 5 n ia younger

female parallel cousin
younger half-brother-- *cheeltc 1.1 n ia younger half-brother; *cheelʾ 1.1 n ia younger half-brother
younger half-sister-- *tʾeeshiiʾ 1.1 n ia younger half-sister
younger male cross cousin-- *cheeltc 3 n ia woman's younger male cross cousin
younger male parallel cousin-- *cheeltc 4 n ia younger male parallel cousin
younger sister-- *tʾeeshiiʾ 1 n ia younger sister; *yaatʾeetc n ia younger sister
younger step-brother-- *cheeltc 1.2 n ia younger step-brother; *cheelʾ 1.2 n ia younger step-brother
younger step-sister-- *tʾeeshiiʾ 1.2 n ia younger step-sister
your (pl.)-- noh- 1 nprefix 1/2pl possessive prefix; nohiiyeeʾ 2 pron 2dl/pl possessive indep
your (pl)-- nohiiyeeʾ 1 pron 1/2pl possessive indep
yours-- niiyeeʾ pron 2sg possessive indep
yours (sg)-- n-2 3 np 2sg poss
Yuki People-- Chʾintc n a Round Valley Yuki tribe; Baang-kiiyaahaang n a Coast Yuki people; 

Daahkw n a Eastern Tribe; Iidaahkw 2 n a Easterners; Yiidaakw n a Yuki people

Z z

Zenith-- diidak 1 direct up/Zenith

 Zenith 
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